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          Behoudens de in of krachtens de Auteurswet van 1912 gestelde uitzonderingen mag niets uit deze uitgave worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand, of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen of enige andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Voorzover het maken van reprografische verveelvoudigingen uit deze uitgave is toegestaan op grond van artikel 16 h Auteurswet 1912 dient men de daarvoor wettelijk verschuldigde vergoedingen te voldoen aan de Stichting Reprorecht (Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.reprorecht.nl). Voor het overnemen van gedeelte(n) uit deze uitgave in bloemlezingen, readers en andere compilatiewerken (artikel 16 Auteurswet 1912) kan men zich wenden tot de Stichting
          pro
          (Stichting Publicatie- en Reproductierechten Organisatie, Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.cedar.nl/pro).
        

        
				
        
Proloog

        
				
        
          De Chevrolet SubUrban reed met hoge snelheid door de stille duisternis van het platteland van Virginia. De 41 jaar oude Adnan al-Rimi zat over het stuur gebogen en tuurde ingespannen naar het asfalt. Er liepen hier veel herten rond en Adnan had geen zin om een bebloed gewei door zijn voorruit te krijgen. Hij had hoe dan ook behoorlijk genoeg van dingen die hem aanvielen. Hij tilde zijn in een handschoen gestoken hand van het stuurwiel en zocht op de tast naar het pistool in de holster onder zijn jasje; een wapen bood niet alleen troost, maar was hard nodig.
        

        
				
        
          Toen hij plotseling een geluid boven zich hoorde, keek hij uit het raam.
        

        
				
        
          Er zaten twee passagiers op de achterbank. De man die nu in rad Farsi in zijn mobieltje zat te praten, was Muhammad al-Zawahiri, een Iraniër die het land vlak vóór 11 september was binnengekomen. De grote, gespierde man naast hem was Gul Khan, een Afghaan met een kaalgeschoren kop die zich nog maar een paar maanden in de Verenigde Staten bevond. Hij had het camouflagejasje van een jager aan en controleerde met snelle en lenige vingers zijn machinepistool. Daarna klikte hij het magazijn weer op zijn plaats en stelde het wapen zo in dat het telkens twee kogels achter elkaar afvuurde. Een paar regendruppels sloegen tegen de ruit en hij zag ze langzaam langs het glas naar beneden druipen.
        

        
				
        
          Adnan keek telkens snel even in de achteruitkijkspiegel. Geloofsgenoot of niet, hij vond het niet prettig om iemand met een machinepistool op de achterbank te hebben, en hij had ook niet al te veel vertrouwen in de Iraniër, want hij was geboren in Saudi-Arabië en als jongetje naar Irak verhuisd. Tijdens de verwoestende Iraans-Irakese oorlog had hij voor Irak gevochten en hij voelde nog steeds een diepe vijandschap tegenover Iran. Muhammad al-Zawahiri was een Pers, en geen Arabier, zoals Al-Rimi. Ook dat was een verschil tussen hen beiden waadoor Al-Rimi de ander niet vertrouwde.
        

        
				
        
          Muhammad was klaar met zijn telefoongesprek, veegde een stukje aarde van een van zijn Amerikaanse cowboylaarzen, keek even op zijn enorm dure horloge en liet zich glimlachend tegen de rugleuning zakken. In het Farsi zei hij iets tegen Adnan, die hem onmiddellijk antwoord gaf, maar dan in het Arabisch. Toen hij dat hoorde, begon Khan te lachen.
        

        
				
        
          Adnan klemde zijn handen nog steviger om het stuurwiel. Hij was nooit een zorgeloos mens geweest, en de nonchalance waarmee de Iraniër ernstige zaken tegemoettrad, beviel hem niet. Een paar seconden later keek Adnan weer naar buiten.
        

        
				
        
          Muhammad had het duidelijk ook gehoord. Hij liet het zijraampje zakken en stak zijn hoofd naar buiten om naar de bewolkte lucht te kijken. Toen hij de knipperende rode lichten boven hen zag, blafte hij iets naar Adnan, die knikte en gas gaf. De twee mannen op de achterbank maakten hun autogordels vast.
        

        
				
        
          De Chevy schoot met nog veel hogere snelheid over het kronkelige landweggetje en maakte zulke scherpe bochten dat de mannen op de achterbank zich met beide handen vastklampten aan de handgreep boven het portier. Maar op een kronkelweggetje was zelfs de snelste auto niet in staat een helikopter te ontlopen.
        

        
				
        
          Wéér in het Farsi gaf Muhammad Adnan opdracht ergens onder een paar bomen te gaan staan om te kijken of de helikopter gewoon doorvloog. ‘Een auto-ongeluk, Adnan? Een traumahelikopter misschien?’
        

        
				
        
          Adnan haalde zijn schouders op. Zijn Farsi was niet best en de nuances ervan ontgingen hem soms. Maar hij hoefde echt geen talenwonder te zijn om de spanning in de stem van zijn collega te horen en daarom bracht hij snel de auto tot stilstand onder een groepje bomen. De drie mannen stapten uit en lieten zich achter de auto op hun hurken zakken. Khan richtte zijn machinepistool omhoog en Adnan trok zijn pistool. Muhammad klemde zijn hand om zijn mobieltje en keek nerveus naar boven. Even leek de helikopter verdwenen te zijn, maar toen zag hij een lichtbundel over de boomkruinen recht boven hen kruipen. Het volgende wat Muhammad zei, was in het Engels. ‘Shit!’ Hij knikte naar Adnan en gaf hem opdracht om te gaan kijken.
        

        
				
        
          Diep gebukt rende de Irakees naar de rand van het bos en keek behoedzaam omhoog. De helikopter hing nog geen twintig meter boven hem. Hij liep terug om te melden wat hij had gezien.
        

        
				
        
          ‘Misschien zoeken ze naar een landingsplaats,’ zei hij.
        

        
				
        
          ‘Hebben we een
          rpg
          in de truck?’ vroeg Muhammad. Zijn stem trilde een beetje. Hij was gewend om het brein achter dit soort operaties te zijn, en niet een van de frontsoldaten die de aanslagen pleegden en daar zelf ook vaak het leven bij lieten.
        

        
				
        
          Adnan schudde van nee. ‘We hadden niet verwacht dat we vanavond een granaat met raketaandrijving nodig zouden hebben.’
        

        
				
        
          ‘Shit,’ zei Muhammad nog eens. ‘Luister,’ siste hij. ‘Volgens mij landen ze.’ De bladeren van de boomkruinen hoog boven hen begonnen te schudden in de wind.
        

        
				
        
          Adnan knikte naar zijn twee metgezellen. ‘Het is maar een tweepersoonshelikopter, en wij zijn met zijn drieën,’ zei hij vastberaden. En met een strakke blik op zijn leider voegde hij daaraan toe: ‘Pak je pistool, Muhammad, en zorg dat je klaar bent om het te gebruiken. We zullen ons niet als lammeren naar de slachtbank laten leiden. We nemen een paar Amerikanen mee.’
        

        
				
        
          ‘Idioot!’ snauwde Muhammad. ‘Denk je soms dat die geen hulp hebben ingeroepen? Ze zorgen gewoon dat wij hier niet weg kunnen totdat ze versterking hebben gekregen.’
        

        
				
        
          ‘Met onze papieren is niets mis,’ zei Adnan. ‘Betere zijn er niet te koop.’
        

        
				
        
          De Iraniër keek hem aan of hij stapelgek was geworden. ‘We zijn gewapende moslims en we zitten hier midden tussen de varkensboeren van Virginia. Als ze onze vingerafdrukken opnemen, weten ze binnen een paar seconden wie ik ben. We zitten als ratten in de val,’ voegde hij er aan toe. ‘Hoe kan dat? Hóé?’
        

        
				
        
          Adnan wees naar Muhammads hand. ‘Misschien komt het door dat mobieltje waarop je altijd zit te bellen. Ze kunnen die dingen opsporen. Daar heb ik je al eerder voor gewaarschuwd.’
        

        
				
        
          ‘Allahs wil geschiede,’ zei Gul Khan terwijl hij het machinepistool afstelde op volautomatisch, wat volgens hem kennelijk overeenkwam met Allahs wensen.
        

        
				
        
          Muhammad keek hem vol ongeloof aan. ‘Als we nu worden aangehouden, lopen al onze plannen in de soep! Denk je soms dat Allah dát wil? Nee toch?’ Hij liet een korte stilte vallen en om weer tot rust te komen haalde hij eens diep adem. ‘Dit is wat ik wil dat jullie doen... wat jullie móéten doen!’ Hij wees met trillende vinger naar de schuddende boomkruinen en zei streng: ‘Ik wil dat jullie ze tegenhouden terwijl ik ervandoor ga. Er is nog een weg, achthonderd meter naar het westen. Ik bel Marwan en zeg dat hij me daar moet komen ophalen met de andere truck. Maar jullie moeten ze tegenhouden. Dat móét!’
        

        
				
        
          Adnan keek zijn leider nors aan. Aan zijn gezicht te zien vond hij de man maar een enorme lafbek.
        

        
				
        
          ‘Vooruit. Leid ze af. Offer je op voor de goede zaak,’ riep Muhammad terwijl hij achteruit weg begon te lopen.
        

        
				
        
          ‘Als wij dood moeten terwijl jij ontsnapt, geef me dan je pistool,’ zei Adnan bitter. ‘Jij zult het niet nodig hebben.’
        

        
				
        
          De Iraniër trok zijn pistool en smeet het naar Adnan toe.
        

        
				
        
          De forsgebouwde Khan draaide zich naar de helikopter toe en glimlachte. ‘Wat denk je, Adnan?’ vroeg hij. ‘In mijn eigen land konden Amerikanen nooit goed tegen een paar kogels in hun staartpropeller. Als hun helikopter op de grond smakte, braken ze alsof het takjes waren.’
        

        
				
        
          De kogel raakte hem in zijn nek, zodat het wrang genoeg Khans wervelkolom was die knapte alsof het een takje was. Hij was al dood toen hij de grond raakte.
        

        
				
        
          Adnan richtte zijn pistool op Muhammad, die toen hij deze verraderlijke aanval zag, snel was weggerend. Hij was echter nogal zwaarlijvig en de cowboylaarzen waar hij zo trots op was, waren niet gemaakt om mee te hollen en toen hij over een rottende boomstronk struikelde, had Adnan hem zo ingehaald.
        

        
				
        
          Nu zijn eigen pistool op hem gericht was, keek Muhammad op naar zijn collega. De stroom scheldwoorden die in het Farsi over zijn lippen kwam, werd gevolgd door een reeks smeekbeden, eerst in haperend Arabisch en toen in het Engels: ‘Adnan, toe, nee. Waarom? Waarom?’
        

        
				
        
          In het Arabisch zei Adnan: ‘Je bent een drugsdealer. Je zegt dat je dat doet om geld te verdienen voor de goede zaak, maar je brengt meer tijd door met cowboylaarzen en juwelen kopen dan met het werk voor de islam. Jij bent van het rechte pad afgedwaald, Muhammad. Jij bent een Amerikaan geworden. Maar dat is niet de reden waarom ik dit doe.’
        

        
				
        
          ‘Vertel dan waarom!’ schreeuwde de Iraniër.
        

        
				
        
          ‘Dit is jouw offer voor een hoger doel.’
        

        
				
        
          Adnan glimlachte niet, maar de triomf stond duidelijk in zijn ogen te lezen. Hij zette het pistool tegen Muhammads linkerslaap en haalde de trekker over. De ratelende stroom smeekbeden hield plotseling op, zowel in het Farsi als in welke andere taal dan ook. Adnan klemde Muhammads handen om het pistool en liep toen snel terug naar de open plek, waar de helikopter inmiddels was geland. Het luik aan de achterkant ging open. Adnan had gelogen. Het was een vierpersoonshelikopter. Er stapten twee mannen uit, westerse mannen met een grimmige uitdrukking op hun gezicht, en ze droegen iets tussen zich in. Adnan liep samen met hen terug naar het lijk van Muhammad, maar bleef even staan om een geweer uit de Chevrolet SubUrban te pakken.
        

        
				
        
          Het voorwerp dat de mannen tussen zich in hielden, was een lijkzak. Toen ze die openritsten, bleek er een man in te liggen die opmerkelijk sterk op Adnan leek en precies dezelfde kleren aanhad. De man was bewusteloos, maar ademde nog wel. Ze zetten hem met zijn rug tegen een boom, vlak bij de gedode Iraniër. Daarna overhandigde Adnan zijn portefeuille aan een van de mannen, die hem in de zak van de bewusteloze man stopte. De andere man nam het jachtgeweer van Adnan over, klemde Muhammads handen eromheen, richtte het op de bewusteloze man en schoot hem een schot hagel in zijn hoofd, zodat een deel van zijn gezicht werd weggeslagen. Van levend mens tot lijk en dat binnen en paar seconden. Adnan was een deskundige in dergelijke dingen, en niet uit vrije wil. Alleen een gek zou dat vrijwillig doen.
        

        
				
        
          Een minuut later rende Adnan samen met de twee mannen terug naar de helikopter, die nadat ze waren ingestapt onmiddellijk opsteeg. Er zaten geen kentekenen op de zijkanten van de helikopter en geen van beide mannen voor in de helikopter droeg een uniform. Terwijl Adnan op een van stoelen achterin ging zitten en zijn veiligheidsriemen vastmaakte, keurde geen van hen hem ook maar een blik waardig. Het leek wel of ze wilden vergeten dat hij daar was.
        

        
				
        
          Adnan dacht niet meer aan zijn overleden kameraden. Zijn gedachten waren op de toekomst gericht en op de veel grotere roem die hem daar wachtte. Als ze in hun opzet slaagden, zou de mensheid er nog generaties lang vol ontzag over praten. Adnan al-Rimi was nu officieel dood. Waardevoller zou hij nooit meer zijn.
        

        
				
        
          De helikopter zette koers naar het noorden en vloog naar westelijk Pennsylvania, naar een stadje dat Brennan heette. Een minuut later was het enige wat de stilte hier in landelijk Virginia nog doorbrak het gestage druppelen van een lichte regen die zonder enige haast het bloed wegspoelde.
        

        
				
        
·1·

        
				
        
          Hij rende hard, en overal om hem heen sloegen de kogels in. Hij kon niet zien wie er op hem schoot en hij had geen wapen om het vuur te beantwoorden. De vrouw naast hem was zijn vrouw; het meisje naast haar was hun dochter. Op dat ogenblik boorde een kogel zich door de pols van zijn vrouw en hij hoorde haar gillen. Toen klonk er nog een gedempte knal en de pupillen van zijn vrouw werden iets groter, zoals hij dat al zo vaak had gezien. Het was die fractie van een seconde, waarin de pupillen zich verwijdden en die nog voordat je hersenen dat hadden opgemerkt al aangaf dat je dood was. Terwijl zijn vrouw in elkaar zakte, rende hij naar het kleine meisje toe om haar dekking te bieden tegen de kogels. Zijn vingers probeerden haar te bereiken, maar haalden het niet. Ze haalden het nooit.
        

        
				
        
          Hij werd wakker en ging met een ruk rechtop zitten. Het zweet druppelde over zijn ingevallen wangen en kroop in zijn woeste baard. Hij kwam langzaam overeind, pakte de fles die hij naast zijn bed had staan en goot een beetje water over zijn gezicht om de verzengende pijn van de telkens weer terugkerende nachtmerrie door de koele druppels te laten wegspoelen. Hoewel hij wist dat het niet helemaal een nachtmerrie was; de helft ervan was echt gebeurd. Hij haalde snel en oppervlakkig adem en keek in zijn bescheiden huisje rond.
        

        
				
        
          Toen hij opstond schuurde zijn been langs de oude doos die hij in de hoek had staan. Hij aarzelde en tilde toen het deksel eraf. Er zat een nogal beduimeld fotoalbum in. Een voor een bekeek hij de weinige foto’s van de vrouw met wie hij getrouwd was geweest, en daarna de foto’s van zijn dochter, de foto’s van de baby en de kleuter die ze was geweest. Hij had geen foto’s van haar waarop ze ouder dan drie was. Hij zou er alles voor over hebben gehad om haar te kunnen zien als jonge vrouw, al was het dan ook maar heel even.
        

        
				
        
          Hij sloeg het album dicht en legde het weg. Er ging nooit een dag voorbij waarop hij zich niet afvroeg hoe het had kunnen zijn.
        

        
				
        
          Hij keek nog eens het Spartaans ingerichte kleine huisje rond. Stoffige planken, volgepropt met boeken over een breed scala aan onderwerpen. Naast het grote raam dat uitkeek over het terrein stond een oud bureau, vol met vellen papier en kasboeken die helemaal waren volgeschreven met zijn nauwgezette handschrift. Een oude, zwartgeblakerde stenen haard zorgde voor een groot deel van zijn verwarming, en er was een keukentje waarin hij in de loop der jaren eenvoudige maaltijden klaarmaakte. Een piepklein badkamertje met een roestige douche maakte dit overzicht van de belangrijkste bestanddelen van zijn sobere bestaan compleet.
        

        
				
        
          Hij keek op zijn horloge, pakte een verrekijker van het wankele houten nachtkastje, griste een gerafelde zeildoeken rugzak van de tafel, stopte de verrekijker erin, en ook een paar kasboeken, en liep naar buiten.
        

        
				
        
          Hij zag de oude grafzerken dreigend voor zich opdoemen. Het maanlicht viel op de verweerde steen. Toen hij van de veranda op het gras stapte, verdreef de kille nachtlucht het brandende gevoel in zijn hoofd, maar de pijn in zijn hart bleef. Gelukkig moest hij ergens naartoe, maar hij had nog wat tijd over, en als hij tijd over had, ging hij altijd naar dezelfde plek. Hij liep naar de grote poorthekken, waarop met veel smeedijzeren krullen en tierlantijnen stond aangegeven dat dit het Mount Zion Cemetery was, een bekend Washingtons kerkhof aan de kruising van 27th Street en Q Street dat eigendom was van de niet ver daarvandaan gelegen Mount Zion United Methodist Church. Het was de oudste zwarte parochie van de stad, die al in 1816 was opgericht door mensen die er niet van hielden om hun geloof te beleven terwijl ze werden gescheiden van mensen van een andere huidskleur, als lid van een kerk die er op de een of andere manier in geslaagd was in de bijbel over het idee van gelijkheid heen te lezen. Het meer dan een hectare grote terrein was ook een belangrijke halte van de Ondergrondse Spoorweg geweest: de lange reeks onderduikadressen waarlangs ontsnapte slaven tijdens de Amerikaanse Burgeroorlog uit het Zuiden naar het vrije Noorden werden gesmokkeld.
        

        
				
        
          Vijf jaar geleden was hij hier aangenomen als klusjesman. Hij nam zijn werk heel serieus en zorgde ervoor dat alles altijd in goede staat verkeerde. En het huisje dat bij de baan hoorde, was het eerste huis geweest dat hij in lange tijd had gehad. De kerk betaalde hem contant, zonder lastig gedoe met papieren. Hij verdiende trouwens toch veel te weinig om belastingplichtig te zijn. Hij verdiende nauwelijks genoeg om van te leven, en toch was dit de beste baan die hij ooit had gehad.
        

        
				
        
          Hij liep door 27th Street naar het zuiden, nam een stadsbus en stapte niet lang daarna uit bij wat in zekere zin zijn ‘tweede huis’ genoemd kon worden. Toen hij langs het kleine tentje liep dat in elk geval officieel zijn eigendom was, trok hij de verrekijker uit zijn rugzak en maakte daar gebruik van om vanuit de donkere schaduw van een boom het gebouw aan de overkant van de straat aandachtig op te nemen. Die verrekijker, die hem door de staat was uitgereikt, had hij meegenomen nadat hij alle vertrouwen had verloren in de regering van het land dat hij zo vol trots had gediend. Zijn echte naam had hij in geen tientallen jaren gebruikt. Hij stond al lange tijd bekend als Oliver Stone, een naam die hij had aangenomen met iets wat alleen maar brutale uitdaging genoemd kon worden. Hij had altijd veel waardering gehad voor het legendarische werk van deze niet door ontzag voor de macht gehinderde filmregisseur. Stone had films gemaakt waarin openlijk getwijfeld werd aan de ‘officiële versie’ van de geschiedenis, en die ‘officiële versie’ was in de loop der jaren maar al te vaak meer op verzinsels dan op feiten gebaseerd gebleken. Oliver had het toepasselijk gevonden om de naam van de regisseur aan te nemen, omdat ook hij zeer geïnteresseerd was in de ‘echte waarheid’. Door de verrekijker bleef hij het komen en gaan in het fraaie gebouw dat hem zo eindeloos fascineerde in de gaten houden.
        

        
				
        
          Daarna stapte Stone zijn tentje binnen en bij het licht van een oude zaklantaarn noteerde hij zorgvuldig in een oud schrift wat hij allemaal had gezien. Dat schrift had hij ook in zijn rugzak zitten. Een deel van zijn schriften bewaarde hij in zijn huisje op Mount Zion, en weer andere, een enorme hoeveelheid zelfs, bewaarde hij op een andere veilige plek. In de tent bewaarde hij helemaal niets, want hij wist dat die regelmatig werd doorzocht. De officiële vergunning voor deze tent zat in zijn portefeuille. Het was dezelfde vergunning die hem het recht verschafte om hier te protesteren, recht tegenover dat huis aan de overkant van de straat.
        

        
				
        
          Toen hij weer naar buiten ging, keek hij naar de zo nu en dan zachtjes in hun walkietalkies pratende mannen... de mannen met de semi-automatische pistolen in hun holster en de machinepistolen in hun hand. Ze kenden hem allemaal en waren op een behoedzame manier beleefd tegen hem, zoals mensen dat zijn tegenover iemand die je plotseling kan aanvliegen. Maar Stone nam altijd de moeite om ze heel respectvol tegemoet te treden. Tegenover mensen met machinepistolen moest je altijd beleefd zijn. Oliver Stone mocht dan niet bepaald midden in het leven staan, gek was hij niet.
        

        
				
        
          Hij maakte oogcontact met een van de bewakers, die riep: ‘Hé, Stone, ik heb gehoord dat ze kabouter Spillebeen op een paddestoel heeft zitten wippen. En nou is ie stuk. Vertel het door!’
        

        
				
        
          Sommige mannen moesten daarom lachen, en zelfs Stones mond krulde zich in een glimlach. ‘Ik zal het noteren,’ riep hij terug. Een paar meter hiervandaan had hij deze bewaker wel eens iemand zien neerschieten. Maar eerlijk was eerlijk, die had zelf ook op de bewaker lopen schieten.
        

        
				
        
          Hij trok zijn gerafelde broek wat hoger om zijn magere middel, streek over zijn lange, grijswitte haar en bleef even staan om het touwtje vast te binden waarmee hij zonder veel succes probeerde zijn rechterschoen bij elkaar te houden. Hij was een lange, magere man. Zijn hemd zat hem te wijd en zijn broekspijpen waren te kort. En zijn schoenen, tja, schoenen waren voor hem altijd een probleem.
        

        
				
        
          ‘Jij moet nodig eens wat nieuwe kleren hebben,’ zei een vrouwenstem achter hem in het donker.
        

        
				
        
          Hij keek om en zag de spreekster tegen een standbeeld van majoor-generaal Comte Jean de Rochambeau staan, een held uit de Amerikaanse Revolutie. De Rochambeau stond met een geharde vinger ergens naar te wijzen, maar Stone had nooit geweten waarnaar precies. Aan de noordwestzijde stond een Pruis, baron Steuben, en de noordoostzijde van het bijna drie hectare grote park waarin Stone zich nu bevond, werd bewaakt door de Poolse generaal Kosciuszko. Als hij die standbeelden zag, moest hij altijd glimlachen. Revolutionairen vormden voor hem goed gezelschap.
        

        
				
        
          ‘Jij moet écht nieuwe kleren hebben, Oliver,’ zei de vrouw nogmaals, en ze krabde aan haar zongebruinde gezicht. ‘En je haar laten knippen. Ja, vriend, eigenlijk moet jij alles nieuw hebben.’
        

        
				
        
          ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei hij zachtjes. ‘Maar het is een kwestie van prioriteiten, denk ik, en gelukkig ben ik nooit ijdel geweest.’
        

        
				
        
          De vrouw noemde zichzelf Adelphia. Ze had een accent dat hij nooit helemaal had kunnen plaatsen, al was het ongetwijfeld Europees, Slavisch waarschijnlijk. Vooral de werkwoorden hadden het bij haar zwaar te verduren. Ze frommelde ze op de merkwaardigste plekken in haar zinnen. Ze was lang en mager, met lang donker haar waar hier en daar grijze plekken in zaten, donkere, diep in hun kassen liggende ogen die peinzend om zich heen keken, en een mond die over het algemeen was vertrokken in een boze grauw, al had hij gemerkt dat ze soms op een nogal schoorvoetende manier best goedhartig was. Hoe oud ze was, was moeilijk te zeggen, maar ze was ongetwijfeld jonger dan hij. Op het drie meter hoge spandoek dat ze naast haar tent had staan, stond te lezen:
          een
           
          foetus leeft. als u dat niet gelooft, gaat u rechtstreeks naar de hel.
        

        
				
        
          Subtiel was Adelphia over het algemeen niet. Alles in het leven was voor haar zwart-wit. Grijstinten zag ze niet, en dat in een stad waar de kleur grijs soms uitgevonden leek te zijn. Op het bord naast Stones tent stond eenvoudigweg:
          ik wil de waarheid weten.
          Na al die jaren kende hij die nog steeds niet. Was er ooit een stad geweest waar de waarheid moeilijker te achterhalen viel dan die waarin hij zich nu bevond?
        

        
				
        
          ‘Ik ga naar de café drinken, Oliver. Wil jij ook wat? Ik heb geld.’
        

        
				
        
          ‘Nee, dank je wel, Adelphia. Ik moet nog ergens naartoe.’
        

        
				
        
          Haar gezicht betrok. ‘Wéér vergadering? Wat jij daar nou mee opschieten? Jij bent niet de jongste meer. Jij moet ’s avonds niet over straat zwerven. Hier is gevaarlijk.’
        

        
				
        
          Hij keek snel even naar de gewapende mannen die overal om hen heen stonden. ‘Volgens mij is het hier tamelijk veilig.’
        

        
				
        
          ‘Hier overal mannen met pistolen en jij zegt dat hier veilig is? Volgens mij ben jij hartstikke gek,’ zei ze geërgerd.
        

        
				
        
          ‘Misschien heb je gelijk. In elk geval fijn dat je je zo druk om me maakt,’ zei hij beleefd. Adelphia bleef hier het liefst eindeloos staan ruziën. Elke gelegenheid die hij haar bood, zou ze onmiddellijk aangrijpen en hij had al lang geleden geleerd dat hij haar die kans vooral niet moest geven.
        

        
				
        
          Adelphia bleef hem nog even nijdig aankijken en beende toen boos weg. Oliver liet zijn blik intussen even over het bord naast het zijne gaan.
          een fijne dag des oordeels gewenst
          stond erop. De heer die dat bord daar had neergezet, had hij al een hele tijd niet gezien.
        

        
				
        
          ‘Ja, daar zullen we dan maar voor zorgen, hè?’ mompelde hij, en toen werd zijn aandacht getrokken door een plotselinge drukte aan de overkant van de straat, waar politiemensen en surveillancewagens zich in groepjes aan het opstellen waren. Stone zag ook hoe allerlei politiemensen zich bij de verschillende kruisingen posteerden. Aan de overkant van de straat zwaaiden de imposante stalen deuren, die zelfs met een M1-tank niet open te duwen waren, langzaam open en even later kwam er een zwarte Chevrolet SubUrban met felle rode en blauwe zwaailichten naar buiten schieten.
        

        
				
        
          Stone had onmiddellijk door wat er aan de hand was. Haastig liep hij naar de dichtstbijzijnde kruising toe.
        

        
				
        
          Terwijl hij door zijn verrekijker stond te kijken, draaide de meest uitgebreide autocolonne van de hele wereld in vol ornaat 7th Street in. Midden in de stoet bevond zich de bijzonderste personenwagen die ooit gebouwd was.
        

        
				
        
          Het was een Cadillac
          dts,
          voorzien van de allernieuwste snufjes op het gebied van communicatie en navigatie. De wagen was voorzien van verstelbare stoelen met automatische sensoren, en de volledig luchtdichte cabine beschikte over een eigen zuurstofvoorraad voor het geval de buitenlucht niet aan de eisen voldeed, en het met prachtig blauw leer en echt hout beklede interieur bood zes mensen een zeer comfortabele zitplaats. Op de stoel in het midden was het presidentiële zegel geborduurd, en dat prijkte ook op de achterportieren, zowel aan de binnenkant als aan de buitenkant. Rechts op de voorbumper stond de Amerikaanse vlag. Om aan te geven dat de president ook werkelijk in de auto zat, wapperde links de presidentiële vlag.
        

        
				
        
          De buitenkant van de cabine was gemaakt van kogelwerende staalplaten en de ramen waren van polycarbonaatglas zo dik als een telefoonboek, waar vrijwel geen kogel of brandbom doorheen kon komen. De auto reed op vier zelfdichtende banden en had nummerplaten met een dubbele nul, wat in de Verenigde Staten betekende dat de eigenaar erg belangrijk was. Per kilometer verbruikte het ding enorm veel benzine en de tien miljoen dollar die het had gekost was inclusief een cd-speler met
          surround sound
          waar tien schijfjes tegelijk in konden. En het was sneu voor de koopjesjagers, maar de dealer gaf geen korting. De wagen werd liefkozend het ‘Bakbeest’ genoemd, en had maar twee tekortkomingen: hij kon niet vliegen en bleef ook niet drijven.
        

        
				
        
          Er ging een lampje aan in het Bakbeest en Stone zag dat de man in een paar documenten zat te bladeren, ongetwijfeld heel belangrijke documenten. Naast hem zat een andere man. Stone moest glimlachen. De agenten zouden ongetwijfeld woedend zijn over dat lampje. Zelfs met dik plaatstaal en kogelwerend glas hoorde je jezelf niet zo’n gemakkelijk doelwit te maken.
        

        
				
        
          De auto minderde vaart toen hij de kruising overstak en Stone voelde zijn spieren zich spannen toen de man even zijn kant op keek. Even, heel even maar, keken James H. Brennan, president van de Verenigde Staten, en Oliver Stone, zeer in samenzweringen geïnteresseerde burger, elkaar recht in de ogen. De president trok een lelijk gezicht en zei iets. De man naast hem deed onmiddellijk het licht uit. Stone glimlachte weer. Ja, ik zal hier altijd blijven. Langer dan jullie twee.
        

        
				
        
          Stone kende de man naast de president ook goed. Het was Carter Gray, de zogenaamde ‘inlichtingentsaar’. Zijn nog maar kort geleden ingevoerde functie was gelijk aan die van een minister. Hij had absolute zeggenschap over 120.000 hoogopgeleide werknemers bij alle vijftien Amerikaanse inlichtingendiensten en beschikte over een budget van vijftig miljard dollar. Zijn keizerrijk omvatte onder meer alle spionagesatellieten, de cryptologische faciliteiten van het
          nsa
          , het Defense Intelligence Agency van het Pentagon en zelfs de eerbiedwaardige
          cia,
          waar
           
          hij zelf ooit directeur van was geweest. Kennelijk hadden de mensen in Langley gedacht dat hun oude chef hen wel zou voortrekken, maar dat was tegengevallen. Ook het Pentagon, waar tachtig procent van het totale budget voor de inlichtingendiensten naartoe ging, was ervan uitgegaan dat Gray zich als voormalig minister van Defensie wel loyaal zou tonen aan zijn oude departement, en wat was dat een misrekening geweest! Gray wist duidelijk precies wie er iets verborg en hij had van die kennis gebruikgemaakt om beide instellingen te laten buigen voor zijn sterke wil. Je kon een ongetemd paard dat verwoed probeerde zijn bereider af te werpen, echter nooit helemaal van zijn wil beroven, en om die reden hield Gray zijn collega’s voortdurend heel scherp in de gaten.
        

        
				
        
          Maar Stone geloofde niet dat één man, één feilbaar mens, zoveel macht hoorde te hebben, en dan zeker niet iemand als Carter Gray. Tientallen jaren geleden had Stone de man heel goed gekend, al zou Gray zijn ouwe makker nu zeker niet herkennen. Maar jaren geleden was dat heel anders, hè, meneer Gray?
        

        
				
        
          Plotseling werd de verrekijker hem uit handen gerukt en stond Stone oog in oog met een man in uniform die een heel groot machinepistool om zijn nek had hangen.
        

        
				
        
          ‘Als je nog een keer door die verrekijker naar de president staat te loeren, ben je hem kwijt, Stone. Begrepen? En als we niet wisten dat je geen kwaad doet, was je hem nou al kwijt geweest.’ De man duwde Stone de oude verrekijker weer in handen en stampte boos weg.
        

        
				
        
          ‘Ik maak gewoon gebruik van mijn grondwettelijke rechten, agent,’ zei Stone, maar wel zo zachtjes dat de man hem niet kon horen. Snel stopte hij zijn verrekijker terug in zijn rugzak en hij ging weer in de schaduw staan. Ook hier gold weer dat je nooit moest gaan ruziën met humorloze mannen met automatische vuurwapens. Stone blies zijn ingehouden adem uit. Hij moest elke dag weer een heikel evenwicht zien te bewaren.
        

        
				
        
          Hij kroop zijn tent weer in, maakte zijn rugzak open en terwijl hij zich bijlichtte met zijn oude gebutste zaklantaarn ging hij een schrift met krantenknipsels doorlezen die allemaal betrekking hadden op de activiteiten van Carter Gray en president Brennan.
          inlichtingentsaar slaat opnieuw toe
          beweerde een van de krantenkoppen.
          brennan en gray dynamisch duo
          verklaarde een ander.
        

        
				
        
          Het was allemaal heel snel gegaan. Na een paar mislukte pogingen had het Congres alle Amerikaanse inlichtingendiensten drastisch gereorganiseerd, en wel op zo’n manier dat het Carter Gray in wezen volledig de vrije hand had gegeven. Als minister voor Inlichtingenzaken stond Gray aan het hoofd van het National Intelligence Center, ofwel
          nic
          . Volgens zijn officiële taakomschrijving was het de taak van het
          nic
          om het land te beschermen tegen aanvallen uit binnen- en buitenland. Het ongeschreven motto van dat mandaat zou je misschien wel kunnen omschrijven als ‘veiligheid tegen elke prijs’.
        

        
				
        
          Het begin van Grays periode als minister had echter een scherp contrast gevormd met zijn indrukwekkende staat van dienst: Bij een reeks zelfmoordbomaanslagen in stedelijke gebieden waren enorm veel slachtoffers gevallen, twee buitenlandse politici die op staatsbezoek kwamen, waren vermoord en ten slotte was er een – gelukkig mislukte – aanslag op het Witte Huis gepleegd. Hoewel vele Congresleden tegen die tijd om zijn aftreden hadden geroepen en zelfs zijn functie hadden willen afschaffen, was de president zijn minister echter blijven steunen. En als je Washingtonse machtsposities kon omschrijven als natuurrampen, dan vormde de president een combinatie van een orkaan en een aardbeving.
        

        
				
        
          Maar toen was het tij langzaam gekeerd. Er waren maar liefst twaalf grote terreuraanslagen op Amerikaanse doelwitten in binnen- en buitenland verijdeld, en er werden steeds meer terroristen gedood of gevangengenomen. Hoewel de Amerikaanse inlichtingendiensten lange tijd niet in staat waren geweest om diep door te dringen in de grote terreurnetwerken, slaagden ze er nu eindelijk in een wig te drijven tussen de terroristen en hun landgenoten, waardoor het vermogen van de terroristen om de Verenigde Staten en hun bondgenoten schade toe te brengen, ernstig ondermijnd raakte. Gray was met het leeuwendeel van de eer voor die ontwikkelingen gaan strijken, zij het samen met Brennan natuurlijk.
        

        
				
        
          Stone keek op zijn horloge. De vergadering zou bijna beginnen. Hij had nog een lange wandeling voor de boeg en zijn benen waren al knap moe. Hij kroop de tent uit en keek nog eens in zijn portemonnee. Er zat geen geld in.
        

        
				
        
          Toen zag hij de man en hij liep onmiddellijk achter hem aan. De man stak zijn hand op en een langsrijdende taxi reed naar de stoep. Stone begon sneller te lopen. Hij bereikte de man net toen die instapte. Met neergeslagen ogen hield Stone zijn hand op en zei: ‘Hebt u misschien wat kleingeld voor me, meneer? Een paar dollar maar. Om eten te kopen.’ Het kwam er heel eerbiedig en beleefd uit, zodat de andere man zich grootmoedig kon tonen, als hij daar zin in had. Kom op, dacht Stone. Laat eens zien dat je een fijne vent bent. Het is een heel eind lopen.
        

        
				
        
          De man aarzelde en beet toen in het aas. Hij glimlachte en pakte zijn portefeuille. Stone zette grote ogen op toen hem een splinternieuw biljet van twintig dollar in de hand werd gedrukt.
        

        
				
        
          ‘God zegene u,’ zei hij terwijl hij zijn hand om het biljet klemde.
        

        
				
        
          De man grinnikte. ‘Geef het niet allemaal in één keer uit,’ zei hij.
        

        
				
        
          Daarna liep Stone zo snel als hij maar kon naar de dichtstbijzijnde taxistandplaats.
        

        
				
        
          Anders nam hij altijd de bus, maar met twintig dollar in zijn zak wilde hij ook wel eens alleen in de auto zitten. Nadat hij zijn lange, ongekamde haar een beetje glad had gestreken en zijn al even lange baard op zijn plaats had geduwd, liep hij naar de voorste taxi.
        

        
				
        
          Toen de chauffeur hem zag, deed hij het portier op slot en brulde: ‘Rot op, verdomme!’
        

        
				
        
          Stone hield de twintig dollar omhoog. ‘Volgens de voorschriften mag jij nergens op discrimineren,’ zei hij door het halfopen zijraampje.
        

        
				
        
          Op het gezicht van de taxichauffeur stond duidelijk te lezen dat hij zou discrimineren op alles wat hij maar wilde, maar tegelijkertijd waren zijn ogen begerig op het bankbiljet gericht.
        

        
				
        
          ‘Heb je dat gestolen?’
        

        
				
        
          ‘Het was een cadeautje. Ik moet naar een vergadering en ik ben laat.’
        

        
				
        
          ‘Een vergadering? Jij?’ zei de chauffeur ongelovig. ‘Waar moet je heen dan?’
        

        
				
        
          Stone zei waar hij heen moest. ‘Het is niet druk vanavond, dus twintig is voldoende.’
        

        
				
        
          De taxichauffeur wreef eens over zijn stoppelige kin. ‘Voor een dakloze praat jij heel keurig,’ zei hij achterdochtig. ‘Ik dacht dat jullie allemaal gestoord waren...’
        

        
				
        
          ‘Ik ben heus niet gestoord, en dakloos ben ik ook niet,’ zei Stone. ‘Maar ik heb wel, tja, wat tegenslag gehad.’
        

        
				
        
          ‘Wie niet?’ De chauffeur maakte het portier open en Stone stapte snel in.
        

        
				
        
          ‘Ik zag de president net rijden,’ zei de taxichauffeur. ‘Gaaf, hè?’
        

        
				
        
          ‘Ja, gaaf,’ zei Stone zonder enthousiasme. Hij keek snel even achterom naar het Witte Huis, liet zich toen schuin tegen het portier zakken en deed zijn ogen dicht. Wat een interessante buurt om in te wonen.
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          De zwarte personenauto reed langzaam over het eenbaansweggetje dat tussen het dichte bos door kronkelde, reed toen voorzichtig een van de weg af lopend grintpad op en kwam dertig meter verderop tot stilstand. De lange, blonde, atletische gebouwde Tyler Reinke stapte uit aan de linkerkant en de nauwelijks een meter zeventig lange Warren Peters, met zijn brede borstkas en dunner wordende zwarte haar wurmde zich moeizaam de auto uit aan de rechterkant. Reinke maakte de kofferbak open. Er lag een man van een jaar of 35 in, in de foetushouding en met plastic hechtstrips strak om zijn armen en benen getrokken om ervoor te zorgen dat hij ook zo bleef liggen. Hij had een spijkerbroek aan en een jack van de Washington Redskins, en er zat een dikke lap om de onderkant van zijn gezicht gewikkeld. Onder hem lag een plastic dekzeil. Maar anders dan de meeste mensen die gebonden in kofferbakken liggen, leefde hij nog, al was hij zo te zien wel zwaar onder verdoving. De twee mannen pakten de hoeken van het dekzeil beet, tilden hem uit de kofferbak en legden hem op de grond.
        

        
				
        
          ‘Ik heb hier al rondgekeken, Tyler,’ zei Peters. ‘Dit is de beste plek, maar het is een eind lopen. Laten we hem maar in het dekzeil wikkelen. Dan komt er niks van ons op hem te zitten.’
        

        
				
        
          ‘Best,’ zei Reinke terwijl hij naar het steile, oneffen terrein stond te kijken. ‘Maar voorzichtig aan, Peters.’ Langzaam liepen ze de helling af, waarbij ze zo nu en dan steun zochten tegen een boomstam. Gelukkig had het in geen dagen geregend, en dus was het niet glad. Maar toch was het behoorlijk lastig om die man in het dekzeil tussen hen in de helling af te zeulen, en ze moesten dan ook een paar keer rust nemen.
        

        
				
        
          Toen de grond eindelijk weer vlak werd, zei Reinke: ‘Goed, we zijn er bijna. Leg hem maar neer, dan kijken we eerst even rond.’
        

        
				
        
          De twee mannen haalden allebei een nachtkijker uit de plunjezak die Peters op zijn rug meedroeg, en keken aandachtig om zich heen.
        

        
				
        
          Toen ze tevreden waren, stopten ze de nachtkijkers weer terug, tilden de man op en liepen verder. Een kwartiertje later hadden ze het water bereikt. Het was hier niet diep, en op verschillende plekken in de langzaam stromende rivier staken platte rotsblokken boven het water uit.
        

        
				
        
          ‘Goed,’ zei Peters. ‘Hier is het.’
        

        
				
        
          Peters maakte de plunjezak open en haalde er twee voorwerpen uit. Hij zette ze op de grond, ging op zijn hurken naast het grootste van de twee zitten en liet zijn hand op de tast over de contouren daarvan gaan. Zijn vingers vonden wat ze zochten en een minuut later was het rubberbootje volledig opgeblazen. Het andere voorwerp dat hij uit de plunjezak had gevist, was een klein motortje dat hij aan de achterkant van de boot hing.
        

        
				
        
          ‘We blijven aan de Virginia-zijde,’ zei Peters. ‘Deze motor is behoorlijk stil, maar geluid draagt ver op het water.’ Hij overhandigde zijn collega een klein apparaatje dat hij net uit de rugzak had gepakt. ‘Niet dat we die hier nodig hebben, maar hier heb je de
          gps.’
        

        
				
        
          ‘We moeten hem
           
          nog
           
          onder water houden,’ zei Reinke.
        

        
				
        
          ‘Ja. Ik had gedacht dat we dat hier maar moesten doen. Bij de oever.’
        

        
				
        
          Ze trokken hun schoenen en sokken uit en stroopten hun broekspijpen op. Met de gevangene tussen zich in stapten ze over de zachte, met kiezelstenen bezaaide modder langs de oever en waadden de rivier in totdat ze tot aan hun knieën in het water stonden, lieten hem even onder water zakken en tilden hem toen weer op. Daarna hielden ze hem nog twee keer onder water.
        

        
				
        
          ‘Dat is wel genoeg zo,’ zei Peters.
        

        
				
        
          Ze waadden terug naar de kust en legden hem in het rubberbootje. Nog één keer speurden ze met hun nachtkijkers de omgeving af, toen droegen ze het bootje naar het water en gingen erin zitten. Peters startte de motor, zodat het bootje met een flinke vaart de rivier op voer. Reinke zat op zijn knieën naast de gevangene en tuurde naar het schermpje van de
          gps
          terwijl ze vlak langs de beboste oever stroomafwaarts voeren.
        

        
				
        
          ‘Ik had dit liever ergens gedaan waar we wat meer privacy hadden,’ zei Peters, ‘maar die beslissing was niet aan mij. In elk geval komt er mist opzetten. Ik heb naar het weerbericht geluisterd en deze keer blijkt dat voor de verandering eens te kloppen. Een paar honderd meter verderop is een verlaten baaitje. Daar wachten we totdat de kust vrij is, en dan varen we verder.’
        

        
				
        
          Zwijgend voeren ze de steeds dichter wordende mistbank tegemoet.
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          Alex Ford onderdrukte een geeuw en wreef in zijn vermoeide ogen. Onmiddellijk klonk er een stem uit zijn oortelefoontje. ‘Alert blijven, Ford.’ Hij gaf een nauwelijks merkbaar knikje en concentreerde zich weer. Het was warm in het vertrek, maar hij was allang blij dat hij geen kogelvrij vest van kevlar aanhad, want dan was het net of er een magnetron om je lijf hing. Maar zoals gebruikelijk begon zijn huid erg geïrriteerd te raken van de draden die van zijn communicatieapparatuur naar zijn oortelefoon en polsmicrofoon liepen. Het oortelefoontje was nog vervelender. Zijn oor werd er zo rauw van dat het al pijn deed als hij het maar even aanraakte.
        

        
				
        
          Hij voelde even aan het Sig P229-pistool in de schouderholster. Net als alle andere agenten van de Secret Service droeg hij pakken waarvan de borstmaat hem iets te groot was, zodat niet te zien viel dat hij er een handwapen onder droeg. De Service was nog maar kort geleden van de Sig .357 overgeschakeld op de 9mm-versie, en hoewel de Sig een prima wapen was, hadden sommige collega’s van hem erover geklaagd en gaven ze duidelijk de voorkeur aan het oude pistool. Ford had niets met wapens, en het maakte hem dan ook niet veel uit. In de vele jaren die hij nu bij de Secret Service zat, had hij slechts zelden zijn pistool getrokken en nog veel minder vaak ook werkelijk een schot gelost.
        

        
				
        
          Die gedachte deed hem aan zijn loopbaan denken. In hoeveel portieken had hij op wacht gestaan? Het antwoord stond duidelijk te lezen in de rimpels op zijn gezicht en de vermoeide blik in zijn ogen. En hoewel hij inmiddels bij de afdeling Lijfwachten was weggegaan en was overgeplaatst naar het Washington Field Office
          wfo
          om recherchewerk te doen, stond hij toch weer tussen de deurposten om mensen in de gaten te houden, op zoek naar de naald in de hooiberg die van plan was om tijdens zíjn wachtdienst iemand kwaad te doen.
        

        
				
        
          Vannacht was hij bezig met de bescherming van een buitenlandse hoogwaardigheidsbekleder die volgens de inschattingen niet al te veel gevaar te duchten had. Een uur voordat zijn werk erop zat, had hij deze overuren toegewezen gekregen, en daar was hij helemaal niet blij mee geweest, want in plaats van in zijn stamkroeg te zitten, stond hij hier goed op te letten dat niemand het vuur opende op de premier van Letland. Of was het nou Estland?
        

        
				
        
          De receptie vond plaats in het chique Four Seasons Hotel in Georgetown, maar de genodigden stonden allemaal overduidelijk op het tweede plan, en velen waren hier alleen maar aanwezig omdat ze daar opdracht toe hadden gekregen. De weinige aanwezigen van ook maar enig belang waren een paar lagere stafmedewerkers van het Witte Huis, een paar plaatselijke politici uit de stad zelf die hoopten hier in de plaatselijke kranten wat aandacht mee te krijgen, en een congreslid, een tamelijk gezette man die zitting had in het een of andere comité voor buitenlandse zaken en zich zo te zien nog veel erger verveelde dan Ford zelf.
        

        
				
        
          De oudgediende agent van de Secret Service had de afgelopen week al drie van deze verplichte extradiensten gedraaid. De maanden voor de presidentsverkiezingen waren altijd weer een manische werveling van feestjes, fondswervingbanketten en recepties. Congresleden en hun stafmedewerkers liepen er op één avond zes af, net zozeer voor het gratis eten en drinken als om hun kiezers een handje te kunnen geven, cheques in ontvangst te nemen en soms zelfs over politiek en beleid te praten. En telkens als een van die gelegenheden werd bijgewoond door iemand die recht had op bescherming van de Secret Service – en na 11 september waren dat er een heleboel – moesten mensen als Ford na een lange werkdag achter hen aan sjouwen om een oogje in het zeil te houden.
        

        
				
        
          Hij keek snel even naar de lange, zwaargebouwde jongen die zijn partner deze avond was, een jongen van het
          wfo
          met gemillimeterd haar die ze op het allerlaatste ogenblik nog hadden opgeroepen. Ford had nog maar een paar jaar te gaan totdat hij er twintig dienstjaren op had zitten en met pensioen kon, maar die jongen had nog meer dan twintig jaar in de mallemolen van de Secret Service voor de boeg.
        

        
				
        
          ‘Simpson heeft zich er weer onderuit weten te draaien,’ mompelde de jongen. ‘Dat is al de tweede keer deze week. Ik zou wel eens willen weten bij wie die meid de hielen likt.’
        

        
				
        
          Ford haalde zijn schouders op en schudde zijn hoofd. Het probleem met dit soort opdrachten was dat ze je tijd gaven om na te denken, veel te veel tijd zelfs. In dat opzicht waren agenten van de Secret Service net bajesklanten die alle regels en dienstvoorschriften uit hun hoofd kenden; ze hadden erg veel tijd om na te denken over al het onrecht dat hun was aangedaan, en terwijl ze zwijgend op wacht stonden, werden er lange en ingewikkelde lijsten met klachten en grieven opgesteld.
        

        
				
        
          Hij keek snel even naar de knop van zijn polsmicrofoon en kon een glimlach niet onderdrukken. Dat knopje gaf al jaren problemen. Agenten sloegen hun armen over elkaar en drukten het dan toevallig in, of het bleef op de een of andere manier vastzitten... en dan klonk er ineens een hitsige beschrijving van de een of andere knappe meid uit de ether. Als Ford honderd dollar zou krijgen voor elke keer dat hij iemand ‘Goh, wat een bos hout...’ had horen mompelen, dan had hij nu al met pensioen gekund. Na zoiets brulde iedereen dan steevast ‘Microfoon dicht!’ in zijn microfoon, en het was altijd reuze grappig om alle agenten haastig naar hun pols te zien kijken of te controleren of zij niet degene waren die zonder er erg in te hebben alle collega’s zojuist op de hoogte hadden gesteld van hun wellustige gedachten.
        

        
				
        
          Ford duwde zijn oortelefoontje wat dieper in zijn oor en wreef over zijn nek, die nog steeds één grote kettingbotsing van kraakbeen en tegen elkaar geperste wervels vormde. Toen hij nog bij de eenheid Persoonsbeveiliging gestationeerd was geweest, had hij tijdens de presidentsverkiezingen ooit eens een autocolonne moeten bewaken, ergens in een of ander gat in het Zuiden. De truck waar hij in zat, was omgeslagen toen de bestuurder op een achterafweggetje een schuiver maakte om een overstekend hert te ontwijken. Ford had zijn nek gebroken en na een aantal operaties waarbij wat roestvrij staal in zijn nek was gemonteerd, was zijn een meter achtentachtig lange lijf drie centimeter korter geworden. Zijn lichaamshouding was sindsdien trouwens wel verbeterd, want staal was nou eenmaal niet erg buigzaam. Dat hij wat korter was geworden, vond hij lang niet zo erg als de aanhoudende, brandende pijn in zijn nek. Hij had zich arbeidsongeschikt kunnen laten verklaren, maar zo wilde hij zijn loopbaan niet beëindigen; als alleenstaande zonder kinderen zou hij zich bovendien al snel erg verloren gaan voelen. Dus had hij grommend en zwetend net zolang getraind totdat hij weer een beetje in vorm was, en na een paar maanden kantoordienst hadden de bedrijfsartsen hem weer geschikt verklaard voor actieve dienst.
        

        
				
        
          Maar nu, op zijn drieënveertigste, nadat hij bijna zijn hele leven had doorgebracht in een staat van opperste alertheid te midden van de meest geestdodende verveling – een typisch Secret Service-bestaan dus – vroeg hij zich af of hij destijds wel helemaal bij zijn verstand was geweest. Christus, hij had best een hobby kunnen zoeken. Of een vrouw.
        

        
				
        
          Hij beet op zijn lip om de smeulende hitte in zijn nek wat beter te kunnen verdragen, richtte zijn aandacht weer op het gebied dat hij bewaakte en keek toe terwijl de vrouw van de Letse premier haar mond volpropte met foie gras.
        

        
				
        
          Wat een klus.
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          Stone stapte uit.
        

        
				
        
          Voordat hij wegreed, liet de man een minachtend gesnuif horen en zei: ‘Wat mij betreft, ben je nog steeds een zwerver, al praat je nog zo duur.’
        

        
				
        
          Stone keek de wegrijdende auto na. Hij nam allang niet meer de moeite om op dergelijke opmerkingen te reageren. Het maakte hem niet uit wat de mensen van hem dachten. En bovendien leek hij inderdaad wel een zwerver.
        

        
				
        
          Hij liep naar een klein park naast het Georgetown Waterfront Complex en tuurde naar het klotsende bruine water van de Potomac River. Een paar ondernemende graffititekenaars, die duidelijk geen bezwaar hadden tegen een paar natte billen, hadden de kade hier helemaal volgekalkt met allerlei ingewikkelde lussen en krullen.
        

        
				
        
          Een uur geleden zou het nog tamelijk druk zijn geweest op de verhoogde Southwest Freeway achter hem, want bij de kruising tussen M Street en Wisconsin Avenue had je een bruisend nachtleven. In Georgetown waren er een hoop plekken waar mensen die over voldoende contanten beschikten, of anders in elk geval over een redelijk goede creditcard, zich best konden vermaken, maar Stone had geen van beide. Het was inmiddels echter zo laat dat zelfs de grootste feestbeesten al naar huis waren. Washington was en bleef per slot van rekening een stad vol mensen die ’s ochtends vroeg op moesten.
        

        
				
        
          Ook op de Potomac was alles rustig. De politieboot die hier regelmatig surveilleerde, zou wel naar de verder naar het zuiden gelegen Woodrow Wilson Bridge zijn gevaren. Gelukkig liep hier op de kade nergens politie rond. Dit was een vrij land, maar voor mensen die op een kerkhof woonden en kleren droegen die niet veel meer dan lompen waren, was het toch iets minder vrij.
        

        
				
        
          Hij liep over de kade, langs het naar de schrijver van het Amerikaanse volkslied vernoemde Francis Scott Key Park, onder de Francis Scott Key Bridge door, en daarna langs een gedenkteken voor Francis Scott Key. Een beetje overdreven voor iemand die songteksten had geschreven waarvan bijna niemand nog wist hoe ze ook weer gingen. Op het Reagan National Airport mocht op dit uur van de nacht niet gevlogen worden en dus was de hemel een blauwig zwart waar hier en daar wat sterren en wolken over uitgestrooid waren, zonder lange strepen uitlaatgas of lawaaiige helikopters om de schoonheid ervan te verpesten. Hij voelde dat er een dikke grondmist kwam opzetten. Hij naderde een vrolijk beschilderd botenhuis van een van de plaatselijke jachthavens toen een vertrouwde stem hem vanuit het donker aanriep.
        

        
				
        
          ‘Oliver, ben jij dat?’
        

        
				
        
          ‘Ja, Caleb. Zijn de anderen er ook?’
        

        
				
        
          Een man van gemiddeld postuur, maar met een buikje, stapte Stones gezichtsveld binnen. Caleb Shaw kleedde zich in negentiende-eeuwse stijl, compleet met bolhoed die zijn korte, grijzende haar grotendeels aan het zicht onttrok, en een ouderwets zakhorloge, waarvan het kettinkje op zijn vest hing. Hij had lange bakkebaarden en een klein snorretje.
        

        
				
        
          ‘Rueben is er, maar die is even... eh, zijn behoefte aan het doen. Milton heb ik nog niet gezien.’
        

        
				
        
          Stone zuchtte, ‘Dat verbaast me niet. Milton is briljant maar altijd erg verstrooid.’
        

        
				
        
          Toen Rueben bij hem kwam staan, vond hij de man er niet goed uitzien. De een meter negentig lange, een jaar of zestig oude Rueben Rhodes was stevig gebouwd en had een grote massa met grijs doorschoten krullen en een korte maar dichte baard in dezelfde kleur. Hij ging gekleed in een smerige spijkerbroek en een flanellen overhemd, had een paar rafelige mocassins aan en hield een hand tegen zijn zij gedrukt. Hij had last van nierstenen.
        

        
				
        
          ‘Je moet naar de kliniek, Rueben,’ zei Stone dringend.
        

        
				
        
          ‘Daar komt niks van in,’ zei de man met een boze blik. ‘In het leger hebben ze al vaak genoeg in me zitten rond te poeren. Ik lijd wel in stilte. Dan heb ik tenminste een beetje privacy.’
        

        
				
        
          Terwijl ze stonden te praten kwam Milton Farb naar hen toe gelopen. Hij bleef bij hen staan, tikte drie keer met zijn rechtervoet op de grond, twee keer met zijn linkervoet, en liet een reeks piepende en grommende geluiden horen. Daarna reciteerde hij een reeks getallen, die ongetwijfeld van grote betekenis voor hem waren.
        

        
				
        
          De andere drie wachtten geduldig totdat hij klaar was, want het was al aardig laat en ze wisten dat hij weer helemaal opnieuw zou moeten beginnen als ze hem stoorden bij zijn obsessief-compulsieve ritueel.
        

        
				
        
          ‘Hallo, Milton,’ zei Stone toen het gegrom en gefluit ophield.
        

        
				
        
          De een meter achtenzeventig lange Milton Farb haalde eens diep adem, keek op en glimlachte. Hij had een leren rugzak aan zijn schouder hangen, ging gekleed in een fraaie trui en een kakikleurige broek en had een ouderwets metalen brilletje op. Zijn grijzende asblonde haar was nogal lang, wat hem een beetje op een ouwe hippie deed lijken, maar zijn bleke, ongerimpelde gezicht had iets ondeugends, wat hem een stuk jonger maakte dan hij werkelijk was.
        

        
				
        
          Milton klopte op zijn rugzak. ‘Ik heb wat goeds bij me, Oliver.’
        

        
				
        
          ‘Nou, laten we dan maar gaan,’ zei Rueben die zijn hand nog steeds tegen zijn zij gedrukt hield. ‘Ik heb morgen ochtenddienst op het laadperron.’ Terwijl de vier mannen op weg gingen, kwam Rueben naast Stone lopen en stopte hij stilletjes wat geld in diens borstzakje.
        

        
				
        
          ‘Dat hoeft niet, Rueben,’ zei Stone. ‘Ik krijg geld van de kerk.’
        

        
				
        
          ‘Tja! Ik weet niet hoeveel ze je precies betalen om daar onkruid te wieden en grafstenen te schrobben, maar veel kan het niet zijn, en al helemaal niet als je ook nog een dienstwoning hebt.’
        

        
				
        
          ‘Ja, maar zoveel heb je zelf ook niet.’
        

        
				
        
          ‘Je hebt mij zo vaak wat gegeven als ik geen geld had om een ploegbaas om te kopen om me werk te geven.’ En met gemaakte boosheid voegde hij daaraan toe: ‘Moet je ons nou eens kijken. Wat een zootje ongeregeld. Hoe zijn we ooit zo oud en meelijwekkend geworden?’
        

        
				
        
          Caleb lachte, maar Milton keek verbijsterd voor zich uit tot het tot hem doordrong dat Rueben maar een grapje maakte.
        

        
				
        
          ‘De ouderdom komt altijd heel geleidelijk,’ zei Stone droogjes, ‘maar als hij er eenmaal is, is het plotseling uit met de subtiliteiten.’ Terwijl ze verder liepen, nam Stone zijn metgezellen een voor een aandachtig op. Het waren mannen die hij al jaren kende en met wie hij veel leuke en nare dingen had meegemaakt.
        

        
				
        
          Rueben was afgestudeerd aan de prestigieuze militaire academie van West Point, had drie keer in Vietnam gediend en daar bijna elke medaille en eervolle vermelding gekregen waarover de strijdkrachten maar beschikten. Na de oorlog was hij overgeplaatst naar de Defense Intelligence Agency, die in wezen de militaire tegenhanger was van de
          cia
          . Hij had de
          dia
          echter heel plotseling verlaten om een zeer uitgesproken tegenstander van de oorlog in Vietnam te worden en toen het land zich niet meer om dat ‘oorlogje’ in Zuidoost-Azië bekommerde, had hij niets meer gehad om voor te leven. Hij had een tijdje in Engeland gewoond, was toen weer teruggekeerd naar de Verenigde Staten en daarna hadden zware doses alcohol, en drugs, en talloze achter zich verbrande bruggen hem in een vrijwel uitzichtloze situatie gebracht. Gelukkig was hij Oliver Stone tegen het lijf gelopen, die hem had geholpen zijn leven weer een beetje op de rails te krijgen. Tegenwoordig stond Rueben op de loonlijst van een pakhuis, waar hij voor tien dollar per uur vrachtwagens uitlaadde, en zo in plaats van zijn geest zijn spieren oefende.
        

        
				
        
          Caleb Shaw was doctor in de politieke wetenschappen en de Engelse literatuur van de achttiende eeuw, hoewel hij vanwege zijn bohémienachtige aanleg eigenlijk meer de voorkeur gaf aan de modes van de negentiende eeuw. Ook hij was actief geweest in het protest tegen de Vietnamoorlog, waarin zijn broer was gesneuveld, en tijdens de Watergate-affaire, waarbij het land zijn laatste restje politieke onschuld had verloren, was hij opnieuw de straat op gegaan. Ondanks zijn grote intellectuele gaven had zijn merkwaardige karakter hem allang verdreven uit de hoofdstroom van de universitaire wereld. Tegenwoordig werkte hij op de afdeling Zeldzame Boeken en Speciale Collecties van de Congresbibliotheek. Toen hij naar die baan solliciteerde, had hij zijn lidmaatschap van de Camel Club niet op zijn cv gezet. De federale overheid nam liever geen mensen aan die omgingen met types die overal samenzweringen zagen. En zijn bolhoed en horlogeketting nam hij ook niet mee naar zijn werk.
        

        
				
        
          Milton Farb was zonder meer de briljantste van het hele gezelschap. Hij was zelfs zo briljant dat hij vaak vergat te eten, dacht dat Paris Hilton een plek was om te overnachten als je in Frankrijk was, en in de veronderstelling verkeerde dat hij geld had zolang er nog een overschrijvingsformulier in zijn giroboekje zat. Hij was een wonderkind geweest dat reusachtig grote getallen uit zijn hoofd kon optellen en over een fotografisch geheugen beschikte: als hij één keer iets gelezen had, vergat hij het nooit meer. Zijn ouders waren kermisklanten geweest en Milton was een heel geliefde attractie geworden. Hij kon uit zijn hoofd sneller optellen dan de omstanders met een rekenmachine, en kon zonder haperen hele pagina’s voorlezen uit een boek waar iemand uit het publiek hem even in had laten kijken. Al met al was dat voor hem echter geen gunstige ervaring geweest, want in die tijd was hij door een aantal andere kermisattracties ook seksueel misbruikt.
        

        
				
        
          Jaren later, nadat hij in recordtempo zijn doctoraal had gehaald, was hij op de afdeling Onderzoek van de National Institutes of Health gaan werken. Het enige wat hem ervan weerhield om een succesvol leven te leiden, waren zijn steeds ernstiger wordende obsessief-compulsieve syndroom en een sterke paranoïde inslag, die allebei waarschijnlijk het gevolg waren van het seksuele misbruik dat hij in zijn jeugd te verduren had gekregen. Die twee demonen hadden de neiging om op de ongelukkigste momenten de kop op te steken en nadat hij alweer jaren geleden de president van de Verenigde Staten een dreigbrief had gestuurd, was er door de Secret Service een onderzoek naar hem ingesteld dat een snel en voortijdig einde had gemaakt aan zijn carrière bij de
          nih
          .
        

        
				
        
          Stone had Milton voor het eerst ontmoet in een inrichting waar Stone als verpleeghulp werkte en Milton cliënt was geweest. Toen waren Miltons ouders overleden en was hij volkomen berooid achtergebleven. Stone was inmiddels op de hoogte van Miltons buitengewone intellectuele vermogens en had zijn berooide vriend zover weten te krijgen dat hij zich opgaf voor de bekende televisiequiz
          Jeopardy
          . Milton was door de voorrondes gekomen en terwijl zijn
          ocs
          en andere kwalen tijdelijk werden onderdrukt met medicatie had hij alle andere kandidaten weten te verslaan. In één aflevering was hij erin geslaagd om alle vragen goed te hebben, een prestatie die niemand anders ooit had weten te evenaren, en waarmee hij zijn twee zeer intelligente tegenstanders in shocktoestand had achtergelaten. Daarna was hij nog een aantal keren teruggekomen om het tegen andere winnaars op te nemen. Als hij had mogen doorspelen totdat hij tegen iemand anders het onderspit zou delven, had Milton misschien nog steeds meegedaan. Daarna had hij het geld dat hij had verdiend met de televisiequiz weten aan te vullen als webdesigner. Het was zijn bedrijfje voor de wind gegaan en geld was inmiddels niet langer een probleem voor hem.
        

        
				
        
          Ze waren bijna bij het water, waar zich een oud autokerkhof bevond. Op één punt stond een groepje treurig uitgezakte, wat haveloze struiken half in het water. Met veel moeite slaagden de vier mannen erin een lange, met veel aangroeisels en roestplekken bezaaide roeiboot los te trekken uit deze geheime bergplaats. Het ding zag er nauwelijks rivierwaardig uit, maar ze trokken hun schoenen en sokken uit, stopten die in hun rugzak en nadat ze de boot in het water hadden laten zakken, gingen ze er moeizaam in zitten. Ze roeiden om de beurt, waarbij Rueben het langst en het hardst roeide.
        

        
				
        
          Er stond een aangename, lichte bries en de lichtjes van Georgetown en het verder naar het zuiden gelegen Washington zagen er uitnodigend uit. Het had eigenlijk wel iets prettigs, dacht Stone, maar er was hier ook heel veel akeligs te vinden, en dat overheerste.
        

        
				
        
          ‘De politieboot ligt bij 14th Street Bridge,’ meldde Caleb.
        

        
				
        
          ‘Ze hebben een nieuw rooster. En er vliegt nu weer om de twee uur een helikopter om de monumenten. Dat stond vandaag op de bibliotheek in het e-mailalarm.’
        

        
				
        
          ‘Het dreigingsniveau is vanochtend verhoogd,’ zei Rueben. ‘Een paar vrienden van me die het weten kunnen, zeggen dat het allemaal flauwekul is. Brennan wil gewoon weer even met de Amerikaanse vlag kunnen zwaaien.’
        

        
				
        
          Stone draaide zich om en keek naar Milton, die zonder iets te zeggen achterin zat.
        

        
				
        
          ‘Je bent zo stil vanavond, Milton. Alles goed?’
        

        
				
        
          Milton leek zich wat te generen ‘Ik heb iemand leren kennen.’ Ze keken hem allemaal onderzoekend aan. ‘Een vriendin,’ voegde hij eraan toe.
        

        
				
        
          Rueben gaf zijn vriend een klap op zijn schouder. ‘Ouwe hond dat je bent.’
        

        
				
        
          ‘Dat is prachtig, Milton,’ zei Stone. ‘Waar heb je haar ontmoet?’
        

        
				
        
          ‘Bij de angstpoli. Ze is daar ook cliënt.’
        

        
				
        
          ‘Juist,’ zei Stone en hij keek weer voor zich.
        

        
				
        
          ‘Fijn voor je, neem ik aan,’ zei Caleb diplomatiek.
        

        
				
        
          Langzaam voeren ze onder de Key Bridge door, waarbij ze er goed op letten dat ze in de vaargeul bleven, en voeren toen met de bocht in de rivier mee naar het zuiden. Stone vond het een aangename gedachte dat de steeds dichter wordende mist hen vanaf de kust vrijwel onzichtbaar maakte. Dat was maar goed ook want de federale autoriteiten stelden zich niet erg verdraagzaam op tegen mensen die zich op verboden terrein waagden. Twintig minuten later zag Stone land in zicht komen. ‘Een eindje naar rechts, Rueben.’
        

        
				
        
          ‘Laten we de volgende keer gewoon voor het Lincoln Memorial afspreken. Dan hoef ik niet zo hard te werken,’ klaagde de man terwijl hij zuchtend en steunend aan de riemen trok.
        

        
				
        
          De boot rondde het eiland en voer een kleine kreek binnen. Het was hier zo stil en afgelegen dat het maar moeilijk te bevatten viel dat de hoofdstad van Amerika hier zo dichtbij lag.
        

        
				
        
          De boot raakte de oever en nadat ze waren uitgestapt, trokken ze hem langzaam het water uit en schoven hem daarna diep in het struikgewas. Terwijl ze achter elkaar door het bos naar het pad liepen, haalde Stone eens diep adem. Hij wilde deze avond een heleboel doen.
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          Het Letse gezelschap was eindelijk gaan slapen en Ford liftte meteen met iemand mee naar een café waar veel federale agenten kwamen, niet ver van het
          wfo
          van de Secret Service. De
          leap-
          bar
           
          heette het, en hoewel dat de gemiddelde leek waarschijnlijk helemaal niets zei, was de zelfstandig gebruikte afkorting
          leap
          iedereen die voor de federale politiediensten werkte maar al te vertrouwd.
        

        
				
        
          leap
          stond voor Law Enforcement Availability Pay. In ruil voor minimaal tien uur per dag beschikbaarheid voor werk waarvoor je een politiepenning, een pistool en een meer dan gemiddelde dosis lef nodig had, kregen federale agenten een toeslag van 25 procent op het basissalaris. Die naam was een briljante marketingtruc geweest, want vanaf zijn opening was de bar voortdurend afgeladen geweest met mannen en vrouwen die allemaal een pistool bij zich droegen.
        

        
				
        
          Alex Ford liep naar binnen en schuifelde door de drukte naar de bar toe. Aan de wand achter de bar hingen tientallen schouderinsignes van de verschillende politiediensten. De andere muren hingen vol met ingelijste krantenartikelen over de heldendaden van de
          fbi
          , de
          dea
          de
          atf,
          de
          fam
          en alle andere politiediensten die met acroniemen werden aangeduid. Deze bar richtte zich echt heel erg sterk op politiemensen. Toen hij haar zag, glimlachte hij, ook al was hij van plan geweest om in haar aanwezigheid vooral koel en onaangedaan over te komen.
        

        
				
        
          ‘Een Beefeater-Martini met ijs, en geen twee of vier, maar drie grote olijven,’ zei ze met een glimlach.
        

        
				
        
          ‘Goed geheugen heb jij.’
        

        
				
        
          ‘Zo moeilijk is dat niet. Je neemt nooit iets anders.’
        

        
				
        
          ‘Hoe gaat het op het departement?’
        

        
				
        
          Kate Adams was het enige barmeisje dat hij kende dat daarnaast als jurist bij het ministerie van Justitie werkte.
        

        
				
        
          Ze gaf hem zijn drankje aan. ‘Prima. Hoe gaat het bij de Secret Service?’
        

        
				
        
          ‘Mijn salaris wordt netjes op mijn rekening gestort en ik haal nog steeds adem. Beter kan niet.’
        

        
				
        
          ‘Je moet nodig eens wat hogere eisen gaan stellen.’
        

        
				
        
          Terwijl Alex haar zo nu en dan discreet opnam, veegde Kate de toog schoon. Ze was een meter zevenenzestig lang en had blond haar tot op haar schouders, een lange nek en hoge jukbeenderen, met daartussenin een aandoenlijk rechte neus en een welgevormde kin. Alles aan haar was rustig en klassiek, totdat je bij haar ogen kwam. Die waren groot en groen, en vormden, voor Alex, een duidelijke weerspiegeling van een vurige en hartstochtelijke ziel. Ze was single, een jaar of 35 en zat in salarisschaal 15 – hij had het opgezocht – maar zag er tien jaar jonger uit. Dat was jammer, vond Alex, omdat hijzelf er precies zo oud uitzag als hij was, al was zijn zwarte haar nog niet dunner of grijs aan het worden.
        

        
				
        
          ‘Je wordt mager,’ zei ze en daarmee onderbrak ze zijn gedachtegang.
        

        
				
        
          ‘Omdat ik geen lijfwacht meer ben, sta ik niet de hele dag hoteleten naar binnen te werken en krijg ik eindelijk de gelegenheid om wat aan sport te doen in plaats van tien uur achter elkaar in een vliegtuig op mijn luie reet te zitten.’
        

        
				
        
          Hij kwam hier al maanden en babbelde dan altijd wat met haar. Maar hij wilde meer dan dat en probeerde daarom iets te bedenken waarmee hij haar aandacht vast kon houden. Plotseling keek hij naar haar handen. ‘Hoe lang speel je al piano?’
        

        
				
        
          ‘Wat?’ zei Kate verrast.
        

        
				
        
          ‘Je hebt eelt op je vingers,’ zei hij. ‘Dat is duidelijk een teken dat je piano speelt.’
        

        
				
        
          Ze keek naar handen. ‘Dat zou ook van het toetsenbord van een computer kunnen komen.’
        

        
				
        
          ‘Nee, bij een toetsenbord krijg je alleen eelt op je vingertoppen. Pianospelers slaan de toets aan met het hele bovenste vingerkootje. En dat is nog niet alles. Je bijt nagels totdat er echt niets meer van over is. Je hebt een deukje in je linkervingernagel, een litteken op je rechterwijsvinger en je linkerpink staat een beetje krom, waarschijnlijk omdat je hem als kind een keer hebt gebroken.’
        

        
				
        
          Kate tuurde naar haar vingers. ‘Ben jij soms een handendeskundige of zo?’
        

        
				
        
          ‘Dat zijn alle agenten van de Secret Service. Ik heb bijna mijn hele leven naar handen lopen kijken, in alle vijftig staten van de Verenigde Staten en in een groot aantal landen overzee.’
        

        
				
        
          ‘Hoezo?’
        

        
				
        
          ‘Omdat mensen met hun handen kunnen doden, Kate.’
        

        
				
        
          ‘O.’
        

        
				
        
          Hij wilde nog iets zeggen, maar toen kwam een groepje
          fbi-
          agenten die allemaal tegelijk hun dienst beëindigd hadden en masse aan de bar staan om met luide, bevelende stemmen drankjes te bestellen. Alex werd verdreven door hun enorme overmacht en ging uiteindelijk maar met zijn glas aan een tafeltje zitten, maar terwijl de jongens van de
          fbi
          met Kate stonden te slijmen, bleef zijn blik strak op haar gericht.
        

        
				
        
          Alex keek snel even naar de televisie aan de muur. Die stond op
          cnn
          en een paar klanten stonden aandachtig te luisteren naar degene die nu op het scherm aan het praten was. Alex pakte zijn drankje en ging er wat dichter bij staan. Het was een herhaling van een persconferentie van Carter Gray, het hoofd van alle Amerikaanse inlichtingendiensten.
        

        
				
        
          Grays voorkomen boezemde onmiddellijk vertrouwen in. Hoewel hij klein van postuur was, gaven zijn brede schouders, korte, dikke nek en brede gezicht hem een voorkomen dat al even zwaarwichtig was als een brok graniet. Hij droeg een bril die hem op een professor deed lijken en dat was geen aanstellerij, want hij had de beste scholen en universiteiten van het hele land bezocht. En alles wat hij niet op school had geleerd, had hij zich in bijna veertig jaar praktijkervaring wel eigen gemaakt. Hij maakte niet de indruk dat hij zich ooit door wat dan ook van de wijs zou laten brengen.
        

        
				
        
          ‘Een boer die op zoek was naar een afgedwaalde koe heeft in het zuidwesten van Virginia drie dode terroristen gevonden,’ zei de inlichtingentsaar zonder ook maar een spier te vertrekken. Het beeld dat dit bij Ford opriep, was nogal lachwekkend, maar Carter Grays ernstige manier van doen zorgde ervoor dat zijn neiging om te grinniken snel weer verdween.
        

        
				
        
          ‘Relevant bewijsmateriaal wijst erop dat de mannen al minstens een week dood waren. Met behulp van de database van het National Intelligence Center hebben we kunnen bevestigen dat één van hen Muhammad al-Zawahiri was, van wie we vermoeden dat hij niet alleen betrokken is geweest bij de zelfmoordbomaanslag op Grand Central Station, maar ook bij een grote drugssmokkeloperatie aan de oostkust. De andere doden waren een van zijn strijders Adnan el-Rimi, en een derde man, wiens identiteit nog niet bekend is. Met behulp van inlichtingen die waren verkregen door het
          nic
          heeft de
          fbi
          vijf andere mannen weten op te pakken die banden hadden met Al-Zawahiri’s drugssyndicaat. Daarbij is een grote hoeveelheid geld, drugs en wapens in beslag genomen.’
        

        
				
        
          Gray beheerste het Washingtonse machtsspel werkelijk tot in de puntjes, dacht Alex. Met een paar woorden had hij het publiek laten weten dat het
          nic
          de organisatie was die het grootste deel van het werk voor zijn rekening had genomen, maar tegelijkertijd ook de
          fbi
          flink gepromoot. In Washington werd succes gemeten in de grootte van je budget en de omvang van het terrein waarover je zeggenschap had, en iedere bureaucraat die dat vergat, liep groot gevaar. Maar elke organisatie had zo nu en dan een andere organisatie nodig en Gray had de
          fbi
          nu duidelijk aan zich verplicht.
        

        
				
        
          ‘Een van de meest interessante facetten van dit voorval,’ ging Gray verder, is dat uit het onderzoek is gebleken dat Al-Zawahiri zijn twee metgezellen heeft vermoord en daarna zelfmoord heeft gepleegd. De redenen hiervoor zijn nog niet bekend, maar het valt niet uit te sluiten dat het iets te maken zou kunnen hebben met zijn activiteiten als drugssmokkelaar. Hoe het ook zij, we zijn van mening dat deze recente ontwikkelingen een schokgolf door de wereld van het terrorisme zullen doen gaan en dat in een tijd waarin de Verenigde Staten daadwerkelijke vorderingen boeken in de strijd tegen de terreur. En nu geef ik het woord aan de president van de Verenigde Staten.’
        

        
				
        
          Die persconferenties liepen tegenwoordig wel vaker zo. Gray meldde zonder veel omhaal van woorden wat er precies gebeurd was, en daarna kwam de charismatische James Brennan in beeld om de politieke honkbal het stadion uit te slaan in een bombastische toespraak die er geen misverstand over liet bestaan in wiens handen het land het veiligst was.
        

        
				
        
          Toen de aanwezige journalisten Brennan met vragen begonnen te bestoken, richtte Alex zijn aandacht weer op de bar en het meisje daarachter. Een vrouw als Kate had waarschijnlijk wel twintig mannen tegelijk achter zich aan en de meeste daarvan hadden waarschijnlijk veel betere vooruitzichten dan hij. Ze wist waarschijnlijk wel wat hij voor haar voelde; waarschijnlijk had ze dat zelfs al geweten voordat hij dat zelf in de gaten had. Nou, er was geen reden waarom hij niet die één op de twintig zou kunnen zijn die de eindstreep haalde.
        

        
				
        
          Halverwege de bar bleef hij staan. Er was een andere man binnengekomen, die rechtstreeks naar haar toe liep, en aan de glimlach die onmiddellijk op haar gezicht verscheen, was duidelijk te zien dat deze kerel voor haar heel speciaal was. Alex ging weer zitten en bleef kijken terwijl ze naar het eind van de toog liepen om daar samen ongestoord te kunnen praten. De man was iets kleiner dan hij, maar jonger en knapper, en hij straalde nog kracht uit ook. Met zijn geoefende blik zag Alex dat de man heel dure kleren aanhad. Waarschijnlijk was het een van die hoogbetaalde bedrijfsjuristen of lobbyisten met een kantoor in K Street. Elke keer dat Kate lachte om iets wat de man had gezegd, was het net of er een bijl in Alex’ schedel werd geslagen.
        

        
				
        
          Hij dronk zijn glas leeg en wilde net weggaan toen hij zijn naam hoorde roepen. Hij keek om en zag dat Kate naar hem wenkte. Hij liep naar haar toe.
        

        
				
        
          ‘Alex, dit is Tom Hemingway. Tom, dit is Alex Ford,’ zei ze.
        

        
				
        
          Toen ze elkaar een hand gaven, bleek Hemingways handdruk zo stevig dat Alex, die zelf toch ook bepaald geen zwakkeling was, een scheut van pijn in zijn arm voelde. Hij keek neer op de hand van de man en zag verbaasd hoe dik de vingers daarvan waren. En de knokkels leken wel stukken staal. Hemingway had de sterkste handen die de Secret Service-agent ooit had gezien.
        

        
				
        
          ‘Secret Service,’ zei Hemingway met een blik op het rode speldje op Fords revers.
        

        
				
        
          ‘En jij?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Ik werk voor een van die clubs waarover ik je niets kan vertellen zonder je daarna dood te maken,’ zei Hemingway met een glimlachje.
        

        
				
        
          Alex wist zijn minachting nauwelijks te verbergen. ‘Ik heb maatjes bij de
          cia
          , de
          dia,
          het
          nro
          en
           
          het
          nsa.
          Bij welke werk jij?’
        

        
				
        
          ‘Zo voor de hand ligt het niet, Alex,’ zei Hemingway.
        

        
				
        
          Alex keek Kate snel even aan. ‘Sinds wanneer werkt het ministerie van Justitie samen met dit soort grapjurken?’
        

        
				
        
          ‘We werken samen,’ zei Hemingway. ‘Mijn organisatie en het ministerie van Justitie. Kate is onze belangrijkste juridisch adviseur. Ik ben de verbindingsman.’
        

        
				
        
          Dus hij zei al Kate tegen haar? ‘Ik weet zeker dat je geen betere partner had kunnen vinden dan “Kate”.’ Hij zette het lege glas neer. ‘Nou, ik ga maar weer eens.’
        

        
				
        
          ‘Tot ziens, hè?’ zei Kate. ‘Je komt toch snel weer eens langs?’
        

        
				
        
          Alex gaf geen antwoord. ‘Hou je taai, Tom. En als je voor de regering werkt, mondje dicht, hè? Het zou toch akelig zijn als je werd opgepakt wegens moord op de een of andere arme drommel die wat te nieuwsgierig was.’ Terwijl hij met grote stappen wegliep, voelde hij de strakke blik van de man in zijn nek branden. Wat hij niet opmerkte, was de bezorgde blik waarmee Kate hem nakeek.
        

        
				
        
          Oké, dacht Alex toen hij de kille nachtlucht in stapte. Dat was het beroerde einde geweest van een dag die tot nu toe al net zo’n klotedag was geweest als de meeste andere. Hij ging maar een ommetje maken en zijn ziel rustig laten inweken in de Beefeater-gin met de drie olijven. En plotseling wilde hij dat hij nog een drankje had genomen.
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          De presidentiële autocolonne keerde terug van de fondswervingbijeenkomst voor de verkiezingscampagne. Snel schoot de autocolonne door lege straten en over afgesloten kruisingen. Dankzij het uiterst nauwgezette werk van het voorhoedeteam van de Secret Service hoefden Amerikaanse presidenten nooit te wachten bij een verkeerslicht of in de file te staan. Op de heenweg had Gray zijn chef al een kort overzicht gegeven van alles wat er die dag op zijn werkterrein was voorgevallen. Nu zat Brennan op de achterbank van het Bakbeest een paar opiniepeilingen door te lezen terwijl Gray recht voor zich uit staarde en zoals gebruikelijk over meer dan tien dingen tegelijk nadacht.
        

        
				
        
          Na een tijdje keek Gray snel even op naar zijn chef. ‘Met alle respect, meneer, maar door om de vijf minuten de peilingen door te kijken, veranderen die echt niet. Als presidentskandidaat is senator Dyson gewoon niet tegen u opgewassen. U wint deze verkiezingen op uw sloffen.’ En na een korte stilte voegde hij daar diplomatiek aan toe: ‘Dus kunt u het u wel veroorloven om uw aandacht op andere belangrijke kwesties te richten.’
        

        
				
        
          Grinnikend stopte Brennan de peilingsuitslagen weg. ‘Carter, je bent briljant, maar duidelijk geen politicus. Een race is pas gewonnen als de laatste stem geteld is. Maar ik ben me ervan bewust dat ik mijn aanzienlijke voorsprong in deze race aan jou te danken heb.’
        

        
				
        
          ‘Ik stel de steun die u me hebt gegeven tijdens het moeilijke begin dat ík heb gehad echt zeer op prijs.’
        

        
				
        
          In werkelijkheid was Gray zich er maar al te goed van bewust dat Brennan in die tijd meermalen had overwogen hem te dumpen. Een hielenlikker was hij nooit geweest, maar als je daar nou toch zo nu en dan eens behoefte aan had, waren de hielen van de president van de Verenigde Staten niet de slechtste plek om te beginnen.
        

        
				
        
          ‘Ben je nog meer Al-Zawahiri’s op het spoor?’
        

        
				
        
          ‘Dat was een heel zeldzaam voorval, meneer de president.’ Gray wist nog steeds niet waarom Al-Zawahiri zo aan zijn eind was gekomen. De chef van het
          nic
          wilde er graag van uitgaan dat zijn strategie om terreurorganisaties te infiltreren en diverse andere tactieken aan te wenden om de terroristen tegen elkaar op te zetten, werkelijk resultaat begon op te leveren, maar hij was veel te argwanend om niet ook met andere mogelijkheden rekening te houden.
        

        
				
        
          ‘Nou, het heeft ons een paar mooie krantenkoppen opgeleverd.’
        

        
				
        
          Zoals altijd wist Gray de aanvechting te bedwingen om te zeggen wat hij werkelijk dacht. Hij had onder verschillende presidenten gediend en die waren allemaal net als Brennan geweest. In wezen waren het geen slechte mensen, maar ze waren veel vatbaarder voor algemene menselijke zwakheden en excessen dan de gemiddelde burger, wat nogal wrang was als je bedacht wat een gezag ze hadden. Gray had al die presidenten leren kennen als egoïsten met een enorm opgeblazen ego, die gepokt en gemazeld waren in de hitte van het politieke gevecht. Presidenten beweerden allemaal dat ze alleen goed wilden doen, dat ze het juiste beleid wilden voeren en hun politieke partij leiding en inspiratie wilden geven, maar in Grays ervaring ging het hun uiteindelijk alleen maar om de troon van het Oval Office. Macht was de sterkste drug ter wereld en de president van de Verenigde Staten was de machtigste man ter wereld. Vergeleken met de uitwerking die die functie had op degene die hem bekleedde, was heroïne niet meer dan een lullig placebo.
        

        
				
        
          Maar als Brennan die avond dood neerviel, stond er een capabele vice-president klaar om het roer van hem over te nemen en zou het land gewoon doorgaan met waar het mee bezig was. En als Brennan om de een of andere reden de komende verkiezingen verloor, zou zijn tegenstander zijn intrek nemen in het Witte Huis zonder dat Amerika er ook maar iets van zou merken. Presidenten waren niet onmisbaar, wist Gray. Dat dachten ze alleen maar.
        

        
				
        
          ‘Zodra ik iets hoor, laat ik het u weten, meneer de president.’
        

        
				
        
          Brennan was een veel te doortrapt politicus om dat zomaar te geloven. Het was een Washingtonse traditie dat de hoofden van de inlichtingendiensten dingen voor hun president verborgen hielden. Maar Brennan had alle reden om de uiterst populaire Gray op zijn eigen werkterrein de vrije teugel te geven. Uiteindelijk was de president degene die met de eer ging strijken. Maar Carter Gray was een spion, en spionnen hielden altijd iets achter. Het zat hun gewoon in hun bloed om nooit helemaal open en recht door zee te zijn. Het leek wel of ze in het niets zouden verdwijnen, als ze ooit eens het achterste van hun tong lieten zien.
        

        
				
        
          ‘Ga wat slapen, Carter. Ik zie je morgen wel,’ zei de president toen ze uitstapten en zijn gevolg de andere auto’s in de lange stoet uit stroomde. De topadviseurs en persoonlijke begeleiders van de president hadden vreselijk de pest in dat Brennan zowel op de heen- als op de terugweg samen met Gray in de auto had gezeten, zonder anderen erbij. Dat was een beloning voor het fraaie resultaat in de zaak-Zawahiri, maar de president had er zelf ook baat bij gehad. Tijdens het feestelijke fondsenwervingsdiner dat ze die avond hadden bijgewoond, had Gray met een opwindend toespraakje over terrorisme zijn toehoorders zo de stuipen op het lijf weten te jagen dat de in avondkledij gehulde menigte meer dan een miljoen dollar had opgehoest voor Brennans partij. Dat was wel een ritje in het Bakbeest waard.
        

        
				
        
          Een paar seconden later reed Gray snel weg van het Witte Huis. Hoewel de president hem dat had aangeraden, was Gray helemaal niet van plan was om naar bed te gaan.
        

        
				
        
          Vijfenveertig minuten later liep hij in Loudoun County, Virginia, met lange passen het terrein van het National Intelligence Center op. Het
          nic
          werd al even zwaar bewaakt als het
          nsa
          in Maryland: door maar liefst twee complete legercompagnieën – vierhonderd manschappen in totaal – die zich uitsluitend bezighielden met de beveiliging van het terrein. Geen van hen was echter bevoegd om ook maar één stap in het gebouw zelf te zetten, behalve dan in geval van een catastrofe. Het gebouw zag eruit alsof het helemaal van glas was en een geweldig uitzicht bood op het platteland van Virginia, maar in werkelijkheid had het helemaal geen ramen. De met koper beklede betonnen muren waren zo dik als bunkerwanden en het plaatglas maakte het menselijke en elektronische ogen onmogelijk om naar binnen te kijken.
        

        
				
        
          Om de veiligheid van Amerika te bewaken waren drieduizend mannen en vrouwen hier vierentwintig uur per etmaal, zeven etmalen per week druk in de weer met de meest geavanceerde technologie, terwijl de andere inlichtingendiensten het
          nic
          elke dag, elke minuut, elke seconde weer van nieuwe gegevens voorzagen.
        

        
				
        
          Na al het falen van de inlichtingendiensten met betrekking tot 11 september en het massavernietigingswapensfiasco van de
          cia
          waren vele Amerikaanse leiders zich gaan afvragen of Amerika eigenlijk wel over zelfs maar één voor zijn taak berekende inlichtingendienst beschikte. De daaropvolgende hervormingen hadden echter weinig succes gehad en de verwarring misschien zelfs nog groter gemaakt. Aan het toch al zo grote aantal Amerikaanse inlichtingendiensten, die het allemaal vertikten om hun gegevens, personeel en apparatuur met elkaar uit te wisselen, was een National Counter-Terrorism Center toegevoegd, met een eigen directeur die rechtstreeks rapporteerde aan de president, terwijl de
          fbi
          werd toegerust met een volslagen nieuw Directoraat Inlichtingen.
        

        
				
        
          Naar Grays mening had het gezond verstand na verloop van tijd echter weer de overhand gekregen en waren allerlei overbodige bestuurslagen weggehaald ten gunste van één enkele National Intelligence Director, die niet alleen over eigen personeel en een eigen operationeel centrum beschikte, maar die ook, en dat was veel belangrijker, zowel operationele als budgettaire macht over alle andere inlichtingendiensten had. Het was een oude wijsheid onder topmanagers in de inlichtingenbranche dat je analisten je in politieke problemen konden brengen, maar dat je met mensen van de afdeling Geheime Operaties het risico liep achter de tralies te komen. Als Gray ooit de cel in zou draaien, wilde hij toch in elk geval zelf opdracht hebben gegeven voor de misdrijven waarvoor hij veroordeeld was.
        

        
				
        
          Gray liep het hoofdgebouw binnen, doorstond de biometrische identificatie en nam een lift naar de bovenste verdieping.
        

        
				
        
          Hij liep een kleine, goed verlichte kamer binnen, ging zitten en zette een koptelefoon op. Er waren vier andere mensen in het vertrek. Aan een van de wanden hing een beeldscherm en voor hem op tafel lag een dossier met de naam Salem al-Omari erop. Hij kende het uit zijn hoofd.
        

        
				
        
          ‘Het is laat, dus beginnen we maar meteen,’ zei hij. Het licht werd gedimd en op het scherm zagen ze een man in een stoel midden in een kamer zitten. Hij ging gekleed in een blauw gevangenispak, maar had geen hand- of voetboeien om. Aan zijn gezicht was te zien dat hij uit het Midden-Oosten kwam, en er lag een opgejaagde maar ook uitdagende blik in zijn ogen. Ze waren allemaal zo strijdbaar, had Gray gemerkt. Als hij naar iemand als Al-Omari keek, moest Gray onwillekeurig denken aan een personage uit een roman van Dostojevski, de complotten beramende buitenstaander die geen plaats had in de maatschappij en die somber peinzend zijn anarchistenwapen streelde. Het was het gezicht van een fanaticus, iemand die bezeten was door een krankzinnige boosaardigheid. Het was het gezicht van het soort mens dat de twee mensen van wie Gray het meest had gehouden, uit dit leven had weggerukt.
        

        
				
        
          Hoewel Al-Omari zich duizenden kilometers hiervandaan bevond, in een topgeheime gevangenis, zorgde de satellietverbinding voor kristalhelder beeld en geluid.
        

        
				
        
          Door het aan zijn kopmicrofoon bevestigde microfoontje stelde hij Al-Omari een vraag in het Engels. Met en triomfantelijk lachje gaf de man antwoord in het Arabisch.
        

        
				
        
          ‘Meneer Al-Omari,’ antwoordde Gray in vlekkeloos Arabisch, ‘ik spreek vloeiend Arabisch. Ik spreek het zelfs beter dan u. Ik weet dat u jaren in Engeland hebt gewoond en dat uw Engels beter is dan uw Arabisch. Ik raad u met klem aan om in het Engels met ons te praten, zodat we niet het risico lopen dat er misverstanden tussen ons rijzen.’
        

        
				
        
          Al-Omari’s glimlach stierf langzaam weg en hij ging wat meer rechtop zitten.
        

        
				
        
          Gray deed zijn voorstel. Al-Omari moest gaan spioneren voor de Verenigde Staten en infiltreren in een van de dodelijkste terreurorganisaties van het Midden-Oosten. De man zei onmiddellijk nee. Gray drong aan en Al-Omari weigerde opnieuw. ‘Ik heb geen flauw idee waar u het over hebt,’ voegde hij er deze keer aan toe.
        

        
				
        
          ‘Over de hele wereld zijn er op dit moment in totaal drieënnegentig door het Amerikaanse ministerie van Buitenlandse Zaken als zodanig erkende terroristische organisaties actief, en de meeste daarvan zijn afkomstig uit het Midden-Oosten,’ zei Gray. ‘U hebt bevestigd dat u lid bent van minstens drie daarvan. Bovendien zijn er vervalste paspoorten, blauwdrukken van de Woodrow Wilson Bridge en materiaal om bommen mee te maken bij u thuis aangetroffen. En daar gaat u ons nu alles over vertellen wat u maar weet, want anders wordt het vervelend voor u.’
        

        
				
        
          Al-Omari glimlachte en boog zich naar de camera toe. ‘Jaren geleden ben ik in Jordanië al eens verhoord door de
          cia
          én uw leger én de
          fbi
          , die samenwerkten in een van die zogenaamde “tijgerteams” van u. Ze stuurden vrouwen naar binnen die alleen ondergoed aanhadden. Ze smeerden menstruatiebloed op mijn huid, of in elk geval iets waarvan ze zeiden dat het dat was, en dus was ik onrein en kon ik mijn gebeden niet verrichten. Ze wreven met hun lichaam tegen me aan, boden aan om met me te vrijen als ik wilde praten en toen ik nee zei werd ik in elkaar geslagen.’ Hij leunde achterover. ‘Ik ben bedreigd met verkrachting en ze hebben me verteld dat ik daar aids van zal krijgen en dood zal gaan. Dat kan me niet schelen. De ware volgelingen van Mohammed zijn niet bang voor de dood, zoals jullie christenen dat zijn. Dat is jullie grootste zwakte en dat zal tot jullie totale vernietiging leiden. De islam zal overwinnen. Zo staat het geschreven in de koran. De islam zal heersen over de hele wereld.’
        

        
				
        
          ‘Nee,’ zei Gray, ‘zo staat het helemaal niet in de koran. In geen van de 114 soera’s. En ook in de spreuken van Mohammed is niets te vinden over heersen over de hele wereld.’
        

        
				
        
          ‘Hebt u de
          hadith
          gelezen?’ zei Al-Omari vol ongeloof. Met dat woord verwees hij naar de verzamelde spreuken van Mohammed, en de levensbeschrijving van de profeet en de eerste moslims.
        

        
				
        
          ‘Ja, en de koran. In het Arabisch. Westerse geleerden zijn er nooit in geslaagd om goed uit die taal te vertalen. Dus, meneer Al-Omari, zou u toch moeten weten dat de islam eigenlijk een vreedzame en verdraagzame godsdienst is, al is het er wél een die zichzelf energiek verdedigt als ze wordt aangevallen. Dat is begrijpelijk, want sommige “beschaafde culturen” hebben al sinds de kruistochten geprobeerd de moslims tot hun eigen geloof te bekeren, eerst met het zwaard en toen met het geweer. Maar in de
          hadith
          staat dat zelfs tijdens een jihad onschuldige vrouwen en kinderen gespaard moeten worden.’
        

        
				
        
          ‘Niemand van jullie is onschuldig,’ zei Al-Omari op scherpe toon. ‘De hele islam moet terugvechten tegen degenen die ons willen onderdrukken.’
        

        
				
        
          ‘De islam vertegenwoordigt eenvijfde van de gehele mensheid, en de overweldigende meerderheid van uw geloofsgenoten gelooft ook vol overtuiging in de vrijheid van meningsuiting, persvrijheid en gelijkheid voor de wet. Meer dan de helft van alle moslims ter wereld woont in landen met een democratisch gekozen regering. Ik weet dat u bent opgeleid in een
          madrassa
          in Afghanistan en dat uw kennis van de koran dus beperkt is tot uit het hoofd geleerde teksten, dus ik zal het u niet kwalijk nemen dat u zo weinig benul hebt van dit soort zaken.’ Gray zei er maar niet bij dat de madrassa waar Al-Omari zijn opleiding had genoten ook wapeninstructie op het programma had staan, en lessen over het voeren van de jihad. Aan dergelijke lessen hadden dergelijke opleidingsinstituten de bijnaam ‘islamitische West Pointes’ te danken.
        

        
				
        
          ‘U wilde een
          shadid
          zijn,’ vervolgde Gray, ‘maar u had niet het lef of het fanatisme om een zelfmoordaanslag te plegen. En ook niet de ruggengraat en instincten van een moedjahedien.’
        

        
				
        
          ‘U zult nog wel zien of ik de moed heb om voor de islam te sterven.’
        

        
				
        
          ‘Met moorden schiet u niets op. Ik wil dat u voor mij aan het werk gaat.’
        

        
				
        
          ‘Loop naar de hel!’
        

        
				
        
          ‘We kunnen dit op de gemakkelijke manier doen of op de moeilijke,’ zei Gray en hij keek even op zijn horloge. Hij had in geen dertig uur geslapen. ‘En er zijn vele wegen die naar de
          jannat
          leiden.’
        

        
				
        
          Al-Omari boog zich voorover: ‘Ik ga wel op míjn manier naar de hemel,’ sneerde hij.
        

        
				
        
          ‘U hebt vrouw en kinderen in Engeland,’ zei Gray.
        

        
				
        
          Al-Omari sloeg zijn armen over elkaar en keek onbewogen voor zich uit. ‘Klootzakken zoals jij zullen ons in het hiernamaals goed van pas komen.’
        

        
				
        
          ‘Een zoon en een dochter,’ ging Gray verder alsof hij de man niet had gehoord. ‘Ik besef dat het u misschien niet veel kan schelen wat er met de vrouwen gebeurt, maar de jongen...’
        

        
				
        
          ‘Mijn zoon zal met vreugde sterven...’
        

        
				
        
          ‘Ik ga uw zoon helemaal niet vermoorden,’ viel Gray hem met strenge stem in de rede. ‘Ik heb andere plannen met hem. Hij is toch net anderhalf geworden?’
        

        
				
        
          Er verscheen een licht ongeruste blik in Al-Omari’s ogen. ‘Hoe weet u dat?’
        

        
				
        
          ‘U gaat hem opvoeden als islamiet?’
        

        
				
        
          Al-Omari gaf geen antwoord. Hij tuurde alleen maar recht in de camera.
        

        
				
        
          ‘Als u niet bereid bent met ons samen te werken, haal ik uw zoon weg bij zijn moeder en laat ik hem adopteren door een liefhebbend echtpaar dat hem als hun eigen zoon zal grootbrengen.’ Gray zweeg even om wat hij nu ging zeggen, harder te laten aankomen. ‘Hij zal worden opgevoed als christen. In Amerika. Door Amerikanen. Hij zal Jezus Christus aanbidden als zijn verlosser. Of niet. De beslissing is aan u.’
        

        
				
        
          Al-Omari was zo verbijsterd dat hij opstond en naar de camera toe strompelde, totdat er een paar handen in beeld verschenen die hem weer op zijn stoel duwden.
        

        
				
        
          De volgende woorden die hij uitstootte, waren in het Arabisch, maar hun betekenis was voor niemand mis te verstaan. Een ogenblik later werd Al-Omari woede zo onbedwingbaar dat hij op zijn stoel vastgebonden moest worden, en toen de stroom dreigementen nog niet wilde ophouden, werd zijn mond dichtgeplakt met een stuk tape.
        

        
				
        
          Gray schoof het dossier van zich af. ‘In de afgelopen jaren zijn 7.816 Amerikanen om het leven gekomen door toedoen van mensen als u. En al die doden zijn gevallen op Amerikaans grondgebied. Als we de overzeese aanslagen erbij tellen, is het totale dodental bijna tienduizend. Sommige slachtoffers waren kinderen die niet de kans hebben gekregen om welk geloof dan ook te belijden. Ik geef u 24 uur bedenktijd. Denkt u alstublieft goed na. Als u met ons samen wilt werken, zullen uw gezin en u in rust en vrijheid kunnen leven. Als u echter niet met ons wilt samenwerken...’ Gray knikte naar de man naast hem en het scherm werd donker.
        

        
				
        
          Tegen alle andere mensen die hij die nacht nog ging verhoren, zou Gray hetzelfde gaan zeggen. Zelfs zijn naaste adviseurs wisten niet of hij daar ook maar iets van meende en geen van hen had de moed het hem te vragen.
        

        
				
        
          Gray keek naar de zes andere dossiermappen die hij voor zich op tafel had liggen. Vier andere mensen uit het Midden-Oosten, die niet veel verschilden van Al-Omari. De vijfde was een neonazi uit Arkansas en de zesde, Kim Fong, was lid van een Zuidoost-Aziatische groepring die banden had met terreurorganisaties in het Midden-Oosten. In het officieuze jargon waren dit zogenaamde ‘
          ghost detainees
          ’, ofwel spookgedetineerden. Buiten Gray en een paar zorgvuldig geselecteerde functionarissen van het
          nic
          wist niemand dat ze zich zelfs maar in hechtenis bevonden. Net als de
          cia
          beschikte het
          nic
          op allerlei plekken waar de toestand kritiek was over clandestiene paramilitaire organisaties die onder meer tot taak hadden om vermoedelijke vijanden van Amerika zonder enige vorm van proces op te pakken en gevangen te zetten.
        

        
				
        
          En Gray zou alle zes spookgedetineerden hetzelfde voorstel doen, al zouden de middelen om hen over te halen van persoon tot persoon verschillen, afhankelijk van wat er bekend was over hun achtergrond. Geld werkte bij meer van hen dan je misschien zou denken. Het kwam niet vaak voor dat rijke mensen zichzelf en anderen om religieuze redenen opbliezen. Vaak wisten die arme mensen wel zover te krijgen dat die het klusje voor hen opknapten. Hij mocht van geluk spreken als de helft op zijn aanbod inging, maar met een slagingspercentage van vijftig procent zou hij dik tevreden zijn.
        

        
				
        
          Een uur later liep Gray het
          nic
          weer uit. Alleen de skinhead had meteen zijn hulp toegezegd, en daar zou Grays dreigement om hem over te leveren aan een groep gewelddadige antifascisten in Zuid-Amerika ongetwijfeld veel bij geholpen hebben. Verder was de avond echter een teleurstelling gebleken.
        

        
				
        
          Het geweld werd aan beide zijden steeds heviger en hoe harder de ene partij toesloeg, des te harder de andere terug wilde slaan. De Verenigde Staten zouden niet meer dan een fractie van hun totale kernwapenbezit nodig hebben om het hele Midden-Oosten in één klap in rook op te laten gaan... samen met elke heilige plek van twee van de grote wereldgodsdiensten, en op dat ene, ondenkbare scenario na, was er voorzover Gray kon zien geen enkele duidelijke oplossing van het probleem voorhanden. Dit was geen oorlog tussen professionele pantserbataljons en een meute met geweren en raketten zwaaiende baardmannen. Het was ook niet zomaar een religieus meningsverschil. Het was een strijd tegen een geesteshouding, met politieke, sociale en culturele aspecten. Zo nu en dan vroeg Gray zich nederig af of deze strijd niet beter uitgevochten kon worden met psychiaters en psychotherapeuten in plaats van met soldaten en spionnen. Maar het enige wat hij kon doen, was ’s middags opstaan en naar zijn werk gaan.
        

        
				
        
          Terwijl zijn gewapende bewakers de omgeving goed in de gaten hielden, liet hij zich achterover zakken in het versleten leer van de Chevrolet SubUrban. Gray sloot zijn ogen en deed ze pas weer open toen hij een kwartier later de auto vaart voelde minderen. Daarna klonk het vertrouwde geratel waarmee de colonne over de grintweg naar Grays bescheiden woning reed. Die was al even goed beveiligd als het onderkomen van de vice-president in het Naval Observatory. President Brennan wilde niet dat hem iets overkwam.
        

        
				
        
          Gray woonde alleen, maar niet omdat hij dat zo prettig vond. Hij ging naar binnen, dronk even een biertje om wat tot rust te komen en liep toen de trap op om een paar uur te slapen. Zoals zijn gewoonte was voor het slapen gaan, pakte hij de twee foto’s van de schoorsteenmantel tegenover zijn bed. De eerste was er een van zijn vrouw Barbara, met wie hij jarenlang getrouwd was geweest. De andere foto was van zijn enig kind, zijn dochter Margaret, of Maggie, zoals iedereen haar had genoemd. Had genoemd? Hij had er nooit aan kunnen wennen om de voltooid verleden tijd te gebruiken als hij aan zijn gezin dacht. Maar hoe kon je anders denken over de overledenen? Hij kuste de beide foto’s en zette ze weer terug.
        

        
				
        
          Toen hij in bed lag, duurde de loodzware somberheid die hij over zich heen voelde komen een halfuur minder lang dan gewoonlijk, en daarna viel Carter Gray uitgeput in slaap. Over vijf uur zou hij opstaan om zich opnieuw in de enige strijd te storten die voor hem nu nog de moeite waard was.
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          Tijdens het ommetje dat Alex Ford die avond maakte, liep hij naar het oosten en al snel kwam hij op bekend terrein: Pennsylvania Avenue 1600. Het terrein dat het Witte Huis scheidde van Lafayette Park was fraai ingericht, met iepen, inschuifbare verkeerspaaltjes, tegels en discreet weggemoffelde wachthokjes. Maar hoeveel nieuwe bomen en fraaie bloemen hier ook werden geplant, uiteindelijk ging het hier maar om één ding en dat was beveiliging.
        

        
				
        
          ‘Hé, Alex,’ zei een man in een pak die net door een zwaarbewaakte in- en uitgang naar buiten kwam wandelen.
        

        
				
        
          ‘Zit je dienst erop, Bobby?’
        

        
				
        
          Bobby glimlachte. ‘Zie je soms een oortelefoontje in mijn reet steken? Ik ga naar huis, naar mijn vrouw en kinderen, tenzij ze inmiddels ergens anders wonen en zijn vergeten me dat te vertellen. Wat me trouwens niet geheel en al onmogelijk lijkt, want ik ben er bijna nooit. En wat doe jij hier?’
        

        
				
        
          ‘Weet je, als je ooit de president van de Verenigde Staten hebt bewaakt, kom je daar nooit meer helemaal los van.’
        

        
				
        
          ‘Je méént het. Ik tel de dagen totdat ik de kans krijg om meer dan één keer per jaar mijn gezin te zien.’
        

        
				
        
          ‘Zit je bij het rondreizende team dat de campagne moet bewaken?’
        

        
				
        
          Bobby knikte. ‘We vertrekken overmorgen om nog wat handen te geven en een paar toespraken te houden, van Iowa naar Mississippi, en van daaruit gaan we dan naar New York voor een herdenkingsbijeenkomst voor 11 september. Vanwege al dat gedoe met de presidentscampagne hebben we mensen tekort en dus hebben we een stel agenten bij het Washington Field Office moeten weghalen om driewekelijkse wisseldiensten te draaien bij de bewaking van de vice-president en zijn gezin.’
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik. Het is behoorlijk leeg op het bureau.’
        

        
				
        
          ‘De president heeft vanavond een fonsdswervingsbanket gehad. Slijmen om geld. Gelukkig mocht ik hier blijven.’
        

        
				
        
          ‘Heb jij even mazzel.’
        

        
				
        
          Bobby lachte. ‘Ik weet niet of je het al hebt gehoord, maar het plaatsje in Pennsylvania waar die man vandaan komt, heeft zijn naam veranderd in Brennan. Hij gaat er tijdens de campagne naartoe om de officiële omdoping bij te wonen. Dat is nog eens een egotrip!’ Bobby ging wat dichter bij hem staan. ‘Het is geen kwaaie vent, christus, ik heb zelfs op hem gestemd. Maar het is wel een aalgladde kerel, en wat hij allemaal buiten zijn huwelijk nog uitspookt.’
        

        
				
        
          ‘Hij zal de eerste niet zijn.’
        

        
				
        
          ‘De mensen moesten eens weten, hè?’
        

        
				
        
          ‘Maar daar komen ze nooit achter.’
        

        
				
        
          Toen ze wegliepen, keek Ford snel even achterom naar Lafayette Park, waar nog wat ‘Witte Huis-demonstranten’ stonden. Zo werden ze door Ford en sommige andere Secret Service-agenten in elk geval nog steeds genoemd. De spandoeken en tenten, en de merkwaardig uitziende mensen die er rondhingen, hadden hem altijd gefascineerd. Vroeger waren het er veel meer geweest en hadden ze overal enorme protestborden neergepoot en spandoeken opgehangen, maar zelfs voor 11 september waren de regels al heel wat strenger geworden en toen het gebied voor het Witte Huis opnieuw werd ingericht, was dat een goed voorwendsel geweest om al die types weg te jagen. Zelfs de machtelozen hadden in Amerika echter nog wel enige rechten, en met steun van de Amerikaanse Burgerrechtenliga
          aclu
          waren
           
          sommige demonstranten naar de rechter gestapt. Ze hadden geëist om weer te mogen terugkeren en het hooggerechtshof had die eis toegewezen. Het had allemaal echter een hele tijd geduurd en lang niet alle oorspronkelijke demonstranten hadden nog willen terugkomen.
        

        
				
        
          In de tijd dat hij op het Witte Huis gestationeerd was geweest, had Alex een paar demonstranten goed leren kennen. De meesten waren zo gek dat ze eigenlijk opgenomen hoorden te worden, en werden daarom door de Secret Service nauwlettend in de gaten gehouden. Er was een vent bij geweest, herinnerde hij zich, die uitsluitend gekleed ging in strategisch omgehangen stropdassen. Maar ze waren niet allemaal knettergek; ook degene bij wie hij nu op bezoek ging niet.
        

        
				
        
          Hij bleef bij een tent staan en riep. ‘Oliver. Ik ben het, Alex Ford. Ben je er?’
        

        
				
        
          ‘Hij niet hier. Hij moest ergens naartoe,’ zei een stem vol minachting.
        

        
				
        
          Alex keek snel even naar de vrouw die met een kartonnen bekertje koffie naar hem toe kwam lopen. ‘Hoe gaat het, Adelphia?’
        

        
				
        
          Adelphia nam een slokje en keek hem aan met die ogen van haar, die Alex altijd de rillingen over zijn rug deden lopen.
        

        
				
        
          ‘In hele land artsen nog steeds baby’tjes vermoorden. Zó gaat het.’
        

        
				
        
          Je kon niet zeggen dat Adelphia zich nergens om bekommerde. Ze had haar passie misschien wat ver doorgedreven, maar Alex vond het in haar te prijzen dat ze er hoe dan ook een had.
        

        
				
        
          ‘Ja, dat heb ik ook gehoord.’ En na een respectvolle stilte vroeg hij: ‘Waar is Oliver?’
        

        
				
        
          ‘Ik toch net gezegd heb? Hij niet hier. Hij ergens heen moeten!’
        

        
				
        
          ‘Waar naartoe?’
        

        
				
        
          Ford wist waar Oliver en Adelphia woonden, maar hij wilde niet dat Adelphia dat wist. Ze was zo al paranoïde genoeg.
        

        
				
        
          ‘Ik ben zijn moeder niet.’ Ze keerde hem de rug toe.
        

        
				
        
          Alex glimlachte. Toen hij op het Witte Huis gestationeerd was, had hij altijd vermoed dat Adelphia een beetje verliefd was op Stone. De meeste agenten die de man kenden, hadden hem afgedaan als een ongevaarlijke gek die de naam had aangenomen van een roemruchte filmregisseur. Ford, die de tijd had genomen om de man beter te leren kennen, wist dat Stone helemaal niet gek was. Hij was diepzinnig en erudiet en hij had een beter begrip van de complexe politieke en economische werkelijkheid dan sommige idioten aan de overkant van de straat. En bovendien kon hij verschrikkelijk goed schaken.
        

        
				
        
          Maar hij wist vooral heel veel over samenzweringen.
        

        
				
        
          ‘Als je Oliver ziet, zeg dan maar dat Alex Ford hem wilde spreken. Je weet nog wel wie ik ben, hè?’ Adelphia gaf geen antwoord. Zo was ze nou eenmaal.
        

        
				
        
          Terwijl hij terugliep naar zijn auto zag hij iets wat hem zijn pas deed inhouden. Aan de overkant van een kruispunt, in een smalle spleet tussen twee oude gebouwen, stond een losstaande geldautomaat, en twee mannen, een zwarte en blanke, allebei in een overall met
          service
          op de rug, waren die aan het repareren. Hun bestelbusje stond langs de stoep, met de achterdeurtjes open. Op de zijkant stonden een bedrijfsnaam en een telefoonnummer.
        

        
				
        
          Alex ging in de schaduw van de huizen staan, haalde zijn mobieltje tevoorschijn en toetste het nummer op de zijkant van de bestelwagen in. Hij kreeg een antwoordapparaat aan de lijn, met een officieel klinkende stem die informatie gaf over openingstijden en dergelijke. Hij keek snel even in de bestelwagen, haalde zijn badge van de Secret Service tevoorschijn en liep naar de mannen toe.
        

        
				
        
          ‘Dag, jongens. Is hij kapot?’
        

        
				
        
          De kleine man knikte. ‘Ja, avonddienst. Klote is dat.’
        

        
				
        
          Alex keek naar de geldautomaat en met zijn ervaren blik zag hij wat hij had verwacht. ‘Ik hoop dat jullie lid van de vakbond zijn.’
        

        
				
        
          ‘Reken maar,’ zei de gedrongen man lachend. ‘Voor dit soort overwerk krijgen we dubbel betaald.’
        

        
				
        
          Oké, daar gaan we weer.
        

        
				
        
          Ford trok zijn pistool en richtte het op de twee mannen.
        

        
				
        
          ‘Hé, man, jij bent van de Secret Service,’ zei de zwarte boos. ‘Wat heb jij nou met geldautomaten te maken?’
        

        
				
        
          ‘Ik hoef jullie daar helemaal geen reden voor te geven, maar de Secret Service is oorspronkelijk gevormd om de officiële munteenheid van de Verenigde Staten te beschermen.’ Alex richtte het pistool recht op het hoofd van de zwarte. ‘Maak open, dat ding!’
        

        
				
        
          De man maakte het apparaat open. Er zaten minstens honderd pinpasjes in.
        

        
				
        
          Terwijl hij het tweetal plastic handboeien omdeed, wees Alex ze allebei op hun rechten en daarna belde hij het arrestatieteam. Terwijl ze stonden te wachten, keek de zwarte hem onderzoekend aan.
        

        
				
        
          ‘We doen dit al een hele tijd en we hebben er nog nooit problemen mee gehad. Hoe bent u erachter gekomen?’
        

        
				
        
          ‘Jullie hebben een cameraatje boven het toetsenbord geïnstalleerd, zodat jullie de pincode kunnen zien. En banken zijn zuinig. Die gaan echt geen overuren betalen om een paar onderhoudsmonteurs in het holst van de nacht naar een geldautomaat te sturen.’
        

        
				
        
          Nadat de politie hen had weggehaald, liep Alex naar zijn auto, die een eindje verder geparkeerd stond. Zelfs na deze succesvolle en hoogst onverwachte arrestatie kon hij zijn gedachten maar niet losmaken van Kate Adams, die overdag voor gerechtigheid streed en ’s avonds cocktails inschonk, en die bovendien wel heel goede maatjes leek met Tom Hemingway van die niet nader aangeduide supergeheime dienst.
        

        
				
        
          Alex kon alleen maar hopen dat hem morgen iets leukers te wachten stond, maar om de een of andere reden leek hem dat niet waarschijnlijk.
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          Stone, Milton, Rueben en Caleb liepen over het breedste pad op Theodore Roosevelt Island, een bijna veertig hectare groot gedenkteken voor de voormalige president en aanvoerder van de Rough Riders. Al snel kwamen ze op een fraai geplaveide open plek met een immens standbeeld van Teddy Roosevelt erop, die met zijn rechterarm opgeheven stond, alsof hij negentig jaar na zijn overlijden alsnog op het punt stond een presidentiële ambtseed af te leggen. Twee stenen bruggetjes boden de mogelijkheid om twee kanaaltjes over te steken en aan weerszijden van het standbeeld stonden twee grote fonteinen.
        

        
				
        
          Oliver Stone ging voor het standbeeld zitten en de anderen lieten zich naast hem op de grond zakken. Stone was een grote fan van Theodore Roosevelt, en dat was de reden waarom ze hier waren, zij het als onbevoegden, want na zonsondergang was het eiland gesloten. Met een diepe stem kondigde hij aan: ‘Hierbij open ik deze gewone vergadering van de Camel Club. Omdat we deze keer geen officiële agenda hebben, stel ik voor dat we de waarnemingen bespreken die we sinds de vorige bijeenkomst hebben gedaan en daarna iedereen het woord geven die iets nieuw te berde wil brengen. Steunt iemand mijn voorstel?’
        

        
				
        
          ‘Ik steun het voorstel,’ zei Rueben automatisch.
        

        
				
        
          ‘Wil iedereen die vóór is ja zeggen?’ voegde Stone eraan toe.
        

        
				
        
          Het voorstel werd met algemene stemmen aangenomen. Stone haalde een opschrijfboekje uit zijn rugzak en sloeg het open. Rueben haalde een paar verfrommelde velletjes papier uit zijn zak en Milton haalde een laptop uit zijn tas, viste daarna een flesje desinfectans uit zijn zak en maakte zorgvuldig zijn handen schoon. Stone en Caleb lazen hun aantekeningen door met behulp van Stones zaklantaarntje, terwijl Rueben een aansteker tevoorschijn haalde en in het flakkerende vlammetje daarvan de papieren bekeek.
        

        
				
        
          ‘Brennan is gisteravond laat de deur uit gegaan,’ zei Stone. ‘Carter Gray zat bij hem in de auto.’
        

        
				
        
          ‘Die twee lijken wel een Siamese tweeling,’ zei Rueben verhit.
        

        
				
        
          ‘Net als Bob Hope en Bing Crosby,’ zei Caleb en hij zette zijn bolhoed af.
        

        
				
        
          ‘Ik dacht eigenlijk meer aan Lenin en Trotski,’ gromde Rueben en hij drukte zijn arm tegen zijn zij.
        

        
				
        
          ‘Dus je vertrouwt Gray niet?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘Hoe kun je nou iemand vertrouwen die het prettig vindt om tsaar genoemd te worden?’ zei Rueben. ‘En wat Brennan betreft, kan ik alleen maar zeggen dat hij God op zijn blote knieën zou moeten danken voor het terrorisme, want als dat er niet was, zou hij nou in de rij staan bij de sociale dienst.’
        

        
				
        
          ‘Heb je de krant weer zitten lezen?’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Ik gebruik de kranten om even te lachen, net zoals iedereen.’
        

        
				
        
          Stone keek peinzend voor zich uit. ‘James Brennan is een begaafd politicus en een heel intelligent man. En meer dan dat: hij beschikt over het vermogen om het vertrouwen van anderen te wekken. Maar in zijn hart zit een heel wat duisterder wezen. Hij heeft plannen waar het publiek geen weet van heeft.’
        

        
				
        
          Rueben nam hem aandachtig op. ‘Volgens mij heb je het nu over Carter Gray en niet over de president.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb dossiers aangelegd over een paar wereldwijde complotten waarover nog niets in de kranten heeft gestaan,’ viel Milton hen in de rede.
        

        
				
        
          ‘En ik,’ zei Rueben terwijl hij met veel gevoel voor theater even in zijn aantekeningen keek, ‘heb in eigen persoon drie keer waargenomen dat de voorzitter van het Congres zijn charmante echtgenote ontrouw is geweest.’
        

        
				
        
          ‘In eigen persoon?’ zei Caleb sceptisch en hij keek zijn vriend strak aan.
        

        
				
        
          ‘Ik hou mijn ogen en oren open,’ zei Rueben geprikkeld. ‘En twee goede kennissen van me houden me op de hoogte van de ontwikkelingen. Het is duidelijk dat ons hooggeachte congreslid ondanks de problemen waarin sommigen van zijn voorgangers op het liefdespad verzeild zijn geraakt, nog steeds zijn lul niet in zijn broek kan houden.’ Hij zwaaide met zijn aantekeningen. ‘Het staat hier allemaal in.’
        

        
				
        
          ‘Welke goede kennissen?’ drong Caleb aan.
        

        
				
        
          ‘Hooggeplaatste bronnen die anoniem wensen te blijven, als je het dan met alle geweld wilt weten,’ snauwde Rueben terwijl hij zijn onthullingen over ontucht in hoge kringen weer in zijn zak propte.
        

        
				
        
          ‘Ja,’ viel Milton hem ongeduldig in de reden, ‘maar laat me nou over mijn theorieën vertellen.’ En de volgende twintig minuten vertelde hij opgewonden over allerlei samenzweringen, van de contacten die Noord-Korea en Groot-Brittannië in theorie aangeknoopt zouden kunnen hebben om samen een wereldwijd terreurnetwerk op te zetten, tot aan een mogelijk aanval op de euro en de yen door een groep Jemenitische financiers die werd gesponsord door een van de hoogste leden van het Saudische koningshuis.
        

        
				
        
          ‘Ik beschouw deze feiten als relevant met betrekking tot de wereldwijde Apocalyps die zonder enige twijfel niet lang meer zal uitblijven,’ zei Milton bescheiden en hij zette zijn computer uit.
        

        
				
        
          De andere leden van de Camel Club leken niet goed te weten wat ze daarmee aan moesten. Dat was altijd zo als Milton een van zijn lezingen had gehouden.
        

        
				
        
          Na een tijdje zei Rueben: ‘Ja, maar is die theorie over Noord-Korea en het Verenigd Koninkrijk niet een beetje vergezocht, Milton? Ik bedoel, die akelige Koreanen hebben absoluut geen humor, en wat je ook van de Britten kunt zeggen, die zijn over het algemeen reuze geestig.’
        

        
				
        
          Stone keek naar Caleb. ‘Heb jij nog iets interessants meegemaakt, Caleb?’
        

        
				
        
          Caleb dacht even na. ‘Nou, er was even groot alarm toen we onze Nederlandse bijbel niet konden vinden.’
        

        
				
        
          Ze keken hem allemaal vol verwachting aan.
        

        
				
        
          ‘Onze Nederlandse bijbel!’ riep Caleb uit. ‘Met meer dan honderdzestig met de hand ingekleurde illustraties van Romeyn de Hooghe, die over het algemeen als de vooraanstaandste Nederlandse boekillustrator uit het eind van de zeventiende eeuw en het begin van de achttiende eeuw wordt beschouwd. Maar uiteindelijk bleek het loos alarm. Het ding is nooit weg geweest. Gewoon een administratieve vergissing.’
        

        
				
        
          ‘Godzijdank,’ zei Rueben sarcastisch. ‘Een loslopende Nederlandse bijbel, dat moeten we niet hebben.’
        

        
				
        
          ‘Heb jij verder nog iets, afgezien van dat ontuchtige congreslid?’
        

        
				
        
          Rueben haalde zijn schouders op. ‘Ik sta er al te lang buiten, Oliver. Op een gegeven moment vergeten de mensen je.’
        

        
				
        
          Stone haalde eens diep adem. ‘Zullen we het dan eens over iets concreters hebben?’
        

        
				
        
          De anderen keken hem nieuwsgierig aan.
        

        
				
        
          Stone had al zoveel verjaardagen ongevierd voorbij laten gaan dat hij echt even moest nadenken voordat hij wist hoe oud hij was. ‘Eenenzestig,’ zei hij zachtjes in zichzelf. ‘Ik ben eenenzestig jaar.’ Jaren geleden had hij de Camel Club opgericht met als doel om het gedrag van de machthebbers grondig te bestuderen en er ruchtbaarheid aan te geven als er volgens de leden van de club iets scheef zat, wat heel vaak het geval was. Hij hield de wacht voor Pennsylvania Avenue 1600, waar hij zijn waarnemingen vastlegde en streed voor zaken die voor andere mensen kennelijk niet meer van belang waren, zoals waarheid en verantwoordelijkheid.
        

        
				
        
          Hij vroeg zich zo langzamerhand af of dat allemaal wel de moeite waard was.
        

        
				
        
          Hij keek zijn vrienden strak aan, maar die zeiden niets. ‘Hebben jullie al gemerkt wat er in dit land gebeurt? Ze laten ons geloven dat we nu beter beschermd worden, maar veiliger is niet per se hetzelfde als vrijer.’
        

        
				
        
          ‘Soms moet je een beetje vrijheid inleveren om veilig te kunnen zijn, Oliver,’ zei Caleb terwijl hij wat aan zijn zware horloge zat te plukken. ‘Ik wil niet zeggen dat ik dat nou zo prettig vind, maar wat is het alternatief?’
        

        
				
        
          ‘Leven in angst is dat in elk geval niet,’ zei Stone. ‘Vooral niet als die angst wordt opgeroepen door overdrijving en bangmakerij. Mensen als Carter Gray zijn daar heel goed in.’
        

        
				
        
          ‘Nou, in zijn eerste jaar zag het ernaar uit dat de man in teer en veren gedoopt de stad uit gejaagd zou worden,’ zei Rueben aarzelend. ‘En die trend heeft hij toch maar mooi weten te keren.’
        

        
				
        
          ‘Dat is nou precies wat ik bedoel,’ zei Stone. ‘Volgens mij kan niemand zo goed zijn, of zoveel mazzel hebben.’ Hij liet even een stilte vallen, en het was duidelijk dat hij zijn woorden nu met zorg koos. ‘Het is mijn weloverwogen mening dat president James Brennan en Carter Gray slecht zijn voor de toekomst van dit land. Ik wil deze vergadering gebruiken om te bespreken wat we daaraan kunnen doen.’
        

        
				
        
          De drie anderen zaten hem sprakeloos aan te gapen. Caleb was de eerste die iets wist uit te brengen.
        

        
				
        
          ‘Eh, wat bedoel je daar precies mee, Oliver?’
        

        
				
        
          ‘Wat ik daar precies mee bedoel, is: hoe kunnen we ervoor zorgen dat Carter Gray op de eerste dinsdag in november van zijn post wordt ontheven?’
        

        
				
        
          ‘Wil je dat wij ervoor gaan zorgen dat Carter Gray zijn baan kwijtraakt?’ vroeg Caleb.
        

        
				
        
          ‘Ja.’
        

        
				
        
          ‘O, gelukkig maar,’ zei Rueben spottend. ‘Ik dacht even dat je iets moeilijks wilde.’
        

        
				
        
          ‘De machtelozen hebben de machtigen zo vaak ten val gebracht.’
        

        
				
        
          ‘Ja, maar in het echte leven schopt Goliath David in negen van de tien gevallen helemaal verrot,’ zei Rueben verhit.
        

        
				
        
          Zwijgend liet Stone zijn blik over zijn vrienden en clubgenoten gaan.
        

        
				
        
          Stone spreidde zijn handen in een hulpeloos gebaar. ‘Wat heeft het dan nog voor zin om door te gaan met deze club? We komen één keer per week bij elkaar om onze aantekeningen, waarnemingen en theorieën te bespreken. Maar waarom eigenlijk?’
        

        
				
        
          ‘Nou, we hebben wel iets bereikt,’ zei Caleb. ‘We hebben er geen erkenning voor gekregen, maar het was voor een deel door ons toedoen dat dat schandaal in het Pentagon bekend werd. Dat was afkomstig uit een flard van een gesprek dat de assistent van de chef-kok van het Witte Huis toevallig had gehoord en waarover hij jou had verteld. En dan die mol bij het
          nsa
          , Oliver, die man die veranderingen aanbracht in de notulen van allerlei verhoren. En die crisis bij de
          dia
          waar Rueben toevallig van op de hoogte kwam.’
        

        
				
        
          Stone schudde zijn hoofd. ‘Dat is allemaal een hele tijd geleden.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Daarom vraag ik het nogmaals: wat is het doel van de Camel Club tegenwoordig?’
        

        
				
        
          Rueben liet een zenuwachtig gegrinnik horen. ‘Nou, volgens mij is dit niet anders dan een heleboel andere clubs, maar dan zonder het mooie gebouw, drankjes, copieuze maaltijden en aantrekkelijke vrouwen. Maar wat kunnen we verwachten van een club waarvan de leden geen contributie betalen?’ Voordat Stone daarop kon antwoorden, hadden ze alle vier hun hoofd omgedraaid in de richting van het geluid dat uit het bos kwam. Stone hield zijn vinger voor zijn lippen en luisteren aandachtig. Daar was het weer, heel zacht, maar in de stilte duidelijk: een motorboot, en zo te horen was die nu vlak bij het eiland. De leden van de Camel Club pakten hun spullen en verstopten zich stilletjes in het dichte struikgewas.
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          Stone duwde een tak uit de weg en tuurde door een kleine opening naar de open plek voor het Roosevelt Monument. Ook de anderen tuurden vanuit het struikgewas naar wat zich nauwelijks zes meter bij hen vandaan afspeelde.
        

        
				
        
          Twee mannen droegen een plastic dekzeil tussen zich in, met daarop een man, wiens armen en benen met plastic hechtstrips vast waren gebonden. Ze legden hem op het plaveisel en trokken het plastic onder hem weg. Daarna speurden ze heel systematisch de omgeving af met hun zaklantaarns. Gelukkig had Stone zodra hij die zaklantaarns uit hun zakken zag komen, zijn vrienden met handbewegingen te kennen gegeven dat ze zich zo klein mogelijk moesten maken en hun gezicht de andere kant op moesten draaien.
        

        
				
        
          Toen ze zeker wisten dat ze alleen waren, richtten de twee mannen hun aandacht weer op hun gevangene. Een van hen trok het plakband voor zijn mond weg en stopte dat in zijn zak.
        

        
				
        
          De man stootte een paar onsamenhangende geluiden uit. Hij leek wel dronken.
        

        
				
        
          De kleine man trok een revolver uit zijn jaszak terwijl de ander de gevangene losmaakte. Daarna trok de kleine man een bijna lege whiskyfles uit zijn plunjezak, klemde de hand van de vrijwel bewusteloze man eromheen en sprenkelde toen iets van de overgebleven whisky op zijn kleren en op zijn bovenlip, kin en wangen.
        

        
				
        
          Rueben wilde opspringen, maar Stone legde een hand op zijn arm. De andere man was ook gewapend; er zat duidelijk een revolver in de holster aan zijn riem. De Camel Club had geen schijn van kans.
        

        
				
        
          De man met de revolver trok handschoenen aan, liet zich op zijn knieën zakken en klemde de hand van de gevangene om de kolf van de revolver. Misschien kwam het door het koude metaal, maar de gevangene sloeg zijn ogen op, tuurde even naar de man die over hem heen gebogen stond en riep: ‘Het spijt me. Toe, niet doen. Het spijt me.’
        

        
				
        
          De kleine man schoof de revolver in de mond van zijn slachtoffer en duwde de loop tegen diens verhemelte. De gevangene maakte een kokhalzende beweging, en toen duwde de man op de vinger van zijn slachtoffer, zodat de trekker naar achteren werd gedrukt. Toen het schot klonk, knepen alle leden van de Camel Club hun ogen dicht.
        

        
				
        
          Toen ze die weer opendeden, keken ze als verstard toe terwijl de revolver en de fles naast het lijk op de grond werden gelegd. De andere man haalde een plastic zakje uit zijn rugzak en legde dat naast het moordwapen. Ten slotte werd er een opgevouwen velletje papier in de zak van het windjack van de vermoorde man geschoven.
        

        
				
        
          Toen ze klaar waren, speurden de twee mannen opnieuw het terrein af, zodat de leden van de Camel Club nog dieper wegdoken dan daarnet, en liepen toen langzaam weg. Zodra het geluid van hun voetstappen verdween, slaakte de Camel Club een collectieve zucht van opluchting. Met zijn vinger tegen zijn lippen kwam Oliver als eerste tevoorschijn uit het struikgewas en hij liep stilletjes de open plek op.
        

        
				
        
          Rueben knielde neer naast het lijk en schudde zijn hoofd. ‘In elk geval is hij op slag dood geweest,’ zei hij zachtjes. ‘Maar dat weegt natuurlijk niet op tegen het feit dat hij vermoord is.’ Hij keek naar de vrijwel lege fles. ‘Dewar’s. Ze hebben die arme donder dronken gevoerd, zodat hij zich niet kon verzetten.’
        

        
				
        
          ‘Heeft hij iets bij zich waaraan we kunnen zien wie het is?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘Dit is de plaats van een misdrijf,’ zei Caleb met trillende stem. ‘Eigenlijk mogen we helemaal niets aanraken.’
        

        
				
        
          ‘Daar heeft hij gelijk in,’ zei Rueben en hij keek snel even naar Milton, die verwoed met zijn handen en voeten stond te gebaren terwijl hij zwijgend zijn dwangritueel
           
          afwerkte. Rueben zuchtte. ‘We moeten maken dat we hier weg komen.’
        

        
				
        
          Stone knielde naast hem neer en zei zacht maar dringend: ‘Dit was een executie, Rueben. Dat waren beroepsmoordenaars en ik zou graag willen weten op wie ze het gemunt hadden en waarom. Hij wist kennelijk iets wat hij niet mocht weten, maar wat dan?’ Terwijl Stone dat zei, wikkelde hij een stukje stof dat hij net uit zijn jaszak had gevist om zijn hand, trok een portefeuille uit de zak van de overledene en klapte die behendig open, zodat ze allemaal naar het rijbewijs achter het doorzichtige velletje plastic stonden te turen. Rueben zocht even in zijn zak, viste zijn aansteker eruit en knipte die aan, zodat Stone kon lezen wat erop stond. ‘Patrick Johnson,’ las Stone voor. ‘Hij woonde in Bethesda.’ Hij stopte de portefeuille weer terug, doorzocht de andere zak en trok het velletje papier eruit dat de moordenaar erin had gestopt. Bij het flakkerende vlammetje van de aansteker las hij de brief met zachte stem voor.
        

        
				
        
          ‘“Het spijt me, het wordt me allemaal te veel. Ik kan hier niet meer mee leven. Dit is de enige uitweg. Het spijt me, het spijt me zo.” En het is ondertekend met “Patrick Johnson”.’
        

        
				
        
          Caleb nam zijn bolhoed af, als teken van eerbied voor de overledene en zei geluidloos een gebed.
        

        
				
        
          ‘Het handschrift is heel leesbaar,’ zei Stone. Ik neem aan dat de politie ervan uit zal gaan dat hij het heeft geschreven voordat hij zich bedronk.’
        

        
				
        
          ‘Voordat ze hem doodschoten, zei hij dat hij ergens spijt van had,’ merkte Rueben op.
        

        
				
        
          Stone schudde zijn hoofd. ‘Volgens mij had hij het toen ergens anders over. Dat briefje is pure nep. Gewoon een typisch zelfmoordbriefje.’
        

        
				
        
          Stone stopte het briefje terug. Terwijl hij daarmee bezig was, stootte zijn hand tegen iets anders. Hij trok een rood speldje uit de revers van Johnsons jasje en met halfdichtgeknepen ogen tuurde hij ernaar in het donker.
        

        
				
        
          ‘Wat is dat?’ vroeg Rueben en hij hield zijn aansteker wat dichterbij.
        

        
				
        
          ‘Stel dat ze terugkomen?’ fluisterde Caleb.
        

        
				
        
          Stone duwde het speldje terug en voelde aan Johnsons kleren. ‘Helemaal doorweekt.’
        

        
				
        
          Rueben wees op het plastic zakje. ‘Wat denk je daarvan?’
        

        
				
        
          Stone dacht even na. ‘Ik denk dat ik wel begrijp wat ze daarmee willen, en ook waarom zijn kleren zo nat zijn. Maar Caleb heeft gelijk. We moeten hier weg.’
        

        
				
        
          Ze liepen weg en merkten toen dat Milton er niet was. Toen ze terugliepen zagen ze hem druk tellend over het slachtoffer gehurkt zitten, terwijl hij zijn hand langzaam heen en weer bewoog over het lijk.
        

        
				
        
          ‘Eh, Milton,’ fluisterde Caleb. ‘We moeten nu echt weg.’
        

        
				
        
          Milton leek echter zo diep geschokt te zijn door wat hij net had gezien, dat hij gewoon niet kon ophouden met zijn dwangmatige tellen.
        

        
				
        
          ‘O, in godsnaam,’ kreunde Rueben, ‘waarom blijven we hier niet met zijn allen wachten totdat ze terugkomen en óns ook een kogel geven om op te zuigen?’
        

        
				
        
          Stone legde zijn hand even geruststellend op Ruebens arm, ging naast Milton staan en keek naar het gezicht van Patrick Johnson. Hij was jong, al was de dood al bezig zijn gelaatstrekken uit te hollen. Stone legde zijn hand op Miltons schouder en zei zachtjes: ‘We kunnen nu niets meer voor hem doen, Milton. Ik weet dat je met al dat getel alleen maar veiligheid en geborgenheid probeert te bereiken, maar als die twee mannen terugkomen, werkt dat alleen maar averechts.’ En zonder er verder omheen te draaien, voegde hij daaraan toe: ‘Ze zijn gewapend, Milton.’
        

        
				
        
          ‘Ik hou niet van geweld, Oliver.’ Milton trok zijn rugzak nog dichter tegen zijn borst en wees naar het lijk. ‘En dát bevalt me helemaal niet.’
        

        
				
        
          Stone en Milton stonden op en liepen weg. Met een zucht van opluchting stapte Rueben achter hen aan naar het pad naar de boot.
        

        
				
        
          Warren Peters, de man die het schot had gelost waarmee Patrick Johnson was vermoord, liep over het pad naar de rubberboot toen hij plotseling bleef staan.
        

        
				
        
          ‘Shit!’ fluisterde hij.
        

        
				
        
          ‘Wat is er?’ vroeg Tyler Reinke terwijl hij nerveus om zich heen keek. ‘Een politieboot?’
        

        
				
        
          ‘Nee, maar we hadden bijna een stomme fout gemaakt.’ Peters bukte zich en schepte wat kiezelstenen en aarde op. ‘Toen we hem onderdompelden, hebben we ook de aarde van zijn schoenzolen gespoeld. Als hij hiernaartoe was gelopen door het bos en over het pad, dan kunnen zijn schoenzolen niet schoon zijn. Dat ziet de
          fbi
          meteen.’
        

        
				
        
          Haastig liepen de twee mannen terug naar het gedenkteken. Peters liet zich naast de schoenen van het lijk op zijn hurken zakken en duwde wat aarde en kiezels tegen de zolen.
        

        
				
        
          ‘Goed idee,’ zei Reinke.
        

        
				
        
          ‘Ik moet er niet aan denken wat gebeurd zou zijn als ik daar niet aan had gedacht.’ Hij maakte zijn werk af en wilde overeind komen, toen hij plotseling iets opmerkte.
        

        
				
        
          ‘Wel godverdomme,’ zei Peters met op elkaar geklemde kaken en hij wees naar het briefje dat hij in de zak van de overledene had geschoven. Er stak een heel klein hoekje papier boven de rand van de stof uit.
        

        
				
        
          ‘Ik heb het er helemaal in geduwd, omdat ik niet wilde dat het er allemaal te dik bovenop zou liggen. Dus waarom steekt het er nu uit?’ Hij keek zijn partner onderzoekend aan.
        

        
				
        
          ‘Zou een dier aan het lijk getrokken kunnen hebben?’
        

        
				
        
          ‘Binnen een paar minuten? En waarom zou een dier op een papiertje af gaan in plaats van op het lijk zelf?’ Hij stond op, haalde zijn zaklantaarn tevoorschijn en liet de lichtbundel over de stenen vloer strijken.
        

        
				
        
          ‘Je zult je wel vergist hebben.’ Reinke stond op en rekte zich uit. Waarschijnlijk heb je dat papiertje er niet zo ver in geschoven als je dacht.’
        

        
				
        
          Peters bleef de omgeving van het monument afspeuren. En toen verstrakte hij.
        

        
				
        
          ‘Wat is er?’ vroeg Reinke.
        

        
				
        
          ‘Luister! Hoor je dat?’
        

        
				
        
          Reinke bleef staan luisteren en toen zakte zijn mond langzaam open.
        

        
				
        
          ‘Er holt iemand weg. Die kant op!’ Hij wees naar rechts, naar een van de paden. De twee mannen trokken hun revolver en renden naar rechts.
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          Stone en de anderen waren net in de boot gestapt en hadden die van de oever afgeduwd. De mist was dicht genoeg om het lastig te maken om een koers uit te zetten. Ze waren hooguit een meter of drie van de kust van het eiland en nog steeds in het Little Channel, toen de twee mannen het bos uit kwamen rennen en hen zagen.
        

        
				
        
          ‘Roei zo hard als je kunt en hou je hoofd zo laag mogelijk,’ zei Stone tegen Rueben, maar die had die wijze raad helemaal niet nodig. Zijn brede schouders en dikke armen bewogen met titanenkracht heen en weer, en het bootje spoot weg van het eiland.
        

        
				
        
          Stone keek om naar de anderen en fluisterde: ‘Zorg dat ze je gezicht niet kunnen zien. Caleb, zet die hoed af!’ Terwijl iedereen zich onmiddellijk diep bukte, zette Caleb zijn hoed af en klemde die tussen zijn trillende knieën. Milton was al gaan tellen zodra hij aan boord was gaan gestapt. De twee mannen op de oever richtten op hun prooi, maar door de mist was het lastig mikken en beide kogels plonsden een halve meter van hun doel in het water.
        

        
				
        
          ‘Roeien, Rueben. Roeien!’ zei Caleb doodsbenauwd en hij bukte zich nog dieper.
        

        
				
        
          ‘Wat denk je dat ik dán doe, verdomme?’ zei Rueben terwijl het zweet over zijn gezicht droop.
        

        
				
        
          De mannen mikten zorgvuldig en schoten nog twee keer. Een van de kogels trof doel: een paar houtsplinters vlogen op en raakten Stone in zijn rechterhand. Het bloed droop over zijn vingers en druppelde op de dolboord. Snel stelpte hij het bloeden met hetzelfde doekje dat hij had gebruikt om het lijk van Patrick Johnson te doorzoeken.
        

        
				
        
          ‘Oliver!’ riep Milton panisch. Hij had gezien wat er gebeurde en was opgehouden met tellen.
        

        
				
        
          ‘Niks aan de hand,’ zei Stone snel. ‘Hoofd laag!’
        

        
				
        
          De twee schutters kregen in de gaten dat dit geen zin had en renden weg.
        

        
				
        
          ‘Ze gaan naar hun boot,’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Nou, als het een motorboot is, hebben we een probleem,’ zei Rueben. ‘Want ik roei nu al zo snel als ik kan en mijn benzinetank is bijna leeg.’
        

        
				
        
          Stone trok aan Calebs mouw: ‘Caleb, jij neemt de ene roeiriem en ik de andere.’ Rueben ging achter in de boot zitten en de twee mannen trokken uit alle macht aan de roeiriemen.
        

        
				
        
          Onder normale omstandigheden zouden ze nadat ze de baai uit waren naar het noorden zijn gevaren om terug te keren naar de plek waar ze vandaan waren gekomen, maar nu wilden ze zo snel mogelijk de oever zien te bereiken en dat betekende dat ze recht naar het oosten moesten. Ze voeren langs de westpunt van het eiland en zetten koers naar de oever.
        

        
				
        
          ‘O, shit!’ riep Rueben die in de richting van het eiland tuurde.
        

        
				
        
          Ze hoorden een motorboot hun kant uit komen.
        

        
				
        
          ‘Roei alsof je leven ervan afhangt!’ riep hij tegen Stone en Caleb. ‘Want reken maar dat dat zo is.’
        

        
				
        
          Toen hij zag dat Caleb en Stone moe begonnen te worden, duwde Rueben hen opzij en nam de roeiriemen weer over.
        

        
				
        
          ‘Volgens mij halen ze ons in,’ zei Caleb hijgend.
        

        
				
        
          Vlak naast hem sloeg een kogel in en Caleb liet zich naast Milton onder in de boot vallen.
        

        
				
        
          Stone dook weg toen een andere kogel rakelings langs hem schoot en hoorde Rueben schreeuwen.
        

        
				
        
          ‘Rueben!’ Hij draaide zich om en keek naar zijn vriend.
        

        
				
        
          ‘Het is in orde. Niet meer dan een schampschot, maar ik was vergeten hoe dat prikt.’ En met grimmige stem voegde hij daaraan toe: ‘Ze hebben ons te pakken, Oliver. Vanavond maken die klootzakken vijf lijken.’
        

        
				
        
          Stone keek naar de kleine plukjes licht langs de oever. Hoewel de rivier hier betrekkelijk smal was, waren ze nog steeds zo ver uit de kust dat niemand met deze mist zou kunnen zien wat zich hier op het water afspeelde. Snel keek hij om naar de andere boot en herkende daar de silhouetten van de twee mannen. In gedachten zag hij de zakelijke manier waarop die man was vermoord weer voor zich, en hij stelde zich voor dat de loop van het pistool in zijn eigen mond werd geduwd, en dat de trekker werd overgehaald.
        

        
				
        
          Plotseling voer de motorboot met een schuine bocht bij hen vandaan.
        

        
				
        
          ‘Wat is er nou w...’ begon Rueben.
        

        
				
        
          ‘Hoor dan! Dat moet de politieboot zijn,’ fluisterde Stone. Hij wees naar het zuiden en hield zijn andere hand achter zijn oor.
        

        
				
        
          ‘De politie,’ zei Caleb met trillende stem. ‘Roep ze. Snel!’
        

        
				
        
          ‘Nee,’ zei Stone beslist. ‘Hou je stil, jullie allemaal. Geen geluid. Rueben, hou op met roeien.’
        

        
				
        
          Rueben keek zijn vriend verbaasd aan, maar liet de roeiriemen in het water zakken en bleef rustig zitten. ‘We mogen van geluk spreken als ze ons niet rammen.’
        

        
				
        
          Het geronk van een zware scheepsmotor was inmiddels voor iedereen duidelijk te horen en even later zagen ze nog geen vijftien meter verderop de boordlichten van de patrouilleboot langsschuiven. Voor de politiemensen aan boord zou de buitenboordmotor van het andere bootje overstemd worden door het geluid van hun eigen motor, en omdat de roeiboot geen boordlichten voerde, konden ze die ook niet opgemerkt hebben. Met ingehouden adem keken de leden van de Camel Club toe terwijl de patrouilleboot langzaam langsgleed. Toen het ding eindelijk uit zicht was, zei Stone: ‘Oké, Rueben, naar de oever.’
        

        
				
        
          Caleb ging rechtop zitten. ‘Waarom wilde je de politie er niet bij halen?’
        

        
				
        
          Stone wachtte tot hij de oever zag opdoemen voordat hij antwoord gaf.
        

        
				
        
          ‘We zitten hier op een boot die niet op onze naam staat en we zijn ermee naar een plek gevaren waar we niets te zoeken hebben. Er is iemand vermoord op Roosevelt Island en zijn lijk is daar achtergelaten. Als we de politie vertellen dat we getuige zijn geweest van een moord, geven we meteen toe dat we daar waren. We kunnen zeggen dat we twee mannen hebben gezien en dat die ons ook wilden vermoorden, maar daar hebben we geen enkel bewijs voor.’
        

        
				
        
          Milton ging rechtop zitten. ‘Maar Rueben en jij zijn gewond geraakt. En wij hebben geen pistool.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb alleen maar een schram op mijn hand en bij Rueben was het alleen maar een schampschot, dus dat zijn geen duidelijke schotwonden. En een pistool kunnen we zo in de rivier hebben gegooid. Wat er dan voor de politie overblijft, is het feit dat er een lijk is dat met een boot naar het eiland is gebracht waar wij vannacht zijn geweest. We hebben een boot waarin we hem heel gemakkelijk naar dat eiland hadden kunnen brengen en nergens in de buurt is een ander bootje te bekennen. En bovendien komen wij op de politie misschien niet al te geloofwaardig over. Wat denk je dat het meest voor de hand liggende resultaat zou zijn als wij de politie gaan vertellen wat we hebben meegemaakt?’
        

        
				
        
          ‘Ze stoppen ons meteen in de cel,’ mompelde Rueben terwijl hij een stuk van zijn overhemd afscheurde en die om het wondje in zijn arm bond. ‘Wat ik graag zou willen weten, is hoe die twee klootzakken plotseling in de gaten kregen dat we daar op dat eiland zaten.’
        

        
				
        
          Terwijl Rueben dat zei, tuurde Milton naar de vloer van de boot.
        

        
				
        
          ‘Maar we hadden helemaal geen reden om die man kwaad te doen,’ zei Caleb tegen Stone.
        

        
				
        
          ‘Hij had een speldje in zijn zak,’ zei die.
        

        
				
        
          ‘Dat had je niet gezegd.’
        

        
				
        
          ‘Het was een speldje zoals agenten van de Secret Service dat op hun revers dragen.’
        

        
				
        
          ‘Denk je dat het een agent van de Secret Service was?’ vroeg Rueben terwijl ze naar de oever toe dreven.
        

        
				
        
          ‘Waarschijnlijk had hij daar wel op de een of andere manier iets mee te maken.’ Stone liet even een stilte vallen en keek hen een voor een aan. ‘En gezien het feit dat zowel Milton als Rueben ooit een president van de Verenigde Staten heeft bedreigd, zou het helemaal niet zo onwaarschijnlijk zijn dat wij een agent hebben gedood van de organisatie die is belast met de bewaking van de president. En we kunnen echt geen goede advocaten betalen om ons te verdedigen.’ Hij maakte een handgebaar dat leek aan te geven dat hij zojuist zijn eigen pleidooi had afgerond.
        

        
				
        
          ‘Verdomme, Oliver,’ gromde Rueben. ‘Ik heb alleen Nixon maar bedreigd. In die tijd deed iedereen dat.’
        

        
				
        
          ‘Dat maakt niet uit, Rueben. We kunnen niet naar de politie.’
        

        
				
        
          Terwijl ze de boot de kant op trokken en hem in een oude greppel vlak achter de rivierdijk verstopten, lieten de anderen dit tot zich doordringen.
        

        
				
        
          ‘En nu?’ vroeg Rueben terwijl ze voortsjokten.
        

        
				
        
          Stone telde de mogelijkheden op zijn vingers. ‘We zoeken uit wie het slachtoffer was. We zoeken uit waarom iemand hem zou willen vermoorden. En we zoeken uit wie hem heeft vermoord.’
        

        
				
        
          Rueben keek hem met een scheef oog aan. ‘En ik vond het al zo ambitieus van je om Brennan en Gray ten val te brengen. Jezus, man, weet je wel wat je zegt?’
        

        
				
        
          ‘Ja zeker,’ zei Stone rustig.
        

        
				
        
          ‘Maar waarom moeten we eigenlijk iets doen?’ vroeg Caleb.
        

        
				
        
          ‘Mensen die op zo’n manier andere mensen vermoorden, hebben sterk de neiging om alles netjes af te werken. We kunnen niet naar de politie, dat heb ik net al aangegeven. En dus zou ik echt heel dringend willen adviseren...’
        

        
				
        
          Rueben viel hem in de rede. ‘Dat wij hen te grazen nemen voordat zij ons te grazen nemen.’ Hij slaakte een diepe zucht.
        

        
				
        
          Oliver Stone liep door en de rest van de Camel Club liep haastig achter hem aan.
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          Toen de bestelwagen met de drie mannen erin een bocht in de weg uit reed, kwam het bord met de dertig centimeter hoge, fluorescerende letters in zicht:
        

        
				
        
          welkom in brennan, pennsylvania,
        

        
				
        
          de geboorteplaats van president james h. brennan
        

        
				
        
          Naast die woorden was een afbeelding van Brennan in het hout uitgesneden. Het was een goed gelijkend portret. De man op de passagiersstoel keek zijn twee metgezellen eens aan en glimlachte. Daarna bracht hij een denkbeeldig geweer in de aanslag, richtte het op Brennans hoofd en deed net of hij drie keer een kogel recht in het hoofd van de machtigste man ter wereld schoot.
        

        
				
        
          Het bestelwagentje reed de bebouwde kom binnen. Met zijn vijftigduizend inwoners was Brennan hard op weg om een belangrijke slaapstad van Pittsburgh te worden, en het plaatsje had goede hoop op een grote economische opleving, en alle nieuwe banen, startende bedrijfjes en nieuwbouwprojecten die tegenwoordig overal te vinden waren, wezen erop dat die hoop verwerkelijkt begon te worden. En die hoop was voor een groot deel gebaseerd op het feit dat de zeer populaire president hier vandaan kwam.
        

        
				
        
          Zelfs de niet meer in gebruik zijnde watertoren midden in de stad, was niet ontkomen aan dat streven naar grote nieuwe dingen. Aanvankelijk had de gemeenteraad een foto van Brennan en het zegel van de president van de Verenigde Staten erop willen laten schilderen, en toen ze te horen kregen dat dat zowel van slechte smaak zou getuigen als niet was toegestaan, had de raad hem maar laten beschilderen in de kleuren van de Amerikaanse vlag, in de hoop dat iedereen wel zou snappen wat het verband was tussen het plaatsje Brennan en president Brennan. De mannen in het bestelwagentje waren eveneens zeer geïnteresseerd in de hoogste vertegenwoordiger van de Amerikaanse uitvoerende macht, maar wel om heel andere redenen.
        

        
				
        
          Ze kwamen bij een flatgebouw dat één dwarsstraat van Main Street verwijderd lag. De drie mannen waren lang en hadden dat magere van mensen die niet vertrouwd zijn met het Amerikaans-georiënteerde dieet van suikers en verzadigde vetten. Het waren allemaal traditionele Arabieren, al wisten ze dat aardig te verhullen door hun baard af te scheren en zich uit te dossen als studenten, compleet met ruimvallende spijkerbroeken, truien, sportschoenen en een cynische houding. En hoewel ze zich als deeltijdleerlingen hadden ingeschreven voor een basiscursus Techniek bij het regionale opleidingscentrum, waren ze in werkelijkheid alle drie uiterst deskundig op terreinen van de wetenschap die te maken hadden met barometrische druk, winddeflectie en gyroscopische precessie.
        

        
				
        
          Twee van de mannen waren achter in de dertig, al zagen ze er jonger uit, en afkomstig uit Afghanistan. De andere man was dertig en kwam uit Iran, maar hun leraren en klasgenoten geloofden dat ze afkomstig waren uit India en Pakistan. Ze hadden al snel in de gaten gekregen dat het Midden-Oosten voor de meeste Amerikanen ongeveer drie miljard mensen omvatte, van hindoes tot moslims, en dat het Amerikaanse bewustzijn weinig ruimte bood voor nuances over nationaliteit of etnische afkomst. Niet dat ze in Brennan trouwens erg uit de toon vielen. De afgelopen tien jaar had een groot aantal mensen uit het Midden-Oosten zich in de Verenigde Staten gevestigd, vooral in en om de grote steden, en veel nieuwe bedrijfjes in de stad waren het eigendom van hardwerkende Saudiërs, Pakistanen en Indiërs.
        

        
				
        
          Toen ze bij hun flat kwamen, stond daar iemand op hen te wachten. Hij stond uit het raam te kijken, en draaide zich niet om toen ze binnenkwamen.
        

        
				
        
          Hij was bijna zestig, maar nog even mager en pezig als de jongere mannen, en hoewel uit de manier waarop de drie mannen hem tegemoettraden onmiddellijk duidelijk werd dat hij de leider van dit kleine groepje was, was hij een blanke Amerikaan. De Arabieren noemden hem, met respect, Captain Jack, een titel die hij zichzelf had toegekend vanwege zijn favoriete merk sterke drank. Zijn echte naam kenden ze niet en zouden ze ook nooit leren kennen. Captain Jack woonde een eindje buiten Brennan, in een huurhuis aan de weg naar Pittsburgh. Hij was hier zogenaamd om een geschikte locatie te vinden voor het ‘bedrijf’ dat hij wilde opzetten. Dat had hem een goede reden gegeven om een groot aantal leegstaande gebouwen te bekijken. De makelaar had erg haar best voor hem gedaan.
        

        
				
        
          Captain Jack speurde met een verrekijker de omgeving af. Aan de overkant van de straat zag hij het Mercy Hospital. Het vlak na de Tweede Wereldoorlog gebouwde ziekenhuis was een log, wit gebouw van weinig architectonisch belang. Het was het enige ziekenhuis in de onmiddellijke omgeving, en dat was de reden waarom het zijn belangstelling had gewekt.
        

        
				
        
          Aan de achterkant was een patiënteningang waar je met de auto tot vlak voor de deur kon komen, maar veel ruimte voor auto’s was er niet, en het was van daaruit nog een heel eind lopen naar de receptie. Daarom stopten zelfs de ambulances hier op straat om de patiënten via de rolstoelopgang naast het bordes naar binnen te laten brengen. Voor Captain Jack was dat heel belangrijk, en dat was dan ook de reden dat ze 24 uur lang van alle komen en gaan video-opnamen hadden gemaakt. Ze beschikten ook over plattegronden van het ziekenhuis en wisten waar alle in- en uitgangen waren: van de voor de hand liggende tot de obscure.
        

        
				
        
          Hij bleef kijken terwijl een patiënt op een brancard uit een ambulance werd getrokken en het ziekenhuis binnen werd gereden. Van hieruit had je een goed schootsveld, dacht Captain Jack. Hooggelegen punten waren in deze business bijna altijd goed.
        

        
				
        
          Hij ging zitten en keek toe terwijl een van de mannen aan het werk was op zijn laptop en de andere twee in een paar handleidingen zaten te bladeren.
        

        
				
        
          ‘Huidige status?’ vroeg hij.
        

        
				
        
          ‘We zijn overgestapt op een andere film,’ antwoordde de Iraniër met de laptop, en na een blik op een velletje papier dat hij met een plakbandje op zijn beeldscherm had geplakt, voegde hij daaraan toe: ‘Vanavond is het
          Gone With the Wind
          .’
        

        
				
        
          ‘Dat is niet een van mijn favorieten,’ zei de aanvoerder droogjes.
        

        
				
        
          ‘Wat is er zo geweldig aan een beetje wind?’ vroeg een van de Afghanen.
        

        
				
        
          Ze hadden een chatsite uitgekozen waarop gediscussieerd kon worden over de vijftig beste films aller tijden, of liever gezegd: over de vijftig beste Amerikaanse films aller tijden. En omdat het erg onwaarschijnlijk leek dat de politie en de inlichtingendiensten chatsites over films afluisterden, maakten ze gebruik van een betrekkelijk eenvoudige encryptiemethode. En de volgende dag stapten ze over naar een chatsessie over een andere film.
        

        
				
        
          ‘Ligt iedereen op schema?’ vroeg Captain Jack terwijl hij in zijn keurige baard krabde.
        

        
				
        
          Er waren verschillende andere operationele teams in Brennan. De autoriteiten zouden ze terreurcellen noemen, maar voor Captain Jack was dat haarkloverij. De Amerikaanse teams overzee konden door de mensen op wie ze het gemunt hadden met evenveel recht terreurcellen worden genoemd. En hij kon het weten. Van veel van die teams had hij deel uitgemaakt. Toen hij zich eenmaal had losgemaakt van al die vaderlandslievende flauwekul, had hij het licht gezien. Het soort werk dat hij deed om aan de kost te komen, moest je uitsluitend doen voor de hoogste bieder. Dat eenvoudige besluit had zijn leven enorm veel eenvoudiger gemaakt.
        

        
				
        
          De Iraniër las de chatregels door. Hij had het al zo vaak gedaan dat hij de versleutelde berichten zonder hulpmiddelen wist te ontcijferen. ‘Iedereen heeft zich gemeld en iedereen ligt op schema.’ En met iets van ongeloof voegde hij daaraan toe: ‘Zelfs de vrouw doet het goed. Uitstekend.’
        

        
				
        
          Toen hij dat hoorde, moest de Amerikaan glimlachen. ‘Vrouwen kunnen veel meer dan jij denkt, Achmet. Hoe eerder je dat doorkrijgt, hoe beter.’
        

        
				
        
          ‘Straks ga je nog beweren dat mannen het zwakke geslacht zijn,’ zei Achmet vol minachting.
        

        
				
        
          ‘Je begint iets van wijsheid te bereiken.’ Captain Jack stond op. ‘We hebben niet veel tijd voordat het voorhoedeteam hier is.’
        

        
				
        
          ‘Al moeten we de klok rond werken,’ verklaarde Achmet, ‘het komt voor elkaar.’
        

        
				
        
          ‘Jullie zitten op school, weet je nog wel,’ zei Captain Jack.
        

        
				
        
          ‘In deeltijd.’
        

        
				
        
          ‘Ik dacht dat alleen despoten plaatsen naar zichzelf noemden,’ zei een van de Afghanen.
        

        
				
        
          Captain Jack glimlachte. ‘Brennan heeft het niet zelf gedaan. De mensen hebben dit plaatsje zelf naar hem genoemd. Dit is per slot van rekening een democratie.’
        

        
				
        
          ‘Maakt dat Brennan een minder erge dictator?’
        

        
				
        
          Captain Jacks glimlach verdween. ‘Dat kan me niet schelen. Het enige waar jij nu aan moet denken is dit: we krijgen hier maar één keer de kans voor.’
        

        
				
        
          Aan de overkant van de straat liep een arts van de eerste hulp samen met iemand van de directie door de gang. De arts werkte hier nog maar kort, maar hij was met open armen verwelkomd, want het ziekenhuis had een chronisch personeelstekort. Terwijl ze door de gang liepen, keek de arts snel even naar een gewapende beveiligingsman bij een deuropening.
        

        
				
        
          ‘Gewapende bewakers? Is dat nou echt nodig?’ vroeg hij.
        

        
				
        
          Het directielid haalde zijn schouders op. ‘Helaas wel. Er is het afgelopen halfjaar al twee keer ingebroken in de apotheek. We kunnen ons niet nog een inbraak veroorloven.’
        

        
				
        
          ‘Waarom heb ik dat niet te horen gekregen voordat ik zei dat ik hier wel wilde komen werken?’
        

        
				
        
          ‘Nou, het is niet bepaald iets wat we aan de grote klok willen hangen.’
        

        
				
        
          ‘Maar ik dacht dat Brennan zo’n rustig stadje was.’
        

        
				
        
          ‘O, dat is het ook, maar u weet hoe het gaat. Drugsmisbruik heb je tegenwoordig overal. Maar met een gewapende bewaker haalt niemand het in zijn hoofd om hier iets te proberen.’
        

        
				
        
          De arts keek snel even achterom naar de beveiligingsman, die stram met zijn rug naar de muur stond. Te oordelen naar de blik in de ogen van de arts was hij het niet met zijn collega eens.
        

        
				
        
          Terwijl ze verder wandelden, liep de in een uniform geklede Adnan al-Rimi, die er sinds zijn zogenaamde dood op het platteland van Virginia heel anders uitzag, de andere kant op om in een ander deel van het ziekenhuis te gaan surveilleren. Er liepen op dit moment een heleboel van dit soort overleden mannen door Brennan.
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          Aan de rand van Brennan, Pennsylvania bevond zich een nogal vervallen winkelgalerijtje met een lommerd, een paar kleine eenmanszaakjes, een bedrijfje dat borgsommen leende aan gedetineerden en een kiprestaurant. De andere winkelruimten stonden leeg, op één kantoorruimte na. De ruiten van dit pand waren nog steeds geblindeerd omdat de verbouwing nog niet klaar was. In werkelijkheid was het werk nog niet eens begonnen, en zou dat ook nooit beginnen.
        

        
				
        
          Helemaal achterin, achter een geïmproviseerd wandje van multiplex, bevonden zich drie mannen. Eén van hen was een ingenieur die zich had gespecialiseerd in medische apparatuur; de tweede was een chemicus, al beschikten ze allebei ook over andere vaardigheden. De derde, een voormalig lid van de Amerikaanse Nationale Garde, zat op een stoel en keek nerveus naar de verschillende soorten gereedschap – waaronder breekijzers, elektrische schroevendraaiers, elektriciteitssnoer en geavanceerde testapparatuur – die in keurige rijen op een lange tafel tegen de muur lagen. De oud-militair keek naar de plek waar zijn rechterhand hoorde te zitten. Ze hadden een afgietsel van de stomp gemaakt, en met behulp daarvan was er een blinkende metalen fitting aan zijn arm bevestigd. Het hele proces had een paar dagen gekost. Aan het andere uiteinde van de fitting zaten metalen vingers.
        

        
				
        
          ‘Het doet nu verder geen pijn meer,’ zei de man rechts van hem. ‘Dat is voorbij.’
        

        
				
        
          De man in de stoel knikte, maar ondanks dat verscheen er wel een zweetdruppel op zijn voorhoofd.
        

        
				
        
          ‘Rustig nou maar,’ zei de andere man en hij legde vriendelijk zijn hand op de schouder van de nerveuze patiënt.
        

        
				
        
          De ingenieur tilde een voorwerp uit een lange doos en hield het omhoog. Het zag eruit als een menselijke hand. ‘Hij is van siliconen. We hebben het patroon van je aderen gedupliceerd, en hem niet alleen aangepast aan je huidskleur, maar zelfs aan de kleur van de haartjes op je arm. De binnenhand die met een metalen fitting aan je arm is bevestigd, is voorzien van inwendige circuits en beschikt over servomotoren die het mogelijk maken om alle vijf de vingers te buigen. Bij de oudere modellen konden alleen de duim, wijsvinger en ringvinger gebogen worden. En in deze nieuwe generatie kunsthanden nemen de circuits bovendien veel minder ruimte in, zodat de afmetingen die van een echte hand sterk benaderen.’ Hij stak zijn hand op en hield die naast de prothese. ‘Zoals je ziet, is hij maar een paar centimeter langer dan het origineel.’
        

        
				
        
          De man op de stoel knikte en glimlachte. Het was inderdaad net een echte hand.
        

        
				
        
          De andere man zei: ‘Je heb een stevig polsgewricht en de resterende polsspieren zijn ook goed. Daar zul je enorm veel baat bij hebben. De elektroden in de binnenhand zullen een stevige aansluiting krijgen op het overgebleven spierweefsel.’
        

        
				
        
          ‘Ja, heb ik even mazzel,’ zei de man bitter.
        

        
				
        
          De siliconenhand werd over de binnenhand en de fitting geschoven en daarna stevig vastgemaakt. Toen ze daarmee klaar waren, lieten ze de man een paar eenvoudige oefeningen doen.
        

        
				
        
          ‘Als je met je polsspieren duwt, gaat de hand open,’ zei de ingenieur. ‘Als je je polsspieren ontspant, sluit je hand zich weer. Oefen dat maar een tijdje.’
        

        
				
        
          De man in de stoel deed zijn hand een keer of tien open en dicht, terwijl de andere twee aandachtig toekeken. Elke keer ging het hem iets gemakkelijker af.
        

        
				
        
          ‘Dat is prima. Je begint het te begrijpen. Maar je moet blijven oefenen. Binnenkort kun je het zonder erbij na te denken. Het moet allemaal heel gewoon lijken.’
        

        
				
        
          Met de stalen haak die de plaats van zijn andere hand innam, streek de man in de stoel over zijn nieuwe prothese. ‘Voelt hij echt aan?’ vroeg hij. ‘Dat kan ik niet voelen.’
        

        
				
        
          ‘Iemand die je een hand geeft, weet meteen dat hij niet echt is,’ zei de ingenieur. ‘De bekleding voelt anders aan dan echte huid en is ook veel kouder, maar verder lijkt hij in alle opzichten volkomen echt.’
        

        
				
        
          Dat leek de man teleur te stellen, en hij sloeg zijn ogen neer.
        

        
				
        
          ‘Je kunt nooit meer worden wat je geweest bent,’ zei de chemicus zonder eromheen te draaien. ‘Dat kunnen we op dit ogenblik nog niet. Maar dit is beter dan wat je had, en we kunnen de andere hand ook doen, als je wilt.’
        

        
				
        
          De man hield zijn haak omhoog. ‘Nee, deze wil ik houden. Om niet te vergeten.’
        

        
				
        
          ‘Heb je je uniform?’ vroeg de ingenieur.
        

        
				
        
          De man knikte en stond op. Zijn nieuwe hand opende en sloot zich nog steeds. ‘Dat is ook een herinnering, maar die kan ik missen.’
        

        
				
        
          ‘Wat was je rang?’
        

        
				
        
          ‘Sergeant. In de National Garde.’ Hij boog zijn nieuwe hand. ‘En als het erop zit...’
        

        
				
        
          ‘Dat regelen wij wel, zoals afgesproken,’ zei de ingenieur.
        

        
				
        
          ‘Fijn dat er nu eindelijk iets voor me wordt geregeld.’
        

        
				
        
          ‘We nemen wel weer contact met je op, op de gebruikelijke manier.’
        

        
				
        
          Ze gaven elkaar een hand.
        

        
				
        
          ‘Goed gevoel om dat eindelijk weer eens te kunnen,’ zei de voormalige sergeant van de Nationale Garde.
        

        
				
        
          Toen hij weg was, gingen de twee mannen aan het werk. Op de tafel stond een doos met Arabische opschriften. Een van de mannen maakte hem open en haalde er een in bubbeltjesplastic gewikkelde metalen bus uit, met een met vloeistof gevulde fles erin. Hij trok de fles uit de bus en hield hem tegen het licht.
        

        
				
        
          Hij wist maar al te goed wat volgens de
          fbi
          de drie dodelijkste stoffen ter wereld waren in aflopende volgorde: plutonium, botulisme en ricine. De vloeistof in het glas was bij lange na niet zo gevaarlijk als die drie stoffen. Maar op de juiste manier gebruikt, kon het spul nog steeds erg effectief zijn. In de hand die ze de Nationale Gardist net hadden aangemeten was een zakje ingebouwd. Als er op een in de huid ingebouwd knopje werd gedrukt en er een heel speciale beweging met het polsgewricht werd gemaakt, ging het zakje open, zodat de vloeistof door de kunstmatige poriën op de huid terechtkwam. Meer dan een handdruk zou daar niet voor nodig zijn. De volgende dag zouden de chemicus en de ingenieur naar het terrein gaan waar de ceremonie zou plaatsvinden, en naar een aantal andere plekken hier in dit plaatsje, om daar met een laser nauwkeurige metingen te doen terwijl het leek of ze rustig aan het wandelen waren. Al die gegevens zouden ze invoeren in hun computerprogramma, en daarmee zouden ze dat net zolang verfijnen totdat alle mogelijke fouten geëlimineerd waren. Dit was geen spel van meters en minuten; dit ging om centimeters en seconden. En een spel was het ook al niet.
        

        
				
        
          Terwijl ze druk aan het werk waren, zei de ene man tegen zijn collega: ‘Hij is wel erg verbitterd, hè?’
        

        
				
        
          ‘Zou jij dat dan niet zijn?’ zei de ander.
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          Tom Hemingway zat in zijn flat niet ver van Capitol Hill. Hij had zijn pak verwisseld voor een korte broek en T-shirt, en was nu blootsvoets. Hoewel het al heel laat was, voelde hij zich niet moe. De adrenaline gierde zelfs door zijn aderen. Hij had juist bericht ontvangen dat Patrick Johnson dood was. Dat was goed nieuws, ook al was het voor Johnson zelf nogal sneu, maar dat had de man aan zichzelf te wijten gehad. Helaas waren er getuigen geweest, en hadden die weten te ontsnappen. Dat zette alles op losse schroeven, maar ze konden nu niet meer terug.
        

        
				
        
          Hij liep zijn slaapkamer binnen, maakte een in de vloer weggewerkte brandkast open, pakte er een map uit en ging aan zijn keukentafel zitten. In die map zaten foto’s van meer dan twintig mannen en één vrouw. Het waren allemaal Arabieren die door de autoriteiten als vijanden van Amerika werden beschouwd. Tom Hemingway had twee jaar van zijn leven aan deze mensen besteed, en op dit ogenblik bevonden ze zich allemaal in de Verenigde Staten. Voor degenen onder hen die op de een of andere manier problemen met de politie hadden gekregen of in bepaalde databases geregistreerd stonden, had Hemingway een wonder weten te bewerkstelligen. Hij had de levenden dood laten lijken.
        

        
				
        
          En niet alleen had hij die doden daarna weer tot leven gewekt, hij had ook de manier waarop hijzelf op andere mensen overkwam ingrijpend weten te veranderen.
        

        
				
        
          In Tom Hemingways kleerkast hing het deel van de façade die hij met zoveel moeite had opgebouwd. Hij kwam uit een bevoorrecht, cultureel goed onderlegd milieu, dat uitstekend paste bij het imago van een goed geklede, bereisde en betrekkelijk oppervlakkige man, die geen ander doel nastreefde dan het bevorderen van zijn eigen carrière. Dat was wat de wereld zag en het was ver bezijden de waarheid. Niemand die Tom Hemingway zag, kon zich zelfs in de verste verte maar een voorstelling maken van wat hij van plan was.
        

        
				
        
          Hemingway had een groot deel van zijn leven in het Midden- en Verre Oosten doorgebracht. Zijn vader, Franklin T. Hemingway, was een staatsman geweest in een tijd dat dat woord nog werkelijk iets betekende. Vader Hemingway was opgeklommen in de diplomatieke dienst tot hij de rang van ambassadeur had bereikt, en als zodanig was hij gestationeerd geweest op een paar van de moeilijkste posten ter wereld. Voor zijn voortijdige overlijden was hij geprezen als een van de grote vredestichters van zijn generatie, een ambtenaar die misschien wel in aanmerking kwam voor de Nobelprijs voor de Vrede.
        

        
				
        
          Tom Hemingway had na verloop van tijd in het reine weten te komen met de gewelddadige dood van zijn vader, maar hij besefte ook dat hij die nooit van zich af zou kunnen zetten en dat hij daar ook helemaal niet naar moest streven. Hij had niet alleen van zijn vader gehouden, maar ook veel respect voor de man gehad, en zijn vaders voorbeeld had hem geleerd wat fatsoen, beleefdheid en mededogen inhielden. Anders dan vele andere ambassadeurs die hun ambt gewoon ‘gekocht’ hadden met grote schenkingen aan de verkiezingsfondsen van de zittende president en die zelfs nooit de moeite hadden genomen om de taal te leren van het land waar ze gestationeerd waren, had Franklin Hemingway zichzelf en zijn gezin ondergedompeld in de taal, cultuur en geschiedenis van elk land waar hij zijn ambt vervulde. Daardoor beschikte Tom Hemingway over een veel beter begrip van de islamitische en Aziatische wereld dan vrijwel alle andere Amerikanen.
        

        
				
        
          Tom had echter een andere loopbaan gekozen dan zijn vader. Hij achtte zich qua temperament niet geschikt voor de diplomatieke dienst. In plaats daarvan had hij zich aan de spionage gewijd. Hij was begonnen bij het
          nsa,
          en daarna overgestapt naar de
          cia,
          waar hij al snel carrière had gemaakt. De spionage had hem eerzaam en belangrijk werk geleken en hij had zich erop gericht met al het arbeidsethos dat zijn vader hem al van jongs af aan had bijgebracht.
        

        
				
        
          Hij was een fantastische agent in het veld geworden en was ingezet in enkele van de allergevaarlijkste brandhaarden ter wereld. Hij had verschillende moordaanslagen overleefd, soms op het nippertje, en zelf had hij in opdracht van zijn regering ook mensen gedood. Hij had meegeholpen bij het organiseren van staatsgrepen waarmee wettig gekozen regeringen ten val waren gebracht. Hij had toezicht gehouden op operaties die fragiele derdewereldlanden volledig gedestabiliseerd hadden, omdat dat de beste manier werd geacht om daar een sfeer te creëren die de Verenigde Staten gunstig gezind was. Hij had alles gedaan wat er van hem gevraagd werd, en soms meer dan dat.
        

        
				
        
          En uiteindelijk was het allemaal voor niets geweest. Het kostelijke werk dat hij had gedaan, was niet meer dan een voorwendsel geweest, iets wat nuttiger was geweest voor allerlei zakelijk gewin dan voor het landsbelang, en het enige wat ermee was bereikt, was dat een toch al ongunstige situatie nog verder verslechterd was. De wereld stond dichter bij de totale ondergang dan Tom Hemingway ooit had gezien, en Tom Hemingway had in zijn leven veel gezien.
        

        
				
        
          Daar waren vele redenen voor, te beginnen met ernstige tekorten aan water, olie, gas, staal, kolen en andere natuurlijke hulpbronnen. Rijke landen, zoals de Verenigde Staten, Japan en China, gingen er met het leeuwendeel vandoor, zodat er voor de armste landen niet meer dan wat schamele resten overbleven. Maar het was meer dan alleen een conflict tussen arm en rijk. Het was een fundamentele kwestie van onverdraagzaamheid en onwetendheid. Hemingway had die twee begrippen altijd als op de een of andere manier met elkaar verbonden beschouwd; ze kwamen bijna altijd voor in combinatie met elkaar en slechts zelden alleen.
        

        
				
        
          Op zijn veertigste had Hemingways vader een belangrijke bijdrage geleverd aan het stichten van vrede in landen die alleen maar oorlog hadden gekend, maar toen zijn zoon dezelfde leeftijd had bereikt, kon die alleen maar terugkijken op een aantal pogingen om de vrede aan flarden te rijten, en besefte hij dat hij vele landen waarin hij actief was geweest als rokende puinhopen had achtergelaten. Het was een verwoestend inzicht geweest, vooral ook vanwege zijn afkomst en opvoeding, en hij was bijna onder de last daarvan bezweken.
        

        
				
        
          Toen was hij er eens rustig voor gaan zitten, had naar zijn mogelijkheden gekeken en langzaam een plan bedacht. Als ze hadden geweten van hij van plan was, zouden vele mensen hem hopeloos naïef genoemd hebben. Zo werkt de wereld niet. Je bent tot een meelijwekkend falen gedoemd, zouden ze hebben gezegd, in sommige gevallen vol leedvermaak.
        

        
				
        
          En toch waren dat dezelfde mensen die in bepaalde delen van de wereld gruweldaden hadden verricht onder het mom van hulpverlening. Ze hadden die ‘misdrijven’ begaan om redenen die vaak niet meer om het lijf hadden dan geld en macht, en daarbij hadden ze als vanzelfsprekend verwacht hun zin te krijgen zonder op echte tegenstand te stuiten. Wie was er nou eigenlijk naïef, dacht Hemingway.
        

        
				
        
          En toch was hij ooit een van die mensen geweest. Maar nu niet meer. Het kon hem niet meer schelen hoe zij over de dingen dachten. Het was een gewaagd plan, dat moest hij toegeven, een plan dat enorme risico’s met zich meebracht, maar zelfs als het allemaal mislukte, wat maakte dat dan uit? Hoe konden de omstandigheden nou nóg slechter worden?
        

        
				
        
          Zijn officiële beroep had hem de afgelopen jaren in staat gesteld om kriskras door het Midden-Oosten te reizen. In die tijd had hij langzaam de verschillende puzzelstukjes gevormd, en overlegd met de mensen die hem konden helpen. Hij was voortdurend op grote scepsis gestuit, totdat hij iemand tegenkwam die hem wilde helpen. Het was een oude vriend van zijn vader en iemand voor wie Tom Hemingway groot respect had. De man had Hemingway niet alleen voorgesteld aan de mensen die hij nodig had, maar hem ook de fondsen geschonken die hij nodig had om de operatie voor te bereiden. En met die voorbereiding was hij inmiddels al twee jaar mee bezig. Hemingway geloofde geen moment dat zijn weldoener niet zo zijn eigen redenen had om hem te helpen, maar zelf zou Tom er als geboren en getogen Amerikaan nooit in geslaagd zijn om zo’n monumentale operatie op touw te zetten. Dat was nou de manier waarop de wereld werkelijk in elkaar zat. En hoewel hij in sommige opzichten een idealisme koesterde dat zo groot was dat het aan naïveteit grensde, legde hij bij het streven naar de verwezenlijking van zijn plannen een realisme aan de dag dat grensde aan het cynisme.
        

        
				
        
          Het plan waar Hemingway zo lang aan gewerkt had, was bijna voltooid. Het laatste onderdeel was nog maar heel kort geleden toegevoegd met de dood van Adnan al-Rimi op het platteland van Virginia, en nu begonnen de werkelijke voorbereidingen. Hij had een collega in de arm genomen, iemand die hij heel goed kende, om hem met de details te helpen. De motivatie van die man was eenvoudig: het ging hem alleen maar om het geld. Dat misgunde Hemingway hem niet. Er waren veel goede krachten die dat als enige richtsnoer voor hun handelen gebruikten, en daar waren ze niet minder effectief door.
        

        
				
        
          Hij had vaak gewild dat zijn vader nog in leven was, zodat hij die om advies had kunnen vragen. Maar tegelijkertijd wist hij ook zo wel wat zijn vader gezegd zou hebben: het is verkeerd, jongen. Niet doen. Maar Tom Hemingway ging het wél doen.
        

        
				
        
          En wat was zijn werkelijke motivatie? Die vraag had Hemingway zich terwijl het hele project steeds meer vorm aannam, al vaak gesteld en op verschillende ogenblikken was hij met verschillende antwoorden op de proppen gekomen. Uiteindelijk was hij echter tot de conclusie gekomen dat hij dit niet deed voor zijn land, en ook niet voor het Midden-Oosten, maar dat hij dit deed voor een wereld die zo langzamerhand bijna al zijn kansen had verspeeld. En misschien ook als eerbetoon aan zijn vader die een man van de vrede was geweest, maar die een gewelddadige dood was gestorven... een gewelddadige dood die grotendeels te wijten was aan onverdraagzaamheid en onwetendheid, de twee monsters die de hele wereld naar haar ondergang tegemoet dreigden te leiden.
        

        
				
        
          Misschien was het allemaal wel zo eenvoudig. Of zo ingewikkeld.
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          Het lijk van Patrick Johnson werd de volgende ochtend ontdekt door een stel vijfdegroepers en hun onderwijzers, die vanuit Maryland naar het eiland waren gegaan omdat ze wat over Teddy Roosevelt wilden leren. Helaas leerden ze die dag meer dan ze van plan waren.
        

        
				
        
          Toen Alex Ford die ochtend in de krakkemikkige Crown Victoria die hij als dienstwagen toegewezen had gekregen naar zijn werk reed, zat hij te denken over wat hij die dag zou gaan doen. Je kon zeggen wat je wilde, maar afwisselend was zijn werk bij het Washington Field Office wel. Het hoofd van de organisatie, de Special Agent in Charge, oftewel
          saic,
          had een hekel aan ‘mensen met tunnelvisie’, en daarmee bedoelde hij mensen die maar één ding deden. Hij geloofde dat agenten hun vak beter verstonden als ze over ervaring beschikten op alle terreinen waarop de Secret Service actief was, en in grote lijnen was Alex dat wel met hem eens. Deze week had hij al een paar keer surveillancediensten gedraaid, een paar uur meegereden met een gevangenentransport en op wacht gestaan bij het Witte Huis. Bovendien was hij één keer opgeroepen als lid van de vierentwintig uur per etmaal, zeven dagen per week parate eenheid bij het Witte Huis die zich bezighield met het opvangen van onaangekondigde bezoekers.
        

        
				
        
          De eenheid werd opgeroepen als er iemand naar het Witte Huis toe kwam lopen, aanklopte en te kennen gaf dat hij zonder afspraak de president wilde spreken. Dat kwam heel wat vaker voor dan de meeste mensen dachten. Zo was er een vent die elk halfjaar kwam opdagen, tegen de wachtposten zei dat dit zijn huis was en dat ze zich op verboden terrein bevonden. Bij volle maan kwam er ook altijd meer bezoek, had de Secret Service ontdekt. Zo’n bezoekje leverde de betreffende persoon dan een tegenbezoekje van de Secret Service op, plus een aantal bezoeken bij de psychiater of misschien een uitstapje naar de gevangenis of een gesloten inrichting. Dat laatste hing ervan af hoe gevaarlijk diegene door de Secret Service werd ingeschat. Hij parkeerde zijn auto, liep het
          wfo
          binnen, knikte naar een bewaakster in het tenue van de Geüniformeerde Secret Service, een vrouw met brede heupen, haalde zijn kaart door de gleuf in de lift en ging ermee naar de derde verdieping, waar de taakgroep Washington en Omstreken gehuisvest was. Alex maakte parttime deel uit van deze eenheid, net als vele andere oudere agenten op het
          wfo
          . Samen met de staatspolitie van Virginia en Maryland en andere federale politieorganisaties was de taakgroep actief bij de bestrijding van talloze financiële delicten. In de praktijk had de taakgroep echter veel meer werk dan ze aankon.
        

        
				
        
          De Secret Service had drie verdiepingen in dit gebouw en hij liep naar zijn bureau in de grote kantoorruimte op de derde. Er zat een e-mailtje in zijn in-box van de
          atsaic,
          oftewel
           
          Assistant to the Special Agent in Charge, Jerry Sykes, waarin stond dat hij zo snel mogelijk naar de vijfde verdieping moest gaan.
        

        
				
        
          Dat was nogal ongebruikelijk. Had hij soms op de een of andere manier de burgerrechten geschonden van die twee sukkels die hij gisteravond had opgepakt?
        

        
				
        
          Alex nam de lift naar de vijfde verdieping, stapte uit en liep door de gang, waarbij hij af en toe even knikte naar iemand die hij kende, en kwam toen langs het dienstrooster dat hier aan de muur hing. Er zaten magnetische fotootjes op van alle bij het
          wfo
          gestationeerde agenten, die afhankelijk van hun huidige opdracht in groepjes bij elkaar gehangen waren. Het was een goede, zij het niet al te geavanceerde manier om bij te houden waar iedereen uithing. Er was ook een elektronische back-up van het dienstrooster omdat er altijd grappenmakers waren die de fotootjes bij andere opdrachten hingen, zodat een agent die ingedeeld was bij de eenheid Misdrijven zich plotseling terug kon vinden, op het bord althans, aan een van de bureaus van de afdeling Personeelswerving.
        

        
				
        
          Een paar fotootjes hingen ondersteboven, wat betekende dat de agent op dit moment ergens anders was gestationeerd. Op veel fotootjes waren ook rode of blauwe stippen aangebracht. Dat gaf niet aan of de betreffende agent een Republikein of Democraat was, al probeerden sommige agenten dat vrienden en familieleden die hier op bezoek kwamen, wel vaak wijs te maken, maar of iemand in Virginia of Maryland woonde.
        

        
				
        
          Sykes stond op toen Alex zijn kamer binnen liep.
        

        
				
        
          ‘Ga zitten, Alex,’ zei de man en hij gebaarde naar een stoel.
        

        
				
        
          Alex ging zitten en maakte de knoop van zijn jasje los. ‘Zit ik in moeilijkheden of wilde je me gewoon graag spreken?’ Hij glimlachte en gelukkig lachte Sykes terug.
        

        
				
        
          ‘Ik heb gehoord over je heldendaad van gisteravond. Een agent die onbetaald overwerk verricht... dat zien wij graag. Ga vooral zo door, Alex.’
        

        
				
        
          ‘Nou, ik zou geen bezwaar hebben tegen een leuke salarisverhoging, hoor.’
        

        
				
        
          ‘Dat had je gedroomd. Maar ik heb wel iets leuks voor je. Dit is echt iets speciaals.’ Hij tikte op een dossiermap die hij voor zich op zijn bureau had liggen. ‘Het hoofdbureau heeft het zo snel als het maar kon doorgeschoven naar de
          saic
          en die heeft mij ermee opgezadeld.’
        

        
				
        
          Alex keek hem aarzelend aan. ‘Ik heb echt al een hoop te doen, Jerry. Zolang mensen geld gebruiken, zullen andere mensen dat willen stelen of vervalsen.’
        

        
				
        
          ‘Laat dat nou maar even zitten. Wat dacht je van een moordzaak?’
        

        
				
        
          ‘Moordzaken vallen toch buiten ons werkterrein?’
        

        
				
        
          ‘Kijk maar eens op je badge en je salarisstrookje. We vallen tegenwoordig onder Homeland Security en niet meer onder Financiën, en dus kunnen we onze werknemers allemaal leuke en interessante nieuwe klussen toeschuiven.’ Sykes keek snel even in het dossier. ‘Patrick Johnson is hedenochtend dood aangetroffen op Roosevelt Island, met een schotwond in zijn mond, een revolver en een fles whisky naast zich en een zelfmoordbriefje in zijn zak.’
        

        
				
        
          ‘Wat doet hij?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Hij was werkzaam bij
          n-tac
          ,’ zei Jerry, die daarmee verwees naar het National Threat Assessment Center, ofwel het Nationale Centrum voor Dreigingsanalyse. ‘Met andere woorden: het is er een van ons. En daarom wil ik dat jij het onderzoek op je neemt.’
        

        
				
        
          ‘Maar na de reorganisatie maakt
          n-tac
          eigenlijk geen deel meer uit van de Secret Service. Ze maken nu deel uit van het
          nic
          , net zoals bijna alles.’
        

        
				
        
          ‘Maar we hebben er nog steeds wel enige zeggenschap over, en officieel was Johnson zowel in dienst van de Secret Service als van het
          nic
          .’
        

        
				
        
          ‘Een schotwond in de mond, een pistool en een briefje, wat valt er dan eigenlijk nog te onderzoeken?’
        

        
				
        
          ‘Tot nu toe lijkt het zelfmoord, en waarschijnlijk zal het dat ook wel zijn, maar omdat het op federaal grondgebied is gebeurd en de man een federale werknemer was, stellen de
          fbi
          en de Park Police een gezamenlijk onderzoek in. We willen er iemand bij hebben die de belangen van de Secret Service in de gaten houdt. Als het zelfmoord was, komen we hier wel zonder reputatieschade vanaf. Maar als het iets anders is, tja, dan moeten we daar bovenop zitten. En daarom wil ik jou erbij hebben.’
        

        
				
        
          ‘Waarom Roosevelt Island? Was hij een fan van Teddy Roosevelt?’
        

        
				
        
          ‘Zoek dat maar uit. En pas op dat je je niet door de
          fbi
          laat wegjagen.’
        

        
				
        
          ‘Waarom ben ik de gelukkige, Jerry?’ vroeg Ford. ‘Ik bedoel, is dit niet meer iets voor de afdeling Inspectie?’
        

        
				
        
          ‘Ja, maar ik mag je graag,’ zei Sykes sarcastisch. ‘En na al die tijd bij Beveiliging kun je echt nog maar beter even zo veel mogelijk echt werk verzetten.’
        

        
				
        
          ‘Toevallig zeiden ze dat ook toen ik bij Beveiliging werd ingedeeld.’
        

        
				
        
          ‘Het leven is nu eenmaal niet eerlijk.’
        

        
				
        
          ‘Ik weet er alles van,’ zei Alex.
        

        
				
        
          Er verscheen een ernstige uitdrukking op Sykes’ gezicht. ‘Je bent een van de meest ervaren rechercheurs die ik heb. Je hebt de jongetjes gezien die we hier hebben rondlopen. Ze zijn goed en slim en ze werken keihard, maar over het algemeen hebben ze nog niet eens zes jaar ervaring. Jij hebt meer dan drie keer zoveel. Over agenten met weinig ervaring gesproken, neem Simpson maar mee. Die moet nodig eens wat meemaken.’
        

        
				
        
          ‘Dat maakt me nou nieuwsgierig,’ zei Alex. ‘Heeft Simpson soms connecties op de bovenverdieping?’
        

        
				
        
          Even meende hij iets van een glimlach op Sykes’ gezicht te zien. ‘Hoezo?’
        

        
				
        
          ‘Omdat dat groentje nooit lang vervelende diensten hoeft te draaien.’
        

        
				
        
          ‘Het enige wat ik daarop kan zeggen is dat Simpson kennelijk een erg geliefd familielid is van de een of andere hoge pief en dat de mensen het “dat groentje” daarom niet al te moeilijk maken. Dus dat zou ik ook maar niet doen, als ik jou was. Hier is het dossier. De plek van het misdrijf ligt op je te wachten. Eropaf.’
        

        
				
        
          Toen Alex opstond, voegde Sykes daaraan toe: ‘Dit is geen opdracht waarover je pas over negentig dagen hoeft te rapporteren. We willen elke dag een gedetailleerd e-mailtje hebben. En het is maar dat je het weet: die mailtjes worden rechtstreeks doorgestuurd naar de
          saic
          en het hoofdbureau.’
        

        
				
        
          ‘Oké.’
        

        
				
        
          ‘Zoals ik al zei, Alex: dit is belangrijk, dus doe je best.’
        

        
				
        
          ‘Ik snap het, Jerry.’
        

        
				
        
          Alex liep weer terug naar zijn bureau, hing zijn jasje over de rugleuning van zijn stoel en sloeg het dossier open. Het eerste wat hij daar zag, was een foto van de toen nog springlevende Patrick Johnson. Er zat een handgeschreven briefje bij waarop stond dat Johnson verloofd was, met daaronder naam en telefoonnummer van zijn verloofde. Alex nam aan dat de vrouw inmiddels wel te horen zou hebben gekregen dat Johnson dood was. Het curriculum vitae van de overledene zag er heel gewoon uit.
        

        
				
        
          Johnson was gestationeerd geweest bij het
          n-tac
          van het National Intelligence Center, dat door afkortingsbeluste Washingtonse bureaucraten meestal kortweg werd aangeduid als het
          nic
          . In lekentermen geformuleerd bundelde het
          nic
          informatie en strategieën die politiemensen konden gebruiken om zware geweldsmisdrijven te voorkomen, van moordaanslagen op de president en terreuraanslagen tot een tweede bloedbad zoals dat op de Columbine Highschool. Agenten van de Secret Service wilden liever misdrijven voorkomen dan boeven vangen, want als ze een moordenaar moesten arresteren, wilde dat zeggen dat er iemand was vermoord die ze hadden moeten beschermen.
        

        
				
        
          Alex herinnerde zich nog de enorme ruzie die er was ontstaan toen het
          nic
          had aangekondigd dat het het
          n-tac
          wilde overnemen. De Secret Service had zich daar met hand en tand tegen verzet, maar uiteindelijk had de president zich aan de kant van Gray en het
          nic
          geschaard. Omdat de Secret Service zo’n unieke relatie met de president had, was hij er echter in geslaagd wel enkele connecties met het
          n-tac
          te behouden en dat was de reden waarom Johnson officieel nog steeds mede in dienst van de Secret Service was geweest, zij het dan alleen in naam.
        

        
				
        
          Alex bladerde de rest van het dossier door en prentte zich de relevante gegevens goed in. Na een tijdje stond hij op en trok zijn jasje aan. Op weg naar buiten haalde hij Simpson op en legde uit hoe de zaken ervoor stonden.
        

        
				
        
          Jackie Simpson was klein van stuk, met donker haar, een olijfkleurige huid en een krachtig gezicht, met een stel opvallend blauwe ogen. Hoewel ze bij de Secret Service nog maar een groentje was, beschikte ze over ruime ervaring met politiewerk doordat ze bijna acht jaar politieagente was geweest voordat ze bij de Secret Service was gegaan. Als ze iets zei, kon het niemand ontgaan dat mevrouw Simpson uit het Zuiden kwam, in haar geval uit Alabama. Ze had een donker broekpak aan en droeg haar handwapen aan een riem om haar middel, vlak onder haar linkerhand. Alex trok zijn wenkbrauwen op toen hij haar bijna acht centimeter hoge blokhakken zag, waarmee ze nog steeds een kop kleiner was dan hij. Maar toen hij een rood zakdoekje uit haar borstzakje zag steken, verschenen er grote rimpels van afkeuring op zijn voorhoofd. Zo’n modieuze toets kon je het leven kosten. Alex wist dat haar pistool een eigen model was, waar ze om de een of andere reden toestemming voor had weten te krijgen; de Secret Service had graag dat al zijn agenten dezelfde wapens droegen, voor het onwaarschijnlijke geval dat ze tijdens een vuurgevecht ammunitie van elkaar zouden moeten gebruiken.
        

        
				
        
          Zoals de meeste mensen in een nieuwe baan zat ze vol grenzeloos enthousiasme en was ze ook verbazend naïef. Toen ze over de nieuwe opdracht hoorde, zei ze: ‘Leuk.’
        

        
				
        
          ‘Voor Patrick Johnson was het helemaal niet leuk,’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Dat bedoelde ik niet.’
        

        
				
        
          ‘Fijn dat te horen. Kom mee.’ Alex liep snel weg, zodat Simpson op haar korte beentjes half achter hem aan moest hollen.
        

        
				
        
·15·

        
				
        
          Djemila het kindermeisje verschoonde de luier van het jongste jongetje en richtte haar aandacht en haar aanzienlijke geduld daarna op het voeren van de twee broertjes van het één jaar oude kindje, die respectievelijk twee en drie jaar waren. Nadat ze daarmee klaar was, speelde ze met hen, voerde hun toen het middag werd nog een keer en legde ze alle drie in bed voor een kort slaapje, voordat ze haar gebedsmatje uit haar tas haalde en met een
          wudu
          aanstalten maakte om de
          salat
          te verrichten, ofwel een kleine rituele wassing van het gezicht, de handen, de armen tot aan de ellebogen en de voeten tot aan de enkels, om haar gebeden te kunnen zeggen. Ze trok haar schoenen uit en bedekte haar hoofd, knielde neer op het matje in de richting van de
          qibla
          , de richting van de Kaäba in Mekka en zei haar gebed. Het was een ritueel dat ze vijf keer per dag verrichtte: de eerste keer twee uur voor zonsopgang en de laatste bij zonsondergang. Dit was het tweede gebed, precies om twaalf uur ’s middags, als de zon aan zijn neergang begint.
        

        
				
        
          Een paar minuten nadat ze daarmee klaar was, kwam de moeder van de jongens de trap af, ze liet haar blik even bewonderend over haar keurig opgeruimde huis gaan en ging toen naar haar zoontjes kijken, die rustig lagen te slapen in de speelkamer. Ze was nog maar net dertig en heel aantrekkelijk, met een slank figuur, fraaie rondingen en stevige, welgevormde spieren. Ze had een sporttasje bij zich.
        

        
				
        
          ‘Gaat u naar de club, mevrouw?’ vroeg Djemila.
        

        
				
        
          ‘Ja, Djemila, een spelletje tennis en wie weet wat er verder nog van komt.’ Ze lachte ontspannen en ademde vergenoegd in, zoals jonge en rijke mensen dat wel vaker deden, vooral in gezelschap van mensen die rijk noch tevreden waren. En met een knikje naar haar zoontjes voegde ze daaraan toe: ‘Ik zie dat je het leger al in bed hebt weten te krijgen.’
        

        
				
        
          ‘Ja, het zijn lieve jongetjes. Ze spelen heel druk en vallen dan diep in slaap.’
        

        
				
        
          ‘Het zijn lieve jongetjes als ze bij jou zijn. Bij mij zijn ze helemaal niet zo lief, en bij de drie kindermeisjes die we vóór jou hebben gehad al evenmin. Nu kan ik in elk geval iets met mijn leven dóén, ook al moet mijn man nog steeds 24 uur per dag werken. Mannen, Djemila, er valt niet met ze te leven maar zonder hun salaris kan ik ook niet.’
        

        
				
        
          ‘In mijn land is de man de baas in huis,’ zei Djemila terwijl ze wat speelgoed in een doos stopte. ‘Het is de plicht van de vrouw om haar man bij te staan, het huishouden te doen en voor de kinderen te zorgen. Maar je moet wel trouwen met een man voor wie je respect hebt en aan wiens wensen je met een goed geweten kunt voldoen. Je man is niet je meester. Dat is alleen Allah.’
        

        
				
        
          De Amerikaanse sloeg haar ogen ten hemel. ‘O, hier zijn de mannen ook allemaal kleine koninkjes, hoor, dat denken ze althans.’ Ze lachte. ‘Ik heb George het gezin gegeven dat hij zo graag wilde hebben. En ik voldoe aan zijn wensen als hij me nodig heeft.’
        

        
				
        
          ‘Dus u bent vanmiddag niet thuis,’ Djemila veranderde haastig van onderwerp. En haar gezicht betrok een beetje. Ze vond haar werkgeefster soms veel te openhartig.
        

        
				
        
          ‘Ik ben op tijd thuis om te koken. George is vandaag wéér de stad uit. Je kunt nu toch overdag eten? Dat vasten zit er toch weer op?’
        

        
				
        
          ‘De ramadan is voorbij, ja.’
        

        
				
        
          ‘Ik kan de data daarvan nooit onthouden.’
        

        
				
        
          ‘Dat komt omdat die voortdurend verspringen. De ramadan wordt gevierd in de negende maand van het islamitische jaar. In die maand heeft de aartsengel Gabriël voor het eerst een deel van de koran voorgelezen aan Mohammed. Maar moslims hanteren een maankalender en dus begint de ramadan elk jaar elf dagen eerder. Mijn ouders hebben de ramadan ’s winters gevierd, maar ook ’s zomers.’
        

        
				
        
          ‘Nou, ik zou geen Kerstmis willen vieren in juli. En bij al dat vasten kan ik me al helemaal niets voorstellen, Djemila. Dat kan toch niet goed voor je zijn.’
        

        
				
        
          ‘Het is juist heel gezond. En zwangere of zogende vrouwen hoeven niet te vasten. De
          sawm
          , hoe zeg je dat nou, het vasten, zuivert het lichaam van slechte gedachten. Het is een reiniging, een manier om het leven scherper te zien. Ik geniet er altijd erg van en ik heb dan helemaal geen honger. Voor zonsopgang eet ik de
          shur
          en na zonsondergang eet ik een grote maaltijd. Zo’n opoffering is dat niet.’ Djemila voegde daar wijselijk maar niet aan toe dat één Amerikaanse maaltijd gelijk stond aan drie van de hare. ‘Aan het eind van de ramadan vieren we een groot feest, de Id-al Fitr. Dan trekken we nieuwe kleren aan, eten extra lekker en gaan op bezoek bij vrienden en familie. Dat is altijd erg leuk.’
        

        
				
        
          ‘Nou, mij lijkt het nog steeds niet gezond.’ Lori Franklin keek uit het raam. ‘Het is een prachtige dag, dus waarom rij je niet met de jongens naar het park, zodat ze daar hun energie kwijt kunnen? Dan is het tenminste een beetje rustiger als ik thuiskom.’
        

        
				
        
          ‘Ik neem ze wel mee, mevrouw. Ik vind autorijden altijd erg leuk.’
        

        
				
        
          ‘In jouw land mogen vrouwen geen auto rijden, hè?’
        

        
				
        
          Djemila aarzelde en zei toen: ‘Het is inderdaad zo dat een vrouw in Riyad geen auto mag rijden, maar dat is een rare plaatselijke wet die niets met de islam te maken heeft.’
        

        
				
        
          Mevrouw Franklin keek haar medelijdend aan. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik weet best dat je daar een heleboel niet mocht. Ik kijk naar het nieuws. Gedwongen huwelijken en mannen met tientallen vrouwen. En je moest er al die sluiers dragen en je hele lijf moest altijd bedekt zijn. En geen onderwijs. Jullie zijn daar volstrekt rechteloos.’
        

        
				
        
          Djemila keek even naar de vloer zodat de vrouw haar ergernis niet zou opmerken. Toen ze weer opkeek, forceerde ze een glimlach en ze zei opgewekt: ‘Wat u zegt, is niet de islam zoals ik of de meeste moslims die kennen. Moslimvrouwen worden niet gedwongen uitgehuwelijkt. Het is een contract tussen man en vrouw, en ook tussen hun familie. Als het, Allah verhoede, tot een scheiding komt, dan heeft ze recht op een deel van het bezit van de man. Dat is haar wettelijk recht, ziet u. En volgens de koran mag een man meer dan één vrouw hebben, maar alleen als hij ze allemaal even goed kan onderhouden. Tenzij een man heel rijk is, heeft hij maar één vrouw. En volgens de islam moeten we allemaal leren: mannen en vrouwen. Ik ben goed opgeleid.
        

        
				
        
          En wat de kleding betreft, de koran bevat geen gedetailleerde kledingvoorschriften. Er staat dat zowel mannen als vrouwen bescheiden en deugdzaam moeten zijn in hun kleding. Allah is liefdevol. Hij weet dat als je in hem gelooft, je vanzelf doet wat juist is. Sommige vrouwen doen graag een sluier en een allesverhullend gewaad aan, andere niet.’
        

        
				
        
          ‘Nou, hier is het allemaal héél anders, Djemila. In Amerika kun je alles doen wat je maar wilt. Álles. Daarom is dit zo’n geweldig land.’
        

        
				
        
          ‘Ja, dat heb ik gehoord. Maar toch... is het nou altijd leuk om alles te mogen doen wat u maar wilt?’
        

        
				
        
          Mevrouw Franklin glimlachte. ‘Zeker weten, Djemila. Vooral als je niet betrapt wordt.’
        

        
				
        
          ‘Als u het zegt, mevrouw,’ zei Djemila, die daar geen woord van geloofde.
        

        
				
        
          ‘Ik wilde dat je er nog eens over nadacht of je niet bij ons wilt komen inwonen. Dit huis is enorm groot.’
        

        
				
        
          ‘Dank u wel. Maar voorlopig wil ik alles gewoon zo laten als het is.’
        

        
				
        
          ‘Je zegt het maar. Ik kan me niet veroorloven je kwijt te raken.’
        

        
				
        
          Ze blies haar slapende kinderen een kushandje toe en liep het huis uit. Toen ze de oprit afreed, keek ze snel even naar de witte bestelwagen die daar geparkeerd stond. Het was nooit eerder bij haar opgekomen dat het nogal merkwaardig was dat een vrouw die zelf toegaf dat ze voor haar komst naar de Verenigde Staten nog nooit auto had gereden, met haar eigen bestelwagen en rijbewijs was komen opdagen voor haar eerste baan. Maar ook al klopte het niet helemaal, mevrouw Franklin werd op dat moment te zeer in beslag genomen door andere zaken om zich met zoiets onbenulligs bezig te houden.
        

        
				
        
          Ze ging eigenlijk helemaal niet tennissen of kaartspelen op de country club. In het sporttasje dat ze bij zich had, zat een adembenemend dun negligé. De bijbehorende string had ze al aan, en voor wat ze die middag ging doen had ze geen beha nodig. Het enige wat misschien lastig zou kunnen worden met die kleren, was haar bloedjonge minnaar ervan weerhouden om ze haar niet van het lijf te rukken.
        

        
				
        
          Djemila liep naar het raam en keek toe terwijl haar werkgeefster wegreed in haar kleine Mercedes-sport. Op een middag, toen de vader van de jongetjes een dagje vrij had genomen om ze ook eens te zien, was Djemila Lori Franklin gevolgd naar de country club, en had haar daar in de auto zien stappen bij een man die haar echtgenoot niet was. Djemila was achter hen aan gereden naar een motel. Ze vermoedde dat de vrouw daar nu ook wel naartoe zou gaan. Per slot van rekening was het zonder racket nogal lastig tennissen en mevrouw Franklins racket hing nog aan een spijker in de garage.
        

        
				
        
          In Amerika waren mannen inderdaad geen koningen. Daar was Djemila al na een paar weken in de Verenigde Staten achter gekomen. Hier waren het dwazen. En hun vrouwen waren hoeren.
        

        
				
        
          Toen de kinderen wakker werden, ging ze met hen naar het park, waar ze speelden tot ze zo moe waren dat ze er bijna bij neervielen. Djemila keek glimlachend toe toen ze zag hoeveel plezier het oudste jongetje erin had om rondjes om zijn broertjes te hollen. Ze wilde zonen, een heleboel zonen. En toen stierf haar glimlach langzaam weg. Ze twijfelde er erg aan of ze zelf ooit moeder zou worden.
        

        
				
        
          Ze voerde de jongetjes wat uit de picknickmand die ze had meegenomen en daarna moest ze achter de oudste, Timmy, aan hollen om haar autosleutels en mobieltje terug te halen. Dat had hij al eerder gedaan als ze haar tasje ergens liet liggen waar hij erbij kon, maar ze vond het niet erg. Alle kinderen waren nieuwsgierig. Toen ze de uitgeputte jongetjes in de bestelwagen zette, vielen ze onmiddellijk in slaap. Daarna haalde ze haar matje tevoorschijn en deed naast het bestelwagentje haar middaggebed. Ze had een flesje water en een pan meegenomen om haar wassing te kunnen verrichten.
        

        
				
        
          Terwijl de jongetjes sliepen, reed ze heel Brennan, Pennsylvania rond. Zoals in dit gebied wel vaker was gebeurd, bestond dit plaatsje alleen maar omdat de spoorweggoden lang geleden hier een station hadden aangelegd. De treinen vervoerden wel wat passagiers, maar vooral steenkool en cokes naar de hoogovens en de havens aan de oostkust. Inmiddels was Brennan zich aan het omvormen tot een chique voorstad van Pittsburgh. Het plaatsje had leuke winkeltjes en restaurantjes, een spetterende country club en de vervallen herenhuizen waren opgeknapt en werden opnieuw bewoond door nette mensen.
        

        
				
        
          Djemila maakte vaak foto’s onderweg met een digitaal cameraatje niet groter dan haar wijsvinger. Terwijl ze dat deed, sprak ze in een klein recordertje beschrijvingen in van dingen die een buitenlands kindermeisje met drie slapende kinderen op de achterbank eigenlijk niet zouden moeten interesseren, maar die ze hoogst belangwekkend vond. Daarna reed ze door de wat verder van het plaatsje verwijderde omgeving, waarbij ze vooral veel aandacht besteedde aan het wegenstelsel.
        

        
				
        
          Uiteindelijk bracht ze de auto tot stilstand voor een prachtig veldstenen landhuis dat een eind van de weg lag, op een landgoed dat werd omgeven door een lage muur van een steensoort die wat dichter uit de buurt kwam. Een heel mooi huis, dacht ze, maar veel te groot. In Amerika was alles te groot: van de maaltijden en de huizen tot de auto’s en de mensen. De enige dingen die hier niet groot waren, waren de kleren. De afgelopen maanden had Djemila meer billen, borsten en buiken gezien dan in haar hele leven daarvoor. Ze vond het walgelijk.
        

        
				
        
          Dan had ze toch liever de
          jilbar
          en de
          khimar
          . Zelfs drie vrouwen om elke dag weer mee te wedijveren om de gunsten van je man waren beter dan zo’n ‘vrijheid’.
        

        
				
        
          Haar gezicht betrok toen ze naar de slapende kindjes keek. Ja, haar werkgevers wekten haar weerzin, met hun geld en hun liefdeloze huwelijk, en met de manier waarop ze allebei op haar neerkeken. Maar zelfs de kinderen op de achterbank waren in zekere zin weerzinwekkend omdat ze op een dag groot zouden worden en er dan van uit zouden gaan dat ze de baas waren over de hele wereld, gewoon omdat ze Amerikanen waren. Ze zette de auto in zijn eerste versnelling en reed weg. Die avond zou ze zich melden op haar computer, op de filmwebsite. Volgens het schema dat ze uit het hoofd had geleerd, had de chatroom van die avond betrekking op een film die
          To Kill a Mockingbird
          heette. Het was een rare naam voor een film, maar Amerikanen waren nou eenmaal raar, dat wist ze maar al te goed. Ja, raar, gewelddadig, en wat nog het angstaanjagendste was, volstrekt onberekenbaar.
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          Stone was naar zijn huisje gegaan om wat te slapen, maar door alles wat hij die nacht had meegemaakt, was dat onmogelijk, zodat hij het na een tijdje maar opgaf, een klein vuurtje maakte in de open haard om de kou uit de lucht te halen en ging zitten lezen, al dwaalden zijn gedachten voortdurend af naar de dood van – nee, de moord op – Patrick Johnson. Toen het licht werd, zette hij koffie, ontbeet, en werkte daarna een paar uur op het kerkhof. Terwijl hij stond te wieden, rommel weghaalde en de oude grafzerken schoonveegde, kwam de gedachte in hem op dat het maar weinig gescheeld had of hij en de anderen hadden nu ook onder de groene zoden gelegen. Dat was een gewaarwording die hij wel vaker in zijn leven had gehad, maar deze keer liet die zich niet zo gemakkelijk van zich af zetten.
        

        
				
        
          Toen hij klaar was, ging hij weer naar zijn huisje om even te douchen en terwijl hij zichzelf opnam in de spiegel nam hij een besluit. Alleen beschikte hij niet over de middelen om het uit te voeren, Caleb en Rueben zouden nu wel aan het werk zijn, en hij durfde dit niet aan Milton over te laten.
        

        
				
        
          Er was maar één andere mogelijkheid. Dus ging hij naar Chinatown.
        

        
				
        
          ‘Adelphia?’ riep Stone drie kwartier later. Hij stond voor de deur van haar flat, die zich boven een wasserij bevond. ‘Adelphia?’ zei hij nogmaals en hij vroeg zich af of ze de deur al uit zou zijn. Toen hoorde hij voetstappen dichterbij komen en werd er opengedaan. Adelphia was gekleed in een spijkerbroek en een lange trui, ze had haar haar in een knotje en keek hem nijdig aan.
        

        
				
        
          ‘Hoe weten jij waar ik woon?’
        

        
				
        
          ‘Dat heb je me verteld.’
        

        
				
        
          ‘O,’ zei ze. ‘Hoe ging de vergadering?’ voegde ze daar na een korte stilte geërgerd aan toe.
        

        
				
        
          ‘Nogal verrassend eigenlijk.’
        

        
				
        
          ‘Wat moet je?’
        

        
				
        
          Stone schraapte zijn keel en stak van wal met zijn leugen. ‘Ik heb nagedacht over je advies over mijn uiterlijk. Dus ik vroeg me af of je misschien mijn haar zou willen knippen. Ik kan het zelf ook doen, maar ik denk dat het resultaat nog erger zal zijn dan nu.’
        

        
				
        
          ‘Zo lelijk ben jij niet.’ Dat leek ze er uitgeflapt te hebben voordat ze er erg in had. Ze kuchte wat gegeneerd en keek hem toen licht verbaasd aan. ‘Dus jij luistert naar mijn goede raad?’
        

        
				
        
          Hij knikte en tikte op zijn trui. ‘En ik ga ook wat nieuwe kleren kopen. Nou ja, nieuw voor mij dan. En schoenen.’
        

        
				
        
          Ze keek hem argwanend aan. ‘En de baard? Daarmee zie jij eruit als... als zwerver.’
        

        
				
        
          ‘Ja, de baard gaat er ook af, maar die kan ik zelf wel afscheren.’
        

        
				
        
          Dat wuifde ze weg. ‘Nee, ik dat doe. Die baard, ik droom er al jaren van om die baard eindelijk eens weg te kunnen halen.’ Ze gebaarde dat hij moest binnenkomen. ‘Kom, kóm, wij doen nu meteen. Voordat jij niet meer wilt.’
        

        
				
        
          Stone liep achter haar aan en keek om zich heen. Het was allemaal schoon en netjes, en dat verbaasde hem. Haar persoonlijkheid leek hem veel te impulsief en verbrokkeld om dit soort orde te kunnen scheppen.
        

        
				
        
          Ze liep voor hem uit naar de badkamer en wees naar het toilet. ‘Ga zitten.’
        

        
				
        
          Terwijl zij een schaar en een kam ging halen, deed hij wat hem gezegd was. Van hieruit zag hij in de gang een plank met boeken erop over de meest uiteenlopende onderwerpen, waarvan sommige in talen die hij niet eens herkende, al had hij toch jarenlang veel gereisd en zich in vele verschillende culturen verdiept.
        

        
				
        
          ‘Ken jij al die talen, Adelphia?’ vroeg hij en hij wees naar de boeken.
        

        
				
        
          Ze was druk bezig met spullen bij elkaar zoeken, maar hield daar nu mee op en keek hem vol argwaan aan. ‘Waarom zou ik boeken in huis hebben als ik niet lezen? Jij denkt mijn flat groot genoeg is voor dingen die ik niet gebruik?’
        

        
				
        
          ‘Ik snap het.’
        

        
				
        
          Ze sloeg een laken om hem heen en knoopte het vast in zijn nek.
        

        
				
        
          ‘Hoe kort wil jij?’
        

        
				
        
          ‘De oren iets bedekt en de nek vrij, dat lijkt me wel goed.’
        

        
				
        
          ‘Is heel kort. Zeker weten?’
        

        
				
        
          ‘Heel zeker.’
        

        
				
        
          Ze begon te knippen. Toen ze klaar was met zijn haar, kamde ze het in model en plakte een paar onwillige plukken vast met een lik gel. Daarna ging ze de dikke baard te lijf met haar schaar, en nadat ze die snel kort had geknipt, pakte ze een apparaatje. ‘Ik scheer hier mijn benen mee,’ zei ze. ‘Maar is ook goed voor jouw gezicht.’
        

        
				
        
          Toen ze hem een spiegeltje aangaf, zodat hij kon zien hoe hij eruitzag, kende Stone zichzelf bijna niet meer terug. Hij wreef over wangen die hij in geen jaren had gezien. Nu al dat haar weg was, viel het hem op dat hij een hoog voorhoofd had, met een heleboel rimpels en een slanke nek.
        

        
				
        
          ‘Jij hebt mooi gezicht,’ zei Adelphia oprecht. ‘En jouw nek net als baby. Ik heb geen mooie nek. Ik heb ouwe-vrouwennek, net kalkoen.’
        

        
				
        
          ‘Ik vind dat je een heel mooi gezicht hebt, Adelphia,’ zei hij. Hij stond nog steeds in de spiegel te kijken, zodat hij niet zag dat ze bloosde en toen snel naar de grond tuurde.
        

        
				
        
          ‘Jij had bezoek, gisteravond.’
        

        
				
        
          Stone keek snel op. ‘Bezoek. Wie?’
        

        
				
        
          ‘Een man in een pak, Fort of zo. Ik weet niet goed meer. Hij zei dat ik je moeten vertellen dat hij was geweest.’
        

        
				
        
          ‘Fort?’
        

        
				
        
          ‘Ik zag hem praten met die mannen, aan overkant van straat. De geheime mannen.’
        

        
				
        
          ‘De Secret Service? Ford? Agent Alex Ford?’
        

        
				
        
          Adelphia wees naar hem. ‘Dat was hem. Een grote man. Langer dan jij.’
        

        
				
        
          ‘Heeft hij gezegd wat hij wilde?’
        

        
				
        
          ‘Alleen maar dat ik groeten moet doen.’
        

        
				
        
          ‘Hoe laat was dat?’
        

        
				
        
          ‘Jij denkt dat ik tijd bijhoud? Ik zeg toch dat hij alleen maar langskomt.’ Ze aarzelde even en dacht duidelijk na. ‘Om een uur of twaalf denk ik. Verder ik niets weet.’
        

        
				
        
          Stone werd nu volledig in beslag genomen door dit recente nieuws. Hij stond op en schudde het laken van zich af. ‘Ik zou je graag betalen,’ zei hij, maar dat wuifde ze snel weg. ‘Er moet toch iets zijn wat ik terug kan doen?’
        

        
				
        
          Ze keek hem scherp aan. ‘Wel iets.’ Ze liet even een stilte vallen en hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘Wij gaan naar café drinken.’ En met een boze blik voegde ze eraan toe: ‘Als jij geen grote vergadering hebben, midden in nacht.’
        

        
				
        
          Stone was een beetje verbouwereerd, maar vond al snel dat een beetje praten en wat koffie toch geen kwaad zouden kunnen. ‘Goed, Adelphia. Volgens mij is het wel tijd dat we eens zoiets doen.’
        

        
				
        
          ‘Dat is goed.’ Ze stak hem haar hand toe en hij merkte verrast hoe sterk haar lange vingers waren.
        

        
				
        
          Terwijl Stone een paar minuten later over straat liep, dacht hij over dit late bezoek. Alex Ford was de Secret Service-agent met wie hij altijd het beste overweg had gekund. Was dit dan puur toeval?
        

        
				
        
          Stone liep naar een winkel van het Leger des Heils, en kocht daar met het geld dat hij van Rueben had gekregen twee werkbroeken, een paar stevige wandelschoenen, sokken, overhemden, een trui en een verschoten blauwe blazer. De winkelbediende, die hij goed kende, deed er gratis twee nieuwe onderbroeken bij.
        

        
				
        
          ‘Je ziet er jaren jonger uit, Oliver,’ zei de man.
        

        
				
        
          ‘Zo voel ik me ook,’ zei hij. ‘Echt waar.’ Hij liep terug naar Lafayette Park om zich snel om te kleden in zijn tent. Toen hij naar binnen wilde kruipen, werd er echter geroepen: ‘Hé, wat moet dat daar?’
        

        
				
        
          Stone keek op en zag dat een geüniformeerde Secret Service-agent hem boos stond aan te kijken. ‘Die tent is bezet. Wegwezen jij.’
        

        
				
        
          ‘Maar, agent,’ zei Stone, ‘dit is mijn tent.’
        

        
				
        
          De agent liep naar hem toe. ‘Stone? Ben jij dat echt?’
        

        
				
        
          Stone glimlachte. ‘Wat minder haar en wat minder baard, maar ik ben het echt.’
        

        
				
        
          ‘Waar ben jij naartoe geweest?’ zei de bewaker hoofdschuddend. ‘Elizabeth Arden?’
        

        
				
        
          ‘Wie is Elizabeth Arden?’ riep een vrouwenstem.
        

        
				
        
          Ze draaiden zich allebei om en zagen dat Adelphia snel naar hen toe kwam lopen. Ze keek Stone beschuldigend aan. Ze had dezelfde spijkerbroek en trui aan als ’s ochtends, maar haar haar hing nu los om haar schouders.
        

        
				
        
          ‘Je moet niet overal complotten zien, Adelphia,’ zei de Secret Service-man lachend. ‘Elizabeth Arden is een soort vakantieoord waar ze je mooi maken. Mijn vrouw is er een keer naartoe geweest, maar zal ik je eens wat vertellen, voor die prijs had ik haar liever gehad zoals ze was.’ Hij grinnikte en liep weg, terwijl Adelphia dicht bij Stone kwam staan.
        

        
				
        
          ‘Wil jij nu naar café drinken en met mij praten?’ vroeg ze.
        

        
				
        
          ‘Dat zou ik heerlijk vinden, maar ik moet ergens naartoe. Als ik terug ben.’
        

        
				
        
          ‘Wij dan wel zien,’ zei Adelphia teleurgesteld. ‘Ik ook dingen moet doen. Ik niet kan wachten altijd. Ik heb baan.’
        

        
				
        
          ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Stone, maar de vrouw had zich al omgedraaid en liep boos weg.
        

        
				
        
          Stone kroop in zijn tent, kleedde zich om en stopte de rest van zijn ‘nieuwe’ kleren in zijn rugzak. Daarna zwierf hij door het park totdat hij in een prullenbak had gevonden wat hij zocht: de ochtendkrant. Er stond echter niets in over een lijk op Roosevelt Island. Kennelijk was dat te laat ontdekt om de ochtendeditie nog te halen. Hij belde Caleb op zijn kantoor in het Jefferson Building van de Congresbibliotheek.
        

        
				
        
          ‘Heb je al iets gehoord, Caleb? Er staat nog niets in de kranten.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb de hele ochtend de radio aan gehad, maar het enige wat ze zeggen is dat Roosevelt Island is afgesloten vanwege een onderzoek waarover nog geen nadere gegevens bekend zijn. Kun je hier om een uur of één naartoe komen?’
        

        
				
        
          ‘Ik zal er zijn,’ zei Stone. ‘Heb je voorzorgsmaatregelen genomen?’
        

        
				
        
          ‘Ja, en de anderen ook. Rueben is aan het werk, maar hij heeft gebeld toen hij even pauze had. Ik heb Milton gesproken. Hij komt zijn huis niet uit. Hij is echt doodsbang.’
        

        
				
        
          ‘Angst is een heel gewone reactie op wat we gezien hebben.’ En toen herinnerde Stone het zich weer. ‘Eh, Caleb, misschien herken je me niet meteen. Ik heb mijn uiterlijk wat veranderd. Dat leek me noodzakelijk omdat de kans het grootst is dat de moordenaars mij hebben gezien.’
        

        
				
        
          ‘Dat begrijp ik, Oliver.’
        

        
				
        
          Stone aarzelde en voegde er toen aan toe: ‘Omdat ik er nu behoorlijk netjes uitzie... denk je dat we kunnen afspreken in de leeszaal in plaats van buiten het gebouw. Ik heb daar altijd al eens een kijkje willen nemen, maar ik wilde je niet... eh, voor schut zetten op je werk.’
        

        
				
        
          ‘Oliver, dat wist ik helemaal niet. Natuurlijk kan dat.’
        

        
				
        
          Terwijl hij naar de Congresbibliotheek liep dacht hij na over de twee moordenaars van Patrick Johnson. Ze zouden snel genoeg in de gaten krijgen dat de getuigen niet naar de politie waren gestapt. En daar zouden ze mogelijkheden in ontdekken, mogelijkheden die misschien wel tot de volledige uitroeiing van de Camel Club konden leiden.
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          Alex reed de George Washington Parkway af voordat die langs de Potomac scherp omhoog liep en zette de auto op het parkeerterrein van Roosevelt Island. Vanaf de naar het zuiden lopende rijbanen was er geen afrit naar het parkeerterrein en van hieruit was een lange voetgangersbrug de enige manier om het eiland te bereiken.
        

        
				
        
          Het parkeerterrein stond vol met auto’s van de plaatselijke politie en allerlei federale organisaties. Er was zowel een team van de patholoog-anatoom van Washington als een team van het forensisch laboratorium van de
          fbi
          . Ford wist dat dit bezoek voor hem spitsroeden lopen zou worden.
        

        
				
        
          ‘Druk hier,’ merkte Simpson op toen ze de brug over liepen.
        

        
				
        
          ‘Ja, het zal vast leuk zijn om te zien hoe de
          fbi
          en de Park Police het met elkaar aan de stok krijgen over de vraag binnen wiens jurisdictie dit valt. De politie van het District of Columbia eindigt vast en zeker op de derde plaats.’
        

        
				
        
          Aan het eind van de brug moesten ze hun badges aan de daar geposteerde bewaker laten zien.
        

        
				
        
          ‘De Secret Service?’ vroeg die en hij wist duidelijk niet goed wat hij daarvan moest denken.
        

        
				
        
          ‘De president heeft ons gestuurd. Het is allemaal topgeheim,’ zei Alex en hij liep gewoon door.
        

        
				
        
          Snel liepen ze over de gemarkeerde paden naar de plaats van het misdrijf. Toen ze dichterbij kwamen, ving Alex zo nu en dan flarden van gesprekken op, en ringtones van mobiele telefoons die allerlei verschillende deuntjes speelden. Alex was er trots op dat zijn telefoon gewoon rinkelde als hij werd gebeld.
        

        
				
        
          De twee agenten van de Secret Service stapten het geplaveide terrein voor het standbeeld van Teddy Roosevelt op en keken even om zich heen om een indruk te krijgen van de mensen die zich met deze moord bezighielden.
        

        
				
        
          De politie van het District of Columbia en de mensen van de Park Police vielen onmiddellijk op door hun uniform en wat eerbiedige manier van doen. De technici van de verschillende laboratoria waren er ook gemakkelijk uit te halen. De mannen in pakken die om zich heen keken alsof het hele plein van hen was, waren ongetwijfeld de heren van de
          fbi
          . Er stonden echter ook een paar keurig geklede mannen in burger tussen die Alex niet onmiddellijk thuis kon brengen.
        

        
				
        
          Hij stapte naar degene toe die volgens hem de hoogste aanwezige functionaris van de Park Police was en stak hem zijn hand toe. Altijd zorgen dat je de mensen in uniform achter je kreeg, dat was een goede leefregel.
        

        
				
        
          ‘Alex Ford, Secret Service. Dit is agent Simpson.’
        

        
				
        
          De politieman gaf hun een hand.
        

        
				
        
          Alex knikte in de richting van het lijk. ‘Wat is er inmiddels bekend?’
        

        
				
        
          De politieman haalde zijn schouders op. ‘Duidelijk een zelfmoordje. Het ziet ernaar uit dat die vent zich in zijn mond heeft geschoten, maar dat weten we pas zeker als de patholoog-anatoom zijn onderzoek heeft afgerond. Het lijk is helemaal stijf, dus we krijgen zijn mond niet open zonder de lijkschouwing te verknoeien.’
        

        
				
        
          ‘Is dat de
          fbi
          daar?’ Alex knikte naar twee mannen in pakken.
        

        
				
        
          ‘Hoe hebt u dat zo geraden?’ vroeg de politieman met een geamuseerde uitdrukking op zijn gezicht.
        

        
				
        
          ‘De Supermancape die uit hun broekspijpen steekt.’ Die opmerking leverde hem wat gegrinnik op. ‘En wie zijn dat?’ vroeg hij en hij wees naar de andere mannen.
        

        
				
        
          ‘De jongens van Carter Gray,’ zei de politieman. ‘Die staan daar al met elkaar te smoezen sinds ze hier zijn. Waarschijnlijk zijn ze aan het analyseren wat Al Qaeda tegen Teddy Roosevelt heeft.’
        

        
				
        
          Alex grinnikte en zei: ‘Zou u het erg vinden om ons op de hoogte te houden van wat u te weten komt? Mijn baas is een van die types die alles weten wil en nooit iets weggooit.’
        

        
				
        
          ‘Ja hoor. Al hebben we tot nu toe nog niet veel gevonden. De man heeft zijn portefeuille nog op zak, er is een zelfmoordbriefje aangetroffen, en ook een revolver waarmee één kogel is afgevuurd. En zo te zien heeft die vent bijna een liter whisky achterover geslagen. Dat is zelfs nu nog te ruiken. Zijn vingerafdrukken staan op de fles en op het vuurwapen, en dat wapen staat op zijn naam geregistreerd. We laten de vingerafdrukken nog natrekken om zeker te weten dat die werkelijk van de verdachte afkomstig zijn.’
        

        
				
        
          ‘Zijn er kruitsporen op zijn hand aangetroffen?’ vroeg Simpson.
        

        
				
        
          ‘Voorzover wij kunnen zien niet. Maar de revolver ziet er heel nieuw uit en is goed onderhouden. En zelfs een revolver laat niet altijd kruitsporen op de huid achter.’
        

        
				
        
          ‘Nog iets wat wijst op een worsteling?’ wilde Alex weten, maar de politieman schudde van nee.
        

        
				
        
          ‘Nog één vraag,’ zei Simpson. ‘Is hij hiernaartoe gereden om zichzelf van kant te maken?’
        

        
				
        
          ‘Er stond geen auto op het parkeerterrein,’ zei de politieman.
        

        
				
        
          ‘Het is natuurlijk mogelijk dat iemand hem heeft neergeschoten en daarna is weggereden,’ zei Simpson. ‘Maar als het zelfmoord was, hoe kan hij hier dan verder nog gekomen zijn?’
        

        
				
        
          ‘Er is een voetgangersbrug aan de noordzijde van het parkeerterrein, waarmee je de George Washington Parkway kunt oversteken en het Heritage Trail en de Chain Bridge kunt bereiken,’ zei de politieman. ‘Maar het lijkt ons niet dat hij zo is gekomen, want dan zou iemand hem wel gezien hebben.’ Hij aarzelde even en zei toen: ‘Zijn kleren zijn zo nat dat dat niet alleen van de dauw kan komen.’
        

        
				
        
          Nu begreep Alex eindelijk waar de man naartoe wilde. ‘Wát?’ zei Alex hoofdschuddend. ‘Wilt u daarmee soms beweren dat hij hiernaartoe is gezwommen?’
        

        
				
        
          ‘Het ziet er wel naar uit.’
        

        
				
        
          ‘Maar waarom dan? Als hij toch al in het water lag en zelfmoord wilde plegen, waarom heeft hij dan niet gewoon geprobeerd de rivier leeg te drinken?’
        

        
				
        
          ‘Nou, hij hoefde alleen het Little Channel maar over te zwemmen,’ zei de politieman. ‘Dat is niet ver.’
        

        
				
        
          ‘Ja,’ wierp Alex tegen, ‘maar als je uit die richting komt, waarom zou hij dan niet gewoon de brug genomen hebben in plaats van te gaan zwemmen? En als hij echt stomdronken was, dan was hij toch zeker verzopen?’
        

        
				
        
          ‘Niet als hij die whisky pas heeft gedronken toen hij hier was,’ zei de politieman. ‘En dan is er nog iets.’ Hij riep een paar opdrachten naar iemand van het onderzoeksteam dat het terrein aan het afzoeken was, en even later kwam die met iets naar hen toe gelopen. Hij overhandigde dat aan de politieman
          ,
          die het voor Alex en Simpson omhooghield. ‘Dit hebben we gevonden.’ Het was een plastic zakje om bewijsmateriaal in te bewaren en er zat een ander plastic zakje in.
        

        
				
        
          Alex en Simpson keken er aandachtig naar. Alex was de eerste die op het juiste antwoord kwam. ‘Om zijn revolver in te bewaren, zodat zijn kruit niet nat zou worden van het zwemmen.’
        

        
				
        
          ‘Inderdaad. Het was een .22 met patronen met een stalen mantel.
        

        
				
        
          ‘Ik heb gehoord dat hij een briefje heeft achtergelaten,’ zei Alex.
        

        
				
        
          De politieman haalde een aantekenboekje uit zijn zak. ‘Ik heb het woord voor woord overgeschreven.’ Hij las het voor aan de twee agenten van de Secret Service.
        

        
				
        
          Simpson schreef het over.
        

        
				
        
          ‘Waar is het gevonden?’ vroeg ze.
        

        
				
        
          ‘Het stak uit de zak van zijn jasje. Waarschijnlijk had hij het daarin gestopt om te zorgen dat het snel zou worden gevonden.’
        

        
				
        
          ‘Hebt u het origineel ook?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘En wie mag u wel zijn?’ zei een boze stem.
        

        
				
        
          Alex draaide zich om en merkte dat hij recht tegenover een kleine, gedrongen man stond, die een tweedelig Brooks Brothers-pak aanhad, met een dofrode das en keurige zwarte schoenen.
        

        
				
        
          Alex liet zijn badge zien en stelde zijn partner en zichzelf voor.
        

        
				
        
          De man keurde hun badges nauwelijks een blik waardig voordat hij aankondigde: ‘Ik ben Special Agent Lloyd van de
          fbi
          . We hebben hier al agenten van het
          nic
          die de Secret Service vertegenwoordigen.’
        

        
				
        
          Alex nam zijn pose van zwaargeplaagde wetshandhaver aan. ‘Ik voer gewoon mijn orders uit. En om eerlijk te zijn, de Secret Service geeft er sterk de voorkeur aan om zichzelf te vertegenwoordigen. Ik weet zeker dat de
          fbi
          wel begrijpt dat het verlies van iemand van de
          n-tac
          heel gevoelig ligt nu we onder Homeland Security vallen in plaats van onder het ministerie van Financiën.’ Alex wist maar al te goed dat Homeland Security bij politiemensen veel meer gewicht in de schaal legde dan Financiën. Als je de
          fbi
          als een driehonderd kilo zware gorilla beschouwde, dan had Homeland Security zich inmiddels ontwikkeld tot een gorilla van vierhonderd kilo, en die werd door de
          fbi
          met de nodige omzichtigheid behandeld.
        

        
				
        
          Lloyd keek alsof hij een scherpe opmerking wilde maken, maar leek zich toen te bedenken en haalde zijn schouders op. ‘Best, ga dan maar Sherlock Holmes spelen. Het lijk ligt daar. Pas alleen wel op dat jullie het bewijsmateriaal niet bederven.’
        

        
				
        
          ‘Dat stel ik zeer op prijs, agent Lloyd. Ik vroeg net naar het briefje dat in zijn jaszak is aangetroffen.’
        

        
				
        
          Lloyd gebaarde naar een van de ander
          fbi
          -mannen en het briefje werd gebracht.
        

        
				
        
          ‘Ze willen hem hier meteen maar op latente vingerafdrukken onderzoeken.’
        

        
				
        
          ‘Latente vingerafdrukken blijven op textiel meestal niet lang bewaard,’ merkte Simpson op. ‘Maar dat jasje biedt daar wel een geschikt oppervlak voor, vooral omdat het vochtig was en het weer de afgelopen nacht ook heel geschikt was om vingerafdrukken intact te laten. Hebben jullie geen cyanoacrylaat bij je?
           
          Dat is in dergelijke situaties het meest geschikt.
          ’
        

        
				
        
          ‘Ik zou het echt niet weten,’ zei Lloyd kortaf.
        

        
				
        
          ‘Het is misschien beter als jullie die kleren meenemen naar het lab. Dan kunnen ze ze daar in een speciale verhitte ruimte behandelen met cyanoacrylaat. Dan gaat het allemaal wat sneller en ik weet dat de
          fbi
          over zo’n ruimte beschikt.’ Ze wees naar het zelfmoordbriefje. ‘Als je er wat ninhydrine of
          dfo
          -spray op doet, en het dan verwarmt, wordt alles meteen zichtbaar.’
        

        
				
        
          ‘Bedankt voor de tip,’ zei Lloyd kortaf, al was hij duidelijk onder de indruk van haar kennis van zaken.
        

        
				
        
          Alex trok zijn wenkbrauwen op en richtte zijn aandacht toen weer op Lloyd, die met een duistere blik in zijn ogen naar agent Simpson stond te kijken.
        

        
				
        
          ‘U zult moeten bevestigen dat dit zijn handschrift is,’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik,’ zei Lloyd.
        

        
				
        
          ‘Ik kan het wel even in het lab van de Secret Service laten doen. Dan controleren we het meteen even op vingerafdrukken.’
        

        
				
        
          ‘Het
          fbi-
          laboratorium
           
          is het beste ter wereld,’ zei Lloyd nijdig.
        

        
				
        
          ‘Maar dat van ons heeft niet zo’n wachtlijst. We spelen in hetzelfde team, agent Lloyd.’
        

        
				
        
          Die opmerking leek de een of andere tot samenwerking geneigde zenuw diep in het lijf van de
          fbi-
          man te raken, want een paar seconden later veranderde zijn hele manier van doen. ‘Nou, agent Ford, dat stel ik zeer op prijs.’
        

        
				
        
          ‘Zeg maar Alex,’ zei Alex en met een knikje naar Simpson voegde hij daaraan toe: ‘En dit is Jackie.’
        

        
				
        
          ‘Best. Ik ben Don. En wat die handschriftanalyse betreft, van dat aanbod zullen we graag gebruikmaken. Het
          fbi
          -lab heeft zijn handen vol aan allerlei terrorismezaken. Maar u moet er wel voor tekenen. De patholoog-anatoom is heel nauwgezet in die dingen.’
        

        
				
        
          Nadat Alex zijn handtekening had gezet, keek hij even aandachtig naar het velletje papier en gaf het door aan Simpson. ‘Is er al een motief voor zelfmoord gevonden? Ik heb gehoord dat hij ging trouwen.’
        

        
				
        
          ‘Dat kan sommige mannen al tot zelfmoord drijven,’ zei de politieman.
        

        
				
        
          Daar moest iedereen om lachen, behalve Simpson, die keek of ze elk ogenblik haar pistool kon trekken om eigenhandig een paar mannen naar de andere wereld te helpen.
        

        
				
        
          ‘Zover zijn we nog niet,’ zei Lloyd. ‘We laten natuurlijk navraag doen, maar vooralsnog ziet het ernaar uit dat Patrick Johnson zelfmoord heeft gepleegd.’
        

        
				
        
          ‘Geen sporen van andere aanwezigen?’ vroeg Simpson.
        

        
				
        
          ‘Er zouden andere mensen geweest kunnen zijn,’ zei de politieman, ‘maar daarna zijn er vijftig schoolkinderen over alle mogelijke sporen heen gewalst. Het was zo vroeg dat er nog mist hing en ze zijn bijna over het lijk gestruikeld voordat ze het in de gaten kregen. Dat heeft ze behoorlijk de stuipen op het lijf gejaagd. De tegels zullen het er ook niet eenvoudiger op maken om voetafdrukken of andere sporen te vinden.’
        

        
				
        
          ‘Welk pad heeft hij gebruikt om hier te komen?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Waarschijnlijk dat daar,’ zei de politieman en hij wees naar het pad links. ‘Als hij het Little Channel is overgezwommen, moet hij dat pad hebben genomen, nadat hij zich tussen de bomen en het struikgewas door had gewerkt.’
        

        
				
        
          ‘We laten de kust afzoeken naar zijn auto,’ voegde Lloyd daaraan toe. ‘Hij woonde in Bethesda, Maryland. Hij moet zijn auto hier ergens niet al te ver uit de buurt achtergelaten hebben voordat hij naar het eiland is gezwommen. Als we zijn auto vinden, geeft dat ons een beter idee waar hij het water in is gegaan.’
        

        
				
        
          Lloyd knikte. ‘Dat hebben we nagevraagd. Ze zijn hier gisteravond langsgekomen, maar de mist was zo dik dat ze niets gezien hebben, en al helemaal geen zwemmer.’
        

        
				
        
          ‘Enig idee hoe lang hij al dood is?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Volgens de patholoog-anatoom vermoedelijk een uur of twaalf.’
        

        
				
        
          ‘Waarom zou hij Roosevelt Island uitgekozen hebben?’
        

        
				
        
          ‘Het is hier rustig en stil, maar je bent toch overal dichtbij. En misschien was hij wel een fan van Roosevelt,’ zei Lloyd. Hij keek snel even naar de mensen van het
          nic
          en zijn gezicht betrok. Toen richtte hij zijn aandacht weer op Ford: ‘Ik loop even naar het
          nic
          om een paar vragen te stellen. Ik wil kijken of we erachter kunnen komen waarom Johnson zelfmoord heeft gepleegd. En wat we te weten komen zou die kerels daar...’ – hij gebaarde naar de mannen van het
          nic – ‘...
          wel eens
           
          nog zwaarder paranoïde kunnen maken dan ze al zijn.’
        

        
				
        
          ‘Bedoelt u daarmee dat Johnson bij het
          nic
          misschien iets heeft gedaan wat hij beter had kunnen laten?’ zei Ford.
        

        
				
        
          ‘Dat is lastig te zeggen, want ik weet niet goed wat ze eigenlijk doen bij het
          nic
          ,’ zei Lloyd voordat hij wegliep.
        

        
				
        
          ‘Ik ook niet,’ mompelde Ford en hij gebaarde naar Simpson dat ze met hem mee moest lopen naar het lijk. ‘Kan je maag dit hebben?’ vroeg hij.
        

        
				
        
          ‘In Alabama heb ik bij Moordzaken gezeten. Ik heb al zoveel schotwonden en lijken gezien.’
        

        
				
        
          ‘Ik wist niet dat het er in Alabama zo heet aan toe ging.’
        

        
				
        
          ‘Dat meen je toch niet? In elke middelgrote stad in Alabama slingeren meer wapens rond dan in het hele Amerikaanse leger.’
        

        
				
        
          Alex hurkte neer, nam Johnsons lijk aandachtig op en voelde toen aan een van de stijf geworden armen. De mouw was nog steeds doornat en het lijk was inmiddels volkomen stijf geworden. Er zat geronnen bloed in de oren, neus en om zijn mond.
        

        
				
        
          ‘Een schedelbasisfractuur,’ zei Jackie. ‘Het bloed lekt door de fractuur naar buiten. De patholoog-anatoom zal de kogel waarschijnlijk ergens boven in het hoofd aantreffen. Omdat het maar een .22 kaliber is, moet hij die revolver echt heel ver in zijn mond geduwd hebben om zoveel schade aan te richten.’
        

        
				
        
          ‘Er zitten wat bloedspetters op de mouw, maar niet meer dan één klein druppeltje op zijn rechterhand,’ merkte Alex op. ‘Dat is raar.’
        

        
				
        
          ‘Ja, maar als de kogel in het hoofd achterblijft, bloedt het slachtoffer soms heel wat minder.’
        

        
				
        
          ‘Als jij het zegt, zal het wel zo zijn.’
        

        
				
        
          ‘Waar lagen de revolver en het briefje?’ riep hij achterom.
        

        
				
        
          ‘De revolver lag vijftien centimeter rechts van het lijk,’ zei de politieman. ‘Het briefje zat in de rechterzak van zijn windjack.’
        

        
				
        
          Toen Alex opstond, ging er een felle pijnscheut door zijn nek en hij klemde zijn kaken op elkaar. Als hij snel overeind kwam, deed hem dat bijna altijd erg veel pijn. Simpson keek hem aan.
        

        
				
        
          ‘Alles goed?’
        

        
				
        
          ‘Een oude yogablessure. Wat is jouw intuïtieve reactie hierop als oudgediende rechercheur Moordzaken uit Alabama?’
        

        
				
        
          Simpson haalde haar schouders op. ‘Ik heb geleerd dat de eerste vermoedens over de doodsoorzaak meestal wel kloppen.’
        

        
				
        
          ‘Maar dat vroeg ik niet. Wat zegt je intuïtie?’
        

        
				
        
          ‘We moeten nog een heleboel te weten komen voordat we deze zaak kunnen sluiten,’ zei ze snel. ‘Dit zou niet de eerste keer zijn dat de eerste indruk misleidend blijkt te zijn.’ Ze knikte naar de mannen van het
          nic
          . ‘Misschien krijgen we dat wel van hen te horen, maar ik betwijfel of ze erg behulpzaam zullen zijn. Dat zijn spionnen meestal niet.’
        

        
				
        
          Alex nam de mannen eens aandachtig op. Als er één Amerikaanse overheidsorganisatie bestond die nog geheimzinniger was dan de
          cia
          of zelfs het
          nsa,
          dan was het wel het
          nic.
          Hij kostte hem weinig moeite om zich voor te stellen dat de wegversperringen al werden opgericht en dat dat gerechtvaardigd werd met de overweging dat de nationale veiligheid op dit ogenblik belangrijker was dan wat dan ook. Het viel niet te ontkennen dat de Secret Service zich soms ook van die tactiek bediende, maar Alex had er toch redelijk veel vertrouwen in dat zijn eigen organisatie daar op een fatsoenlijke manier mee omging, en van het
          nic
          kon hij dat echt niet zeggen.
        

        
				
        
          ‘Wat denk jij ervan?’ vroeg Simpson.
        

        
				
        
          Alex stond een tijdlang naar de grond te turen en keek toen weer op. ‘Ik wil niet egoïstisch overkomen, maar ik heb nog maar drie jaar te gaan tot mijn pensioen. Volgens mij gaat dit een lastige en vervelende zaak worden en daar zit ik nu echt niet op te wachten.’
        

        
				
        
          Toen Alex en Simpson naar de loopbrug liepen, kwamen de twee mannen van wie ze hadden gehoord dat die van het
          nic
          waren, haastig naar hen toe gelopen.
        

        
				
        
          ‘We hoorden dat u van de Secret Service bent,’ zei een van hen.
        

        
				
        
          ‘Inderdaad,’ antwoordde Alex. ‘Wij zijn agent Ford en agent Simpson van het
          wfo.’
        

        
				
        
          ‘Ik ben Tyler Reinke en dit is Warren Peters. We zijn van het
          nic
          . Omdat Johnson voor allebei werkte, is het waarschijnlijk het beste als we samenwerken, als u daar geen bezwaar tegen hebt.’
        

        
				
        
          ‘Nou, deze zaak is nog in een heel vroeg stadium, maar ik vind het niet erg om het samen te doen, zolang ik ook maar iets terugkrijg.’
        

        
				
        
          Reinke glimlachte. ‘Dat is de enige manier waarop wij het spel spelen.’
        

        
				
        
          ‘Goed, dus u kunt regelen dat wij de mensen te spreken krijgen met wie Johnson samenwerkte?’
        

        
				
        
          ‘Ik denk van wel,’ zei Peters. ‘Kent u iemand bij het
          nic
          ?’
        

        
				
        
          ‘U tweeën bent de eersten die ik ooit ben tegengekomen die wilden toegeven dat ze daar werkten.’
        

        
				
        
          Beide
          nic
          -mannen keken hem nu een beetje geërgerd aan.
        

        
				
        
          ‘Hier is mijn kaartje,’ zei Alex. ‘Geef het door als u die gesprekken geregeld hebt.’ Hij wees naar het plastic zakje met het briefje erin dat Simpson in haar hand hield. ‘We zullen ook het handschrift laten vergelijken om er zeker van te zijn dat dit briefje door Johnson zelf geschreven is.’
        

        
				
        
          ‘Dar wilde ik het nog even over hebben,’ zei Peters. ‘We hebben een heleboel handschriftdeskundigen bij het
          nic
          . Die kunnen daar binnen een uur uitsluitsel over geven.’
        

        
				
        
          ‘De Secret Service kan dat ook behoorlijk snel, hoor,’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Maar het
          nic
          beschikt over honderden voorbeelden van Johnsons handschrift. Ik probeer alleen maar het allemaal wat soepeler te laten lopen. Samenwerking, daar gaat het tegenwoordig toch allemaal om?’
        

        
				
        
          ‘Dit briefje is bewijsmateriaal in een moordzaak,’ zei Jackie streng. ‘De patholoog-anatoom zou het er wel eens niet mee eens kunnen zijn dat u hier nu mee aan de haal gaat. De
          fbi
          en de Secret Service zijn politiediensten en al hun agenten hebben de ambtseed afgelegd.’
        

        
				
        
          ‘Dat geldt ook voor het
          nic
          , hoor,’ zei Reinke. ‘Ik heb het er al met de patholoog-anatoom over gehad en erop gewezen dat de nationale veiligheid hier in het geding is. Hij had er geen bezwaar tegen, zolang het maar niet kwijtraakte.’
        

        
				
        
          ‘Hij zal zich wel rotgeschrokken zijn toen jullie over de nationale veiligheid begonnen,’ zei Alex. Hij dacht even na en haalde toen zijn schouder op. ‘Goed, maar laat het ons zo snel mogelijk weten. En kijk ook even of er vingerafdrukken op staan.’
        

        
				
        
          Nadat Peters even naar de patholoog-anatoom was gelopen om de vereiste formulieren in te vullen nam hij het briefje in ontvangst. ‘Carter Gray is nu waarschijnlijk al op het oorlogspad,’ zei hij.
        

        
				
        
          ‘Dat kan ik me wel voorstellen,’ zei Alex.
        

        
				
        
          Toen de mannen van het
          nic
          weg waren, vroeg Simpson: ‘Wat denk je echt?’
        

        
				
        
          ‘Ik denk dat die twee klootzakken mijn visitekaartje in de dichtstbijzijnde prullenbak gooien.’
        

        
				
        
          ‘Waarom gaf je hun het briefje dan?’
        

        
				
        
          ‘Omdat zij nu officieel de beschikking hebben over het bewijsmateriaal, geeft dat ons een geweldig voorwendsel om eens bij het
          nic
          te gaan kijken.’
        

        
				
        
·18·

        
				
        
          Carter Gray was om halfzeven opgestaan en was drie kwartier later weer terug in het gebouw van het
          nic
          . In de lobby hing een reeks grimmige zwartwitfoto’s waar iedere werknemer elke dag weer langs moest lopen. Op de eerste foto stonden de Twin Towers in brand; op de tweede waren de puinhopen te zien, en de leegte die de twee torens hadden achtergelaten. Op de derde foto zag je het Pentagon, en het grote gat dat daarin was geslagen door het straalvliegtuig van American Airlines. Op de vierde foto was de krater op de akker in Pennsylvania te zien, waar het toestel van United Airlines was neergestort, en de foto daarnaast toonde de zwartgeblakerde verf van het Witte Huis op de plek waar twee granaten met raketaandrijving waren ingeslagen en in de East Room waren terechtgekomen. De foto daarnaast was van de puinhopen van de bomaanslag in Oklahoma City.
        

        
				
        
          Die afschuwelijke foto’s namen de hele zijwand van de lobby in beslag en marcheerden daarna langs de tegenovergelegen wand weer naar buiten. Voor velen was de laatste foto echter de ergste. Vrijwel alle slachtoffers waren onder de zestien en waren uit dit leven weggerukt door vier zelfmoordenaars die zichzelf in Frankrijk hadden opgeblazen tijdens een speciale optocht voor de beste scholieren van Amerika. Die scholieren hadden de reis naar Frankrijk gewonnen vanwege hun schitterende schoolprestaties en idealistische vrijwilligerswerk in de Verenigde Staten, maar waren in lijkkisten naar hun vaderland teruggekeerd.
        

        
				
        
          ‘Dit mogen we nooit vergeten,’ had Carter Gray zijn mensen voorgehouden. ‘En jullie moeten alles in het werk stellen om ervoor te zorgen dat zoiets nooit meer gebeurt.’
        

        
				
        
          Het
          nic
          hield ook een officieuze score bij van het aantal mensen en de waarde van de goederen die gespaard waren gebleven voor een aanslag door het tijdig verijdelen van mogelijke terreuraanslagen, zowel in de Verenigde Staten als overzee. Het geschatte aantal gespaarde slachtoffers stond op 193.000 Amerikanen en 31.000 buitenlanders, en de geschatte waarde van de bespaarde materiële schade lag op bijna honderd miljard dollar. Niemand buiten de hoogste kringen van de inlichtingendiensten kende deze cijfers. Het Amerikaanse publiek zou er ook nooit iets over te horen krijgen, en met goede reden. Als de Amerikanen te weten kwamen hoe vaak het maar een haartje gescheeld had, zouden ze waarschijnlijk nooit meer een voet buiten de deur durven zetten.
        

        
				
        
          Gray ging met de lift naar dezelfde verdieping als de avond ervoor, maar stapte nu een andere kamer binnen, waar vijf mannen en twee vrouwen om een vergadertafel zaten. Gray ging zitten, legde zijn laptop voor zich op tafel en klapte hem open.
        

        
				
        
          ‘De resultaten van gisteravond?’ vroeg hij.
        

        
				
        
          ‘Al-Omari heeft geweigerd,’ zei een van zijn assistenten.
        

        
				
        
          ‘Dat verbaast me niet echt.’
        

        
				
        
          ‘En Al-Omari’s zoontje, meneer Gray, wilt u dat we hem bij zijn moeder weghalen?’
        

        
				
        
          ‘Nee. Laat dat jongetje daar maar. Ieder kind heeft minstens één ouder nodig.’
        

        
				
        
          ‘Begrepen, meneer,’ zei de man, die daarmee het doodvonnis bevestigde dat zojuist over de onfortuinlijke vader was uitgesproken.
        

        
				
        
          ‘Neem een week de tijd en probeer met alle beschikbare middelen zo veel mogelijk informatie uit meneer Al-Omari los te krijgen.’
        

        
				
        
          ‘Doen we,’ zei een van de vrouwen.
        

        
				
        
          ‘En Ronald Tyrus, onze neonazi?’ vroeg Gray.
        

        
				
        
          ‘Hij werkt mee en wordt nu uitgebreid verhoord.’
        

        
				
        
          ‘En de anderen?’
        

        
				
        
          ‘Kim Fong heeft ons informatie gegeven over een lading springstoffen van een nieuwe generatie die naar het schijnt niet kan worden opgemerkt met de op luchthavens beschikbare röntgenapparatuur. Volgens hem wordt er volgende week een poging gedaan om die Los Angeles binnen te smokkelen.’
        

        
				
        
          ‘Laat die lading volgen totdat jullie de koper hebben gevonden. Ik wil de wetenschappers, hun apparatuur, hun financiers, het hele spectrum. En de anderen?’
        

        
				
        
          ‘Geen van hen wilde meewerken.’ En na een korte stilte voegde de man daaraan toe: ‘De gebruikelijke exit-strategie?’
        

        
				
        
          Alle mensen in dit vertrek hadden al eerder op de een of andere manier met Gray samengewerkt. Met zijn allen hadden ze beslissingen genomen en dingen gedaan die niet alleen illegaal waren, maar vaak ook immoreel. In de loop der jaren hadden deze hoogopgeleide en zeer ervaren mannen en vrouwen regelmatig opdracht gekregen om mensen op te sporen en te laten vermoorden die als vijanden van de Verenigde Staten werden beschouwd, en die bevelen hadden ze plichtsgetrouw uitgevoerd. Maar hoewel de dood van een mens zeker geen nieuw terrein voor hen was, wekte die toch altijd hun respectvolle aandacht.
        

        
				
        
          ‘Nee,’ zei Gray. ‘Laat ze maar gaan. Maar wel met een zendertje. En laat hier en daar vertellen dat ze met de autoriteiten hebben gepraat.’
        

        
				
        
          ‘Dan worden ze door hun eigen mensen vermoord,’ zei de andere vrouw.
        

        
				
        
          Gray knikte. ‘Film die executies maar. Dat kunnen we gebruiken om druk uit te oefenen. En als ze zich niet laten chanteren, halen we met terroristen die andere terroristen vermoorden, in elk geval altijd het televisiejournaal. Oké, geef me het laatste nieuws maar.’
        

        
				
        
          De man die daarop moest reageren, was de jongste in het vertrek, maar in vele opzichten had hij meer ervaring in het veld dan de meeste oudere agenten. Tom Hemingway zag er net zo knap uit als de avond ervoor in de
          leap-
          bar, en was ook even onberispelijk gekleed. Hij was iemand die snel carrière aan het maken was bij het
          nic.
          Mede omdat hij twintig jaar in het Midden-Oosten en het Verre Oosten had gewoond, was hij niet alleen de toonaangevende Midden-Oostendeskundige van het
          nic,
          maar ook een belangrijk adviseur over zaken die te maken hadden met het Verre Oosten.
        

        
				
        
          Zijn vader, Franklin Hemingway, was Amerikaans ambassadeur geweest, eerst in China, daarna in Jordanië en toen weer in China. Hemingway was dan ook niet alleen een van de weinige medewerkers van de Amerikaanse inlichtingendiensten die Mandarijn, Hebreeuws, Arabisch en Farsi spraken, maar hij had ook de koran gelezen in het oorspronkelijke Arabisch en kende de moslimwereld beter dan welke Amerikaan dan ook, zijn vader uitgezonderd. Het waren die eigenschappen, plus zijn lichamelijke en geestelijke onvermoeibaarheid en zijn talent voor de vakmatige kanten van het spionagewerk die tot de pijlsnelle reeks promoties hadden geleid die hem in de binnenste cirkel rondom Carter Gray had gebracht.
        

        
				
        
          Hemingway drukte op een toets van zijn computer en op een scherm aan de muur tegenover hem verscheen een gedetailleerd satellietbeeld van het Midden-Oosten.
        

        
				
        
          ‘Zoals u hier ziet, hebben agenten van de
          cia
          en het
          nic
          significante vorderingen geboekt in Iran, Libië, Syrië, Bahrain, Irak, de
          var,
          Jemen en de nieuwe Koerdische Republiek. We hebben meer dan twintig terreurorganisaties en splintercellen tot op het diepste niveau weten te infiltreren, en al die operaties gaan ons veel opleveren.’
        

        
				
        
          ‘Het helpt natuurlijk wel als je agenten niet allemaal blonde jongens met blauwe ogen zijn die geen Arabisch spreken,’ zei een van de andere mannen droogjes.
        

        
				
        
          ‘Nou, tientallen jaren lang was dat alles wat we daar hadden,’ zei Gray snel. ‘Hoe staat het met de verliezen?’
        

        
				
        
          ‘Er worden gemiddeld twee agenten per maand gedood,’ antwoordde Hemingway. ‘Zo hoog is het aantal slachtoffers nog nooit geweest, maar wie niet waagt, die niet wint.’
        

        
				
        
          ‘Ik kan niet genoeg benadrukken hoe belangrijk het is dat deze mensen veilig en wel terugkomen,’ zei Gray.
        

        
				
        
          Er klonk wat gemompel. Terroristen uit het Midden-Oosten gingen hardhandig om met mensen die van spionage werden verdacht. Ze maakten een filmpje van de onthoofding van de verdachte en lieten dat dan aan de hele wereld zien om anderen te ontmoedigen, en dat was heel effectief gebleken.
        

        
				
        
          ‘We raken meer dan tien soldaten per dag kwijt, zeven dagen per week,’ merkte Hemingway op. ‘En met het nieuwe front dat zich net bij de Syrische grens heeft gevormd, zal het aantal slachtoffers alleen nog maar stijgen. De islamitische onafhankelijkheidsbewegingen in Tsjetsjenië, Kasjmir, Thailand en Mindanao laten het radicale islamisme maar voortwoekeren. De islamisten rekruteren hun aanhangers grotendeels via internet en leiden hun mensen ook via internet op. Ze maken gebruik van gestolen identiteiten en andere oplichterstrucs om wat ze doen te verhullen en hun financiële aangelegenheden regelen ze via informele
          hawala
          -banken. Er is gewoon geen centrale commandostructuur waartegen we iets kunnen ondernemen. Clandestiene operaties zijn de enige werkzame strategie die we kunnen gebruiken.’
        

        
				
        
          ‘In Irak is er een democratische regering aan de macht’ zei een andere man, ‘die op wettige wijze door het volk is gekozen. Ondanks zelfmoordaanslagen en rondvliegende kogels, hebben de mensen zich op straat gewaagd om naar de stembus te gaan. En kijk eens naar de vooruitgang die we hebben geboekt in Libanon, Koeweit, Afghanistan en Marokko. De democratie verspreidt zich langzaam over de hele regio. Dat is echt een wonder, en daar kunnen de islamitische gemeenschap en wij trots op zijn.’
        

        
				
        
          Hemingway keek Gray eens aan. ‘Tot nu toe heeft het de Verenigde Staten een half miljard dollar gekost om ervoor te zorgen dat die verkiezingen soepel verliepen, en toen de Koerden zich onafhankelijk verklaarden, is dat in Bagdad echt niet goed gevallen. En de soennieten zouden wel eens op het punt kunnen staan om ook in opstand te komen tegen de sjiietische heersers. Intussen zorgen de uitgeweken Baathisten en buitenlandse guerrillastrijders ervoor dat het geweld voortdurend wordt opgevoerd. Bovendien heb ik gehoord dat de Iraakse regering binnenkort de Verenigde Staten zal verzoeken het land te verlaten, omdat ze met de Baathisten afspraken hebben gemaakt over een staatsgreep zonder bloedvergieten. Daarna zullen de Baathisten de strijd aangaan met de islamistische opstandelingen die in Irak een soort Taliban-regime willen vestigen. Het eindresultaat van dit alles zal zijn dat Irak nog veel instabieler wordt dan het ooit is geweest, en dat er hele legioenen kersverse terroristen klaar zullen staan om ons opnieuw aan te vallen. Dus wat hebben we nou eigenlijk bereikt met al dat geld van ons en met het bloed van onze soldaten?’
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik,’ zei Gray. ‘We wisten allemaal dat het vroeg of laat zover zou komen. Maar jammer genoeg kunnen we daar niet weg. De toestand is veel te explosief.’
        

        
				
        
          Hemingway hief zijn handen ten hemel in een machteloos gebaar. ‘Dat krijg je in een land dat de kunstmatige schepping is van een koloniale macht die drie volkomen verschillende bevolkingsgroepen binnen één stel landsgrenzen bij elkaar heeft gezet. Eén soort democratie voor alles en iedereen is geen effectieve vorm van buitenlands beleid.’
        

        
				
        
          ‘Wij zijn niet degenen die het buitenlandse beleid bepalen, Tom. We proberen alleen maar de rotzooi op te ruimen en de schade zo veel mogelijk te beperken,’ zei Gray. ‘Hoe zit het met India en Pakistan?’
        

        
				
        
          ‘De situatie verslechtert daar gestaag. Volgens de huidige inschattingen zullen er bij een kernoorlog tussen die twee landen op de eerste dag vijfentwintig miljoen mensen om het leven komen en nog eens twintig miljoen zwaargewond raken. Tegenover een ramp van die omvang staat de wereld met lege handen. En China en India knopen steeds nauwere economische en militaire banden met elkaar aan. Dat is ook een punt van zorg.’
        

        
				
        
          ‘Egypte?’ vroeg Gray.
        

        
				
        
          ‘Dat staat op uitbarsten, net als Indonesië en Saudi-Arabië,’ zei Hemingway. ‘Het toerisme heeft zich nooit hersteld van de aanslagen in Luxor.’
        

        
				
        
          Gray leunde achterover. ‘Tja, de mensen hebben nou eenmaal geen zin om op vakantie neergeschoten of aan mootjes gehakt te worden. En slechte economische omstandigheden maken de kans op een opstand alleen maar groter.’
        

        
				
        
          ‘En dan is er Noord-Korea nog,’ zei Hemingway.
        

        
				
        
          Gray knikte. ‘Een gek als staatshoofd, het op twee na grootste leger ter wereld en raketten met kernkoppen die Seattle kunnen raken. Belangrijkste exportartikel: vervalste Amerikaanse bankbiljetten. Ik wil de geactualiseerde scenario’s binnen 24 uur op mijn bureau hebben liggen. Oké. Het narcoterrorisme?’
        

        
				
        
          Hemingway drukte op een andere toets en het beeld op de muur veranderde. ‘Zoals u hier ziet zijn terroristen uit het Midden-Oosten in de hier op deze kaart aangegeven gebieden aansluiting aan het zoeken bij drugskartels uit het Verre Oosten. In sommige gevallen nemen ze de drugshandel zelfs compleet over. De Centraal-Aziatische republieken staan op instorten. De drugsproductie is de snelst groeiende sector van de economie. En omdat de voormalige Sovjet-Unie daar al haar kernafval stortte, kunnen we verwachten dat terroristen uit het Midden-Oosten binnenkort radioactieve crack en heroïne gaan verkopen in de Verenigde Staten.’
        

        
				
        
          ‘Dat is wel navrant, als je bedenkt dat moslims niet drinken, en al helemaal geen crack roken,’ zei een andere man.
        

        
				
        
          ‘Ik heb wel in het vliegtuig gezeten met Saudiërs waarbij de hijabs werden uitgetrokken en de sterke drank tevoorschijn werd gehaald zodra het toestel zijn landingsgestel had ingeklapt.’
        

        
				
        
          ‘Bedankt voor je verslag, Tom. Is dit prioriteitenoverzicht volgens jou in essentie correct?’ vroeg Gray aan een andere man.
        

        
				
        
          ‘Jawel, meneer. Het is gebaseerd op zeer geloofwaardig bewijsmateriaal.’
        

        
				
        
          ‘In mijn ervaring wordt die term vaak verward met het woord “ongeloofwaardig”,’ zei Gray. ‘Zoals gebruikelijk dienen de mensen op de werkvloer de grootst mogelijke vrijheid van handelen te krijgen, zodat ze adequaat kunnen inspelen op tactiekwijzigingen van de vijand. Preventieve actie wordt zo veel mogelijk aangemoedigd. De losse eindjes werken we hier dan wel weg.’
        

        
				
        
          Iedereen in het vertrek begreep wat Gray daarmee bedoelde: maak ze af, zonder rekening te houden met allerlei verfijnde juridische of politieke overwegingen.
        

        
				
        
          Vervolgens werd er verslag uitgebracht over de ontwikkeling over het terrorisme binnen de Verenigde Staten, inclusief rechtse milities en godsdienstige sekten.
        

        
				
        
          ‘Geef me een overzicht van de situaties die op dit moment het dringendst aandacht vereisen,’ zei Gray toen ze daarmee klaar waren.
        

        
				
        
          En zo ging het nog twee uur lang door. De ene potentiële crisis na de andere werd zorgvuldig ontleed. En toch konden al die analyses zo het raam uit gesmeten worden als er ergens ter wereld plotseling een gebouw omviel, een wereldleider ten val kwam of een vliegtuig midden in de lucht uit elkaar spatte.
        

        
				
        
          Gray stond op het punt om de vergadering te verdagen toen een van de vrouwen, die haastig even de kamer uit geroepen was, terugkwam en hem een nieuw dossier overhandigde.
        

        
				
        
          Het kostte Gray twee minuten om de vier pagina’s door te lezen. Toen hij opkeek, was hij duidelijk niet blij. ‘Dit is gisteravond gebeurd. De politie en de
          fbi
          zijn er al vanaf vanochtend kwart voor negen mee bezig, en ik hoor hier nú pas van?’
        

        
				
        
          De vrouw slikte moeizaam. ‘Ik denk niet dat het potentiële belang hiervan snel genoeg is onderkend.’
        

        
				
        
          ‘Patrick Johnson?’ vroeg Gray.
        

        
				
        
          ‘Het is een analist bij de...’
        

        
				
        
          ‘Dat wéét ik,’ zei Gray ongeduldig. ‘Dat staat in het rapport dat je me net hebt gegeven. Maar hoe hij ook aan zijn eind gekomen mag zijn, de vraag is of het iets met zijn werk te maken heeft. En daarover staat er niets te lezen.’
        

        
				
        
          ‘De
          fbi
          heeft de leiding over het onderzoek,’ zei de vrouw.
        

        
				
        
          ‘Dat is bepaald geen geruststelling,’ zei Gray. ‘Hebben we daar dan in elk geval een paar mensen rondlopen? Om onbegrijpelijke redenen stond daar niets over in het verslag.’
        

        
				
        
          ‘Ja.’
        

        
				
        
          ‘Over een uur wil ik de complete levensgeschiedenis van Patrick Johnson voor me hebben. Vooruit.’
        

        
				
        
          De vrouw rende de kamer uit. Toen ze weg was, stond Gray op en liep door de gang naar een andere vergaderkamer, waar vertegenwoordigers van de
          cia
          , de Nationale Veiligheidsadviseur en het ministerie van Homeland Security op hem zaten te wachten. In het daaropvolgende uur kreeg Gray een briefing en stelde hij een aantal vragen waarmee hij een deel van de aanwezigen een ongemakkelijk gevoel bezorgde en het andere deel de stuipen op het lijf joeg.
        

        
				
        
          Daarna liep hij naar zijn werkkamer, een bescheiden vertrek dat ingeklemd zat tussen twee veel grotere ruimten, die in gebruik waren als crisiscommandocentra en waar het tegenwoordig vrijwel voortdurend een drukte van belang was. Zijn werkkamer bevatte niets persoonlijk, zelfs geen obligaat wandje met foto’s van Gray in gezelschap van allerlei belangrijke personages. Gray had geen tijd om terug te denken aan de triomfen uit het verleden. Terwijl hij aan zijn bureau zat, tuurde hij even naar de plek waar zich in een gewoon gebouw de ramen zouden bevinden. Hij had dit
          nic
          -gebouw in eigen persoon ontworpen, en ramen vormden altijd een zwak punt, een toegangsweg voor spionnen en een bron van afleiding voor de werknemers. Maar toch was het geen gemakkelijk besluit geweest. Hij was altijd graag buiten geweest en nu sleet hij zijn dagen in een hok zonder ramen, waar hij de wereld van de ondergang probeerde te redden. De ironie van het noodlot, dacht hij peinzend. De machtigste inlichtingendienst ter wereld kan niet eens uit het raam kijken.
        

        
				
        
          Er klonk een geluidje op zijn computer. Hij drukte op een toets en begon met grote belangstelling te lezen over Patrick Johnson.
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          De afdeling Zeldzame Boeken van de Congresbibliotheek in het Jefferson-gebouw van het Congres bezat meer dan achthonderdduizend kostbare boeken. Voor velen werd het kroonjuweel van de collectie gevormd door de Lessing J. Rosenwald-collectie van oude boeken en prenten. Daarin bevonden zich ook vele ‘incunabelen’, een term die werd gebruikt voor boeken van vóór 1501 die niet gedrukt waren. Samen met wel honderd andere collecties was de Rosenwald-collectie ondergebracht in een groot aantal kluizen naast de Leeszaal Zeldzame Boeken, waar de bezoekers ze konden lezen, en zo nu en dan ook mochten aanraken. Dat leek wat overdreven misschien, maar veel van deze boeken waren eigenlijk meer kunstwerken dan boeken.
        

        
				
        
          Hoewel de leeszaal voor het publiek toegankelijk was, werd hij zeer streng bewaakt. De hele ruimte werd zeven dagen per week, vierentwintig uur per dag bewaakt met videocamera’s. Alle boeken werden door medewerkers voortdurend goed in de gaten gehouden en geen enkel boek mocht ooit de leeszaal uit, behalve als het werd uitgeleend aan een andere instelling of in opdracht van de Congressioneel Bibliothecaris. De zeldzaamste publicaties mochten alleen onder speciale omstandigheden de kluis uit. In dergelijke uitzonderlijke gevallen werden de bladzijden van het boek over het algemeen omgeslagen door gekwalificeerde medewerkers en mocht de bezoeker er alleen maar naar kijken.
        

        
				
        
          De hele zaal werd voortdurend in de gaten gehouden door een videocamera met een tijdsaanduiding. Tassen of notitieboekjes waarin de zeldzame materialen verborgen konden worden, waren niet toegestaan, en pennen al evenmin, want daarmee konden vlekken op de oude bladzijden worden gemaakt. Alleen potloden en losse vellen papier werden in dit heiligdom toegelaten en zelfs dan haalden sommige medewerkers nerveus adem als een potlood binnen dertig centimeter van een van hun geliefde ‘pleegkinderen’ kwam.
        

        
				
        
          Oliver Stone ging naar de op de eerste verdieping gelegen leeszaal en liep door de grote lederen en koperbeslagen deuren met een rond, patrijspoortachtig raampje. Opengeslagen tegen de wand zag hij een paar enorme bronzen deuren die van drie ingeperste panelen waren voorzien, wat volgens sommigen was bedoeld om het belang van de drukpers te benadrukken. Als de leeszaal gesloten was, werden deze deuren eveneens afgesloten, over de binnendeuren heen, zodat er een formidabele barrière ontstond voor iedereen die erin zou slagen om langs alle elektronische beveiliging en gewapende bewakers te komen. De zaal zelf was een van de mooiste in de hele Congresbibliotheek. Hij was ingericht in de eenvoudige Georgiaanse stijl van de Independence Hall in Philadelphia, misschien wel met de bedoeling om een omgeving te scheppen die de voor studie en overpeinzing zo noodzakelijke rust uitstraalde. Als dat hun bedoeling was, dan waren de bouwers in hun opzet geslaagd, want zodra Stone de zaal binnen liep, voelde hij een wonderbaarlijke rust over zich neerdalen.
        

        
				
        
          Caleb Shaw zat aan zijn bureau aan de andere kant van de zaal. Als specialist Bronnenonderzoek was hij een expert in catalogiseringssystemen en verschillende historische perioden, en hielp hij de geleerde bezoekers bij hun werk. Toen hij zijn vriend opmerkte, kwam hij snel naar hem toe en knoopte intussen zijn gebreide vest dicht, want het was hier erg koud.
        

        
				
        
          ‘Oliver, je hebt gelijk. Als ik het niet had geweten, had ik je nooit herkend,’ zei hij terwijl hij zijn vriend aandachtig opnam.
        

        
				
        
          ‘Het geeft me wel een prettig gevoel.’ Stone keek even naar de beveiligingscamera’s. ‘Het wordt hier behoorlijk goed bewaakt.’
        

        
				
        
          ‘Dat moet wel. Deze collectie is van onschatbare waarde. Er is in de hele wereld niets wat dit kan evenaren. Als ik je vertel, wat ze hier allemaal doen om te voorkomen dat er boeken verloren gaan, dan geloof je me niet. Als er een boek zoek raakt, mag niemand het gebouw uit voordat het weer terecht is. En de inkopers hebben geen toegang tot de database, zodat ze de boekbeschrijvingen in de catalogus niet kunnen veranderen. En vice versa. Degene die het boek invoert in de database, kan geen boeken aankopen.’
        

        
				
        
          ‘Want anders zou een inkoper een boek kunnen inkopen, het laten “verdwijnen” uit de database, om het dan te verkopen, zonder dat iemand er ooit erg in zou hebben.’
        

        
				
        
          ‘Precies,’ zei Caleb. ‘Goeie help, wat een ochtend heb ik achter de rug, zeg. Er kwam een heel oude heer binnen, niet iemand die we hier kennen, gewoon iemand die kwam binnenlopen, en hij wilde een William Blake inzien. Een William Blake! “Het maakt niet uit welke,” zei hij er nog bij. Nou, toen was ik meteen op mijn hoede. Je had net zo goed kunnen vragen of je onze mormoonse bijbel mocht bekijken. Niemand krijgt een Blake te zien zonder toestemming van het management, en neem maar van mij aan dat zulke verzoeken meestal worden afgewezen.’
        

        
				
        
          ‘Is Blake dan zo zeldzaam?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘Zeldzaam is veel te zwak uitgedrukt. Laten we het er maar op houden dat ze hier een min of meer goddelijke status hebben.’
        

        
				
        
          ‘Dus wat deden jullie?’
        

        
				
        
          ‘We hebben nog wat met hem gepraat en het bleek dat hij hoogstwaarschijnlijk van een van Blakes broers afstamde. Dus hebben we een paar van Blakes geïllustreerde werken tevoorschijn gehaald; de gravures. Hij mocht ze natuurlijk niet aanraken, want er zijn maar heel weinig mensen die weten hoe ze met oude boeken moeten omgaan. Maar deze keer liep het goed af. De oude heer was helemaal overdonderd. Ik dacht zelfs dat hij in tranen zou uitbarsten. Maar veel van de oude boeken die we hier hebben, zijn ook werkelijk prachtig. Ik denk dat ik het daarom zo heerlijk vind om hier te werken.’
        

        
				
        
          Dat hele verhaal kwam eruit met de donderende begeestering van iemand die hartstochtelijk om zijn werk geeft en zijn enthousiasme graag met anderen wil delen.
        

        
				
        
          Caleb en Stone namen een dienstlift naar de begane grond en liepen toen door de tunnels tussen het Jefferson-, Adams- en Madisongebouw van de Congresbibliotheek naar de kantine op de begane grond van het Madisongebouw. Ze haalden een lunch bij de zelfbediening, liepen ermee naar buiten en gingen aan een picknicktafel zitten op het marmeren balkon dat uitkeek over Independence Avenue. Het reusachtige Jeffersongebouw stond aan de overkant van de straat, en vlak daarachter stond het Capitool, het parlementsgebouw van de Verenigde Staten.
        

        
				
        
          ‘Geen slecht uitzicht,’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘De meeste mensen zijn er zo aan gewend dat ze het niet eens meer opmerken, volgens mij.’
        

        
				
        
          Stone at zijn boterham op en boog zich toen naar zijn vriend toe.
        

        
				
        
          ‘Patrick Johnson?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb hem opgezocht in de overheidsarchieven maar niets gevonden. Ik heb lang niet overal toegang toe, dus een echt grondig onderzoek kan ik niet instellen. Vanwege dat speldje in zijn zak dacht jij dat hij misschien van de Secret Service was, maar als dat het geval was, dan kom ik daar niet bij. Politiediensten en bibliotheken gebruiken helaas niet dezelfde databases.’
        

        
				
        
          ‘Er is een nieuwe ontwikkeling. Die Secret Service-agent die ik ken, Alex Ford, is me gisteravond komen opzoeken in mijn tent.’
        

        
				
        
          ‘Gisteravond! Denk je dat dat hier iets mee te maken heeft?’
        

        
				
        
          ‘Dat kan ik me gewoon niet voorstellen, want hij is langsgekomen nog voordat die moord gepleegd was. Maar het is wel verontrustend.’
        

        
				
        
          Er klonk een zoemend geluid. Caleb haalde zijn mobieltje tevoorschijn en nam op. Terwijl hij zat te luisteren, verscheen er een enthousiaste uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat was Milton. Hij is erin geslaagd om in de database van de Secret Service te komen.’
        

        
				
        
          Stone zette grote ogen op. ‘Kán hij dat?’
        

        
				
        
          ‘Als het om computers gaat, kan Milton alles, Oliver. Hij zou schatrijk kunnen worden met illegale bezigheden op internet. Drie jaar geleden heeft hij ingebroken in de database van het Pentagon. Hij zei dat hij er zeker van wilde zijn dat ze niet van plan waren een atoombom op een van onze eigen steden te gooien en terroristen daar de schuld van in de schoenen te schuiven, zodat Amerika helemaal voluit zou kunnen gaan tegen de islam.’
        

        
				
        
          ‘Dat lijkt me wel iets wat Milton zou kunnen bedenken, ja. En wat is hij te weten gekomen?’
        

        
				
        
          ‘Johnson werkte als datamanagement supervisor bij het
          nic
          .’
        

        
				
        
          ‘Het
          nic
          ? Van Carter Gray?’
        

        
				
        
          ‘Precies.’
        

        
				
        
          Stone stond op. ‘Bel Rueben en Milton en zeg dat we er vanavond op uit gaan. En we hebben je auto nodig. Ik sta op de vaste plek op je te wachten, en Rueben halen we bij Milton thuis wel op. Die woont het dichtste bij de plek waar we naartoe gaan.’
        

        
				
        
          ‘Waar gaan we dan naartoe?’
        

        
				
        
          ‘Naar Bethesda. Naar het huis van wijlen Patrick Johnson.’
        

        
				
        
          ‘Maar, Oliver, de politie is daar allang. Het is een moordzaak.’
        

        
				
        
          ‘Nee,’ verbeterde Stone hem. ‘Het is een onderzoek naar een moord, waarbij de politie ongetwijfeld sterk aan zelfmoord denkt. Maar als de politie er is, dan levert ons dat misschien wat waardevolle informatie op. O, en Caleb, neem Goff mee.’
        

        
				
        
          Terwijl zijn vriend wegliep, zat Caleb hem verbaasd na te kijken. Goff was zijn hond! Maar Caleb was wel gewend dat zijn vriend soms vreemde wensen had. Hij gooide de restanten van zijn lunch in een afvalbak en stond op om terug te gaan naar zijn wereldje vol zeldzame boeken.
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          Zodra Tyler Reinke en Warren Peters Roosevelt Island hadden verlaten, reden ze rechtstreeks terug naar het
          nic,
          waar ze het ‘zelfmoordbriefje’ afgaven om het handschrift te laten vergelijken met dat van Patrick Johnson en het op vingerafdrukken te laten onderzoeken. Ze vertelden iemand van het laboratorium dat er misschien wel nuttige latente vingerafdrukken op het papier konden staan, waaruit zou kunnen blijken dat dit geen zelfmoord was. Dat was wat ze zeiden, maar natuurlijk niet waar het hen om ging. Als een van de getuigen dat briefje had aangeraakt, en die vingerafdrukken stonden ergens geregistreerd, dan zou dat hun een prachtige kans bieden om de losse eindjes weg te werken.
        

        
				
        
          Daarna reden ze naar Georgetown, waar ze hun auto parkeerden en naar de rivieroever liepen.
        

        
				
        
          ‘Ze zijn niet naar de politie gestapt,’ zei Peters. ‘Anders zouden we dat nu wel gehoord hebben.’
        

        
				
        
          ‘Dat geeft ons misschien wat extra tijd,’ zei Reinke. ‘Hoeveel zouden ze gezien hebben?’
        

        
				
        
          ‘Laten we maar van het ergste uitgaan en aannemen dat ze alles hebben gezien, en ook genoeg van ons om ons er bij een confrontatie tussen getuigen en mogelijke verdachten zo uit te pikken.’
        

        
				
        
          Peters dacht even na. ‘Goed, laten we er voorlopig maar van uitgaan dat ze niet naar de politie zijn gestapt omdat ze dat niet durven: óf omdat ze daar op dat eiland met iets illegaals bezig waren, óf om een andere reden.’
        

        
				
        
          ‘Jij zat in de boeg. Hoe goed heb je hen gezien?’
        

        
				
        
          ‘Het was zo verdomde mistig. Ik zag bijna niks. Als ik ze goed had gezien, dan waren ze nu geen probleem.’
        

        
				
        
          ‘En het bootje waar ze in zaten?’
        

        
				
        
          ‘Een oud houten bootje, lang genoeg voor minstens vier personen.’
        

        
				
        
          ‘En heb je er ook vier gezien?’
        

        
				
        
          ‘Maar twee, hooguit drie. Dat weet ik niet zeker. Misschien heb ik één van hen wel geraakt. Ik dacht dat ik iemand hoorde schreeuwen. Een van hen was een oude man. Ik herinner me nog dat ik een witte baard heb gezien, en behoorlijk aftandse kleren.’
        

        
				
        
          ‘Een dakloze?’
        

        
				
        
          ‘Zou kunnen. Ja, dat zou best eens kunnen.’
        

        
				
        
          ‘Maar nu zitten de politie, de
          fbi
          en de Secret Service achter ons aan.’
        

        
				
        
          ‘Dat wisten we al toen we hiermee begonnen,’ zei Peters. ‘Als er ergens een lijk wordt gevonden, dan komt er een onderzoek.’
        

        
				
        
          ‘Maar in het oorspronkelijke plan is geen rekening gehouden met mogelijke ooggetuigen. Wat denk jij van die Ford?’
        

        
				
        
          ‘Dat is geen groentje, dus waarschijnlijk heeft hij ons echt niet het achterste van zijn tong laten zien. We trekken zijn partner en hem een andere keer nog wel na. Op dit ogenblik maak ik me meer zorgen over de
          fbi
          .’
        

        
				
        
          Toen ze de oever hadden bereikt, zei Reinke. ‘We weten dat ze deze kant uit zijn gevaren. Ik heb vanochtend al een eindje langs de oever gelopen en niets gevonden, maar die boot moet hier ergens liggen. Ik loop naar het noorden, jij naar het zuiden. Roep maar als je iets vindt.’
        

        
				
        
          De twee mannen liepen van elkaar weg.
        

        
				
        
          De verloofde van Patrick Johnson was eindelijk lang genoeg met snikken opgehouden om een paar vragen te beantwoorden. De
          fbi
          was al langs geweest en Alex had niet het gevoel dat agent Lloyd zich tijdens het verhoor van zijn medelevendste kant had laten zien. Daarom had hij gekozen voor een medelevende aanpak.
        

        
				
        
          Anne Jeffries woonde in een tweekamerflatje in Springfield, Virginia, waar 1800 dollar per maand je een tweekamerflatje met maar één toilet opleverde. Ze was van gemiddelde lengte en een beetje mollig, met een wat pafferig gezicht waar haar petieterige gelaatstrekken min of meer ingestanst leken. Ze droeg haar bruine haar lang en had haar tanden laten bleken, zodat die nu zo wit waren dat je bijna schrok als ze haar mond opendeed.
        

        
				
        
          ‘Volgend jaar zouden we trouwen,’ zei Anne Jeffries. ‘Op 1 mei.’ Ze had een gekreukt trainingspak aan, haar haren waren niet gekamd, haar gezicht was onopgemaakt en naast haar lag een stapel verfrommelde papieren zakdoekjes.
        

        
				
        
          ‘En voorzover u weet, waren er geen problemen?’ vroeg Alex. Simpson en hij zaten in de woonkamer, recht tegenover de zwaar aangeslagen vrouw.
        

        
				
        
          ‘Helemaal niets,’ zei ze. ‘We waren heel gelukkig samen. En op mijn werk ging alles goed.’ De manier waarop ze dat zei, deed die twee stellige uitspraken echter meer op vragen lijken.
        

        
				
        
          ‘Wat doet u dan voor werk?’ vroeg Simpson.
        

        
				
        
          ‘Ik ben directeur Ontwikkeling voor een non-profitorganisatie in de gezondheidszorg in Old Town Alexandria. Ik werk daar nu een jaar of twee. Het is een geweldige baan. En Pat was dol op zijn werk.’
        

        
				
        
          ‘Dus hij vertelde u erover?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          Jeffries liet haar zakdoekje zakken. ‘Nee, niet echt. Ik bedoel: ik weet dat hij voor de Secret Service werkte, of zoiets. En ik wist ook dat hij geen agent was, zoals u. Maar hij vertelde nooit wat hij dan wél deed, of zelfs maar wáár hij precies werkte. We maakten er altijd dat oude, afgezaagde grapje over. U weet wel: “Als ik je dat vertel, dan moet ik je vermoorden.” God, wat een stomme grap was dat.’ Het zakdoekje ging weer omhoog en de tranen sprongen haar weer in de ogen.
        

        
				
        
          ‘Ja, inderdaad,’ zei Alex. ‘Behoorlijk stom. Zoals u ongetwijfeld al weet, is uw verloofde dood aangetroffen op Roosevelt Island.’
        

        
				
        
          Jeffries haalde eens diep adem. ‘Daar hadden we ons eerste afspraakje. Het was een picknick. Ik weet nog precies wat voor eten ik had meegenomen en wat voor wijn we hebben gedronken.’
        

        
				
        
          ‘Dus misschien heeft hij zelfmoord gepleegd op de plek van uw eerste afspraakje?’ vroeg Simpson. ‘Dat zou wel eens symbolisch kunnen zijn.’ Alex en zij keken elkaar even snel aan.
        

        
				
        
          ‘Maar we hadden helemaal geen problemen!’ riep de jonge vrouw uit, die dat niet was ontgaan.
        

        
				
        
          ‘Vanuit uw standpunt gezien misschien niet,’ zei Simpson met kille stem. ‘Soms blijkt dat de mensen die we het best denken te kennen eigenlijk vreemden voor ons zijn. En er zijn wel een fles whisky en een revolver bij hem aangetroffen, allebei met zijn vingerafdrukken erop.’
        

        
				
        
          Angstig en ongerust ijsbeerde Anne Jeffries door het kleine kamertje. ‘Hoor eens, Pat leidde heus geen dubbelleven.’
        

        
				
        
          ‘Iedereen heeft geheimen,’ hield Simpson vol. ‘En zelfmoord op de plek van uw eerste afspraakje...? Dat kán gewoon geen toeval zijn.’
        

        
				
        
          Jeffries draaide zich razendsnel om en keek haar strak aan. ‘Pat niet. Hij had geen geheimen die hem tot zelfmoord zouden drijven.’
        

        
				
        
          ‘Als u daar weet van had, dan zouden het toch geen geheimen zijn geweest?’ zei Simpson.
        

        
				
        
          ‘Er stond in zijn zelfmoordbriefje dat hij ergens spijt van had,’ kwam Alex tussenbeide en hij keek Simpson boos aan. ‘Hebt u enig idee waarvan?’
        

        
				
        
          Jeffries liet zich weer in de stoel ploffen. ‘Daar heeft de
          fbi
          niets over gezegd.’
        

        
				
        
          ‘Dat hoefden ze ook niet,’ zei Alex. ‘Hebt u enig idee waar Patrick spijt van gehad zou kunnen hebben? Was hij soms gedeprimeerd? Hebt u iets aan hem gemerkt wat anders was dan anders?’
        

        
				
        
          ‘Nee, helemaal niet.’
        

        
				
        
          ‘Hij heeft een .22 Smith & Wesson-revolver gebruikt. Die stond op zijn naam. Hebt u die wel eens bij hem thuis zien liggen?’
        

        
				
        
          ‘Nee, maar ik wist dat hij een revolver had gekocht. Er waren bij hem in de buurt een paar inbraken gepleegd. Hij heeft hem gekocht om zichzelf te kunnen beschermen. Zelf heb ik een hekel aan vuurwapens. Na ons trouwen zou ik tegen hem gezegd hebben dat hij die weg moest doen.’
        

        
				
        
          ‘Wanneer hebt u hem voor het laatst gesproken?’
        

        
				
        
          ‘Gistermiddag. Hij zei dat hij me die dag nog zou bellen als hij daar kans toe zag, maar dat heeft hij niet gedaan.’
        

        
				
        
          Ze zag eruit alsof ze elk ogenblik weer in tranen kon uitbarsten, en dus zei Alex haastig: ‘Dus u hebt geen idee waar hij de afgelopen tijd mee bezig was op zijn werk? Heeft hij soms iets gezegd, al was het maar heel terloops?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb u al gezegd dat hij nooit over zijn werk sprak.’
        

        
				
        
          ‘Geen geldproblemen. Geen vroegere vriendin of iets van die aard?’
        

        
				
        
          Ze schudde van nee.
        

        
				
        
          ‘En waar was u gisteren tussen elf uur ’s avonds en twee uur ’s nachts?’ vroeg Simpson.
        

        
				
        
          Anne Jeffries keek haar strak aan. ‘Wat wilt u daarmee insinueren?’
        

        
				
        
          ‘Het lijkt me een tamelijk rechtstreekse vraag,’ zei Simpson.
        

        
				
        
          ‘U zei dat Pat zelfmoord heeft gepleegd, dus wat maakt het uit waar ik toen was?’
        

        
				
        
          ‘We vermoeden dat Pat zelfmoord heeft gepleegd,’ zei Alex terwijl hij Simpson opnieuw verwijtend aankeek. ‘Officieel is het een moordzaak, en dat kan alles omvatten van zelfmoord en dood door schuld tot moord met voorbedachten rade. We willen alleen maar vaststellen waar alle betrokkenen zich bevonden toen uw verloofde overleed. We gaan dat een heleboel mensen nog vragen. Meer hoeft u er niet achter te zoeken.’
        

        
				
        
          Langzaam verdween de weerspannige uitdrukking van Anne Jeffries’ gezicht. ‘Nou, ik werk tot ongeveer halfzeven. Het verkeer was hopeloos, zoals gewoonlijk. Het heeft me anderhalf uur gekost om stapvoets een paar kilometer te rijden. Ik heb wat gebeld, een hapje gegeten en daarna ben ik teruggereden naar Old Town om de vrouw op te zoeken die mijn trouwjurk aan het maken is.’ Ze zweeg even en liet een korte snik horen. Ford gaf haar een nieuw zakdoekje aan en schoof het glas water dat ze zichzelf voor hun bezoek al had ingeschonken wat dichter naar haar toe. Ze nam een slokje en ging verder: ‘Om ongeveer halftien waren we klaar. Toen werd ik gebeld door een vriendin die in Old Town woont en zijn we even wat gaan drinken in een café in Union Street. Daar hebben we ongeveer een uur gezeten. Gewoon een beetje kletsen. En daarna ben ik naar huis gereden. Om een uur of twaalf lag ik in bed.’
        

        
				
        
          ‘Hoe heet die vriendin?’ vroeg Simpson en ze schreef het op.
        

        
				
        
          De twee agenten stonden op en maakten aanstalten om weg te gaan, maar Jeffries gebaarde dat ze nog even moesten wachten.
        

        
				
        
          ‘Zijn... Zijn lijk. Ze hebben me niet verteld waar het was.’
        

        
				
        
          ‘In het mortuarium van het District of Columbia, denk ik,’ zei Alex zachtjes.
        

        
				
        
          ‘Kan ik... Ik bedoel, denkt u dat ik hem kan gaan zien?’
        

        
				
        
          ‘Dat hoeft niet,’ zei Simpson. ‘Hij is al geïdentificeerd.’
        

        
				
        
          ‘Dat bedoelde ik niet. Ik... Ik wil hem gewoon nog eens zien.’ Ze was even stil en zei toen: ‘Is hij... erg verminkt?’
        

        
				
        
          ‘Nee,’ zei Alex. ‘Hij is niet verminkt. Ik zal kijken wat ik voor u doen kan. Woont zijn familie hier dichtbij?’
        

        
				
        
          ‘Zijn vader en moeder wonen in Californië. Ik heb ze al gesproken. Ze komen hiernaartoe, samen met zijn broer.’ Ze liet een korte stilte vallen en keek naar hem op. ‘We waren echt heel gelukkig samen.’
        

        
				
        
          ‘Dat neem ik zonder meer aan,’ zei Alex voordat hij met Simpson de deur uit liep.
        

        
				
        
          Toen ze buiten waren, keek hij zijn partner strak aan. ‘Wat moest dat nou voorstellen?’ vroeg hij boos. ‘Denk je soms dat dit effectieve verhoortechnieken zijn?’
        

        
				
        
          ‘Ik was de boze agent en jij was de aardige agent. Het heeft behoorlijk goed gewerkt. Ze sprak waarschijnlijk de waarheid en ze wist helemaal nergens van.’
        

        
				
        
          Alex wilde daar net op reageren toen zijn mobieltje begon te piepen.
        

        
				
        
          Hij stond ongeveer een minuut te luisteren en zei toen tegen Simpson: ‘Kom mee.’
        

        
				
        
          ‘Waarheen?’ vroeg ze terwijl ze haastig achter hem aan liep.
        

        
				
        
          ‘Dat was Lloyd van de
          fbi
          . Ze denken dat ze erachter zijn waar Patrick Johnson zo’n spijt van had.’
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          Toen Alex en Simpson Patrick Johnsons woning in Bethesda bereikten, stonden hun twee verrassingen te wachten. Ten eerste was er vrijwel niets te zien waaruit bleek dat de politie hier aanwezig was, zelfs geen politiewagen of politietape. Het enige wat erop wees dat hier politie was, waren een paar Chevrolet SubUrban op de oprit.
        

        
				
        
          De tweede verrassing was het huis zelf.
        

        
				
        
          Alex bleef op het trottoir staan, zette zijn handen in zijn zij en liet zijn blik aandachtig over de eengezinswoning gaan. Het was niet een enorm groot huis, maar wel vrijstaand, en dit was een dure buurt op loopafstand van het centrum van Bethesda. ‘Op grond van Johnsons salarisschaal had ik een tweekamerflatje verwacht, net zoiets als dat van zijn verloofde. Jezus, dit ding heeft zelfs een voortuin. Met echt gras erin.’
        

        
				
        
          ‘Toen ik hier werd gestationeerd en nog geen benul had van wat me in Washington en omgeving te wachten stond, heb ik hier in de buurt wat huizenprijzen opgezocht. Zomaar. Voor het geval dat... Dit kost minstens een miljoen.’
        

        
				
        
          Binnen stond agent Lloyd hen op te wachten. ‘Waar had hij het geld voor dit huis vandaan?’ vroeg Alex onmiddellijk.
        

        
				
        
          Lloyd gaf een knikje. ‘En niet alleen het huis. Er staat een nieuwe Infiniti QX56 in de garage. Die heeft meer dan vijftigduizend gekost. En we hebben zijn andere auto gevonden. Die heeft hij aan de Virginia-zijde van de rivier laten staan toen hij aan zijn laatste zwempartijtje begon. Dat is een Lexus. Die kost ook nog eens veertigduizend.’
        

        
				
        
          ‘Was hij geheimen aan het verkopen?’ vroeg Simpson.
        

        
				
        
          ‘Nee, maar er is een betrouwbaardere bron van illegale inkomsten.’
        

        
				
        
          ‘Drugs,’ zei Alex onmiddellijk.
        

        
				
        
          ‘Kom mee naar boven, dan kunnen jullie het zelf zien.’
        

        
				
        
          Terwijl ze de trap op liepen, zei Alex: ‘Jullie hebben de omgeving helemaal niet afgezet met politietape. Doet de
          fbi
          dat tegenwoordig niet meer?’
        

        
				
        
          ‘Voor dit onderzoek hebben we speciale instructies gekregen.’
        

        
				
        
          ‘Ik weet het al: omdat het met het
          nic
          te maken heeft, moeten jullie uiterste discretie betrachten.’
        

        
				
        
          Lloyd gaf geen antwoord.
        

        
				
        
          In de inloopkast naast de slaapkamer hing een schuiftrap die uitkwam bij een luik naar de vliering. Op de vloer van de kast zagen ze een aantal in doorzichtig plastic gewikkelde bundeltjes liggen.
        

        
				
        
          ‘Cocaïne?’ vroeg Simpson.
        

        
				
        
          Lloyd schudde van nee. ‘Heroïne. Dat brengt tien keer zoveel op als cocaïne.’
        

        
				
        
          ‘En daar wist zijn verloofde helemaal niets van. Waar dacht ze dán dat hij al dat geld vandaan haalde?’
        

        
				
        
          ‘Dat heb ik haar nog niet gevraagd, want toen we haar verhoorden, hadden we dit nog niet gezien,’ zei Lloyd. ‘Maar reken maar dat ik haar dat nog ga vragen.’
        

        
				
        
          ‘Hoe hebben jullie die drugs zo snel gevonden?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Toen we zagen waar hij woonde, hebben we Johnsons naam opgegeven aan
          seisint
          , een groot bureau dat allerlei openbare persoongegevens kan natrekken, en dat heeft ons de kadastergegevens van dit huis opgeleverd. Hij heeft het vorig jaar gekocht voor één komma vier miljoen dollar, met een aanbetaling van een half miljoen. Hoe hij aan dat geld kwam, viel niet te achterhalen. De auto’s heeft hij gekocht met een financieringsregeling, maar niet lang daarna heeft hij ze in één keer afbetaald, en ook in dat geval zijn we er niet in geslaagd om de bankrekening te traceren die hij daarvoor heeft gebruikt. We wisten dat het een erfenis moest zijn, of anders drugs of het verkopen van staatsgeheimen. Drugs leek ons het gemakkelijkste te controleren. Ik heb een hond van het
          dea,
          het Drugs Enforcement Agency, besteld en zodra die de inloopkast binnen liep, ging hij hard blaffen. We vonden niets totdat we dat luik naar de vliering zagen. We hebben de hond erdoorheen getild, en bingo! Het lag tussen de dakbalken, met een lap isolatiemateriaal eroverheen.’
        

        
				
        
          ‘Nou, als verder alles hetzelfde blijft, kon hij denk ik maar beter drugs verkopen dan staatsgeheimen,’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Ik vraag me af of hij eigenlijk wel toegang had tot geheimen die het verkopen waard waren,’ zei Lloyd. ‘En nu blijft dat ons in elk geval bespaard. Godzijdank. Dit is toch al een enorme puinhoop. Christus, ik zou de kop in de
          Washington Post
          zelf kunnen schrijven:
          carter gray: inlichtingentsaar of drugstsaar
          ?’
        

        
				
        
          Zo te horen zag Lloyd reikhalzend uit naar alle vuiligheid die de enige federale politiedienst die de
          fbi
          in budget en macht kon evenaren, over zich heen zou krijgen.
        

        
				
        
          ‘Maar heeft hij zichzelf nou van kant gemaakt omdat hij een drugshandelaar was die met een nette vrouw ging trouwen en dat plotseling niet aankon,’ zei Alex, ‘of hebben zijn medeplichtigen hem om de een of andere reden vermoord en daarna geprobeerd het op zelfmoord te laten lijken?’
        

        
				
        
          ‘Ik stem voor zelfmoord,’ zei Lloyd. ‘Hij is gestorven op de plek waar zijn verloofde en hij hun eerste afspraakje hadden. Drugshandelaars zouden hem gewoon een kogel door zijn kop hebben geschoten terwijl hij in de auto zat of in bed lag. Dit hele moord/zelfmoordscenario is veel te ingewikkeld voor die types.’
        

        
				
        
          Alex liet dat even tot zich doordringen en zei toen: ‘Hebben jullie nog iets anders gevonden dat met drugs te maken heeft? Een in- en verkooplijst, computerbestanden, een lijst met plekken waarop de drugs moesten worden overgedragen of iets dergelijks?’
        

        
				
        
          ‘We zijn nog steeds op zoek, maar het lijkt me onwaarschijnlijk dat hij zulke dingen zou laten rondslingeren. Als we iets vinden, dan laten we het jullie het weten, zodat jullie het dossier kunnen sluiten.’
        

        
				
        
          Toen Alex en Simpson terugliepen naar de auto, keek Stone haar partner snel even aan. ‘Nou, daar gaat die lastige zaak waar je echt niet op zat te wachten. Gefeliciteerd.’
        

        
				
        
          ‘Dank je wel,’ zei Alex kortaf.
        

        
				
        
          ‘Maar een drugshandelaar bij het
          nic
          . Die club zal het zwaar te verduren krijgen.’
        

        
				
        
          ‘Zo gaat het soms nou eenmaal.’
        

        
				
        
          ‘Terug naar het
          wfo
          dan maar?’
        

        
				
        
          Hij knikte. ‘Ik stuur wel een e-mailtje met een beknopte samenvatting naar de directie, en zodra onze vriend Lloyd alles heeft doorgegeven, stuur ik er een gedetailleerd verslag achteraan. En daarna gaan we weer rustig valsemunters oppakken en in portieken staan om een kogel op te vangen.’
        

        
				
        
          ‘Spannend, hoor.’
        

        
				
        
          ‘Ik hoop dat je dat meent, want je zult het nog een hele tijd moeten doen.’
        

        
				
        
          ‘Ik klaag niet, hoor. Ik ben uit vrije wil bij de Secret Service gegaan. Niemand heeft me geprest.’ Het klonk echter niet erg overtuigd.
        

        
				
        
          ‘Hoor eens, Jackie, meestal bemoei ik me met mijn eigen zaken, maar als ouwe rot in het vak, wil ik je graag één oprecht gemeende goede raad geven.’
        

        
				
        
          ‘Zeg het maar.’
        

        
				
        
          ‘Zorg dat je de rotklussen niet uit de weg gaat, ook al heb je nog zo’n machtige beschermheer. Ten eerste omdat je daar een betere agent van wordt, en ten tweede omdat je de Secret Service dan zult verlaten met minstens één vriend.’
        

        
				
        
          ‘O, je meent het,’ zei Simpson geërgerd. ‘En wie mag dat dan wel zijn?’
        

        
				
        
          ‘Ik.’
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          Bij het helikopterplatform van het
          nic
          ging Gray aan boord van een Sikorsky VH-60N. Het was hetzelfde model als het presidentiële toestel, dat ‘Marine One’ werd genoemd, al zou het in de komende jaren worden vervangen door een Lockheed-Martin, en omdat Gray meestal met de Sikorsky naar het Witte Huis ging, hadden commentatoren die om begrijpelijke redenen anoniem wilden blijven, het toestel inmiddels ‘Marine One-and-a-Half’ gedoopt. Er was echter een opvallend verschil tussen de manier waarop Gray en Brennan zich per helikopter verplaatsten. Als de president vanuit Luchtmachtbasis Andrews, Camp David of elders naar het Witte Huis ging, kwamen er altijd drie identieke VH-60N’s aanvliegen, zodat iemand met een luchtdoelraket maar een kans van één op de drie had om zijn doel te raken. Gray moest het echter met één helikopter stellen. Er waren per slot van rekening verschillende ministers en maar één president.
        

        
				
        
          Van oudsher mocht alleen het presidentiële toestel op het terrein van het Witte Huis landen, maar ondanks de verhitte protesten van de Secret Service had de president in eigen persoon Grays helikopter daar ook toestemming voor gegeven. Daarmee had Brennan zijn inlichtingentsaar een lange dagelijkse rit vanuit Loudoun County bespaard, die ook met een eigen autocolonne nog behoorlijk veel tijd gekost zou hebben, en daar was de tijd van de voortdurend drukbezette Gray te kostbaar voor. De Secret Service had er echter nog steeds moeite mee. In principe wilde die niets over Pennsylvania Avenue 1600 zien vliegen waar de president niet aan boord was.
        

        
				
        
          Met een snelheid van 150 knopen was het een korte en onopmerkelijke vlucht, al werd Gray veel te veel in beslag genomen door zijn werk om dat zelfs maar op te merken. Terwijl hij met lange passen over het terrein rondom het Witte Huis liep, was hij zich er goed van bewust dat de scherpschutters op de daken van de gebouwen in de omgeving hun wapen nu bij wijze van oefening op zijn hoofd richtten. Toen hij het Witte Huis binnen was gegaan, knikte hij naar de mensen die hij daar kende. Hij bevond zich nu in de zogenaamde West Wing. Tot 1902 had daar een broeikas gestaan, maar in dat jaar vond Teddy Roosevelt dat hij een paar privé-vertrekken nodig had om zich aan staatszaken te kunnen wijden zonder gestoord te worden door zijn kinderen en huisdieren. Zijn opvolger, de gezette William Taft, had de West Wing nog verder uitgebreid en het daar gevestigde Oval Office tot een permanent onderdeel van het dagelijks leven van alle presidenten na hem gemaakt.
        

        
				
        
          Grays dagelijkse bezoek was al op de agenda gezet en goedgekeurd. Niemand ging onaangekondigd het Oval Office binnen, zelfs de First Lady niet. Brennan ontving hem altijd in het Oval Office en niet in de aangrenzende Roosevelt Room, waar hij meestal bezoekers en andere ondergeschikten ontving.
        

        
				
        
          Brennan keek op van zijn zeshonderd kilo zware bureau, dat gemaakt was van het hout van het
          hms
           
          Resolute
          , een Brits schip dat door Amerikaanse walvisvaarders was gevonden nadat het in het pakijs was komen vast te zitten en door zijn bemanning was verlaten. Het schip was door de Amerikaanse overheid hersteld en als vriendelijk gebaar terug naar Engeland gestuurd. Koningin Victoria had dat gebaar beantwoord door president Rutherford B. Hayes dit fraaie bureau te schenken. Het ‘Resolute-bureau’ was sindsdien door alle presidenten gebruikt, behalve toen het een tijdje tentoongesteld was geweest in het Smithsonian Institution.
        

        
				
        
          Sinds hij de West Wing binnen was gelopen, had Gray zijn voelsprieten hoog opgestoken. In de nieuwsbulletins op internet had hij berichten over Patrick Johnsons dood gelezen, maar de meeste daarvan hadden daar ’s middags al geen aandacht meer aan besteed. De laatste paar berichten had hij gelezen tijdens de vlucht. Bovendien had Gray geëist dat de
          fbi
          hem op de hoogte zou houden van alle resultaten van het onderzoek, en via een beveiligde videoconferencing-verbinding was dat ook gebeurd. Het was hem dan ook bekend dat er bij Johnson thuis drugs waren ontdekt. Hij wist ook dat de Secret Service-agenten Ford en Simpson bij het onderzoek betrokken waren. Toen hij Simpsons naam had gehoord, had hij zich een van zijn zeldzame glimlachjes veroorloofd. Dat zou wel eens een troefkaart kunnen zijn, als hij die ooit nodig mocht hebben.
        

        
				
        
          Zoals het een spionagechef betaamt, beschikte Gray ook over informanten in het Witte Huis, en hij was dan ook al gewaarschuwd dat Brennan zich ongerust maakte over de zaak-Johnson. Daarom liet hij het initiatief niet aan zijn chef over.
        

        
				
        
          Zodra de twee mannen tegenover elkaar gingen zitten, zei Gray: ‘Meneer de president, voordat we met de dagelijkse briefing beginnen, zou ik het over de betreurenswaardige dood van Patrick Johnson op Roosevelt Island willen hebben.’
        

        
				
        
          Het verbaast me dat je daar niet al over hebt gebeld, Carter.’ Er lag een klank in Brennans stem die Gray niet beviel.
        

        
				
        
          ‘Ik wilde eerst goed van alle feiten op de hoogte zijn, meneer. Ik wilde vooral uw tijd niet verspillen.’
        

        
				
        
          ‘Je zou vandaag anders zeker de eerste niet zijn geweest,’ snauwde Brennan. Dit is de president en ik ben van hem afhankelijk, hielp Gray zichzelf herinneren
          .
          Hoewel hij er zeker van was dat de president al op de hoogte was, gaf Gray hem toch een beknopt achtergrondoverzicht over de kwestie. Toen Gray over de drugs begon, stak Brennan zijn hand op.
        

        
				
        
          ‘Zijn er anderen bij betrokken?’ vroeg hij op scherpe toon.
        

        
				
        
          ‘Een goede vraag, meneer de president, maar helaas heb ik daar nog geen bevredigend antwoord op gekregen. Ik zal persoonlijk de leiding op me nemen over een intern onderzoek, waarbij ik, op mijn verzoek, zal worden bijgestaan door de
          fbi
          .’ Dat laatste bijzinnetje was voor Gray een verschrikkelijke vernedering, maar hij kon er maar beter zelf mee komen voordat iemand anders dat deed.
        

        
				
        
          ‘Carter, als we de
          fbi
          erbij halen, moet je die de vrije hand geven, en niets achterhouden.’
        

        
				
        
          ‘Ik zou het niet anders willen. Ik wil daar echter wel aan toevoegen dat het er op dit ogenblik niet naar uitziet dat er anderen bij betrokken zijn. Dat wil zeggen: als Johnson in drugs handelde, dan deed hij dat buiten zijn werk om.’
        

        
				
        
          De president schudde zijn hoofd. ‘Daar kunnen we nu nog niet van uitgaan. Wat deed hij precies bij het
          nic?
          ’
        

        
				
        
          ‘Hij hield toezicht op onze bestanden met achtergrondinformatie over mensen en organisaties die worden verdacht van terrorisme, zowel degenen die nog steeds actief zijn als degenen die zijn opgepakt of gedood. Johnson was zelfs betrokken bij het ontwerp van het programma.’
        

        
				
        
          ‘Was dat het verkopen waard?’
        

        
				
        
          ‘Ik zie niet goed hoe. Het was allemaal heel elementaire informatie. Een groot deel ervan is te vinden op onze openbare website. Voorzover dat van toepassing is, bevatten de bestanden ook vertrouwelijke informatie zoals vingerafdrukken en
          dna
          -gegevens. De bestanden die Johnson beheerde, bevatten echter geen specifiek inlichtingenmateriaal dat wordt gebruikt bij het opsporen van verdachten, om maar eens iets te noemen.’
        

        
				
        
          De president knikte, leunde achterover en wreef over een stijve spier in zijn nek. Hij zat al sinds zeven uur die ochtend aan zijn bureau, had al veertien uur werk in acht uur gepropt en had nog een afgeladen middag voor de boeg, met daarna een officieel staatsiebanket. En de volgende dag moest hij dan naar het Midwesten om campagne te voeren voor een verkiezing die hij in wezen toch al had gewonnen. Hij was echter veel te paranoïde om dan verder maar te vertrouwen op de goede afloop. ‘Ik zal er niet omheen draaien, Carter. Ik ben hier helemaal niet gelukkig mee. Het laatste waar ik nu behoefte aan heb, is een schandaal.’
        

        
				
        
          ‘Ik zal alles doen wat binnen mijn macht ligt om een schandaal te voorkomen, meneer.’
        

        
				
        
          ‘Je had daarmee kunnen beginnen door de achtergrond van je werknemers wat beter te laten controleren,’ zei de president streng.
        

        
				
        
          ‘Zeker.’ Gray liet een korte stilte vallen en voegde daar toen aan toe: ‘Meneer, we kunnen ons natuurlijk niet veroorloven om ons hierdoor bij ons eigenlijke werk te laten hinderen.’
        

        
				
        
          Brennan keek verbaasd op. ‘Wat zeg je nou?’
        

        
				
        
          ‘Zoals u weet, hebben de media de neiging om spoken te zien. Dat is een uitstekende manier om kranten te verkopen, maar voor de nationale veiligheid is het minder goed.’
        

        
				
        
          De president haalde zijn schouders op. ‘Aan de vrijheid van meningsuiting valt niet te tornen, Carter. Dat staat in de grondwet.’
        

        
				
        
          Gray boog zich voorover en zat op het puntje van zijn stoel. ‘Maar we kunnen wel iets doen aan lekken, en aan de inhoud en timing van de informatie die we vrijgeven. Op dit moment weten de media ongeveer net zoveel als wij. Ze zullen er melding van maken en het
          nic
          zal een officiële verklaring over de zaak uitgeven. Naar mijn mening is dat in dit stadium allemaal prima, maar het is zeker niet in ons belang om het
          nic
          door zoiets bij zijn werk te laten hinderen.’ Hij liet opnieuw een stilte vallen, en sprak toen het zinnetje uit dat hij in de helikopter had ingestudeerd. ‘U bent maar in heel weinig opzichten kwetsbaar, meneer de president. En uw tegenstanders zijn inmiddels zo wanhopig dat ze alles zullen aangrijpen om u te raken. In hun wanhoop zouden ze dit wel eens als een kans kunnen beschouwen. Historisch gezien heeft zo’n strategie enige kans van slagen. Ik zal er geen doekjes omwinden, meneer: we kunnen niet toelaten dat ze hier gebruik van maken om u in november te verslaan.’
        

        
				
        
          Brennan liet dat even tot zich doordringen. ‘Juist, ik begrijp waar je heen wilt. Oké, we zorgen er samen wel voor dat de media hier niet al te veel over te weten komen. Ik bedoel, het gaat hier per slot van rekening om de nationale veiligheid. En als de
          fbi
          of wie dan ook problemen maakt, laat het me dan onmiddellijk weten.’ Hij liet een korte stilte vallen, en voegde daar toen in zijn beste politieke-baritonstem aan toe: ‘Je hebt gelijk. Wij mogen de veiligheid van dit land niet in gevaar laten brengen door een parttime drugshandelaar.’
        

        
				
        
          Gray glimlachte. ‘Daar hebt u helemaal gelijk in, meneer!’ Godzijdank dat dit een verkiezingsjaar was!
        

        
				
        
          Brennan liep naar zijn bureau en drukte op de knop van de intercom. ‘Laat minister Decker maar binnenkomen.’
        

        
				
        
          Gray keek verbaasd op. ‘Decker?’
        

        
				
        
          Brennan knikte. ‘We moeten het even over Irak hebben.’
        

        
				
        
          Een minuut later kwam Decker de kamer binnen. Hij was in de vijftig, met gemillimeterd grijs haar, een knap gezicht en een lichaam dat slank bleef doordat hij elke dag acht kilometer hardliep, waar hij zich ook bevond. Decker was weduwnaar en werd beschouwd als een van de aantrekkelijkste vrijgezellen in heel Washington. Hij was nooit in militaire dienst geweest, maar had zich opgewerkt in de wapenindustrie, waar hij zijn fortuin had gemaakt voordat hij was overgestapt naar de publieke sector. Daar had hij al even snel carrière gemaakt, en inmiddels was hij al minister van Marine en staatssecretaris van Defensie geweest. Hij was op en top de Washingtonse politicus: snel, welbespraakt, meedogenloos, ambitieus en uiterst respectabel. Gray had een pesthekel aan hem. Als minister van Defensie had hij de leiding over het Pentagon, en daar ging het overgrote deel van alle geld dat voor de inlichtingendiensten was bestemd naartoe, geld dat officieel binnen Grays budget viel. Hoewel Decker hem altijd alle medewerking verleende en in het openbaar alles zei wat er van hem verwacht werd, was Carter Gray zich er maar al te goed van bewust dat de man waar en wanneer hij maar kon, probeerde hem een mes in de rug te steken. In zijn streven naar invloed op de president was hij Grays voornaamste rivaal.
        

        
				
        
          Decker begon het gesprek op de bruuske manier die zo kenmerkend voor hem was. ‘De Iraakse leiding heeft er geen misverstanden over laten bestaan dat ze ons zo snel mogelijk het land uit wil hebben. Er doen zich in dat land echter enorme problemen voor, en die worden er alleen maar groter op nu de Koerden hun eigen republiek proberen te vormen. De Irakezen hebben in het openbaar verklaard dat Israël van de kaart geveegd moet worden en volgen daarin de harde lijn van hun nieuwe bondgenoot Syrië.’
        

        
				
        
          ‘Dat weten we allemaal al, Joe,’ zei Gray ongeduldig. En met een blik op de president voegde hij daaraan toe: ‘De Baathisten zijn met hen in onderhandeling over een machtswisseling in ruil voor een eind aan al het geweld.’
        

        
				
        
          Brennan knikte. ‘Maar hoe kunnen we Irak nu zo achterlaten? Het laatste wat we willen, is dat Syrië en Irak gaan samenspannen onder leiding van Saddam Hoesseins vroegere trawanten.’ Brennan zweeg even en voegde daar toen aan toe: ‘Nu de Sjaria-groep en de Hezbollah hun hoofdkwartier in Syrië hebben gevestigd, zal het in dat geval niet lang duren voordat ze zich ook manifesteren in Irak.’ De president had het nu over twee anti-Israëlische terreurorganisaties.
        

        
				
        
          ‘Sinds Frankrijk in de jaren twintig van de vorige eeuw Syrië van zijn kustlijn heeft beroofd en daar de onafhankelijke republiek Libanon heeft gevestigd, is Syrië er altijd op uit geweest om die weer terug te krijgen, en misschien zal het land wel samengaan met Irak om dat te kunnen bereiken. Dat zou de hele regio nog instabieler kunnen maken.’
        

        
				
        
          ‘Nou, als een ander land hierheen kwam om New England van ons af te nemen en er een onafhankelijke staat te vestigen, dan zouden wij dat toch ook niet leuk vinden?’
        

        
				
        
          ‘En naast de Baathisten,’ zei Decker, ‘worden de extremistische islamisten in de Iraakse wetgevende vergadering steeds sterker. Als die de macht overnemen, zijn ze nog veel gevaarlijker voor de Verenigde Staten dan Saddam Hoessein ooit is geweest. Maar we hebben het Iraakse volk beloofd dat we ons zouden terugtrekken als ze over adequate veiligheidstroepen en politiediensten beschikten en ons officieel verzochten om terugtrekking. En nu is het bijna zover.’
        

        
				
        
          ‘Schiet op, Joe,’ snauwde Gray. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’
        

        
				
        
          Decker keek snel even naar Brennan. ‘Ik heb het er nog niet met de president over gehad.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Door een aantal van die islamistische groepen in de wetgevende vergadering uit te schakelen, kunnen we ervoor zorgen dat de machtsbalans in Irak wat gunstiger voor ons wordt. En dan is er al die olie nog, meneer de president. Aan de pomp betaalt een Amerikaan nu al bijna 65 dollarcent per liter. We hebben de Irakese olie hard nodig.’
        

        
				
        
          ‘Wat bedoel je met “uitschakelen”?’ zei Brennan met een boos gezicht. ‘Vermoorden soms? Dat doen we niet meer. Het is illegaal.’
        

        
				
        
          ‘Het is illegaal om een buitenlands staatshoofd te vermoorden, meneer de president,’ verbeterde Gray.
        

        
				
        
          ‘Precies,’ zei Decker instemmend. ‘Dit zijn geen staatshoofden. Wat mij betreft, ligt het niet anders dan een beloning uitloven voor Bin Laden, dood of levend.’
        

        
				
        
          ‘Maar de doelwitten waar je het over hebt, zijn wettig gekozen volksvertegenwoordigers,’ zei Brennan.
        

        
				
        
          ‘De opstandelingen slachten de gematigde volksvertegenwoordigers een voor een af, zonder dat iemand daar iets tegen kan doen,’ zei Decker. ‘Door ook een paar extremisten naar de andere wereld te helpen, zorgen we alleen maar dat de zaak weer een beetje in evenwicht komt. Als we niet snel ingrijpen, zijn er helemaal geen gematigden meer over.’
        

        
				
        
          ‘Maar, Joe,’ zei Gray. ‘Als we dat doen, leidt dat tot een burgeroorlog.’
        

        
				
        
          ‘We zullen er wel voor zorgen dat het lijkt of de gematigde Irakezen het hebben gedaan, als vergeldingmaatregel. Dan blijven wij buiten schot. Ze hebben al laten weten dat ze hun volledige medewerking zullen geven.’
        

        
				
        
          ‘Maar het draait nog steeds uit op burgeroorlog,’ zei Brennan.
        

        
				
        
          ‘En dat zal ons een volstrekt legitieme reden geven om onze strijdkrachten voorlopig nog in Irak te laten blijven,’ zei Decker snel. Hij was duidelijk met zichzelf ingenomen. ‘Maar als we toestaan dat de Baathisten terugkeren, zullen die alle oppositie verpletteren, zodat Irak snel zal terugvallen in een dictatuur. Dat kunnen we niet toestaan. Al dat geld dat we hieraan hebben besteed en al die mensenlevens die we hieraan hebben opgeofferd, dat is dan allemaal voor niets geweest.’
        

        
				
        
          ‘Wat vind jij?’ vroeg Brennan aan Gray.
        

        
				
        
          Eigenlijk had Gray zwaar de pest in dat hij daar niet zelf mee gekomen was. Decker was hem deze keer duidelijk te snel af geweest. Die hufterige onderkruiper! ‘U zou niet de eerste Amerikaanse president zijn die toestemming gaf voor iets dergelijks.’
        

        
				
        
          Brennan vond dat duidelijk niet overtuigend. ‘Ik moet hier goed over nadenken.’
        

        
				
        
          ‘Natuurlijk, meneer de president,’ zei Decker. ‘Maar we hebben niet veel tijd.’
        

        
				
        
          Nadat Decker het vertrek had verlaten, leunde Brennan achterover en zette zijn leesbril af. ‘Nou, Carter, voordat we met de briefing beginnen, wilde ik je nog iets vragen. Op 11 september ga ik naar New York om een toespraak te houden bij het gedenkteken. Ik wil graag weten of je zin hebt om mee te gaan. Per slot van rekening heb jij meer gedaan dan wie dan ook om te voorkomen dat zoiets nog eens gebeurt.’
        

        
				
        
          Een uitnodiging om met de president ergens mee naartoe te gaan kon je gewoon niet afslaan, maar als het over dit onderwerp ging, had Gray lak aan alle protocol en traditie.
        

        
				
        
          ‘Heel vriendelijk van u, meneer, maar dan woon ik hier een besloten dienst bij.’
        

        
				
        
          ‘Ik weet dat dit onderwerp heel beladen voor je is, Carter, maar ik wilde het je toch vragen. Weet je het zeker?’
        

        
				
        
          ‘Heel zeker, meneer de president. Dank u wel.’
        

        
				
        
          ‘Goed.’ Brennan zweeg even. ‘Wist je dat het plaatsje waar ik vandaan kwam, zichzelf naar mij heeft vernoemd?’
        

        
				
        
          ‘Jawel, meneer de president. Gefeliciteerd.’
        

        
				
        
          Brennan glimlachte. ‘Dat is een van die dingen waar je soms tegenaan loopt, die zowel vleiend als gênant zijn. Mijn eigendunk is nou ook weer niet zo groot dat ik niet onderken dat de mensen daar dat niet alleen maar doen uit oprechte bewondering voor een plaatsgenoot die het ver geschopt heeft, maar ook omdat ze ervan hopen te profiteren. Maar ik ga naar de omdopingsplechtigheid om een korte toespraak te houden, een lintje door te knippen en een paar mensen een handje te geven. Waarom ga je niet mee?’
        

        
				
        
          Als regel nummer één luidde dat je een presidentiële uitnodiging nooit moest afslaan, dan luidde regel nummer twee dat je dat nooit twee keer achter elkaar moest doen.
        

        
				
        
          ‘Dank u wel, meneer. Dat zou ik zeer op prijs stellen.’
        

        
				
        
          De president tikte met zijn leesbril op het briefingboek. ‘Het ziet ernaar uit dat ik hier nog wel vier jaar zit.’
        

        
				
        
          ‘Dat is bijna zeker, meneer.’
        

        
				
        
          ‘Carter, ik wil dat dit onder ons blijft.’ Gray knikte. ‘Vind jij dat het land veiliger is dan toen ik aan mijn eerste ambtstermijn begon, ondanks alle successen die je hebt geboekt?’
        

        
				
        
          Gray dacht even goed na, en probeerde in te schatten wat zijn chef wilde horen. Brennans gezicht verried echter geen enkele emotie.
        

        
				
        
          Gray zei hem daarom maar de waarheid. ‘Nee, integendeel zelfs. De situatie is nu nog veel gevaarlijker dan toentertijd.’
        

        
				
        
          ‘Mijn assistenten zeggen dat de aarde als we ons huidige consumptieniveau handhaven over vijftig jaar zonder fossiele brandstoffen komt te zitten. Geen vliegtuigen meer, een paar elektrische auto’s, hele steden die onbewoonbaar worden door een gebrek aan energie. De hele manier waarop we met elkaar communiceren, werken, reizen, aan eten komen, dat zal allemaal ingrijpend veranderen. En dit land zal niet langer over de middelen beschikken om zijn kernwapenvoorraad op peil te houden.’
        

        
				
        
          ‘Dat is allemaal goed mogelijk.’
        

        
				
        
          ‘Ja, maar als we niet meer over een leger kunnen beschikken, hoe blijven we dan veilig, Carter?’
        

        
				
        
          ‘Ik denk dat de juiste gelegenheid het verschil maakt tussen een middelmatige president en een groot president,’ zei Brennan.
        

        
				
        
          ‘U hebt het geweldig gedaan, meneer de president. U kunt trots zijn op uzelf.’ Eigenlijk was Gray van mening dat de man helemaal niets bijzonders had gedaan.
        

        
				
        
          Brennan pakte het briefingboek weer op. Hij zag er niet uit als iemand die trots op zichzelf was.
        

        
				
        
          Toen Gray een uur later de West Wing uit liep, was hij met zijn gedachten echter even niet bij de vijanden van Amerika en de vraag hoe hij die te pakken kon krijgen voordat ze weer toesloegen. Toen hij in de helikopter stapte, dacht Gray aan de kleur paars. Tot haar zesde was dat de lievelingskleur van zijn dochter geweest. Daarna was het oranje geworden, toen hij haar had gevraagd waarom, had ze haar handjes in haar zij gezet en met haar koppige kinnetje hoog opgeheven verklaard dat oranje volwassener was. Zelfs nu moest hij daar nog om glimlachen.
        

        
				
        
          Toen de helikopter hoog boven Washington vloog tuurde Gray uit het raampje en vroeg zich af wat er allemaal gebeurd zou zijn als het anders gelopen was.
        

        
				
        
          Na lange tijd zoeken vond Peters de boot waar de Camel Club die had verborgen. Onmiddellijk belde hij Tyler, die zo snel als hij maar kon naar hem toe kwam lopen.
        

        
				
        
          ‘Weet je zeker dat dit hem is?’ vroeg Tyler terwijl hij vol aandacht naar de boot stond te kijken.
        

        
				
        
          Peters knikte. ‘Er zit bloed op het dolboord. Dus ik had gelijk. Ik heb er inderdaad een getroffen.’
        

        
				
        
          ‘Als ze met de boot hiervandaan zijn gekomen en hem daarna hier weer hebben achtergelaten, dan heeft iemand hen misschien wel gezien.’
        

        
				
        
          Reinke knikte en tuurde naar het water. ‘Maar misschien is er wel een eenvoudiger manier om ze te vinden. Johnson had een identiteitsbewijs in zijn zak.’
        

        
				
        
          ‘Nou en?’
        

        
				
        
          ‘Stel dat onze getuigen zijn adres hebben gezien en nieuwsgierig worden?’
        

        
				
        
          ‘Dat zou ons een hoop werk schelen,’ zei Reinke instemmend. ‘We gaan er vanavond naartoe.’
        

        
				
        
          Terwijl de zon achter hen aanstalten maakte om onder te gaan, werd zijn licht weerspiegeld door een straalvliegtuig dat kwam aanvliegen op National Airport, en daarachter rees de koepel van het Capitool hoog op.
        

        
				
        
·23·

        
				
        
          Alex stelde een verslag op, waarin hij zijn woorden zo voorzichtig mogelijk koos, en zoveel slagen om de arm hield als hij maar kon zonder zijn superieuren te irriteren, en toen hij daarmee klaar was, mailde hij het naar Jerry Sykes. Daarna handelde hij nog wat andere administratieve zaken af en besloot toen maar naar huis te gaan voordat iemand hem ronselde voor een avondje persoonsbeveiliging. Ford had er geen zin in om weer een hele avond te moeten toekijken hoe de een of andere koning of premier zich volpropte met dipsaus.
        

        
				
        
          Hij kwam langs een agent die zijn pistool opborg in een wandkastje voordat hij een paar verdachten ging verhoren.
        

        
				
        
          ‘Hé, Alex, heb je nog meer pin-boeven gevangen?’ zei de man. Het verhaal was het hele
          wfo
          rondgegaan met een snelheid die alleen met een koffiemachinenetwerk te bereiken viel.
        

        
				
        
          ‘Nee. Ik kon niemand anders vinden die daar stom genoeg voor was.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb gehoord dat Simpson en jij het goed met elkaar kunnen vinden,’ zei de agent, die een brede grijns maar nauwelijks wist te onderdrukken.
        

        
				
        
          ‘Zo nu en dan was het best leuk.’
        

        
				
        
          ‘Wist je dat die Simpson een beroemdheid is?’
        

        
				
        
          ‘Hoezo?’
        

        
				
        
          ‘Schiet op, Alex. Die meid heeft een stralenkrans om haar hoofd hangen. Het licht van de hemel valt rechtstreeks op dat leuke kleine meisje uit Alabama. Ze zeggen dat het de mensen zelfs op vijfhonderd meter afstand nog verblindt. Het verbaast me dat je nog uit je ogen kunt kijken.’
        

        
				
        
          Lachend liep de man weg.
        

        
				
        
          Toen hij het gebouw uit liep, kwam hij uitgerekend Simpson tegen.
        

        
				
        
          ‘Ga je naar huis?’ vroeg ze.
        

        
				
        
          ‘Nee, ik ga ergens een paar vrienden zoeken. Hier heb ik die niet, geloof ik.’
        

        
				
        
          Ze maakte aanstalten om weg te lopen, maar Ford legde een hand op haar schouder. ‘Hoor eens, dat was bedoeld als opbouwende kritiek. Toen ik pas begon en nog helemaal geen benul had van wat dan ook, zou ik goed geld betaald hebben voor zulke tips.’
        

        
				
        
          Heel even keek Simpson of ze hem hard met zijn rug tegen de muur wilde rammen, maar met iets wat zo te zien immense zelfbeheersing was, slaagde ze erin om niet aan die aanvechting toe te geven.
        

        
				
        
          ‘Ik stel je belangstelling zeer op prijs, maar met alle respect, Alex, voor een vrouw ligt het anders. De Secret Service is nog steeds een mannenwereld.’
        

        
				
        
          ‘Dat ontken ik ook helemaal niet, Jackie. Maar het is gewoon een feit dat je het er voor jezelf niet gemakkelijker op maakt door je een voorkeursbehandeling te laten aanleunen.’
        

        
				
        
          Simpsons gezicht liep rood aan. ‘Ik kan er toch niets aan doen als de mensen me met fluwelen handschoentjes aanpakken.’
        

        
				
        
          Alex zei hoofdschuddend: ‘Daar kun je dus wél iets aan doen. Je kunt zelfs maar beter zorgen dat dat snel ophoudt.’ En na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Wie is die beschermengel van jou eigenlijk?’ Simpson leek daar geen antwoord op te willen geven. ‘Zeg het nou maar gewoon. Ik kom er toch wel achter.’
        

        
				
        
          ‘Nou, als je het dan zo interessant vindt,’ snauwde ze. ‘Mijn vader is senator Roger Simpson.’
        

        
				
        
          Alex knikte geïmponeerd. ‘De voorzitter van het Comité van Toezicht op de Inlichtingendiensten. Dat is een behoorlijk invloedrijke beschermengel.’
        

        
				
        
          Nu kwam Simpson wel héél dicht tegen Ford aan staan. Ze stond zelfs bijna op zijn schoenen maat 46. ‘Mijn vader zou nóóit zijn invloed aanwenden om me te helpen. En het is maar dat je het weet: dat ik enig kind was, heeft mijn leven er niet gemakkelijker op gemaakt. Voor alles wat ik heb bereikt, heb ik moeten vechten. En dat heeft me heel wat eelt en blauwe plekken opgeleverd.’
        

        
				
        
          Alex deed een stap naar achteren. ‘De mensen oordelen niet op grond van de werkelijkheid, maar op grond van wat ze menen te zien, en wat ze menen te zien is dat je minder lullige klusjes op je neemt dan je zou moeten. En dat is nog niet alles.’
        

        
				
        
          ‘Meen je dat nou?’
        

        
				
        
          Hij wees op haar jasje. ‘Meestal heb je een felrood zakdoekje in je borstzakje.’
        

        
				
        
          ‘Nou en?’
        

        
				
        
          ‘Voor een agent van de Secret Service is dat echt taboe. Je trekt er de aandacht mee in een beroep dat er prat op gaat zich zo veel mogelijk op de achtergrond te houden, en bovendien maak je jezelf daarmee tot een uitstekend doelwit voor iemand die op je wil schieten. Je bestempelt jezelf daarmee niet alleen tot een buitenbeentje, maar tot een dóm buitenbeentje.’
        

        
				
        
          Simpsons mond viel open en ze keek naar dit felrode merkteken alsof het de rode letter A was die een betrapte overspelige vrouw in het puriteinse Amerika vroeger op haar kleren moest naaien.
        

        
				
        
          ‘En dat pistool van je,’ ging Alex verder. ‘Dat is met de hand gemaakt. Weer een teken dat je denkt dat je anders – ik vertaal: beter – bent dan anderen. Dat valt niet goed bij mannen. En bij vrouwen ook niet.’
        

        
				
        
          ‘Mijn vader heeft me dit pistool gegeven toen ik politieagent werd.’ Het viel Alex op dat haar lijzige zuidelijke accent zwaarder werd naarmate ze bozer werd.
        

        
				
        
          ‘Nou, hang het dan aan de muur in je woonkamer en draag een gewoon dienstwapen, zoals iedereen!’
        

        
				
        
          ‘En dan ben ik plotseling van al mijn problemen verlost?’ Het kwam er zo venijnig en brutaal uit dat Ford haar met alle genoegen een klap in haar gezicht had gegeven.
        

        
				
        
          ‘Nee, maar dan heb je gewoon de problemen die iedereen heeft.’ Takkewijf.
        

        
				
        
          Alex draaide zich om en liep weg. Dit groentje wilde hij voorlopig even niet meer te zien. De lokroep van de
          leap-
          bar
           
          werd nu onweerstaanbaar.
        

        
				
        
          Toen hij binnenkwam, was Kate Adams net met haar bardienst begonnen, na een lange werkdag op het ministerie van Justitie. Het was nog vroeg en dus was het niet al te druk. Alex liep met lange passen naar de bar; een man met een doel. Ze had hem al gezien en tegen de tijd dat zijn billen op het krukje ploften, stond zijn martini met drie grote olijven al voor hem klaar.
        

        
				
        
          ‘Verbeeld ik me dat nou maar of ben je ergens boos om?’ vroeg ze en ze wierp hem een plagerige blik toe die onmiddellijk alle spanning en ergernis van hem af liet vallen.
        

        
				
        
          De geur van kokos en kamperfoelie zweefde over de bar en daalde neer in zijn neusgaten. Hij vroeg zich af of ze haar haar had gewassen voordat ze naar haar werk ging, of dat het haar parfum was. Maar wat het dan ook mocht zijn: het miste zijn uitwerking niet.
        

        
				
        
          ‘Gewoon werk. Het gaat wel over. Het gaat altijd wel over.’ Hij nam een grote slok, hapte een van de olijven uit het glas op en nam daarna een handje pinda’s uit het kommetje op de bar. ‘Hoe gaat het met jou? Is je vriendje Topspion Tommy al langs geweest?’
        

        
				
        
          ‘Hemingway, bedoel je? Dat is mijn vriendje niet, hoor.’
        

        
				
        
          Hij wierp haar zo’n sceptische blik toe dat ze het glas dat ze stond af te drogen neerzette en zich over de bar naar hem toe boog.
        

        
				
        
          ‘Of dacht u daar soms anders over, agent Ford?’
        

        
				
        
          Hij haalde zijn schouders op. ‘Het gaat me eigenlijk niet aan.’
        

        
				
        
          ‘Een meisje kan ook flirten zonder daar iets mee te bedoelen.’
        

        
				
        
          Alex nam nog een slokje. ‘Dat is goed om te weten.’
        

        
				
        
          ‘Je moet toegeven dat hij er goed uitziet. En hij is bereisd, intelligent. Eigenlijk heeft hij het allemaal.’
        

        
				
        
          Alex wilde een vernietigende opmerking maken, maar toen drong het tot hem door dat ze hem zat te voeren en daar enorm van genoot. ‘Ja, hè? Misschien vraag ik hem wel eens mee uit.’
        

        
				
        
          Ze boog zich over de bar, greep zijn das en trok hem met zo’n harde ruk naar zich toe dat hij de helft van zijn drankje morste.
        

        
				
        
          ‘Nou, omdat jij er niet toe schijnt te kunnen komen, zal ik het maar doen. Wil je mee uit?’
        

        
				
        
          Hij voelde zijn mond open zakken, maar had nog net genoeg benul om hem snel weer dicht te doen. ‘Vraag je mij mee uit?’
        

        
				
        
          ‘Nee, die man achter je. Já, ik vraag jou of je met me uit wilt gaan. Nou?’
        

        
				
        
          Ondanks zichzelf keek Alex even om zich heen om er echt zeker van te zijn dat hij niet op de een of andere domme manier in de maling werd genomen, met een stel verborgen toeschouwers die klaarstonden om te gaan brullen van het lachen.
        

        
				
        
          ‘Méén je dat?’
        

        
				
        
          Ze trok nog wat harder aan zijn das. ‘Als ik flirt, dan flirt ik. Maar als ik iemand mee uit vraag, dan is het menens.’
        

        
				
        
          ‘In dat geval wil ik graag met je uit.’
        

        
				
        
          ‘Zie je nou wel, zo moeilijk was dat toch niet? En nu we dat geregeld hebben, zullen we dan meteen maar over een datum gaan onderhandelen? En omdat jij sociaal niet altijd even alert bent, ga ik wel eerst. Ik ga ervan uit dat je van eten en drinken houdt. Wat dacht je ervan om samen uit eten te gaan?’
        

        
				
        
          ‘Goh, dat had ik niet verwacht. Ik had erop gerekend dat je het veilig zou houden en eerst met me uit lunchen zou willen.’
        

        
				
        
          ‘Ik ben tegenwoordig niet meer zo van dat veilige,’ zei ze. Daarna liet ze heel, héél langzaam zijn das los, en liet haar hand langzaam over de stof naar beneden glijden totdat zijn das los kwam te hangen.
        

        
				
        
          Alex ging voorzichtig weer wat meer rechtop zitten, zonder zich erom te bekommeren dat hij net de helft van zijn martini over zijn mouw had gegoten.
        

        
				
        
          ‘Uit eten en dansen lijkt me prima,’ wist hij uit te brengen zonder dat zijn stem al te gesmoord klonk.
        

        
				
        
          ‘Goed, laten we dan maar een datum prikken. Ik ben van de onmiddellijke behoeftebevrediging. Heb je morgenavond vrij?’
        

        
				
        
          Al had hij de president moeten bewaken op zijn sterfbed, dan had hij nog wel een manier gevonden om morgenavond vrij te krijgen. ‘Prima.’
        

        
				
        
          ‘Halfzeven dan maar. Ik reserveer wel, of doe jij dat liever?’
        

        
				
        
          ‘Nee, ga je gang.’
        

        
				
        
          ‘Wil je afspreken in het restaurant of kom je me thuis ophalen?’
        

        
				
        
          ‘Ik kom je wel ophalen.’
        

        
				
        
          ‘Goh, wat bent u toch inschikkelijk, agent Ford. Dat is toch zo ongelooflijk verfrissend na een hele dag tussen advocaten. Advocaten zijn het nooit ergens over eens.’
        

        
				
        
          ‘Dat heb ik gehoord.’
        

        
				
        
          ‘Kom dan maar om een uur of zes.’
        

        
				
        
          Ze schreef haar telefoonnummer en adres op en schoof het naar hem toe. Hij gaf haar een van zijn visitekaartjes, met zijn privé-adres en telefoonnummer met potlood op de achterkant geschreven.
        

        
				
        
          Ze keek er even naar. ‘Dat is een heel eind buiten de stad. Bevalt het je, daar in Manassas?’
        

        
				
        
          ‘Mijn portemonnee vindt het er heerlijk.’ Hij keek even naar haar adres en er verscheen een wat bevreemde uitdrukking op zijn gezicht. ‘R Street? Dat is in Georgetown!’
        

        
				
        
          ‘Rustig maar. Ik ben geen rijke erfgename die zich heeft vermomd als een advocate van het ministerie van Justitie. Ik woon in een koetshuis achter een van de herenhuizen, en dat heb ik alleen maar te danken aan het feit dat de eigenaresse een weduwe is die graag iemand anders in de buurt heeft. Ze is trouwens heel grappig.’
        

        
				
        
          ‘Je bent mij geen verklaring schuldig, hoor.’
        

        
				
        
          ‘Maar dat wil niet zeggen dat je niet graag wilt weten hoe het zit.’ Ze schonk hem weer een drankje in. ‘Deze is van het huis, want volgens mij heb je net de helft gemorst.’ Ze gaf hem een doekje.
        

        
				
        
          ‘Omdat je nu toch in een mededeelzame stemming bent, waar werkt die vent die het allemaal heeft nou eigenlijk?’
        

        
				
        
          Ze hield haar vinger tegen haar lippen. ‘Dat is vertrouwelijk. Dat heb je soms met advocaten. Maar zonder staatsgeheimen te verklappen kan ik je wel vertellen dat het om een oud gebouw gaat, dus erg opwindend is het allemaal niet. Nou, wat is er aan de hand op je werk dat je zo nijdig bent?’
        

        
				
        
          ‘Krijg je niet al genoeg treurige verhalen te horen?’
        

        
				
        
          ‘Hé, we gaan uit samen. Dus nou niet zo discreet!’
        

        
				
        
          Alex glimlachte. ‘Oké, je hebt er zelf om gevraagd, We hebben een groentje op het werk. Ze is mijn partner bij een onderzoek, ze heeft een heel belangrijke papa die van alles voor haar regelt en ik probeer haar uit te leggen dat je daar bij de Secret Service geen vrienden mee maakt, en ergens anders trouwens ook niet.’
        

        
				
        
          ‘En dat snapt ze niet?’
        

        
				
        
          ‘Als ze het niet snel begint te snappen, stoot ze behoorlijk haar neus, of ze dat nou leuk vindt of niet.’
        

        
				
        
          ‘En met wat voor een zaak ben je bezig?’
        

        
				
        
          Maar Alex luisterde niet meer. Zijn blik was strak op het grote plasmascherm achter de bar gericht.
        

        
				
        
          Terwijl de presentatrice met de grote tanden moeizaam haar tekst van de autocue las, verscheen Roosevelt Island in beeld. Gelukkig zei ze niets over de Secret Service. De heroïnevondst werd echter wel vermeld.
        

        
				
        
          ‘Ben je daarmee bezig?’
        

        
				
        
          Hij keek haar snel even aan. ‘Hè?’
        

        
				
        
          ‘Ik hoopte maar dat dat de reden was waarom je me ineens straal negeert.’
        

        
				
        
          ‘O, sorry,’ zei hij wat verlegen. ‘Ja, dat is hem.’
        

        
				
        
          Ze keken allebei weer naar de televisie toen ze een bekende stem hoorden.
        

        
				
        
          De man zette het officiële
          nic
          -standpunt over deze tragedie uiteen. En het was niet Carter Gray, die waarschijnlijk niet wilde dat zijn aanwezigheid nog meer belangstelling zou wekken voor iets wat hij niet tot een dagenlang aanhoudend nieuwsitem wilde maken. Maar Tom Hemingway deed het gelikt en efficiënt. Terwijl hij tegenover het hele land de visie van het
          nic
          uiteenzette, had hij het duidelijk allemaal.
        

        
				
        
          Alex keek Adams aan, en voor het eerst leek die niet te weten wat ze moest zeggen. Hij glimlachte triomfantelijk. ‘Dat had je niet gedacht, hè?’
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          Caleb kwam Oliver Stone bij het Witte Huis ophalen in zijn oude geelbruine Chevy Ford Malibu. Daarna reden ze naar Milton Farbs huis, niet ver van de grens tussen het District of Columbia en Maryland, waar Rueben ook zou instappen. Stone zat voorin met op zijn schoot het kleine vuilnisbakkenrashondje Goff, waar Caleb zozeer aan gehecht was en dat hij had vernoemd naar Frederick Goff, de eerste directeur van de afdeling Zeldzame Boeken. Toen ze voor Miltons bescheiden maar goed onderhouden huisje tot stilstand kwamen, zat Rueben hen al op te wachten op het trapje naar de veranda. Hij sprong op, liep naar de auto toe en stapte in. Hij was gekleed in zijn gebruikelijke spijkerbroek, lage bruine schoenen en een nogal smerig, roodgeruit flanellen overhemd. Uit zijn achterzak staken een paar werkhandschoenen en hij had zijn veiligheidshelm in de hand.
        

        
				
        
          ‘Ik heb wat overuren gemaakt op laadperron,’ zei hij. ‘En niet de gelegenheid gehad om even naar huis te gaan.’ Hij keek verbaasd naar Stones pas geknipte haren en baardeloze gezicht. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je weer terugkeert naar het gewone burgermansbestaan? Dan zou me erg teleurstellen.’
        

        
				
        
          ‘Ik wil gewoon incognito blijven, Rueben. Heb je Milton gezien?’
        

        
				
        
          ‘Hij komt wat later,’ zei Rueben grinnikend.
        

        
				
        
          ‘Wat?’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Hij heeft visite, Oliver. Hij heeft een vriendinnetje, weet je nog wel?’
        

        
				
        
          ‘Heb je haar al gezien?’ vroeg Caleb opgewonden. ‘Misschien heeft ze wel een vriendin die iets voor mij zou zijn.’ Caleb was een verstokte vrijgezel, maar toch nog altijd op zoek naar nieuwe mogelijkheden.
        

        
				
        
          ‘Ik heb net even een glimp van haar opgevangen. Ze is heel wat jonger dan Milton en ze ziet er best leuk uit,’ antwoordde Rueben. ‘Ik hoop maar dat die arme jongen zich nergens op vastlegt. Ik heb nu drie keer voor het altaar gestaan en een vierde keer komt er niet, tenzij ik werkelijk verschrikkelijk dronken word. Die verdomde vrouwen. Je kunt niet zonder ze, maar met ze valt er ook niet te leven.’
        

        
				
        
          ‘Je derde vrouw was heel aardig,’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Ik wil niet zeggen dat de dames geen charmes hebben, Oliver, en ze kunnen zo nu en dan ook heel goed van pas komen, maar ik ben wél van mening dat langdurige relaties niet voortkomen uit een huwelijksband. Er zijn meer leuke relaties kapotgemaakt door dat overhaaste trouwen hier in Amerika dan ik in een paar levens achter elkaar zelfs maar zou kunnen tellen.’
        

        
				
        
          ‘Dus volgens jou moet er gewoon minder getrouwd worden en dan wordt er vanzelf minder gescheiden?’
        

        
				
        
          ‘Dat ook,’ zei Rueben nors.
        

        
				
        
          Ze keken allemaal op toen de voordeur openging.
        

        
				
        
          ‘Wauw. Dat is inderdaad een knappe meid,’ zei Caleb die om Stone heen gluurde.
        

        
				
        
          Milton en de vrouw kusten elkaar zachtjes op de lippen en daarna liep ze naar haar auto, een Porsche die recht voor hen geparkeerd stond. Intussen haalde Milton een doosje met lippencrème tevoorschijn en smeerde wat op zijn lippen.
        

        
				
        
          ‘Ik vraag me af of Miltons
          ocs
          voor haar geen problemen oplevert,’ zei Caleb. Ze hadden allemaal honderden uren van hun leven verspild met wachten totdat Milton klaar was met zijn eindeloze dwangrituelen, maar ze hadden dat maar aanvaard als iets wat nou eenmaal bij hem hoorde. Ze hadden allemaal ‘vreemde trekjes’ en Milton had energiek naar hulp gezocht om van zijn kwaal verlost te worden. Na jarenlange medicatie, gesprekstherapie en zo nu en dan een opname was hij in staat om een normaal leven te leiden, en had hij alleen nog maar last van dwanghandelingen als hij in perioden van hevige spanning de deuren van zijn huis afsloot, ging zitten of zijn handen waste.
        

        
				
        
          ‘Volgens mij is dat voor haar geen punt,’ zei Rueben en hij wees.
        

        
				
        
          De vrouw tikte onhoorbaar mompelend een paar keer met haar hoge hakje op het trottoir en daarna met haar vinger op de autoruit voordat ze het portier opende, en ging pas zitten nadat ze een soortgelijk ritueel had uitgevoerd met de stoel. Ze liet een behoorlijke hoeveelheid rubber op het wegdek achter toen ze met brullende motor wegscheurde en reed al honderd kilometer per uur toen ze bij het stopbord bij de kruising vol op de rem ging staan. Toen ze even later opnieuw razendsnel optrok, deed het diepe geronk van de turbo Caleb zelfs ineenkrimpen.
        

        
				
        
          ‘Zou hij haar bij het stockcarracen hebben ontmoet?’ vroeg Caleb terwijl hij met grote ogen naar de nog narokende bandensporen keek.
        

        
				
        
          ‘Nee, hij heeft verteld dat hij haar had ontmoet op de angstpoli, weet je nog wel?’ zei Rueben. ‘Zij heeft ook
          ocs
          .’
        

        
				
        
          Milton deed zijn voordeur achter zich dicht, voerde een kort ritueel uit en kwam toen met zijn rugzak op zijn rug naar hen toe gelopen en ging naast Rueben op de achterbank zitten.
        

        
				
        
          ‘Dat is een mooie meid, Milton,’ zei Rueben. ‘Hoe heet ze?’
        

        
				
        
          ‘Chastity,’ zei Milton.
        

        
				
        
          ‘Chastity? Maar dat betekent toch “kuisheid”? Het is maar te hopen voor je dat ze haar naam geen eer aandoet.’
        

        
				
        
          Het was nogal druk op de weg en tegen de tijd dat ze de buurt hadden bereikt waar Patrick Johnson woonde, was het al behoorlijk donker.
        

        
				
        
          Terwijl ze door de straat reden, keek Stone naar de huisnummers. ‘Goed, Caleb. Iets verderop links. Zet de auto hier maar neer.’
        

        
				
        
          Caleb zette de Ford Malibu langs de kant en keek zijn vriend aan.
        

        
				
        
          ‘Wat doen we nu?’
        

        
				
        
          ‘We blijven hier wachten. Voordat we verder gaan, wil ik een beetje weten wat hier allemaal aan de hand is en wie hier allemaal komen en gaan.’ Stone pakte zijn verrekijker uit zijn tas en richtte die op de straat. ‘Als we ervan uitgaan dat die Chevrolet SubUrbans voor de deur van de
          fbi
          zijn, dan zal de derde auto van links wel van Johnson zijn.’
        

        
				
        
          ‘Mooi huis,’ merkte Rueben op.
        

        
				
        
          Milton had al een tijdje aandachtig naar het scherm van zijn laptop zitten kijken. ‘Ik lees hier dat er heroïne in Johnsons huis is aangetroffen. En Roosevelt Island is de plek waar hij zijn eerste afspraakje heeft gehad met zijn verloofde. Ze vermoeden dat hij zichzelf om symbolische redenen op die plek van kant heeft gemaakt; dat hij vanwege zijn naderende huwelijk niet langer in staat was om een dubbelleven te leiden.’
        

        
				
        
          ‘Hoe kun je nou in de auto nog internetten?’ vroeg Caleb.
        

        
				
        
          ‘Ik ben helemaal draadloos, Caleb,’ zei Milton alsof hij het tegen een kind had. ‘Hotspots heb ik niet nodig. Je zou me echt eens de gelegenheid moeten geven om je de eenentwintigste eeuw binnen te loodsen.’
        

        
				
        
          ‘Op mijn werk gebruik ik ook een computer!’
        

        
				
        
          ‘Maar alleen de tekstverwerker. Je hebt niet eens een eigen e-mailadres, maar gebruikt er een van je werk.’
        

        
				
        
          ‘Ik voer mijn correspondentie liever met pen, papier en postzegels,’ zei Caleb verontwaardigd.
        

        
				
        
          ‘Weet je zeker dat je het niet liever met perkament en een ganzenveer zou doen, broeder Caleb?’ zei Rueben grinnikend.
        

        
				
        
          ‘En anders dan die holbewoners op internet, gebruik ik complete zinnen, en God sta me bij, zelfs echte punten en komma’s,’ zei Caleb verhit. ‘Is dat soms een misdrijf!’
        

        
				
        
          ‘Nee, Caleb,’ zei Stone kalm. ‘Maar we kunnen maar beter niet van het onderwerp afdwalen. We zijn met een missie bezig, dus moeten we het daarover hebben.’
        

        
				
        
          ‘Je zou toch denken dat het
          nic
          
            de achtergrond van zijn medewer-
            

            kers heel grondig natrekt voordat ze in dienst komen,’ zei Rueben aarzelend.
          
        

        
				
        
          ‘Nou, het zou natuurlijk kunnen dat hij brandschoon was toen hij is aangenomen, maar daarna op het verkeerde pad is geraakt,’ zei Caleb. ‘Denk maar eens aan Aldrich Ames. Die had een kast van een huis en reed rond in een Jaguar, en het is nooit bij de
          cia
          opgekomen om hem te vragen waar hij dat allemaal van deed.’
        

        
				
        
          ‘Kennelijk verkocht Johnson geen geheimen maar drugs. Hij kreeg ruzie met zijn zakenpartners en die hebben hem vermoord. Dat lijkt me toch wel duidelijk.’
        

        
				
        
          ‘Vond jij die twee mannen eruitzien als drugshandelaars?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘Dat zou ik niet weten, hoor,’ zei Caleb een beetje beledigd. ‘Ik ken helemaal geen drugshandelaars.’
        

        
				
        
          ‘Nou, ik wel,’ zei Rueben. ‘En anders dan sommige racisten misschien denken, zijn dat heus niet allemaal jonge zwarte jongens met vlechtjes en broeken waarvan het kruis tot op hun knieën hangt.’
        

        
				
        
          ‘Dat wil ik ook helemaal niet beweren. Maar laten we eens naar de feiten kijken. Ze hebben hem naar de plek gebracht waar hij zijn eerste afspraakje had gehad. Het zou natuurlijk kunnen dat hij de gewoonte had om zijn medeboeven uitvoerig over zijn liefdesleven te vertellen, maar het lijkt toch aannemelijker dat zijn moordenaars informatie over hem hebben verzameld. Ze hebben hem naar het eiland gebracht in een bootje met een motor die zo weinig geluid maakte, dat we hen pas hoorden toen ze het eiland hadden bereikt. Het zou natuurlijk kunnen zijn dat drugshandelaars in Zuid-Amerika zich van dat soort buitenboordmotoren bedienen, want daar hebben ze veel meer water dan hier. Maar in de hoofdstad van de Verenigde Staten ligt dat toch anders?’
        

        
				
        
          ‘Wie weet wat voor hightech speelgoed die lui tegenwoordig gebruiken?’ zei Rueben.
        

        
				
        
          
            ‘En bovendien,’ zei Stone, zonder daar aandacht aan te besteden, ‘hebben die twee mannen de omgeving verkend op een manier die militair
            

            aandeed, en Johnson vermoord op een manier die op mij behoorlijk professioneel overkwam. Ze waren zich maar al te goed bewust van al het mogelijk belastende bewijsmateriaal en hadden adequate voorzorgsmaatregelen genomen. Ze hadden zelfs een plastic zakje meegenomen om de indruk te wekken dat hij zijn revolver daarin had bewaard terwijl hij naar het eiland toe zwom.’
          
        

        
				
        
          ‘Inderdaad,’ zei Caleb. ‘Maar ook drugsdealers willen niet de gevangenis in.’
        

        
				
        
          Stone legde ook deze opmerking naast zich neer. ‘En toen het tot hen doordrong dat er mensen waren die hen Johnson hadden zien doodschieten, hebben ze geen seconde geaarzeld voordat ze probeerden ons uit de weg te ruimen. Die twee mannen zijn goed geoefende moordenaars, maar het lijkt me heel onwaarschijnlijk dat het ook drugshandelaars zijn.’
        

        
				
        
          Terwijl Stone weer door de verrekijker keek, lieten de drie anderen die redenering tot zich doordringen.
        

        
				
        
          Een minuut later werd de stilte verbroken door Caleb. ‘Wat doet Chastity eigenlijk voor de kost?’ vroeg hij aan Milton.
        

        
				
        
          ‘Ze is accountant. Vroeger werkte ze voor een grote firma, maar daar is ze ontslagen vanwege haar
          ocs
          . Tegenwoordig heeft ze een eigen bedrijfje. En ze helpt mij met mijn webdesignbureautje. Ik ben helemaal niet goed met geld. Zij doet de boekhouding en de marketing. Ze is echt hartstikke goed.’
        

        
				
        
          ‘Dat geloof ik zonder meer,’ zei Rueben. ‘Het zijn altijd die stille, professionele types met wie je moet oppassen. Je denkt dat het heel zachtaardige mensen zijn, en dan bespringen ze je ineens. Ik ben ooit een tijdje uitgegaan met een heel keurige vrouw, je weet wel: rokken tot over de knie en zo. Maar godallemachtig zeg, wat dat mens niet allemaal met haar mond kon doen, dat geloof...’
        

        
				
        
          Stone viel hem haastig in de rede. ‘Het lijkt me niet eerlijk om Chastity te ontslaan vanwege haar aandoening, tenzij die haar hinderde bij haar werk.’
        

        
				
        
          ‘O, daar was ze heel goed in. Ze zeiden dat ze de firma belachelijk maakte tegenover hun klanten, maar dat was gelul. Er waren gewoon twee firmanten die haar niet moesten omdat ze niet met hen naar bed wilde. Ze is een rechtszaak begonnen en heeft een enorme schadevergoeding gekregen.’
        

        
				
        
          ‘Dat is het land dat we allemaal kennen en liefhebben,’ gromde Rueben. ‘“De Verenigde Staten van de Advocatuur”. Maar een rijke vrouw moet je nooit laten lopen. Ik zeg niet dat je met het mens moet trouwen, dat niet, maar als een man een vrouw kan onderhouden, dan is er in deze verlichte tijden ook niets tegen als een man op de zak van zijn vrouw teert.’
        

        
				
        
          ‘Ze koopt wel eens iets voor me,’ zei Milton zachtjes.
        

        
				
        
          ‘Werkelijk,’ zei Rueben, wiens belangstelling nu duidelijk weer gewekt was. ‘En wat dan wel?’
        

        
				
        
          ‘Software voor mijn computer, kleren, wijn. Ze weet een heleboel over wijn.’
        

        
				
        
          ‘Wat voor kleren?’ drong Rueben aan.
        

        
				
        
          ‘Dat is persoonlijk,’ zei Milton blozend. Hij tuurde met strakke blik naar zijn beeldscherm en sloeg een paar toetsen aan. Rueben wilde iets zeggen, maar Stone bracht hem met een uiterst strenge blik tot zwijgen.
        

        
				
        
          Een tijdje later zei Stone: ‘Goed. We pakken het zó aan.’
        

        
				
        
          En nadat hij had verteld wat de plannen waren, haalde hij een oude hoed uit zijn rugzak, zette die op, deed Goff aan de lijn en stapte de auto uit. Miltons reservemobieltje zat in zijn zak. Rueben en Caleb zouden in de auto blijven zitten en de wacht houden, terwijl Milton uitstapte en aan de andere kant van de straat naar het huis van Patrick Johnson toe liep. Het was zijn taak om iedereen op te merken die te veel aandacht aan Stone besteedde. Milton moest dat doen omdat hij degene was die tijdens de achtervolging voortdurend plat op zijn buik in de boot was blijven liggen, zodat het vrijwel onmogelijk was dat de aanvallers hem gezien zouden hebben. Als hij iemand opmerkte, zou hij Stones mobieltje bellen.
        

        
				
        
          Stone liep langzaam door de straat, en bleef even staan om de drol die Goff naast een boom had gedeponeerd, in een plastic zakje te stoppen. ‘Braaf beest,’ zei Stone terwijl hij hem een aai gaf. ‘Dat komt bij deze vermomming heel goed uit.’ Toen hij voor Johnsons huis langs liep, kwam er een man met een
          fbi
          -jack aan de deur uit. Hij had een grote doos in zijn handen, die was dichtgeplakt met iets wat Stone herkende als het speciale plakband dat de politie voor het verpakken van bewijsmateriaal gebruikte.
        

        
				
        
          ‘Een afschuwelijke tragedie, agent,’ zei hij tegen de man, maar die liep zonder iets te zeggen haastig langs hem heen en overhandigde de doos aan een vrouw in een van de Chevrolet SubUrbans. Stone liet Goff wat rondsnuffelen bij een boom voor Johnsons huis. Terwijl de hond daarmee bezig was, stelde dat Stone in staat om veel details van het huis en de huizen daarnaast in zich op te nemen. Terwijl hij verder liep, kwam hij langs een personenwagen die met draaiende motor langs de stoeprand stond. Het lukte hem zelfs om geen spier te vertrekken toen hij zag wie er aan het stuur zat.
        

        
				
        
          Tyler Reinke keek Stone even scherp aan voordat hij zijn aandacht weer op Johnsons huis richtte. Het was duidelijk dat hij de man die hij afgelopen nacht bijna had neergeschoten niet herkende. In gedachten zegde Stone dank voor de vooruitziende blik die hem ertoe had aangezet om zo ingrijpend van uiterlijk te veranderen. Maar waar was de andere man?
        

        
				
        
          Stone liep door, sloeg bij de eerstvolgende zijstraat links af en belde onmiddellijk Caleb om hem te vertellen wat hij zojuist had gezien. Daarna belde hij Milton, die een minuut later naast hem stond.
        

        
				
        
          ‘Weet je zeker dat hij het is?’ vroeg Milton.
        

        
				
        
          ‘Heel zeker. En nu wil ik weten waar de ander uithangt.’
        

        
				
        
          Zijn mobieltje begon te piepen. Het was Caleb en zijn stem klonk gespannen.
        

        
				
        
          ‘Rueben heeft de ander gezien.’
        

        
				
        
          ‘Waar is hij?’
        

        
				
        
          ‘Hij staat te praten met een van de
          fbi
          -agenten voor Johnsons huis.’
        

        
				
        
          ‘Kom ons ophalen,’ zei Stone en hij vertelde waar Milton en hij stonden te wachten.
        

        
				
        
          ‘Pas op dat je de straat niet uit rijdt. Ik wil niet dat jullie langs dat huis en die auto komen. Sla links af bij de volgende zijstraat, en daarna rechts af. Wij staan op de kruising op jullie te wachten.’
        

        
				
        
          Terwijl de twee mannen op de afgesproken plek stonden te wachten keek Stone toe terwijl Milton een krantenpagina oppakte die over straat was komen aanwaaien, die keurig opvouwde en hem daarna in een vuilnisbak recht tegenover een uitrit stopte. ‘Milton,’ zei hij, ‘heb jij gisteravond het briefje in de zak van Patrick Johnson nog aangeraakt?’
        

        
				
        
          Milton gaf niet meteen antwoord, maar de gegeneerde uitdrukking op zijn gezicht was alle informatie die Stone nodig had.
        

        
				
        
          ‘Hoe wist je dat, Oliver?’
        

        
				
        
          ‘Die twee mannen wisten op de een of andere manier dat wij daar geweest waren. Ik denk niet dat dat kwam omdat ze ons hadden gezien. Volgens mij zijn ze om een andere reden teruggekomen en hebben ze toen gemerkt dat het briefje anders lag dan eerst.’
        

        
				
        
          ‘Ik... ik...’
        

        
				
        
          ‘Je wilde alleen maar controleren of het wel goed recht lag, dat weet ik.’ Stone maakte zich erg ongerust. Op vochtig papier bleven vingerafdrukken heel goed bewaard. Stone vroeg zich af of Miltons vingerafdrukken ergens in een gegevensbestand stonden, maar uit angst dat zijn vriend, die toch al erg overstuur was, dan ter plekke een paniekaanval zou krijgen, wilde hij hem dat nu niet vragen.
        

        
				
        
          Toen de Ford Malibu voor hen tot stilstand kwam, stapten Stone en Milton snel in. Caleb reed een eindje verder door de drukke straat, kwam bij een parkeerterrein en zette de wagen in een parkeervak.
        

        
				
        
          ‘Zullen we ze volgen?’ vroeg Rueben. ‘Of is dat te riskant?’
        

        
				
        
          ‘Jammer genoeg valt Calebs auto nogal op,’ zei Stone. ‘Als ze in de gaten krijgen dat wij hen volgen en ze trekken zijn kenteken na, staan ze ons straks op te wachten bij Calebs huis.’
        

        
				
        
          ‘O, god,’ zei Caleb en hij hield het stuurwiel stevig vast.
        

        
				
        
          ‘Wat doen we dan?’ vroeg Rueben.
        

        
				
        
          ‘Je zei dat een van hen met de
          fbi
          stond te praten. De
          fbi
          maakt heus niet zomaar een praatje met een toevallige voorbijganger. Dat weet ik zeker, want ik heb het net nog geprobeerd. Dat zou erop kunnen wijzen dat die twee mannen ook van de politie zijn.’
        

        
				
        
          ‘Dan zijn ze dus waarschijnlijk van het
          nic
          ,’ viel Milton hem in de rede. ‘Want daar werkte Johnson.’
        

        
				
        
          ‘Dat was ook al bij me opgekomen,’ zei Stone. ‘Carter Gray,’ mompelde hij.
        

        
				
        
          ‘Dat is niet iemand tegen wie je het op moet nemen zonder er eerst goed over na te denken,’ zei Rueben.
        

        
				
        
          ‘O, shit!’ fluisterde Caleb. Hij zat in zijn achteruitkijkspiegel te turen. ‘Misschien is dat hun auto wel. Ze komen onze kant op rijden.’
        

        
				
        
          ‘Niet omkijken,’ commandeerde Stone met scherpe stem. ‘Caleb, haal even diep adem en zorg dat je niet in paniek raakt. Rueben, zak wat omlaag in je stoel, zodat ze van buitenaf niet kunnen zien hoe lang je bent.’ Terwijl hij dat zei, zette Stone zijn hoed af en liet zich onderuitzakken op zijn stoel totdat hij uit het zicht was verdwenen. ‘Caleb, kunnen ze je nummerbord zien vanaf de straat?’
        

        
				
        
          ‘Nee, daarvoor staan de auto’s voor en achter ons veel te dichtbij.’
        

        
				
        
          ‘Mooi. Als ze langsrijden, tel je tot tien en daarna draai je het parkeervak uit en rij je de andere kant op. Milton, jij bent daar op de achterbank van buitenaf nauwelijks te zien. Ik wil dat je heel voorzichtig opzij kijkt om te zien of ze naar ons kijken. En zorg dat je alles wat je ziet, goed in je opneemt.’
        

        
				
        
          Caleb hapte naar lucht en bleef met ingehouden adem zitten toen de auto langzaam langs hen reed.
        

        
				
        
          ‘Niet opzij kijken, Caleb,’ fluisterde Stone vanuit zijn schuilplaats.
        

        
				
        
          Toen de auto verder reed en op de volgende kruising links afsloeg, zei Stone: ‘Milton?’
        

        
				
        
          ‘Ze keken niet opzij.’
        

        
				
        
          ‘Oké, Caleb. Rijden maar.’
        

        
				
        
          Langzaam reed Caleb het parkeervak uit en toen ze bij de volgende kruising rechts afsloegen, ging Stone weer op zijn stoel zitten. ‘Allemaal goed opletten dat ze niet onverwacht weer terugkomen.’
        

        
				
        
          Even later keek Stone achterom naar Milton. ‘Wat heb je gezien?’
        

        
				
        
          Milton gaf een tamelijk volledige beschrijving van de auto en de beide mannen, en vertelde ook dat de auto een nummerbord van de staat Virginia had.
        

        
				
        
          Rueben keek Stone aan en zei: ‘Ik vind dat we naar de politie moeten gaan. We kunnen elkaars verklaringen bevestigen.’
        

        
				
        
          ‘Nee!’ zei Stone scherp. ‘We móéten die lui te grazen nemen voordat zij ons te grazen nemen.’
        

        
				
        
          ‘Maar hoe dan?’ vroeg Rueben. ‘En als de moordenaars van de overheid zijn, wordt dat helemaal erg moeilijk.’
        

        
				
        
          ‘Door te doen waar de Camel Club altijd al zo goed in is geweest: informatie inwinnen.’
        

        
				
        
          ‘We kunnen hun kenteken laten natrekken,’ kwam Milton tussenbeide. ‘Dat was geen overheidsnummer, dus misschien hebben we mazzel en is het hun eigen auto.’
        

        
				
        
          ‘Ken je iemand bij het bureau Kentekenregistratie die dat kan natrekken?’ vroeg Rueben.
        

        
				
        
          Er verscheen een beledigde uitdrukking op Miltons gezicht. ‘Als ik in staat ben om de bestanden van het Pentagon te hacken, dan zal het bureau Kentekenregistratie me echt geen problemen opleveren, hoor.’
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          Op een van de onderste verdiepingen van het hoofdkantoor van het
          nic
          bevond zich een hypermoderne trimzaal, die vanwege tijdgebrek echter nauwelijks werd gebruikt. In een klein kamertje naast de grote zaal was echter iemand druk aan het trainen.
        

        
				
        
          Tom Hemingway zat in zijn flat niet ver van Capitol Hill. Hij had zijn pak verwisseld voor een tanktop en een ruimvallend sportbroekje, en had geen schoenen of sokken aan en zat met zijn ogen dicht in kleermakerszit op de grond. Een ogenblik later kwam hij overeind en nam een gevechtshouding aan. De meeste toeschouwers zouden gedacht hebben dat Hemingway op het punt stond om kungfu of karate te gaan doen. Diezelfde mensen zouden waarschijnlijk verbaasd zijn als hun werd verteld dat ‘kungfu’ letterlijk niets anders betekende dan ‘grote behendigheid, verkregen door hard werken’. Iemand kon dus een honkbalspeler zijn en over een goede kungfu beschikken.
        

        
				
        
          Er waren wel vierhonderd verschillende soorten uitheemse vechtkunsten, terwijl China over niet meer dan drie inheemse gevechtssporten beschikte: de Hsing I Chuan, de Pa Kwa Chang en de Tai Chi Chuan. De andere vechtsporten verschilden op één essentieel punt van de Chinese vechtkunst: het opwekken van kracht. Bij de Chinese vechtkunsten kwam kracht voort uit het gebruik van het hele lichaam, dat werd gebruikt om alle kinetische energie van de aanvaller op het doelwit te richten. Zoiets kwam min of meer overeen met de snelheid van een draai om de oren en de kracht van een aanrijding door een auto. Als hij het goed aanpakte, kon een ervaren beoefenaar van een van deze drie inheemse vechtkunsten met één klap iemand doodslaan.
        

        
				
        
          Tijdens zijn jeugd in China had Hemingway zich altijd sterk tot deze vechtkunsten aangetrokken gevoeld, al was het maar om een identiteit voor zichzelf te scheppen die wat beter bij zijn omgeving paste dan zijn blonde haar en blauwe ogen. Hoewel hij de andere inheemse vechtkunsten ook beheerste, was hij het best in de Shan-Xi, een vorm van het Hsing-I Chuan. Hsing-meesters waren in China figuren van legendarische proporties. Hemingway had nog nooit een Hsing-meester een gevecht zien verliezen.
        

        
				
        
          Voordat hij zijn oefenvormen begon, had Hemingway bijna een uur roerloos zitten mediteren. Deze oefening stelde je in staat om je intuïtief van je omgeving bewust te worden, en iemands aanwezigheid al op te merken lang voordat diegene te zien viel. Dat vermogen had Hemingway in het veld grote diensten bewezen. Als
          cia
          -agent had hij meer dan eens zijn leven weten te redden met zijn vermogen om zijn vijand net iets te vlug af te zijn op een manier die de vijf menselijke zintuigen te boven leek te gaan.
        

        
				
        
          In vele lange jaren van zware oefening waren Hemingways spieren, pezen, gewrichtsbanden en bindweefsel enorm sterk geworden en door de tientallen jaren waarin hij met alle bochten en draaiingen van zijn vechtkunst geduldig zijn wervelkolom had opgerekt, stonden al zijn wervels nu onderling precies recht en op de juiste afstand. Zijn evenwichtsgevoel was dan ook zo goed dat het voor gewone mensen nauwelijks te bevatten viel. Ooit had hij zes uur lang op een richel langs de wand van een wolkenkrabber gestaan, in de loeiende wind en de gietende regen, terwijl een Colombiaans doodseskader 21 verdiepingen lager de straten uitkamde. Zijn vingers waren zo sterk dat hij zich echt in moest houden als hij iemand een hand gaf, en zelfs dan klaagden de mensen er vaak over dat hij hun hand helemaal fijnkneep.
        

        
				
        
          Nu nam hij de bamboeladderhouding aan, de belangrijkste houding van de Hsing-I. De bamboeladder maakt gebruik van een eenvoudige natuurkundige wet, en vormt de oorsprong van de kracht die deze vechtsport zijn beoefenaren oplevert. Hemingway had volwassen mannen gedood met niet meer dan één gerichte stoot vanuit de bamboeladderhouding.
        

        
				
        
          Daarna pakte hij een paar halvemaanvormige zwaarden, de traditionele Neija-wapens van het Pa-Kua. Het waren zijn favoriete oefenwapens en terwijl hij de kamer rondsprong, combineerde hij de uiterst ingewikkelde bilaterale bewegingen van de kromzwaarden met het verbazingwekkend strakke voetwerk en de enorme middelpuntvliedende kracht die zo kenmerkend zijn voor de kunst van het Pa-Kua.
        

        
				
        
          Nadat hij klaar was met zijn training nam Hemingway een douche en trok zijn kleren aan. Terwijl hij zich stond aan te kleden, wreef hij zonder zich daarvan bewust te zijn over de tatoeage aan de binnenkant van zijn rechteronderarm. Die bestond uit vier Chinese karakters die samen in vertaling ‘uiterste trouw in dienst van het vaderland’ betekenden. Er zat een verhaal achter die karakters dat Hemingway vroeger erg had geïntrigeerd.
        

        
				
        
          Een roemruchte generaal uit de zuidelijke Song-dynastie, Yueh Fei, had gediend onder een veldmaarschalk die was overgelopen naar de vijand. Na dat verraad had Fei het leger verlaten en was hij vol walging teruggekeerd naar huis. Daar had zijn moeder hem de les gelezen, en hem gezegd dat een soldaat altijd in de eerste plaats trouw verschuldigd is aan zijn land, en met die vier woorden op zijn rug getatoeëerd als permanent geheugensteuntje had ze hem de strijd weer in gestuurd. Hemingway had dat verhaal als kind gehoord en was het nooit vergeten. Hij had deze tatoeage laten aanbrengen toen een missie voor de
          cia
          hem zo was gaan tegenstaan dat hij op het punt had gestaan om zijn ontslag te nemen. In plaats daarvan had hij zich echter laten tatoeëren en was stug doorgegaan met zijn werk. Nu was hij er echter niet meer zo zeker van of dat wel de juiste beslissing was geweest.
        

        
				
        
          Hemingway reed naar zijn bescheiden flatje in Washington, niet ver van het Capitool. Hij maakte de voordeur open, hing zijn jas op en stapte de keuken binnen om een pot Wulong-thee te zetten. Hij zette de pot op een blad, zette er ook twee kopjes bij, en liep er de kleine woonkamer mee binnen. In zijn eigen huis liep Hemingway altijd blootsvoets en gaf hij de voorkeur aan ruimvallende kleding.
        

        
				
        
          Hij schonk de thee in en riep toen: ‘Koude thee is niet erg lekker!’
        

        
				
        
          Er klonk beweging in de andere kamer. Even later stapte een man de woonkamer binnen.
        

        
				
        
          ‘Goed, wat heeft me verraden? Ik droeg niets waar een geur aan zat. Ik heb mijn schoenen uitgetrokken. Ik heb twintig minuten lang mijn adem ingehouden. Wat was het dan?’
        

        
				
        
          ‘Je hebt een krachtig aura.’
        

        
				
        
          ‘Soms jaag je me echt de stuipen op het lijf, Tom. En dat meen ik.’ Captain Jack wierp zijn hoofd in zijn nek, lachte en pakte toen de kop thee aan. Hij ging zitten, nam een slokje en knikte naar een Chinees landschapje aan de muur. ‘Mooi, hoor.’
        

        
				
        
          ‘Het landschap dat je daar ziet, daar ben ik zelf geweest. Mijn vader verzamelde werk van deze kunstenaar, en hij had ook wat beeldjes uit de Shang-dynastie.’
        

        
				
        
          ‘De ambassadeur moet echt een opmerkelijke man zijn geweest. Ik heb hem niet gekend, maar wel veel over hem gehoord.’
        

        
				
        
          ‘Hij was een staatsman,’ zei Hemingway en hij nam een slokje thee. ‘Die zijn er tegenwoordig niet veel meer.’
        

        
				
        
          Captain Jack keek aandachtig naar de man tegenover hem. ‘Ik heb de gedichten gelezen waarover je me hebt verteld.’
        

        
				
        
          ‘De rode-pepergedichten? En wat vond je ervan?’
        

        
				
        
          ‘Dat ik mijn Chinees nodig moet verbeteren.’
        

        
				
        
          Hemingway glimlachte. ‘Als je het eenmaal onder de knie hebt, is het een prachtige manier om te communiceren.’
        

        
				
        
          Captain Jack zette zijn theekopje op de salontafel. ‘Wat was er zo belangrijk dat ik er in eigen persoon voor aanwezig moest zijn?’
        

        
				
        
          ‘Carter Gray gaat naar de omdopingsplechtigheid in Brennan.’
        

        
				
        
          ‘Verdomme! Dat is wel een gesprek onder vier ogen waard, ja. Hoe wil je het dan spelen?’
        

        
				
        
          ‘We hebben nooit goed geweten hoe we de afvoer precies moesten regelen. Hoe we het ook probeerden op te zetten, het bleef allemaal toch te onzeker. Maar nu Gray komt, hebben we wel zekerheid.’
        

        
				
        
          ‘Hoezo dan?’
        

        
				
        
          Hemingway legde uit wat hij van plan was en te oordelen naar zijn gezichtsuitdrukking was zijn collega net zo onder de indruk als hij had verwacht.
        

        
				
        
          ‘Nou, dat zou kunnen werken. Het lijkt me zelfs briljant. Briljant en moedig.’
        

        
				
        
          ‘Dat hangt ervan af of het lukt of niet.’
        

        
				
        
          ‘Niet zo bescheiden, Tom. Laten we er nou niet omheen draaien. Dit is een plan dat de hele wereld zal laten schudden op zijn grondvesten.’ Hij zweeg even en voegde daar toen aan toe: ‘Maar je moet de oude man niet onderschatten. Carter Gray weet meer over de spionagebusiness dan wij samen.’
        

        
				
        
          Hemingway maakte zijn diplomatenkoffertje open. Er lag een dvd
           
          in, die hij naar de andere man toe gooide. ‘Ik denk dat je wat erop staat heel nuttig zult vinden bij je werk.’
        

        
				
        
          Captain Jack voelde even aan de dvd en keek Hemingway aandachtig aan. ‘Ik heb meer dan twintig jaar voor de
          cia
          gewerkt, en een groot deel daarvan onder Gray. Wat heb jij ook weer gedaan?’
        

        
				
        
          ‘Twaalf jaar, en allemaal in het veld, met daarvoor nog twee jaar bij het
          nsa
          ,’ zei
           
          Hemingway. ‘Een jaar nadat Gray Inlichtingencoördinator werd, ben ik bij het
          nic
          gaan werken.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb gehoord dat je daar kandidaat bent voor een topfunctie. Wil je dat?’
        

        
				
        
          Hemingway schudde zijn hoofd. ‘Voorzover ik kan zien, zit er weinig toekomst in.’
        

        
				
        
          ‘Wil je dan terug naar de
          cia
          ?’
        

        
				
        
          ‘Dat is een anachronisme, een soort levend fossiel.’
        

        
				
        
          ‘Precies! De
          cia
          blijft altijd bestaan, zelfs na al die massavernietigingswapens die nooit bestaan hebben.’
        

        
				
        
          ‘Denk je?’ zei Hemingway nieuwsgierig.
        

        
				
        
          ‘Vroeger heb ik meegeholpen om steun te bieden aan talloze “aanvaardbare alternatieven” voor het communisme. Over het algemeen hield dat in dat we monsterlijke dictators in het zadel hielden, crack verkochten in zwarte wijken om aan geld te komen voor illegale operaties overzee, of de democratie in een of ander buitenland om zeep hielpen omdat ze daar geen ruim baan wilden geven aan het Amerikaanse bedrijfsleven. In die tijd dacht ik vaak bij mezelf dat er vast wel een betere manier moest zijn om dat aan te pakken. Maar die gedachte heb ik al lang geleden van me afgezet.’
        

        
				
        
          ‘Met soldaten en spionnen valt deze strijd niet te winnen,’ zei Hemingway.
        

        
				
        
          ‘Dan valt die helemaal niet te winnen,’ zei Captain Jack. ‘Niet door jullie, en ook niet door hen.’
        

        
				
        
          ‘Dostojevski heeft geschreven: “Hoewel er niets gemakkelijker is dan het aanklagen van de boosdoener, is er niets moeilijker dan hem te doorgronden.”’
        

        
				
        
          ‘Jij en ik hebben daar een heleboel tijd doorgebracht, maar denk je nou echt dat wij ooit de “boosdoenersmentaliteit” van een terrorist uit het Midden-Oosten zullen doorgronden?’
        

        
				
        
          ‘Hoe weet je dat dat de “boosdoeners” zijn over wie ik het heb? Wij hebben zelf ook bepaald geen schone handen. Een groot deel van de problemen waar we nu mee te kampen hebben, is door onszelf veroorzaakt.’
        

        
				
        
          ‘Dat hoef je mij niet te vertellen, Tom. Tegenwoordig is er nog maar één zinnige reden om in actie te komen, en dat is geld. Zoals ik je al eerder heb gezegd, is dat het enige waar ik nog om geef. Als dit erop zit, ga ik terug naar mijn mooie eilandje en dan ga ik daar nooit meer weg. Ik heb het wel gehad.’
        

        
				
        
          ‘Dat is wel pijnlijk eerlijk.’
        

        
				
        
          ‘Heb je soms liever dat ik je vertel dat ik word gedreven door een vurige overtuiging dat ik jou moet helpen om van de wereld een beter oord te maken?’
        

        
				
        
          ‘Nee, geef me dan maar pijnlijke eerlijkheid.’
        

        
				
        
          ‘En waarom doe jij dit?’
        

        
				
        
          ‘Om iets beters te bereiken dan we al hebben.’
        

        
				
        
          ‘Wéér idealisme? Daar kun je jezelf lelijk mee in de vingers snijden, Tom. Het kan je zelfs je leven kosten.’
        

        
				
        
          ‘Geen idealisme, en zelfs geen fatalisme, maar gewoon een idee dat ik in praktijk wil brengen.’
        

        
				
        
          Langzaam schudde Captain Jack zijn hoofd. ‘Ik heb voor en tegen bijna elke goede zaak gevochten die er maar is. Oorlog zal er altijd zijn. Eerst ging het over vruchtbare grond en schoon water, toen om kostbare metalen en daarna over de allerpopulairste bron van meningsverschillen: “Mijn God is beter dan jouw God.” Het maakt niet uit of je nou in Jeremia en Jezus gelooft, in Mohammed en Allah, of in Brahma en Boeddha. Er is altijd wel iemand die tegen je zegt dat je het mis hebt en dat hij daar met jou wel over wil vechten. Wat mijzelf betreft: ik geloof in buitenaardse wezens en laat al die aardse goden maar naar de hel lopen. In het grote geheel van een universum met miljarden planeten doen wij er toch helemaal niet toe? En de mensen zijn toch door en door slecht.’
        

        
				
        
          ‘Boeddha is aan het materiële bestaan ontstegen en Jezus predikte dat je je vijand de andere wang moest toekeren. Net als Gandhi.’
        

        
				
        
          ‘Jezus werd verraden en is aan het kruis gestorven en Gandhi werd vermoord door een gestoorde Hindoe die boos was omdat Gandhi zich verdraagzaam opstelde tegenover de moslims,’ zei Captain Jack.
        

        
				
        
          Hemingway ijsbeerde door de kamer. ‘Ik weet nog dat mijn vader me vertelde over de manier waarop de Engelsen bij de onafhankelijkheid van 1947 de Indiase grenzen opnieuw hebben getrokken. Ze wilden de Hindoes van de moslims scheiden, maar daar gebruikten ze verouderde kaarten voor. Op Onafhankelijkheidsdag hebben twaalf miljoen mensen moeten verhuizen omdat de Britten de zaak zo hopeloos in de soep hadden laten lopen. En in de chaos die dat opleverde, zijn anderhalf miljoen mensen om het leven gekomen. En daarvoor is Irak zonder enig overleg in elkaar gezet, wat de oorzaak vormt van een groot deel van de conflicten waarvan we vandaag de dag getuige zijn. Er zijn daar tientallen voorbeelden van. De sterkere landen verpletteren de zwakkere en nemen dan later niet de verantwoordelijkheid op zich voor alle problemen die ze daarmee veroorzaakt hebben.’
        

        
				
        
          ‘Met alles wat je zegt, bewijs je alleen maar dat ik gelijk heb, Tom. Wij mensen deugen niet.’
        

        
				
        
          ‘Wat ik daarmee wil zeggen, is dat we nooit van onze fouten leren!’
        

        
				
        
          ‘En jij denkt dat jij daar iets op hebt gevonden?’ Hemingway reageerde niet. ‘Nou, veel geluk dan maar.’ Bij de deur bleef Captain Jack even staan. ‘Ik denk niet dat ik je ooit nog zie, tenzij je uiteindelijk koers zet naar een eilandje in de Stille Oceaan. Als het ooit zover komt, dan ben je welkom. Als je maar niet op de vlucht bent. Want dan sta je er alleen voor, beste vriend.’
        

        
				
        
·26·

        
				
        
          Nadat hij de kroeg uit was gelopen, ging Alex Ford even iets eten in een snackbar niet ver daarvandaan. Hij wrong zich tussen twee zwaarlijvige politieagenten die al aan de bar zaten en praatte wat met hen over politiewerk. Ze wisselden ook onheilspellende geruchten uit over allerlei verwachte aanslagen en ander onheil. Alex’ favoriete onruststokende gerucht was: wat je ook doet, zorg dat je met Halloween niet met de metro gaat. Wat hij eigenlijk wilde, was op de bar klimmen en iedereen die het maar kon horen, toeroepen dat een beeldschone vrouw hem net mee uit had gevraagd. In plaats daarvan werkte hij echter rustig zijn cheeseburger met frieten naar binnen, at daarna nog een stuk bosbessentaart, die hij wegspoelde met zwarte koffie, en ging toen terug naar het
          wfo
          om te kijken of hij e-mails had.
        

        
				
        
          Sykes had nog niet gereageerd, maar Alex had wel een leesbevestiging ontvangen. Nu zwierf hij wat doelloos door de wandelgangen van het
          wfo
          en hoopte eigenlijk Sykes tegen het lijf te lopen en te horen te krijgen waar hij aan toe was. Alex had al duizenden rapporten geschreven, maar dit rapport was rechtstreeks naar het hoofdkantoor gegaan en voor straatagenten zoals hij, die niet werden klaargestoomd voor een mooie promotie, was dat hoogst ongebruikelijk. Als je wist dat de
          saic
          straks je pogingen om een logisch opgebouwd verslag te schrijven onder ogen zou krijgen, gingen je nekharen toch wel af en toe recht overeind staan.
        

        
				
        
          Hij liep langs het dienstrooster en zag dat zijn foto samen met die van Simpson onder het kopje
          speciale opdrachten
          was
           
          komen te hangen. ‘Stralenkransje,’ mompelde hij toen hij naar haar foto keek. Misschien kon ze maar beter teruggaan naar Alabama. Dat zou pappie waarschijnlijk hartstikke fijn vinden.
        

        
				
        
          Hij doodde nog wat meer tijd aan zijn bureau en vond toen dat als Sykes hem wilde spreken, de man hem wel zou weten te vinden.
        

        
				
        
          Toen hij weer op het trottoir stond, zoog hij de frisse nachtlucht diep in zijn longen. Hij glimlachte toen hij aan zijn afspraakje met Kate Adams dacht en terwijl hij de straat uit liep, had zijn manier van lopen iets lichts wat daar al een tijd aan had ontbroken.
        

        
				
        
          Hij dacht erover om naar huis te gaan, maar eigenlijk wilde hij liever even met iemand praten. Al zijn goede vrienden waren echter getrouwde agenten van de Secret Service, en dat wilde zeggen dat als ze geen dienst hadden, ze thuis bij hun gezin waren. En met al die stoere jonge jongens van het
          wfo
          had hij weinig gemeen.
        

        
				
        
          Dat deed hem eraan denken dat hij over drie jaar een paar behoorlijk belangrijke beslissingen zou moeten nemen. Zou hij gewoon met pensioen gaan? Of zou hij ergens anders gaan werken, grotendeels leven van zijn pensioen en van het salaris van de nieuwe baan een leuk spaarcentje aanleggen? Dat laatste werd wel ‘twee keer opscheppen’ genoemd. Het was volstrekt legaal en veel mensen deden het om hun pensioen wat aan te vullen. Het was een manier om de zaken weer wat recht te trekken na al die zwaar onderbetaalde jaren in de Amerikaanse publieke sector.
        

        
				
        
          Een groot deel van zijn leven was als in een waas voorbijgegaan. Eerst had hij moeten leren zich te handhaven binnen de Secret Service, daarna had hij als agent op acht verschillende bureaus links en recht boeven opgepakt, en vervolgens was hij ingedeeld bij Persoonsbescherming en was hij voortdurend van hot naar her gevlogen, van de ene stad naar de andere, zelfs van het ene land naar het andere. Hij had zich voortdurend zozeer om anderen bekommerd dat hij nooit veel tijd had gehad om zich om zichzelf te bekommeren. En nu het daar tijd voor werd, voelde hij zich daar niet meer toe in staat. Waar moest hij nu beginnen? Wát moest hij nu beginnen? Plotseling voelde hij paniek opkomen, en dit was geen paniek van het soort dat met een flinke martini wel te verhelpen viel.
        

        
				
        
          Hij stond op een straathoek te dubben wat hij nou met de rest van zijn leven aan moest toen zijn mobieltje begon te piepen. Er verschenen een naam en telefoonnummer op het schermpje, maar het duurde even voordat het kwartje viel. Het was Anne Jeffries, de verloofde van wijlen Patrick Johnson.
        

        
				
        
          ‘Hallo?’
        

        
				
        
          ‘Je denkt toch zeker niet dat de man met wie ik ging trouwen, de man met wie ik de rest van mijn leven ging doorbrengen, een drugshandelaar was!’ Ze gilde zo hard in de telefoon dat hij zijn mobieltje snel van zijn oor wegtrok.
        

        
				
        
          ‘Mevrouw Jeffries...’
        

        
				
        
          ‘Ik stap naar de rechter. Ik span een rechtszaak aan tegen de
          fbi
          en de Secret Service. En tegen jou. En tegen dat kréng van een partner van je!’
        

        
				
        
          ‘Hé, rustig aan. Ik kan begrijpen dat u van streek bent...’
        

        
				
        
          ‘Van streek? Dit is heel wat erger dan alleen een beetje van streek! Het was nog niet genoeg dat Patrick werd vermoord, jullie moesten zo nodig ook zijn goede naam naar de knoppen helpen.’
        

        
				
        
          ‘Mevrouw Jeffries, ik doe gewoon mijn werk...’
        

        
				
        
          ‘Bewaar die zielige excuses maar voor mijn advocaat,’ snauwde ze en ze verbrak de verbinding.
        

        
				
        
          Alex stopte zijn mobieltje weer in zijn zak en haalde diep adem. Wie zou ze nu bellen? De
          Washington Post
          ? Het actualiteitenprogramma
          Sixty Minutes
          ? Iedere chef die hij ooit had gehad? Hij toetste het privé-nummer van Jerry Sykes in en kreeg de voicemail, maar sprak toch maar een uitvoerig verslag in over zijn korte maar heftige gesprek met de rouwende verloofde. Er zouden waarschijnlijk toch wel problemen van komen, maar hij kon daar niets meer aan doen.
        

        
				
        
          Hij wilde beslist niet naar huis. Hij wilde een eindje lopen. En wat nadenken.
        

        
				
        
          Zoals zo vaak bracht zijn doelloze wandeling hem naar het Witte Huis. Dat gebouw oefende een magnetische aantrekkingskracht op hem uit en hij vroeg zich af of hij zich daar ooit overheen zou kunnen zetten. Hij knikte naar een paar geüniformeerde Secret Service-agenten die hij kende, en bleef even staan praten met een agent die in een zwarte Chevrolet SubUrban koffie zat te drinken. Alex en de agent waren tegelijkertijd begonnen op bureau Louisfield, maar daarna waren ze ieder hun eigen weg gegaan. De president van de Verenigde Staten gaf die avond een staatsiediner, vertelde de man. Daarna ging hij campagne voeren in het Midwesten, en overmorgen had hij een herdenkingsbijeenkomst in New York ter gelegenheid van 11 september.
        

        
				
        
          ‘Ik hou er wel van als de president een beetje bezig blijft,’ zei Alex. Sommige presidenten waren voortdurend in touw. Ze maakten werkdagen van twaalf uur, hesen zich vervolgens in een smoking en stortten zich in het sociale leven, om daarna nog tot in de kleine uurtjes aan de telefoon te zitten. Andere presidenten deden hun werk liever op de automatische piloot en hielden het al vroeg op de dag voor gezien. Alex had nooit gevonden dat het presidentschap een baan was waarin je het rustig aan hoorde te doen.
        

        
				
        
          Hij liep Lafayette Park binnen en zag tot zijn verbazing licht in Stones tentje. Alex keek op zijn horloge. Het was even na elven. Misschien had hij eindelijk iemand gevonden met wie hij kon praten.
        

        
				
        
          ‘Oliver,’ riep hij zachtjes toen hij naast de verlichte tent stond.
        

        
				
        
          Het tentzeil viel open en hij keek in het gezicht van een onbekende man met een zaklantaarn.
        

        
				
        
          ‘Sorry,’ zei Alex. ‘Ik zocht...’
        

        
				
        
          ‘Agent Ford,’ zei Stone en hij stapte de tent uit.
        

        
				
        
          ‘Oliver? Ben jij dat?’
        

        
				
        
          Stone glimlachte en wreef over zijn gladgeschoren gezicht. ‘Af en toe moet een mens eens een nieuw begin maken,’ zei hij.
        

        
				
        
          ‘Ik was gisteravond ook even langs geweest.’
        

        
				
        
          ‘Dat had ik al van Adelphia gehoord. Ik mis het schaken wel.’
        

        
				
        
          ‘Ik was nauwelijks partij voor je,’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘In de loop der jaren ben je heel wat beter geworden,’ zei Stone vriendelijk.
        

        
				
        
          Toen Alex op het Witte Huis gestationeerd was geweest, was hij zo vaak bij Stone langsgegaan als zijn drukke dienstrooster maar toeliet. Aanvankelijk had hij dat gedaan om de mensen in de naaste omgeving van de president in de gaten te houden. In die tijd had Alex iedereen die zich binnen een vierkante kilometer rondom het Witte Huis bevond als een potentiële vijand beschouwd, en Stone was daar geen uitzondering op geweest.
        

        
				
        
          Wat Alex altijd aan Stone had geïntrigeerd, was het feit dat de man geen verleden leek te hebben. Alex had geruchten gehoord dat Stone vroeger voor de overheid had gewerkt, en daarom had hij in elke database die hij maar kon bedenken naar informatie over de man gezocht, maar dat had helemaal niets opgeleverd. Hij had niet gezocht onder de naam Oliver Stone, want dat was duidelijk een valse naam. In plaats daarvan had hij heimelijk Stones vingerafdrukken genomen en die nagetrokken met het gigantische geautomatiseerde vingerafdrukkensysteem
          afis.
          Dat had niets opgeleverd. Daarna had hij de militaire databases doorzocht, plus de computerbestanden van de Secret Service en alle andere instanties die hij maar kon bedenken. En niets van dat alles had ook enig resultaat opgeleverd. Wat de Verenigde Staten betrof, bestond Oliver Stone niet.
        

        
				
        
          Hij was Stone ooit eens gevolgd naar diens huisje op het kerkhof, en hij had navraag gedaan bij de kerk die dat in eigendom had, maar ze hadden hem niets over de man willen vertellen en Ford had geen redelijk vermoeden van schuld gehad waarmee hij hen daartoe had kunnen dwingen. Hij had een paar keer toegekeken terwijl Stone op het kerkhof aan het werk was en hij had zelfs overwogen om het huisje te doorzoeken als de man weg was. Maar Stone had iets – een bepaalde uitstraling, een intense waardigheid en een diepe oprechtheid – waardoor Alex zich daar niet toe had kunnen zetten.
        

        
				
        
          ‘Wat doe jij hier?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘Ik kwam gewoon even langs. Adelphia zei dat je naar een vergadering was.’
        

        
				
        
          ‘Ze vindt het altijd leuk om de zaken iets mooier voor te stellen dan ze zijn. Ik heb gewoon wat vrienden ontmoet, bij de Mall. We vinden het prettig om daar ’s avonds een ommetje te maken.’ En na een korte stilte vroeg hij: ‘Hoe gaat het op het
          wfo
          ?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb weer een zaak.’
        

        
				
        
          ‘Ik las in de krant dat er een werknemer van de Secret Service was vermoord.’
        

        
				
        
          Alex knikte. ‘Patrick Johnson. Hij werkte bij het
          n-tac,
          het
           
          Nationale Centrum voor Dreigingsanalyse. Dat is inmiddels eigenlijk opgegaan in het
          nic
          , maar wij zijn erbij betrokken geraakt omdat Johnson nog steeds een soort gemeenschappelijke werknemer van beide organisaties was.’
        

        
				
        
          ‘Wij zijn daarbij betrokken?’ zei Stone langzaam. ‘Bedoel je daarmee dat jij deze zaak behandelt?’
        

        
				
        
          Alex aarzelde, maar hij kon geen reden bedenken waarom hij dat niet zou vertellen. Het was per slot van rekening geen vertrouwelijke informatie. ‘Ik heb opdracht gekregen om daar een beetje in te wroeten, maar als je naar het nieuws luistert, dan weet je ook dat het ernaar uitziet dat die inmiddels alweer is opgelost.’
        

        
				
        
          ‘Dat had ik nog niet gehoord.’
        

        
				
        
          ‘Ze hebben heroïne bij Johnson thuis aangetroffen. Ze denken dat degene met wie hij zakendeed, hem heeft vermoord.’ Hij vertelde niet over het telefoontje van Anne Jeffries. Dat was nog niet bekendgemaakt.
        

        
				
        
          ‘En wat denk jij ervan?’ vroeg Stone, die hem aandachtig aankeek.
        

        
				
        
          Alex haalde zijn schouders op. ‘Wie weet? De
          fbi
          heeft de leiding over deze zaak. We liften gewoon een eindje met ze mee.’
        

        
				
        
          ‘Maar er is wel iemand vermoord.’
        

        
				
        
          Alex keek zijn vriend nieuwsgierig aan. ‘Ja? Dat weet ik.’
        

        
				
        
          ‘In de loop der jaren heb ik je in de gaten gehouden, agent Ford. Je bent een scherpe waarnemer, je bent ijverig en je beschikt over een goede intuïtie. Ik denk dat je je talenten in deze zaak moet inzetten. En als het werk dat die man deed zo belangrijk was voor de nationale veiligheid, dan is nog een paar ogen zeker van groot belang.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb het noodzakelijke onderzoek gedaan, Oliver. Als het niet om drugs ging, waar zou het dan wel om zijn gegaan?’
        

        
				
        
          ‘Precies. Ik denk dat iemand heel grondig op zoek moet gaan naar de reden. Misschien is het wel te vinden in het werk dat hij deed. Een partij drugs bij hem thuis neerleggen, zou een heel gemakkelijke manier zijn om de ware toedracht te verhullen.’
        

        
				
        
          Alex keek hem aarzelend aan. ‘Dat lijkt me heel onwaarschijnlijk. En eerlijk gezegd is het
          nic
          geen organisatie waar je je als buitenstaander mee moet gaan bemoeien, Oliver. Zeker niet als je een buitenstaander bent die over drie jaar met pensioen wil.’
        

        
				
        
          ‘Zo lang duurt drie jaar niet, agent Ford. Op geen stukken na zo lang als al die jaren die je je land al hebt gediend. En of het nou eerlijk is of niet, helaas wordt iemand meestal herinnerd vanwege het laatste deel van zijn loopbaan.’
        

        
				
        
          ‘En als ik hier iets verkeerd doe, zou het met mijn loopbaan wel eens veel eerder afgelopen kunnen zijn.’
        

        
				
        
          ‘Maar iets anders wat je niet uit het oog moet verliezen, is dat het einde van je loopbaan ook datgene is wat je zelf het levendigst bij zal blijven, zodat je dan misschien nog wel veertig jaar spijt zult hebben. En dát duurt werkelijk heel erg lang, hoor.’
        

        
				
        
          Nadat hij afscheid van Stone had genomen, liep Alex langzaam terug naar zijn auto. Wat de man had gezegd, was geen onzin. Een aantal aspecten van de dood van Patrick Johnson stond Ford nog niet helder voor de geest. De drugsvondst was inderdaad net iets te goed uitgekomen, en een stel andere details die hij had opgemerkt, leken niet met elkaar te kloppen. Eerlijk gezegd had hij maar heel halfhartig een onderzoek ingesteld en was hij maar al te graag bereid geweest om de aanwijzingen van de
          fbi
          op te volgen en het resultaat van dat onderzoek te onderschrijven. Nou, het kon geen kwaad om nog een beetje dieper te graven. Dat was per slot van rekening zijn werk.
        

        
				
        
          En Stone had ook op een ander niveau gelijk gehad. Na zijn ongeluk was Alex bij de Secret Service gebleven omdat hij zich niet arbeidsongeschikt had willen laten verklaren. En slaapwandelend een belangrijke zaak afhandelen was al evenmin de manier waarop hij zijn carrière wilde voltooien. Er viel best wel iets te zeggen voor beroepstrots. Als Amerikaanse presidenten niet op de automatische piloot hun werk hoorden te doen, dan gold dat ook voor agenten van de Secret Service.
        

        
				
        
          Oliver Stone zag Alex weglopen en ging toen naar zijn huisje op het kerkhof. Daar gebruikte hij het mobieltje dat hij van Milton had gekregen om Caleb te bellen en hem te vertellen over deze onverwachte ontwikkeling. ‘Dat was een meevaller die ik niet ongebruikt kon laten,’ legde hij uit.
        

        
				
        
          ‘Maar je hebt toch niet gezegd dat wij van die moord getuige zijn geweest, hoop ik?’
        

        
				
        
          ‘Agent Ford is een vriend van me, Caleb, maar hij is ook een federale politieman, en als ik hem dat had verteld, zou maar al te duidelijk zijn geweest wat zijn plicht was. En nu maar hopen dat hij bij het
          nic
          iets te weten komt waar wij op eigen houtje nooit achter zouden komen.’
        

        
				
        
          ‘Maar breng je hem daar dan niet mee in gevaar? Ik bedoel: als het
          nic
          zijn eigen werknemers neerschiet, zullen ze zeker niet schromen om een agent van de Secret Service naar de andere wereld te helpen.’
        

        
				
        
          ‘Agent Ford loopt niet in zeven sloten tegelijk, hoor. Maar we zullen ons dan maar als zijn beschermengelen moeten opwerpen, vind je ook niet?’
        

        
				
        
          Stone verbrak de verbinding en herinnerde zich toen plotseling dat hij die avond nog helemaal niet had gegeten. Hij stapte het keukentje binnen en maakte wat soep, die hij daarna opat voor de kleine open haard. Het leek wel of het op kerkhoven altijd koud was, of het nou zomer of winter was.
        

        
				
        
          Daarna ging hij in zijn oude leunstoel naast de haard zitten, met een boek uit de zeer eigenzinnige collectie die hij met Calebs hulp had opgebouwd. Dat was eigenlijk alles wat hij nog over had: zijn vrienden, zijn boeken, een paar theorieën, en wat herinneringen, waarvan de meeste niet al te prettig waren.
        

        
				
        
          Hij keek snel even naar de doos met fotoalbums, en hoewel hij intuïtief aanvoelde dat dit geen goed idee was, legde hij zijn boek neer en bracht het volgende uur door met dromen over zijn verleden. Hij zat lang te kijken naar de weinige foto’s die hij nog had van zijn dochter. Op een daarvan hield ze een boeketje madeliefjes vast. Dat waren altijd haar lievelingsbloemen geweest. Hij moest glimlachen toen hij zich herinnerde hoe ze dat woord altijd uitsprak. ‘Miefjes.’ Op een andere foto blies ze de kaarsjes op een taart uit. Het was geen verjaardagstaart. Ze had hechtingen in haar hand moeten hebben toen ze was gevallen en met haar hand in een paar glasscherven terecht was gekomen, en de taart had ze gekregen omdat ze zo flink was geweest. De snee had een halvemaanvormig litteken achtergelaten op haar rechterhandpalm. Elke keer dat hij haar in zijn armen hield had hij haar daar een kusje op gegeven. Hij had haar niet zo lang gekend en daarom klampte hij zich wanhopig vast aan elke herinnering die hem nog restte.
        

        
				
        
          Hij herinnerde zich nog het kraken van de deur toen die open werd geduwd. Zijn vrouw en hij hadden hun kind niet meer kunnen bereiken, en waren nog maar net door het raam naar buiten geslopen voordat de gedempte schoten klonken. Stone herinnerde zich nog dat hij zich had voorgesteld hoe de geluiddempers aan het uiteinde van de lopen eruitzagen. Drie bonkende geluiden. De kogels plukten aan hem als een soort dodelijke muggen. Toen had zijn vrouw een enkele, hoge schreeuw gegeven en dat was alles. Toen was ze dood. Van de mannen die hem die nacht hadden moeten executeren, had Stone er twee gedood. De volgende dag was het net of ze nooit bestaan hadden. Alle pogingen die hij in de jaren daarna had gedaan om zijn dochter te achterhalen, waren mislukt. Het huis was leeggehaald en alle sporen van de moordaanslag waren uitgewist. Beth. Haar volledige naam was Elizabeth geweest, maar ze hadden haar altijd Beth genoemd. Ze was een mooi kind geweest, haar vaders oogappel. En hij was haar voor altijd kwijt.
        

        
				
        
          Toen hij te weten was gekomen wat zich die nacht werkelijk had afgespeeld, was Stone verteerd door zijn verlangen naar wraak. Maar toen was er nog iets anders gebeurd, iets wat die gedachten verdreef. In de krant had hij gelezen over de dood van een man, een belangrijk man in een land overzee. Er was nooit bekend geworden wie hem had vermoord. De man had vrouw en kinderen achtergelaten. Stone herkende de werkwijze van zijn oude werkgever in de beschrijvingen van die moordaanslag. En de beelden van die aanslag kwamen hem ook om andere redenen bekend voor.
        

        
				
        
          Op dat moment was het tot hem doorgedrongen dat hij niet iemand was die het waard was om gewroken te worden. Onder de dekmantel van vaderlandsliefde en landsverdediging had hij vele misdrijven begaan. Dat zijn vrouw was vermoord en zijn kind was verdwenen, was alleen aan hem te wijten. Hij was schuldiger dan degenen die de trekker hadden overgehaald.
        

        
				
        
          Hij was verdwenen en had onder een aantal valse namen de wereld rondgereisd. Dat had hem betrekkelijk weinig moeite gekost. De overheid had hem heel goed opgeleid om dat soort dingen te doen. Na omzwervingen van vele jaren was hij begonnen met het enige leven dat nog voor hem open lag en was hij Oliver Stone geworden, een man van het zwijgende protest, iemand die toekeek en aandacht besteedde aan ontwikkelingen in Amerika waarvoor anderen kennelijk geen belangstelling konden opbrengen. Maar dat was bij lange na niet genoeg geweest om het verlies te compenseren van de twee mensen die hem op deze wereld het dierbaarst waren geweest. Toen hij in zijn stoel in slaap viel en het vuur in de open haard langzaam uitdoofde, glommen de bladzijden van het fotoalbum nog van de tranen.
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          In haar kleine flatje in een buitenwijk van Brennan stond Djemila om vijf uur op. Vlak na zonsopgang deed ze haar ochtendgebed, de
          salat
          . Nadat ze zichzelf had gewassen, trok ze haar schoenen uit en bedekte ze haar hoofd voordat ze begon aan het islamitische ritueel van staan, zitten, buigen, knielen op haar gebedsmatje. Ze begon met de
          shadada
          , de centrale geloofsbelijdenis van de islam, die bestond uit twee delen. Het eerste deel luidde: ‘
          La illaha
          ’, en betekent in het Arabisch: ‘Er is geen andere god dan Allah.’ Het tweede deel luidde eenvoudigweg: ‘En Mohammed is zijn profeet.’ Daarna reciteerde ze de eerste soera van de koran en stond op, kleedde zich om, legde alles klaar wat ze voor haar werk nodig had en ging aan tafel zitten voor een eenvoudig ontbijt.
        

        
				
        
          Terwijl ze haar keukentje rondkeek, dacht Djemila na over het gesprek dat ze de dag ervoor met mevrouw Franklin had gehad. Ze had tegen haar werkgeefster gelogen, al was er geen enkele manier waarop de Amerikaanse daar ooit achter zou kunnen komen. Op Djemila’s officiële reisdocumenten stond te lezen dat ze uit Saudi-Arabië kwam. Daarom, en omdat ze een vrouw was, was haar komst naar Amerika zelfs na 11 september heel soepel verlopen. In werkelijkheid was Djemila geboren in Irak, en behoorde ze tot de soennitische islam, de stroming waar tachtig procent van alle moslims toe behoorde, al vormden ze in Irak een minderheid. Aanvankelijk waren de soennieten en de andere grote islamitische stroming, de sjiieten, het vooral niet met elkaar eens geweest over de opvolging van de profeet Mohammed, maar inmiddels waren er veel meer meningsverschillen ontstaan.
        

        
				
        
          De sjiieten geloofden dat de vierde kalief, Alib ibn Abi Talib, de neef en schoonzoon van Mohammed, de ware opvolger van de profeet was. Soennitische moslims geloofden dat Mohammed geen opvolger had aangewezen en het kalifaat had ingesteld om de taken van de profeet na diens dood over te nemen. In de ogen van de soennieten was geen van de kaliefen gelijk aan de profeet; maar uit het feit dat drie van de vier kaliefen een gewelddadige dood waren gestorven, bleek wel dat de opvolgingskwestie toch tot grote verdeeldheid had geleid.
        

        
				
        
          Onder het seculiere regime van Saddam Hoessein was het Djemila toegestaan om auto te rijden, wat in Saudi-Arabië onmogelijk zou zijn geweest. De Saudiërs waren aanhangers van een uiterst strenge vorm van de
          sjaria
          . Die strenge interpretatie van de goddelijke wetten vereiste dat vrouwen voortdurend geheel bedekt waren en verbood hun te stemmen of zelfs maar zonder schriftelijke toestemming van hun man het huis uit te gaan. Al die regels werden streng gehandhaafd door religieuze politiemannen met zwepen.
        

        
				
        
          Ook was er het beruchte ‘hakplein’, het grootste plein van Riyad. Elke vrijdag werden overtreders van de
          sjaria
          hier in het openbaar bestraft. Djemila was één keer gaan kijken en had vol afgrijzen toegekeken hoe vijf mensen beide handen kwijtraakten en twee anderen hun hoofd. Een veel subtielere straf was de
          fallaga
          , een reeks stokslagen op de voetzolen die geen littekens achterliet, al deed het wel zo’n pijn dat het slachtoffer na zo’n straf een hele tijd niet meer kon lopen.
        

        
				
        
          Koning Ibn Saoed, de veroveraar van Arabië en de vorst die het land zijn naam had gegeven, had ooit een stel geologen ingehuurd om water te zoeken. Water hadden ze niet gevonden, maar wel een heleboel olie, en sindsdien had de rest van de wereld zich over het algemeen niet meer met de interne aangelegenheden van dat land bemoeid. Meer dan een kwart van de totale oliereserves ter wereld bevond zich onder het Saudische woestijnzand, en de rest van de wereld had dat zo hard nodig dat de Saudiërs over het algemeen konden doen en laten wat ze maar wilden, zonder angst voor repercussies.
        

        
				
        
          Djemila had echter niet op alle punten tegen mevrouw Franklin gelogen. Toen ze in Bagdad woonde, had ze over het algemeen de kleren kunnen dragen die ze zelf had uitgezocht, en ze had goed onderwijs genoten. Toch had ze het leven onder de dictator Hoessein verschrikkelijk gevonden. Vrienden en familieleden van haar waren ‘verdwenen’ omdat ze zich hadden uitgesproken tegen de tiran. Tijdens de Amerikaanse inval in Irak had ze gebeden dat Hoessein ten val zou worden gebracht, en haar gebeden waren verhoord. Haar familie had de Amerikanen en hun bondgenoten als helden ingehaald omdat ze hun de vrijheid hadden teruggegeven. Maar toen was alles gaan veranderen.
        

        
				
        
          Toen Djemila op een dag van de markt kwam, zag ze dat het huis van haar familie door een verdwaalde bom was getroffen. Het huis lag in puin en haar hele familie, ook haar twee jongere broers, was om het leven gekomen. Na die tragedie was Djemila bij familieleden in Mosul ingetrokken. Maar die waren het slachtoffer geworden van een autobom tijdens de opstand tegen de Amerikaanse bezetting in Irak.
        

        
				
        
          Daarna was Djemila naar Tikrit gegaan om bij een neef te logeren, maar de oorlog had haar gedwongen ook uit die stad weg te vluchten. Daarna was ze een tijd dakloos geweest, een van de jonge mensen die in steeds grotere aantallen rondzwierven en die voortdurend in de knel kwamen te zitten tussen het steeds groter wordende aantal opstandelingen en Amerika en zijn bondgenoten. In een van die groepen had ze een man ontmoet, die in het openbaar durfde te zeggen dat de Amerikanen niet meer waren dan imperialisten op zoek naar olie. Hij had gezegd dat alle moslims de plicht hadden om terug te slaan tegen deze vijand van de islam.
        

        
				
        
          Net zoals de meeste moslims, was de enige jihad die Djemila ooit had gevoerd, de ‘grotere jihad’, de innerlijke worsteling om een betere aanhanger van de islam te worden. Maar deze man had duidelijk een ander soort jihad in gedachten, de ‘kleinere jihad’ ofwel de heilige oorlog. Dat was een idee dat was ontstaan in de zevende eeuw. Aanvankelijk had Djemila alles wat die man zei als hersenloos geraaskal beschouwd en er geen aandacht aan besteed, maar toen haar eigen situatie steeds grimmiger werd, was ze wel naar hem gaan luisteren. De dingen die hij zei, en de gruwelen waarvan ze getuige was geweest, begonnen betekenis te krijgen voor deze jonge vrouw die alles kwijt was. En al snel sloegen haar ontsteltenis en hopeloosheid om in woede.
        

        
				
        
          Niet lang daarna was Djemila in Pakistan beland, en daarna in Afghanistan, waar ze werd opgeleid om dingen te doen die vroeger zelfs nooit bij haar opgekomen zouden zijn. En weer een tijdje later had ze op een schip naar de Verenigde Staten gezeten, samen met tientallen mensen net als zij, allemaal met een vervalst paspoort en een vurige ambitie om terug te slaan tegen een vijand die hun leven had verwoest. Djemila had geleerd dat alles aan Amerika slecht was, dat het westerse leven en de westerse waarden volstrekt in strijd waren met de islam en uiteindelijk gericht waren op de volstrekte vernietiging daarvan. Hoe zou ze niet kunnen strijden tegen zo’n monster?
        

        
				
        
          Djemila had altijd reikhalzend uitgezien naar de dag waarop ze de pelgrimstocht naar Mekka ofwel de
          hajj
          zou kunnen maken. Mekka was de heilige stad in de streek Hidjaz waar Mohammed was geboren. Als kind had ze verhalen gehoord van familieleden die deze allerbelangrijkste reis in het leven van een moslim hadden volbracht. Ze stelde zich voor hoe ze te midden van een grote menigte in een kring rondom de Grote Moskee, ofwel de Al-Haraam, in Mekka zou staan om haar gebeden te zeggen. Het was de enige keer in hun leven dat moslims tijdens het gebed niet in rechte rijen hoefden te staan.
        

        
				
        
          De pelgrims liepen zeven keer in een grote kring rondom de Kaäba, het rotsblok in de hof van de Al-Haraam, drie keer hollend en vier keer langzaam. Daarna kusten ze de in de Kaäba vervatte heilige zwarte steen om vervolgens zeven keer heen en weer te hollen tussen de heuvels van Safa en Marwa. Daarna ging iedereen op de vlakte van de berg Arafat staan bidden in symbolische afwachting van de dag des oordeels.
        

        
				
        
          Als klein meisje had Djemila altijd verlangend uitgezien naar de vier dagen durende viering die daarop volgde: het Id-al-Adha, ofwel het Offerfeest, dat ook bekendstond als het Grote Feest. Ze had ook verlangend uitgezien naar een oude Egyptische gewoonte die door sommige moslims werd nagevolgd: het op de voordeur schilderen van het vervoermiddel dat ze had gebruikt om naar Mekka te reizen. Voordat haar land ten prooi viel aan de oorlog had ze echter nooit kans gezien om naar Mekka te gaan, en nu betwijfelde ze of dat haar ooit nog zou lukken. Het leek haar zelfs uiterst onwaarschijnlijk dat ze ooit nog zou terugkeren naar haar vaderland, behalve dan in een doodkist.
        

        
				
        
          Ze pakte de spullen die ze nodig had voor haar werk en ging naar beneden. Toen ze naar haar bestelbusje liep, keek ze snel even in de laadruimte. Daarin zat een extra accessoire verborgen waar de fabrikant zelfs nooit aan gedacht had.
        

        
				
        
          Drie uur later, in het centrum van Brennan, had Captain Jack de aankoop van zijn nieuwe eigendom, een garage, bijna afgerond. Gekleed in een elegant tweedelig pak, nam de chic uitziende ‘ondernemer’ de sleutels in ontvangst, en reed weg in zijn Audi. Ze hadden geglimlacht, hun geld geteld en hem veel geluk gewenst. U ook veel geluk gewenst, had hij willen zeggen. En Brennan ook. Dat zal dit plaatsje hard nodig hebben.
        

        
				
        
          Een paar minuten later zette Captain Jack zijn auto langs de kant van de weg, klapte zijn i
          paq
          open, maakte verbinding met internet en ging de chatroom binnen. De film van vandaag was
          The Wizard of Oz
          . Hij herinnerde zich nog dat hij die als kind had gezien. Hij had altijd erg te doen gehad met de tot slaaf gemaakt vliegende apen, en vermoedde dat hij daarin een van de weinigen was. Hij tikte een bericht in waarin hij een afspraak maakte voor een ontmoeting in het park.
        

        
				
        
          De garage zou het belangrijkste element in deze hele operatie zijn. Daarmee stond of viel alles. En voor die garage had hij de vrouw nodig aan wie hij nu een bericht had gestuurd. Als zij haar belofte niet nakwam, was al dit werk voor niets geweest. Sommige dingen vielen niet op te maken uit gezichtsloze e-mailtjes. Zo kon je bijvoorbeeld niet inschatten of iemand de wil had om de klus ook werkelijk te klaren. Soms moest je iemand daarom gewoon met eigen ogen zien.
        

        
				
        
          Het was een bewolkte en nogal kille dag en het park was vrijwel verlaten. Captain Jack ging op een bankje zitten, las de krant en dronk een bekertje koffie. Vanuit de auto had hij het park eerst een halfuur lang zorgvuldig verkend. De kans dat iemand hem schaduwde, was astronomisch klein, maar in deze branche overleefde je niet lang als je geen rekening hield met dit soort kleine, maar essentiële details.
        

        
				
        
          De voorpagina werd geheel in beslag genomen door heel belangrijk nieuws: de eergisteren gedaalde aandelenkoersen waren gisteren weer omhoog gegaan. En ook in het American football was op dit moment van alles te doen. ‘Oorlog op het sportveld’ noemden ze het. Of liever gezegd, zo werd het genoemd door degenen die nog nooit een echte oorlog hadden meegemaakt. Hij kwam ook te weten dat een filmster zijn vrouw in de steek had gelaten voor een andere vrouw. Heel schokkend was dat. En hij las over een grote onthulling: een popster had geplaybackt tijdens een liveconcert! Verder waren er drie Israëliërs gedood door een autobom. De vergelding zou niet lang op zich laten wachten, beloofden Israëlische woordvoerders. En Captain Jack wist dat dat geen loze belofte was. De Israëliërs lieten niet met zich sollen. Captain Jack was een heel moedig man, met littekens uit vele oorlogen, maar zelfs hij durfde het niet rechtstreeks tegen de Israëliërs op te nemen.
        

        
				
        
          Ook las Captain Jack dat aids in Afrika miljoenen slachtoffers bleef maken. Daarna las hij een artikel over de burgeroorlogen op dat continent die de afgelopen tien jaar eveneens vele miljoenen mensenlevens hadden geëist. De halve wereld leefde in diepe armoede, verklaarde een ander artikel, duizenden kinderen stierven elke dag weer omdat ze niets te eten hadden.
        

        
				
        
          Captain Jack legde de krant neer. Hij was niet zo’n moralist. Hij had in zijn leven een hoop mensen gedood. Als er een hemel en een hel bestonden, dan wist hij waar hij de hele eeuwigheid lang ingekwartierd zou worden. Maar toch, was playback nou zo erg?
        

        
				
        
          De kinderen hoorde hij het eerst, maar hij draaide zijn hoofd niet die kant op. Daarna hoorde hij de schommel piepen, en even later begon de draaimolen knarsend te draaien. Hij glimlachte toen hij de kindertjes hoorde kraaien van plezier.
        

        
				
        
          Toen de jochies eindelijk een beetje waren uitgeraasd, gingen er nog vele minuten voorbij voordat hij autoportieren open en dicht hoorde gaan. Even later hoorde hij voetstappen naderen. Kalme, afgemeten voetstappen. Dat was allemaal heel goed. Daarna hoorde hij het hout van de bank achter hem even piepen toen degene die naar hem toe was komen lopen, erop ging zitten. Onmiddellijk tilde hij de krant op.
        

        
				
        
          ‘Ik denk dat de Steelers dit jaar wel eens de cup zouden kunnen winnen,’ zei hij.
        

        
				
        
          ‘Nee, ik wed op de Patriots,’ zei de ander.
        

        
				
        
          ‘Bent u daar zeker van?’
        

        
				
        
          ‘Ik ben heel zeker van wat ik zeg. Als ik twijfelde, dan zou ik mijn mond houden.’
        

        
				
        
          Toen ze die herkenningscodes hadden uitgewisseld, kwam Captain Jack terzake.
        

        
				
        
          ‘Gaat het goed bij de familie Franklin?’
        

        
				
        
          ‘Ja, heel goed,’ zei Djemila.
        

        
				
        
          ‘Alles verloopt volgens een vast stramien? Geen onverwachte gebeurtenissen?’
        

        
				
        
          ‘Hun leven is heel eenvoudig. Hij werkt alleen maar en zij maakt alleen maar plezier.’
        

        
				
        
          Hij merkte de ergernis in haar woorden op. ‘O, vind je?’
        

        
				
        
          ‘Dat wéét ik.’ En na een korte stilte zei ze: ‘Ik vind Amerikanen walgelijk.’
        

        
				
        
          ‘Werkelijk?’
        

        
				
        
          ‘Het zijn varkens. Ze zijn allemaal door en door slecht!’
        

        
				
        
          Hij zei een woord in het Arabisch dat haar onmiddellijk tot zwijgen bracht.
        

        
				
        
          ‘Moet je horen,’ zei Captain Jack. ‘Sommige Amerikanen zijn slecht, en sommige moslims ook, maar de meesten zijn net als jij, en jij bent net als zij. Ze willen in vrede leven, redelijk gelukkig zijn, het gezellig hebben, kinderen krijgen, hun god aanbidden en waardig sterven.’
        

        
				
        
          ‘Ze vernietigen mijn land! Ze zeggen dat Irak samenspant met Al-Qaeda en de Taliban. Dat is krankzinnig. Hoessein en Bin Laden zijn doodsvijanden, dat weet iedereen. En vijftien van de negentien kapers van 11 september waren Saudiërs. Maar in de straten van Riyad zie ik geen Amerikaanse tanks. Die zie ik alleen maar in Bagdad.’
        

        
				
        
          ‘Waar de Amerikanen een machthebber hebben afgezet die ze eerst zelf jarenlang in het zadel hebben gehouden. Dat weet ik. Maar Irak heeft nou eenmaal niet een flink stuk van Amerika in eigendom, en de Saudiërs wel. Alle “grote” beschavingen slachten nou eenmaal iedereen af die ze voor de voeten loopt. Vraag dat maar aan de indianen. Maar als je meer wilt weten over wreedheden die de moslims hebben begaan, moet je maar eens met de Koerden gaan praten.’
        

        
				
        
          ‘En dat zegt u nu tegen mij! Waarom? Waarom!’
        

        
				
        
          ‘Omdat de woede die jij aanziet voor hartstocht het enige is wat alles kan vernietigen waarvoor we hebben gewerkt. Ik wil niet dat je haat koestert, maar dat je je concentreert op je doel. Haat zet een mens aan tot irrationeel handelen, en irrationeel gedrag kan ik niet tolereren. Begrijp je dat?’
        

        
				
        
          Het was stil.
        

        
				
        
          ‘Begrijp je dat?’
        

        
				
        
          Een tijdje later zei Djemila: ‘Ja.’
        

        
				
        
          ‘Goed. Het plan is veranderd. Het is nu wat gestroomlijnder. Luister heel goed, en zorg dat je daarna de nieuwe aanpak grondig instudeert. Blijf oefenen, telkens en telkens weer, totdat je het zelfs in je slaap nog kunt.’
        

        
				
        
          Toen hij haar alles had verteld, zei ze: ‘Net wat u zei, dit is gemakkelijker. Zo ga ik toch altijd al naar de familie Franklin toe.’
        

        
				
        
          ‘Precies. Maar we moeten met alles rekening houden. Als de Franklins die dag ook maar iets van hun vaste routine afwijken, en dat zou best kunnen, want er komt niet elke dag een president in de stad, dan zal er iemand zijn om dat op te vangen. Weet je nog wat je dan moet zeggen?’
        

        
				
        
          ‘Storm op komst,’ zei Djemila. ‘Maar ik denk niet dat het nodig zal zijn.’
        

        
				
        
          ‘Maar áls het nodig mocht zijn, zal het gebeuren.’ Hij zei dat heel beslist, in het Arabisch.
        

        
				
        
          Ze aarzelde en vroeg toen: ‘En als het eenmaal stormt...?’
        

        
				
        
          ‘Dan doe je wat je moet doen. Maar als ze je te pakken krijgen...’ Hij zweeg even. ‘... zal je beloning je niet ontgaan. Als een
          fida’ya
          .’
        

        
				
        
          Djemila glimlachte en tuurde naar een punt aan de hemel waar een stukje van de zon zich behoedzaam voorzichtig tussen de wolken door schoof. Niemand had haar ooit eerder een
          fida’ya
          genoemd.
        

        
				
        
          Ze zat nog steeds naar dat plekje te kijken toen Captain Jack opstond en wegliep. Hij wist genoeg.
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          ‘Ik dacht dat de zaak gesloten was,’ zei Jackie Simpson toen ze in Fords auto wegreden van het
          wfo
          .
        

        
				
        
          ‘Dat heb ik nooit gezegd.’
        

        
				
        
          ‘De
          fbi
          heeft drugs aangetroffen; jij hebt je verslag ingediend. Je zei dat je je weer bezig ging houden met valsemunters oppakken en in portieken staan om een kogel op te vangen. Dat herinner ik me maar al te goed, want dat was ook toen je me die goede raad gaf over carrière maken bij de Secret Service.’
        

        
				
        
          ‘Ik ben gisteravond gebeld door Anne Jeffries. Ze zei dat al dat gedoe over die drugs die bij Johnson thuis zijn aangetroffen onzin was, en ze dreigde een rechtszaak tegen ons aan te spannen.’
        

        
				
        
          ‘Dat mens kletst maar wat. Ze kan geen rechtszaak tegen ons aanspannen om het feit dat we gewoon ons werk doen. Christus, we hebben die drugs daar toch niet zelf verstopt?’
        

        
				
        
          Alex keek haar even aan. ‘Maar stel dat iemand anders dat wel heeft gedaan?’
        

        
				
        
          Ze wierp hem een sceptische blik toe. ‘Waarom zou iemand dat doen?’
        

        
				
        
          ‘Daar moeten wij achter zien te komen. Maar van meet af aan was er al een heleboel aan deze zaak wat gewoon niet klopte.’
        

        
				
        
          ‘Het klopt wél als je accepteert dat Patrick Johnson met drugshandel een heleboel geld heeft verdiend, en toen hij ging trouwen er geen gat meer in zag.’
        

        
				
        
          ‘Als dat huwelijk hem zoveel problemen opleverde, waarom zou hij er dan aan begonnen zijn?’
        

        
				
        
          ‘Misschien is Anne ondanks haar slonzige uiterlijk wel heel goed in bed, en wilde ze haar benen niet meer spreiden zonder een ring om haar vinger. Hij voelde zich in het nauw gedreven en dacht dat zelfmoord de enige uitweg was.’
        

        
				
        
          ‘Dat meen je toch zeker niet?’
        

        
				
        
          ‘Jij hebt niet veel verstand van vrouwen, hè?’
        

        
				
        
          ‘Wat wil je daarmee zeggen?’
        

        
				
        
          ‘Dat je er na een tijdje wel genoeg van krijgt om als lustobject te fungeren. Vrouwen willen een relatie; mannen willen alleen maar een verovering.’
        

        
				
        
          ‘Dank je wel voor je stereotypering van de hele mensheid. Hoogst informatief.’
        

        
				
        
          ‘Nou, ik zal je nog een theorie laten horen. Johnson handelde in drugs, maar omdat hij ging trouwen wilde hij daarmee ophouden. En de drugshandel is geen business waar je zomaar uit kunt weglopen. Misschien hebben zijn zakenpartners hem in plaats van een broodrooster wel een kogel in zijn kop cadeau gegeven.’
        

        
				
        
          ‘Op het eiland waar hij zijn eerste afspraakje met zijn aanstaande had gehad? Hoe kunnen ze dat nou geweten hebben?’
        

        
				
        
          ‘Misschien hebben ze het wel van Anne Jeffries gehoord, die nu zo vol overtuiging beweert dat haar liefje nooit iets met drugs te maken heeft gehad.’
        

        
				
        
          ‘Dus volgens jou liegt ze?’
        

        
				
        
          ‘Of ze is ongelooflijk dom of ze heeft geweten dat hij in drugs handelde.’
        

        
				
        
          ‘Maar als ze daar geen bezwaar tegen had, waarom zou hij dan zelfmoord hebben gepleegd?’
        

        
				
        
          ‘Misschien wilde hij er wel mee ophouden, en vond zij dat niet goed.’
        

        
				
        
          ‘Dus heeft ze met andere drugshandelaars samengespannen om haar verloofde te vermoorden?’ zei Alex hoofdschuddend.
        

        
				
        
          ‘Dat is net zo aannemelijk als die theorie van jou.’
        

        
				
        
          ‘Volgens mij merkt Anne Jeffries nog geen verschil tussen een kilo heroïne en een kilo suiker als we die rechtstreeks in haar keel gieten.’
        

        
				
        
          ‘Dat zal wel.’ Simpson sloeg haar armen over elkaar. ‘Nou, Sherlock, waar gaan we heen?’
        

        
				
        
          ‘Weet je die twee kerels nog die we op Roosevelt Island zijn tegengekomen? Reinke en Peters? Ik heb ze gebeld. Ze zijn klaar met hun handschriftanalyse en ik dacht dat we maar eens langs moesten gaan om te horen wat het onderzoek heeft opgeleverd, het briefje terughalen en even rond te kijken.’
        

        
				
        
          ‘Even rondkijken!’ riep ze uit. ‘Wist je dat de Secret Service als de president bij het
          nic
          langs gaat op bepaalde verdiepingen niet eens wordt toegelaten? Daar worden we niet betrouwbaar genoeg voor geacht.’
        

        
				
        
          ‘Ja, dat weet ik, en ik ben er nog steeds nijdig om.’
        

        
				
        
          ‘Wat verwacht je daar dan wel te vinden?’
        

        
				
        
          ‘We moeten toch weten wat Johnson eigenlijk deed bij het
          nic
          . Dat hoort gewoon bij ons onderzoek.’
        

        
				
        
          ‘Wat is er gebeurd met de man die zijn pensioen niet op het spel wilde zetten?’
        

        
				
        
          Alex bracht de auto tot stilstand bij een rood verkeerslicht en hij keek haar recht in de ogen. ‘Als ik bang ben om het voor mezelf te verknoeien, dan kan ik mijn badge net zo goed meteen inleveren. En omdat ik daar geen zin in heb...’
        

        
				
        
          ‘En die prachtige vaderlandslievende gevoelens zijn plotseling bij je opgekomen?’
        

        
				
        
          ‘Nou nee, maar gisteravond werd ik daar door een oude vriend op gewezen.’
        

        
				
        
          Het licht sprong op groen en de auto zette zich weer in beweging. Hij keek haar zijdelings even aan en toen viel het hem op omdat ze haar jasje open had geknoopt.
        

        
				
        
          ‘Dat is een Sig .357.’
        

        
				
        
          ‘Mijn andere wapen was een beetje zwaar,’ zei ze zonder hem aan te kijken.
        

        
				
        
          Nu viel het Alex op dat ook het opvallende rode zakdoekje niet meer uit haar borstzakje hing, maar hij zei er niets van.
        

        
				
        
          Ze reden over Route 7 door Fairfax County toen Simpson zei: ‘Ik ben gisteren met mijn vader wezen eten.’
        

        
				
        
          ‘En hoe gaat het met de senator?’
        

        
				
        
          ‘Hij weet nu meer dan vroeger,’ zei ze kortaf.
        

        
				
        
          Alex hield wijselijk zijn mond en reed gewoon door.
        

        
				
        
          Toen ze tot stilstand kwamen voor de hoofdingang van het
          nic
          -terrein liet Alex zijn blik vol ontzag over het uitgebreide complex gaan.
        

        
				
        
          ‘Hoe hoog is het
          nic
          -budget eigenlijk?’
        

        
				
        
          ‘Dat is geheim, net als ons eigen budget,’ zei Simpson.
        

        
				
        
          Het kostte hun bijna een uur om toegelaten te worden, en zelfs toen moesten ze ondanks al hun protesten hun wapens afgeven voordat ze door twee gewapende mannen en een dobermannpincher door de lange gangen werden geleid. De hond snuffelde voortdurend aan Alex’ broekspijpen.
        

        
				
        
          ‘Hé, beest, laten we niet vergeten dat we allemaal bij hetzelfde team zitten,’ grapte Alex.
        

        
				
        
          Er kon bij de bewakers geen glimlachje af.
        

        
				
        
          De twee Secret Service-agenten werden in een kamertje gezet en kregen te horen dat ze moesten wachten. En dat deden ze dus ook. Eindeloos lang.
        

        
				
        
          ‘Verbeeld ik het me nou, of zijn we de grens overgestoken en zitten we nu in het buitenland?’ zei Alex zuur terwijl hij een vel papier verfrommelde en zonder succes probeerde die met een driepuntsworp in de prullenbak te mikken.
        

        
				
        
          ‘Jij bent degene die hier zo nodig naartoe moest,’ snauwde zijn partner. ‘Ik heb op het
          wfo
          nog een heleboel werk liggen waar mijn eigen carrière wél iets mee opschiet.’
        

        
				
        
          Voordat Alex daar iets op wist terug te zeggen, ging de deur open en kwam Tyler Reinke de kamer binnen, op de voet gevolgd door Warren Peters.
        

        
				
        
          ‘Lang niet gezien,’ zei Alex en hij keek zeer nadrukkelijk op zijn horloge. ‘Fijn dat u toch nog even kon komen.’
        

        
				
        
          ‘Sorry dat we u even hebben laten wachten,’ zei Reinke achteloos. Hij haalde een velletje papier tevoorschijn en ze gingen met zijn vieren aan een klein tafeltje midden in de kamer zitten.
        

        
				
        
          ‘Het handschrift komt overeen met dat van Johnson,’ zei Reinke. ‘Geen twijfel mogelijk.’ Hij schoof de analyse naar de twee Secret Service-agenten toe, zodat ze het met eigen ogen konden zien.
        

        
				
        
          ‘Dat verbaast me niet,’ zei Alex. ‘Waar is het briefje?’
        

        
				
        
          ‘In het lab.’
        

        
				
        
          ‘Oké.’ Alex wachtte, maar geen van beide mannen had daar iets aan toe te voegen.
        

        
				
        
          ‘Ik wil het wel terug hebben,’ zei hij.
        

        
				
        
          ‘Best, hoor,’ zei Peters.
        

        
				
        
          ‘Maar het kan even duren,’ voegde Reinke daaraan toe.
        

        
				
        
          ‘Ik hoopte al dat u dat zou zeggen, want we willen graag even rondkijken in Johnsons kantoor en met zijn collega’s praten. U weet wel, zodat we ons een beeld kunnen vormen van de dingen waar hij mee bezig was.’
        

        
				
        
          De twee mannen keken hem niet-begrijpend aan. ‘Dat zal helaas niet gaan,’ zei Peters toen.
        

        
				
        
          ‘Dit is wel een moordzaak, heren. Een beetje medewerking graag.’
        

        
				
        
          ‘We hebben al een handschriftanalyse voor u laten doen, dat is al heel behulpzaam van ons. En bovendien is het behoorlijk duidelijk dat de man zelfmoord heeft gepleegd. Dat is ook de conclusie van de
          fbi
          .’
        

        
				
        
          ‘Eerste indrukken zeggen niet altijd alles,’ zei Alex. ‘En een kijkje nemen op iemands werkplek is in dit soort zaken doodgewoon.’
        

        
				
        
          ‘Patrick Johnsons werkplek mag alleen betreden worden door mensen die toegang hebben tot de allerhoogst geclassificeerde staatsgeheimen,’ zei Reinke streng. ‘En daar maken we geen uitzonderingen op. Ik heb het al nagetrokken en u beschikt geen van beiden over een betrouwbaarheidsverklaring die daar hoog genoeg voor is.’
        

        
				
        
          Alex boog zich naar de man toe en keek de man strak aan. ‘Ik heb de president van de Verenigde Staten bewaakt terwijl jij op de middelbare school nog cheerleaders pakte. Ik ben aanwezig geweest bij vergaderingen van de gemeenschappelijke chefs van staven waar werd gesproken over dingen waar dit land mee bezig is waar jullie zo van zouden schrikken dat jullie het meteen in je mooie Brooks Brothers-pantalon zouden doen.’
        

        
				
        
          ‘Uw betrouwbaarheidsniveau is niet hoog genoeg,’ zei Reinke.
        

        
				
        
          ‘Dan hebben we een groot probleem,’ snauwde Alex. ‘Want mijn opdracht is heel duidelijk. Ik heb deze zaak toegewezen gekregen en daar ga ik een grondig onderzoek naar instellen. We kunnen dit op de gemakkelijke manier doen of op de moeilijke.’
        

        
				
        
          ‘En wat bedoelt u daarmee?’ vroeg Peters verwonderd.
        

        
				
        
          ‘Daar bedoel ik mee dat ik een rechterlijk bevel kan halen dat me toestemming geeft om Johnsons collega’s te verhoren en zijn werkplek te doorzoeken. Maar jullie kunnen me dat natuurlijk ook laten doen zonder dat de rechter eraan te pas komt, ook al zijn we niet betrouwbaar genoeg.’
        

        
				
        
          Reinke glimlachte. ‘Er is geen rechtbank in het hele land die een huiszoekingsbevel voor het
          nic-
          terrein
           
          afgeeft,’ zei hij hoofdschuddend.
        

        
				
        
          ‘O?’ zei Alex minachtend. ‘Ga je soms beweren dat de nationale veiligheid in het geding is?’
        

        
				
        
          ‘De Secret Service zegt dat voortdurend,’ zei Peters nijdig.
        

        
				
        
          ‘Maar niet voor zoiets als dit. En voor je het vergeet, wil ik je er wel aan herinneren dat we nu onder Homeland Security vallen en niet onder dat slappe Financiën.’
        

        
				
        
          Reinke glimlachte. ‘En de minister van Homeland Security komt hier elke dag verslag uitbrengen aan Carter Gray.’
        

        
				
        
          ‘Gelul. Het zijn allebei gewoon kabinetsleden.’
        

        
				
        
          ‘Zijn jullie nu klaar met kijken wie de grootste heeft?’ kwam Simpson tussenbeide. ‘Want ik heb er zo langzamerhand knap genoeg van.’
        

        
				
        
          De deur ging open en zowel Reinke als Peters sprong op.
        

        
				
        
          Carter Gray stond in de deuropening. En terwijl Alex verbijsterd toekeek, liep hij naar hen toe, sloeg zijn armen om Simpson heen en kuste haar op de wang.
        

        
				
        
          ‘Je ziet er geweldig uit, Jackie. Zoals altijd. Hoe gaat het?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb wel eens een leukere ochtend gehad,’ zei ze en voordat ze haar aandacht weer op Gray richtte, wierp ze Ford een boze blik toe. ‘Dit is mijn partner Alex Ford.’
        

        
				
        
          Gray knikte. ‘Aangenaam kennis met u te maken, agent Ford.’
        

        
				
        
          ‘Dank u wel, meneer.’
        

        
				
        
          ‘Ik ben gisteren met papa uit eten geweest,’ zei Simpson.
        

        
				
        
          ‘De senator moet nodig weer eens met me uit jagen gaan. De vorige keer heb ik een reebok van bijna driehonderd kilo geschoten. Sindsdien heb ik alleen maar pech gehad.’
        

        
				
        
          ‘Ik zal het hem zeggen.’
        

        
				
        
          ‘Waarmee kunnen we je van dienst zijn?’
        

        
				
        
          Ze vertelde hem dat ze even wilden rondkijken op de werkplek van Patrick Johnson.
        

        
				
        
          ‘Ik heb ze net verteld dat ze niet over het vereiste betrouwbaarheidsniveau beschikken, meneer,’ zei Reinke.
        

        
				
        
          ‘Natuurlijk heb je dat gezegd.’ Hij keek Simpson snel even aan. ‘Kom mee, Jackie. Ik loop er zelf wel even met je naartoe.’ Hij keek om naar Reinke en Peters. ‘We hebben jullie niet meer nodig,’ zei hij kortaf, en de twee mannen maakten dat ze wegkwamen.
        

        
				
        
          ‘Jezus,’ fluisterde Ford Simpson in het oor terwijl Gray voor hen uitliep. ‘Ik wist niet dat je Carter Gray kende.’
        

        
				
        
          ‘Daar heb je ook nooit naar gevraagd.’
        

        
				
        
          ‘Waar ken je hem van?’
        

        
				
        
          ‘Hij is mijn peetvader.’
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          Terwijl Alex en Simpson probeerden iets te bereiken bij het
          nic
          , zat Oliver Stone te schaken in een park niet ver van het Witte Huis. Zijn tegenstander, Thomas Jefferson Wyatt, die algemeen bekendstond als T.J., was een oude vriend van hem die al bijna veertig jaar in de keuken van het Witte Huis werkte.
        

        
				
        
          T.J. was lid van de methodistengemeente die het Mount Zion-kerkhof in eigendom had, en hij had Stone geholpen om daar een baantje te krijgen.
        

        
				
        
          Als het weer het toeliet, gingen Stone en Wyatt op diens vrije dag vaak schaken. Op die manier hadden ze elkaar jaren geleden leren kennen.
        

        
				
        
          Zonder er zo goed over na te denken als zijn gewoonte was, deed Stone een zet en het resultaat daarvan was dat Wyatt zijn koningin sloeg.
        

        
				
        
          ‘Gaat het wel goed met je, Oliver?’ vroeg Wyatt. ‘Het is niets voor jou om zulke vergissingen te maken.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb gewoon een hoop aan mijn hoofd, T.J.’ Hij leunde naar achteren op het parkbankje en keek zijn vriend indringend aan. ‘Zo te zien blijft je baas nog wel vier jaar.’
        

        
				
        
          Wyatt haalde zijn schouders op. ‘Vanuit de keuken gezien, lijken alle presidenten erg op elkaar, of het nou Republikeinen of Democraten zijn. Eten moeten ze allemaal. Maar begrijp me niet verkeerd. Hij behandelt ons goed. Hij toont respect. Hij toont trouwens ook respect tegenover de Secret Service. En zo zijn ze lang niet allemaal, weet je. Je zou denken dat iemand mensen die bereid zijn om een kogel voor hem op te vangen, wel goed behandelt.’ Hij schudde het hoofd. ‘Maar zo nu en dan heb ik dingen gezien waar je echt misselijk van kunt worden.’
        

        
				
        
          ‘Over de Secret Service gesproken: ik heb agent Ford gisteren nog gesproken.’
        

        
				
        
          Wyatts gezicht klaarde op. ‘Dat is nou een aardige vent. Heb ik je wel eens verteld dat hij toen Kitty net overleden was en ik met longontsteking thuis zat, elke dag dat hij in de stad was bij me langsgekomen is?’
        

        
				
        
          ‘Ja, dat weet ik nog.’
        

        
				
        
          Stone schoof een van zijn lopers naar voren en zei: ‘Ik heb Carter Gray gisteren bij het Witte Huis zien landen.’
        

        
				
        
          ‘De Secret Service vindt dat helemaal niet leuk. De enige helikopter die daar landt, zou de Marine One moeten zijn, met de president aan boord en verder niemand.’
        

        
				
        
          ‘Carter Grays status stelt hem in staat zijn eigen wetten te maken.’
        

        
				
        
          Wyatt grinnikte, boog zich naar voren en zei met gedempte stem: ‘Ik heb wat roddels over hem die je vast een kick zullen geven.’
        

        
				
        
          Stone boog zich naar voren. Soms werd er tijdens hun schaakpartijen wat geroddeld, maar die roddels waren altijd betrekkelijk onschuldig van aard. De huishoudelijke medewerkers van het Witte Huis werkten daar over het algemeen lang en ze stonden niet alleen bekend om de nauwgezette wijze waarop ze hun taken vervulden, maar ook – en dat laatste was voor de president en diens gezin veel belangrijker – om hun grote discretie. Het had Stone jaren gekost om Wyatt zo goed te leren kennen dat die tegenover hem zo nu en dan iets losliet over wat er zich in het Witte Huis afspeelde.
        

        
				
        
          ‘De president heeft Carter Gray gevraagd om op 11 september met hem naar New York te gaan, voor zijn grote toespraak bij het gedenkteken.’ Wyatt zweeg even en keek naar een voorbijganger.
        

        
				
        
          ‘En?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘Hij wilde niet.’
        

        
				
        
          ‘Dat is wel heel brutaal, zelfs voor Gray.’
        

        
				
        
          ‘Nou, je weet toch wat zijn vrouw en dochter is overkomen?’
        

        
				
        
          ‘Ja.’ Tientallen jaren geleden had Stone Barbara Gray wel eens ontmoet. Ze was een vrouw geweest die zelfs toen al veel had bereikt en die beschikte over een mededogen waaraan het haar man altijd had ontbroken. Stone had onmiddellijk respect voor haar gehad. Het enige wat hij achteraf op haar aan te merken had, was haar slechte partnerkeuze geweest.
        

        
				
        
          ‘Daarna heeft de president hem gevraagd of hij meeging naar dat plaatsje in Pennsylvania dat zijn naam in Brennan heeft veranderd.’
        

        
				
        
          ‘En gaat hij mee?’
        

        
				
        
          ‘Je zegt niet twee keer achter elkaar nee tegen de president.’
        

        
				
        
          ‘Nee, dat kun je niet maken,’ zei Stone instemmend.
        

        
				
        
          Beide mannen zwegen terwijl Wyatt aandachtig naar het schaakbord keek en toen zijn toren naar Stones paard toe schoof.
        

        
				
        
          Terwijl Stone nadacht over de mogelijkheden die hij nu nog had, zei hij: ‘Volgens mij heeft Gray nu zelf ook wel wat problemen. Die Patrick Johnson die dood is aangetroffen op Roosevelt Island werkte voor hem.’
        

        
				
        
          ‘O, ja, daar wordt nu druk over gepraat.’
        

        
				
        
          ‘Maakt de president zich daar dan zorgen om?’
        

        
				
        
          ‘Gray en hij werken echt heel nauw samen. Dus als Gray met modder bespat wordt, dan krijgt de president die ook over zich heen. En de president is loyaal, maar gek is hij niet.’ T.J. keek snel om zich heen. ‘Ik zit nu niet mijn mond voorbij te praten, hoor. Dit is algemeen bekend.’
        

        
				
        
          ‘Ik weet zeker dat het
          nic
          en het Witte Huis hard gewerkt hebben, want op het ochtendnieuws heb ik er niet veel meer over gehoord.’
        

        
				
        
          ‘De president bestelt tegenwoordig ’s avonds laat vaak nog iets te eten en een pot koffie. Hij is met de laatste ronde van de verkiezingscampagne bezig en kan echt geen schandaal gebruiken. En een lijk kan een behoorlijk groot schandaal worden.’
        

        
				
        
          Toen ze klaar waren met schaken en Wyatt was vertrokken, bleef Stone nog even zitten denken. Dus Gray ging naar Brennan, Pennsylvania? Dat was interessant. Stone had het een nogal brutale stunt gevonden van dat plaatsje, maar kennelijk had het goed uitgepakt.
        

        
				
        
          Hij wilde net opstaan toen hij zag dat Adelphia met twee bekertjes koffie naar hem toe kwam lopen. ‘Nu hebben we de café en gaan wij praten,’ zei ze. ‘Tenzij jij een vergadering hebt,’ voegde ze er ondeugend aan toe.
        

        
				
        
          ‘Nee, nee, hoor, Adelphia. Bedankt voor de koffie.’ En na een korte stilte vroeg hij: ‘Hoe wist je dat ik hier was?’
        

        
				
        
          ‘Net of dat een groot geheim is. Waar ga jij naartoe als jij schaken wil? Het is hier. Altijd hier. Met die zwarte die op het Witte Huis werkt.’
        

        
				
        
          ‘Ik wist niet dat ik zo voorspelbaar was,’ zei hij wat geërgerd.
        

        
				
        
          ‘Mannen! Mannen zijn altijd voorspelbaar. Is jouw café lekker?’
        

        
				
        
          ‘Heel lekker.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Dit soort koffie is niet goedkoop, Adelphia.’
        

        
				
        
          ‘Ik drink geen honderd per dag.’
        

        
				
        
          ‘Maar heb je het geld?’
        

        
				
        
          Adelphia keek eens naar zijn nieuwe kleren. ‘En? Jij toch ook geld hebt?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb een baan. En vrienden die me zo nu en dan iets toestoppen.’
        

        
				
        
          ‘Niemand die mij helpt. Ik werk voor de kost.’
        

        
				
        
          Een beetje verbaasd realiseerde Stone zich dat hij haar daar nooit eerder naar had gevraagd. ‘Wat doe je dan?’
        

        
				
        
          ‘Ik ben naaister in wasserij. Ik werk wanneer ik wil. Zij mij goed betalen. En mij goedkope flat verhuren,’ zei ze. ‘Daarom kan ik de café kopen wanneer ik maar wil.’
        

        
				
        
          ‘Het moet heel prettig zijn om iets zo goed te kunnen,’ zei Stone verstrooid.
        

        
				
        
          Ze hielden op met praten en zaten rustig wat te kijken naar de andere mensen in het parkje.
        

        
				
        
          Na een tijdje was Adelphia degene die de stilte verbrak. ‘Zo, jouw schaakpartij, heb jij gewonnen?’
        

        
				
        
          ‘Nee. Mijn verlies was deels te wijten aan een gebrek aan concentratie en deels aan de grote vaardigheden van mijn tegenstander.’
        

        
				
        
          ‘Mijn vader, hij was heel goed in schaken. Hij was een, hoe zeggen jullie...’ Ze aarzelde, en zocht duidelijk naar de juiste woorden. ‘Mijn vader, hij was een
          Wielki Mistrz
          .’
        

        
				
        
          ‘Een grote kampioen? Nee, een grootmeester, bedoel je. Heel indrukwekkend.’
        

        
				
        
          Ze keek hem scherp aan. ‘Spreek jij Pools?’
        

        
				
        
          ‘Een beetje.’
        

        
				
        
          ‘Ben jij in Polen geweest?’
        

        
				
        
          ‘Heel lang geleden,’ zei hij. Hij nam een slokje koffie en zag de blaadjes boven hem zachtjes heen en weer wiegen in de zoele wind. Adelphia had nooit eerder verteld waar ze vandaan kwam.
        

        
				
        
          ‘Ik ben geboren in Kraków. Maar toen mijn familie verhuisde naar Bialystok. Ik was nog maar kind, dus ik meegegaan.’
        

        
				
        
          Stone was in beide steden wel eens geweest, maar was niet van plan om haar dat te vertellen. ‘Ik ken eigenlijk alleen Warschau, en zoals ik al zei, was dat een hele tijd geleden. Waarschijnlijk nog voordat jij geboren werd.’
        

        
				
        
          ‘Ha! Dat aardig van jou, zelfs al is het leugen!’ Ze zette haar koffie op het bankje en keek hem aan. ‘Jij heel wat jonger zo, Oliver.’
        

        
				
        
          ‘Dankzij jou en je toverkunst met schaar en scheermes.’
        

        
				
        
          ‘En jouw vrienden, denken zij ook niet?’
        

        
				
        
          ‘Mijn vrienden,’ zei hij en hij keek haar snel even aan.
        

        
				
        
          ‘Ik heb hen gezien.’
        

        
				
        
          Hij keek haar opnieuw aan. ‘Tja, ze komen allemaal wel eens langs hier in het park.’
        

        
				
        
          ‘Nee, bij jouw “vergaderingen” heb ik ze gezien.’
        

        
				
        
          Hij deed zijn best het niet te laten merken, maar hij schrok zich rot bij die woorden. ‘Dus je bent me gevolgd naar mijn vergaderingen? Ik hoop dat ze niet al te saai waren.’ Wat had ze gezien of gehoord?
        

        
				
        
          Ze keek hem ondeugend aan en alsof ze zijn gedachten had gelezen, zei ze: ‘Misschien hebben ik wel iets gehoord, maar misschien ook niet.’
        

        
				
        
          ‘Wanneer dan?’ vroeg hij.
        

        
				
        
          ‘Nu geef jij mij eindelijk aandacht.’ Ze ging wat dichter bij hem zitten en legde zelfs even haar hand op de zijne. ‘Jij hoeft niet ongerust zijn, Oliver. Ik ben geen spion. Ik dingen zien, maar niet horen. En de dingen die ik zie, blijven mij altijd bij. Altijd.’
        

        
				
        
          ‘Maar er valt bij ons helemaal niets te zien of te horen.’
        

        
				
        
          ‘Wil jij waarheid, Oliver?’ zei ze glimlachend. ‘Zoals op jouw bord staat. Jij zoekt waarheid. Dat kan ik zien. Jij bent man die waarheid zoekt.’
        

        
				
        
          ‘Maar naarmate de jaren vorderen wordt de kans dat ik die ook achterhaal, helaas kleiner en kleiner.’
        

        
				
        
          Plotseling keek Adelphia even naar iemand die door het park strompelde. Iedereen die de afgelopen tien jaar een tijdje in Washington over straat had gelopen, had die meelijwekkende figuur waarschijnlijk wel eens onder ogen gekregen. Op de plek waar zijn armen hoorden te zitten, had hij niet meer dan twee korte stompjes, en zijn benen waren zo akelig verwrongen dat hij nauwelijks rechtop kon staan. Meestal was hij halfnaakt, zelfs ’s winters. Hij had geen schoenen aan, zijn voeten zaten vol littekens en zweren, en zijn tenen stonden op een rare manier scheef. Er lag een lege blik in zijn ogen en er droop voortdurend kwijl over zijn kin. Voorzover bekend kon hij niet eens praten. Om zijn nek hing een touw met een zakje eraan en op zijn gerafelde T-shirt stond in een kinderlijk handschrift het woord
          help
          .
        

        
				
        
          Stone had de man zo nu en dan wel eens iets gegeven en wist dat hij op een warmeluchtrooster bij het ministerie van Financiën woonde. Hij had in de loop der jaren wel eens geprobeerd de man te helpen, maar daarvoor was die te ver heen geweest. Als er een overheidsinstantie was die zich om hem bekommerde, was Stone zich daar niet van bewust.
        

        
				
        
          ‘Mijn god, die arme man. Mijn hart, het breekt bijna van verdriet voor hem,’ zei Adelphia. Ze rende naar hem toe, trok een paar dollars uit haar zak en propte die in het zakje. Hij stootte een paar onverstaanbare klanken uit en strompelde toen naar een ander groepje mensen toe, die ook meteen hun portemonnee trokken.
        

        
				
        
          Toen Adelphia terugliep naar het bankje, kwam er plotseling een grote, forsgebouwde man voor haar staan.
        

        
				
        
          ‘Ik zie er niet zo beroerd uit als die kerel,’ zei hij ruw, ‘maar ik heb honger en ik ben hard aan een borrel toe.’ Zijn haar en gezicht waren duidelijk een tijd niet gewassen, maar zijn kleren waren best goed. De stank die van hem af sloeg, was echter overweldigend sterk.
        

        
				
        
          ‘Ik heb niet meer,’ zei Adelphia.
        

        
				
        
          ‘Dat lieg je.’ Hij greep haar bij de arm en trok hem naar zich toe. ‘Geld verdomme! Geef me geld!’
        

        
				
        
          Voordat Adelphia zelfs maar om hulp kon roepen, stond Stone al naast haar.
        

        
				
        
          ‘Laat haar los! Schiet op!’ commandeerde hij.
        

        
				
        
          De man was minstens vijfentwintig jaar jonger dan Stone en een heel stuk groter. ‘Oprotten, ouwe. Bemoei je met je eigen zaken.’
        

        
				
        
          ‘Die vrouw is een vriendin van me.’
        

        
				
        
          ‘Oprotten jij!’ De man haalde uit en gaf Oliver een harde stomp op zijn kin. Hij viel op de grond en sloeg zijn armen om zijn hoofd.
        

        
				
        
          ‘Oliver!’ gilde Adelphia.
        

        
				
        
          Andere mensen in het park stonden naar de man te roepen en iemand rende luid om de politie roepend weg.
        

        
				
        
          Terwijl Stone verwoed probeerde weer overeind te komen, trok de man een stiletto. ‘Geef me geld of je gaat eraan, kankerwijf.’
        

        
				
        
          Plotseling deed Stone een uitval. De man zette struikelend een paar stappen naar achteren, liet zijn mes op de grond vallen en zakte toen op zijn knieën. Elke spier in zijn hele lijf trilde en even later lag hij kronkelend van de pijn plat in het gras.
        

        
				
        
          Stone raapte het mes op en pakte het toen op een hoogst merkwaardige manier vast, bukte zich en rukte de kraag van de man naar beneden, zodat diens dikke nek en aderen zichtbaar werden. Terwijl de punt van het lemmet boven een kloppende ader zweefde, zag het er even naar uit dat hij die nek van oor tot oor open ging snijden. Er lag een blik in zijn ogen die vrijwel niemand die hem de afgelopen dertig jaar had gekend daar ooit in had gezien. Toen trok hij plotseling het mes weg en keek langzaam op naar Adelphia, die hem met moeizaam zwoegende boezem stond aan te kijken. Op dat ogenblik was het niet duidelijk voor welke van deze twee mannen ze het bangst was.
        

        
				
        
          ‘Oliver?’ zei ze zachtjes. ‘Oliver?’
        

        
				
        
          Stone liet het mes vallen, stond op en sloeg het stof van zijn broekspijpen.
        

        
				
        
          ‘Lieve hemel!’ riep Adelphia. ‘Je bloedt!’
        

        
				
        
          ‘Met mij is alles goed,’ zei hij met trillende stem, terwijl hij met zijn mouw over zijn bebloede mond veegde. Dat was gelogen. Die stomp in zijn gezicht had hem erg veel pijn gedaan. Zijn hoofd voelde aan alsof het elk ogenblik uit elkaar kon knallen en hij was misselijk. Hij voelde iets in zijn mond en trok er een tand uit die door de harde stomp was komen los te zitten.
        

        
				
        
          ‘Met jou helemaal niet goed!’ zei Adelphia dringend terwijl ze naar hem stond te kijken.
        

        
				
        
          Er kwam iemand naar hen toe gehold. ‘De politie komt eraan. Alles goed met jullie?’
        

        
				
        
          Stone keek om en zag een politiewagen met draaiende zwaailichten tot stilstand komen langs de stoeprand. Snel zei hij tegen Adelphia: ‘Leg jij het maar even uit aan de politie. Dat lukt je vast wel.’ Het kwam er een beetje vreemd uit, omdat zijn lip inmiddels was opgezwollen.
        

        
				
        
          Terwijl hij wegstrompelde, riep ze hem na, maar hij keek niet om.
        

        
				
        
          Toen de politie naar haar toe kwam en vragen begon te stellen, kon Adelphia alleen maar denken aan wat ze zojuist had gezien. Oliver Stone had de man met zijn wijsvinger in zijn zij geprikt, vlak onder zijn ribbenkast. En die eenvoudige beweging had een grote en boze man hulpeloos op de knieën doen vallen.
        

        
				
        
          En de manier waarop Stone dat mes had vastgehouden had haar diep getroffen, om heel persoonlijke redenen. Adelphia had maar één keer eerder iemand op zo’n manier een mes zien vasthouden, en dat was vele jaren geleden geweest, in Polen. De man was een
          kgb
          ’er geweest, die haar oom onder dwang kwam wegvoeren omdat hij zich tegen de communisten had uitgesproken. Haar oom had ze nooit meer levend teruggezien. Zijn opengesneden lijk werd enige tijd later in een ongebruikte waterput in een dorpje vijftig kilometer verderop ontdekt.
        

        
				
        
          Toen Adelphia opnieuw even omkeek, hapte ze naar adem. Stone was nergens meer te bekennen.
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          ‘Hier werkte Patrick Johnson,’ zei Carter Gray met een weids gebaar.
        

        
				
        
          Langzaam nam Alex zijn omgeving in zich op. De ruimte was ongeveer half zo groot als een voetbalveld, met een groot open terrein in het midden, en met halfhoge wanden afgeschutte werkplekken langs de rand. Op elk bureaublad stond een computer met een plat beeldscherm en op de achtergrond klonken zoemende servers. Mannen en vrouwen in zakenkostuum zaten aandachtig te werken aan hun bureau of liepen druk pratend in hun koptelefoontjes door de gangen. Het jargon dat ze daarbij gebruikten, was zelfs voor Alex, die al zo lang bij de Amerikaanse overheid werkte, niet te begrijpen, maar alles straalde een gevoel van urgentie uit.
        

        
				
        
          Terwijl Gray met hen naar een rij werkhokjes in de hoek van de zaal liep, zag Alex in het voorbijgaan op sommige beeldschermen een gezicht, terwijl aan de zijkant daarvan een lange reeks gegevens over het scherm schoof. De meeste van die gezichten deden Arabisch aan. Nergens was ook maar een enkel stukje papier te zien.
        

        
				
        
          ‘We zijn inderdaad volkomen papierloos,’ zei Gray.
        

        
				
        
          Alex schrok. Kon die man nu ook al gedachtelezen?
        

        
				
        
          ‘Hier in elk geval. Zelf vind ik het altijd nog prettiger om iets in handen te hebben, al begin ik inmiddels wel aan al dat computergedoe te wennen.’ Bij een van de hokjes bleef hij staan. Het was iets groter dan de rest en anders dan bij de andere hokjes waren de wanden ervan een meter tachtig hoog in plaats van niet meer dan ongeveer een meter.
        

        
				
        
          ‘Dit is Johnsons werkplek.’
        

        
				
        
          ‘Ik neem aan dat hij een soort supervisor was,’ merkte Simpson op.
        

        
				
        
          ‘Ja. Hij had tot taak toezicht te houden op alle gegevensbestanden over alle terrorismeverdachten. Toen we het
          n-tac
          overnamen, hebben we zowel hun bestanden als hun personeel overgenomen. Het was een ideale match. We wilden de Secret Service echter niet volledig buitensluiten, want per slot van rekening bewaken jullie de president en dat is de belangrijkste persoon die we hebben. Daarom zijn de mensen hier werknemers van beide organisaties,’ zei Gray alsof dat heel grootmoedig van hem was.
        

        
				
        
          Terwijl Ford zijn blik door de grote ruimte liet gaan, dacht hij: heel attent hoor, maar daar schieten wij niks mee op, want we hebben helemaal geen zeggenschap over al die werknemers. Zijn blik bleef rusten op het enige persoonlijke op Johnsons bureau. Het was een kleine, ingelijste foto van Anne Jeffries. Het viel Alex op dat de vrouw er heel aantrekkelijk uitzag als ze er haar best voor deed. Hij vroeg zich af of Anne Jeffries op dit moment al in gesprek zou zijn met haar advocaat. Terwijl hij dat dacht, kwam er een man bij hen staan.
        

        
				
        
          Tom Hemingway stak hem met een brede glimlach zijn hand toe. ‘Nou, agent Ford, kennelijk weet u nu dus waar ik werk.’
        

        
				
        
          ‘Kennelijk wel, ja,’ zei Alex en hij kromp in elkaar toen de man zijn hand bijna fijnkneep.
        

        
				
        
          Gray trok zijn wenkbrauwen op. ‘Kennen jullie elkaar?’
        

        
				
        
          ‘Via Kate Adams, de juriste van het ministerie van Defensie met wie ik heb samengewerkt.’
        

        
				
        
          Simpson deed een stap naar voren. ‘Ik ben Jackie Simpson van de Secret Service.’
        

        
				
        
          ‘Tom Hemingway.’
        

        
				
        
          ‘Aangenaam, Tom.’ Ze liet haar ogen goedkeurend over de knappe Hemingway gaan totdat ze Alex’ boze blik opmerkte.
        

        
				
        
          ‘Ik liet ze net even Patrick Johnsons werkplek zien, en vertelde Jackie en agent Ford wat hij hier deed,’ zei Gray. ‘Ze stellen namens de Secret Service een onderzoek in naar zijn dood.’
        

        
				
        
          ‘Als u wilt, kan ik het wel van u overnemen, meneer. Ik weet dat u zo een vergadering hebt.’
        

        
				
        
          ‘Tom weet heel wat meer over computers dan ik,’ zei Gray. Dat was niet helemaal waar, maar Gray was nooit iemand die graag pochte over zijn sterke punten omdat die daardoor heel snel in zwakke punten konden veranderen.
        

        
				
        
          ‘Vergeet niet je vader te vertellen wat ik heb gezegd, Jackie.’ En na die woorden liep Gray weg.
        

        
				
        
          ‘Waar zijn jullie precies naar op zoek?’ vroeg Hemingway.
        

        
				
        
          ‘In wezen komt het erop neer dat we willen weten wat hij hier deed,’ antwoordde Alex. ‘Meneer Gray zei dat hij toezicht hield op het beheer van de dossiers van terrorismeverdachten.’
        

        
				
        
          ‘Inderdaad. Ik denk dat het hele proces nog het beste te begrijpen valt, als je de datasupervisoren beschouwt als luchtverkeersleiders, die er toezicht op houden dat het dataverkeer soepel verloopt.
        

        
				
        
          De databases worden voortdurend voorzien van nieuwe informatie. En we hebben het hele proces gestroomlijnd. De
          fbi
          , de
          dea
          , Homeland Security, de
          atf
          , de
          cia
          , de
          dia
          en alle andere hadden allemaal hun eigen databases. Er was een heleboel overlappende en onjuiste informatie en geen enkele organisatie had toegang tot de bestanden van de andere organisaties. Dat was een van de problemen die tot 11 september hebben geleid. Nu wordt álles hier bijgehouden, en alle andere organisaties kunnen te allen tijde alle gegevensbestanden inzien.’
        

        
				
        
          ‘Is het niet een beetje riskant om alles op één plek te bewaren?’ viel Alex hem in de rede.
        

        
				
        
          ‘Natuurlijk hebben we ergens anders een back-upcentrum,’ zei Hemingway.
        

        
				
        
          ‘Waar dan?’
        

        
				
        
          ‘Dat is helaas geheim.’
        

        
				
        
          Had ik het niet gedacht?
        

        
				
        
          ‘En vergeet niet dat ons systeem geen vervanging vormt voor het
          afis
          -systeem van de
          fbi
          ,’ zei Hemingway, die daarmee verwees naar de
          fbi
          ’s monstrueuze Automated Fingerprint Identification System. ‘Wij zijn op zoek naar terroristen, niet naar pedofielen en bankrovers. Daarnaast hebben we verschillende particuliere bedrijven overgenomen die zijn gespecialiseerd in zulke bezigheden als het verzamelen en beheren van persoonsgegevens.’
        

        
				
        
          ‘Heeft het
          nic
          particuliere bedrijven opgekocht?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Net als de particuliere sector hoeft de overheid het wiel niet nog eens uit te vinden. Deze software verwerkt letterlijk duizenden miljarden bits aan informatie uit een groot aantal verschillende databases en herkent daar patronen in, verdachte activiteitencombinaties en gedragsmodellen, die bij een onderzoek goed van pas kunnen komen. Onze agenten beschikken over handcomputertjes, zoals Palm Pilots, die hen in staat stellen om onmiddellijk toegang tot al die databases te krijgen. Met één enkele zoekopdracht krijgen ze toegang tot alle relevante informatie. Het is echt ongelooflijk.’
        

        
				
        
          ‘Hoe kun je nou effectief overzicht houden op zo’n enorm aantal gegevensbestanden als er voordurend in wordt gezocht?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Toen de gegevens van de andere organisaties met onze bestanden werden samengevoegd, heeft dat een flinke verwerkingsachterstand opgeleverd. En onder ons gezegd en gezwegen, we hebben er ook wel wat problemen mee gehad. Het programma is zelfs een paar keer gecrasht. Maar nu loopt alles soepel. Johnson moest er, samen met een groot aantal andere mensen, voor zorgen dat de ingevoerde gegevens correct waren. Dat is heel arbeidsintensief werk.’
        

        
				
        
          ‘En dus gaat het allemaal niet zo snel,’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Je hebt niets aan snelheid, als je informatie niet deugt,’ zei Hemingway. ‘We proberen alles zo goed mogelijk up-to-date te houden, maar we zijn natuurlijk niet volmaakt.’
        

        
				
        
          ‘Kunt u ons wat voorbeelden laten zien?’ vroeg Simpson.
        

        
				
        
          ‘Ja, hoor.’ Hemingway ging aan Johnsons bureau zitten en duwde zijn hand in een biometrisch afleesapparaat dat hem toegang verschafte tot het archief. Toen zijn identiteit bevestigd was, sloeg hij een paar toetsen aan. Het beeldscherm lichtte op en na nog een paar toetsaanslagen verscheen er een gezicht in beeld, samen met een vingerafdruk en andere identiteitsgegevens.
        

        
				
        
          Alex zat naar zichzelf te staren, en naar een lijst met zo’n beetje alles wat hij sinds hij de baarmoeder had verlaten ooit had uitgevoerd.
        

        
				
        
          ‘Veroordeling wegens alcohol drinken onder de zestien jaar,’ las Simpson hardop voor.
        

        
				
        
          ‘Dat hoort uit mijn gegevens geschrapt te zijn,’ fluisterde Alex verhit.
        

        
				
        
          ‘Ik weet zeker dat het uit de “officiële” gegevens geschrapt is,’ zei Hemingway. ‘Hoe gaat het trouwens met je nek? Zo te zien, moet dat een akelige toestand zijn geweest.’
        

        
				
        
          ‘Jullie hebben ook mijn medische gegevens? Wat is er verdomme met mijn privacy gebeurd?’
        

        
				
        
          ‘Kennelijk heb je de kleine lettertjes in de Patriot Act niet gelezen. Dat is de “wet op het Patriottisme” die is aangenomen onder president Bush.’ Hemingway sloeg nog een paar toetsen aan en er verscheen een ander zoekveld op het scherm. ‘Je komt vaak in de
          leap
          -bar,’ zei Hemingway en hij wees naar een lijst met creditcardbetalingen. ‘Ik weet zeker dat de aanwezigheid van Kate Adams daar wel iets mee te maken heeft.’
        

        
				
        
          ‘Dus elke keer dat ik mijn creditcard gebruik, weten jullie waar ik ben en wat ik doe?’
        

        
				
        
          ‘Daarom betaal ik altijd cash,’ zei Hemingway.
        

        
				
        
          Hemingway sloeg nog een paar toetsen aan en er verscheen een foto van Jackie Simpson op het scherm, samen met een digitale vingerafdruk en een lijstje met essentiële persoonsgegevens. Ze wees ernaar en zei: ‘Dat klopt niet. Ik ben geboren in Birmingham en niet in Atlanta.’
        

        
				
        
          Hemingway glimlachte, ‘Zie je wel? Zelfs het
          nic
          is niet onfeilbaar. Ik zal ervoor zorgen dat dat gecorrigeerd wordt, agent Simpson.’
        

        
				
        
          ‘Hebben jullie hier ook nog boeven in zitten, of bespioneren jullie alleen maar politiemensen?’ zei Alex.
        

        
				
        
          Hemingway sloeg nog een paar toetsen aan en er verscheen een ander gezicht op het scherm. ‘Kijk deze maar eens. Zijn naam is, of liever gezegd was, Adnan al-Rimi. Hij is door een andere terrorist vermoord in Virginia, jullie zien hier dat zijn overlijden al bevestigd is. Daarom staat er in de rechterbovenhoek van het scherm een doodshoofdje. Een beetje lullig zoiets. Ik vraag me af wie dat heeft verzonnen. Maar het laat geen misverstanden bestaan over iemands huidige status.’ Hemingway liet een keuzemenu in beeld verschijnen. ‘Hier zien we zijn vingerafdruk. We zijn erin geslaagd Al-Rimi te identificeren aan de hand van zijn vingerafdrukken, die we hier in het bestand hadden staan.’
        

        
				
        
          ‘Beschikte Johnson over informatie die voor iemand van waarde zou kunnen zijn geweest?’
        

        
				
        
          ‘Ik denk dat iedereen die bij het
          nic
          werkt in zekere zin over informatie beschikt die waardevol zou kunnen zijn voor mensen die ons land niet goed gezind zijn, agent Ford. Daarom trekken we iemands achtergrond heel grondig na.’
        

        
				
        
          ‘Meer dan dat kunnen ze niet doen,’ zei Jackie.
        

        
				
        
          ‘Maar zijn hier dan geen rode lampjes gaan branden toen Patrick Johnson zo’n duur huis kocht?’
        

        
				
        
          Er verscheen een geërgerde uitdrukking op Hemingways gezicht. ‘Dat had wel gemoeten. Reken maar dat er koppen gaan rollen.’
        

        
				
        
          ‘Maar uw kop niet,’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Nee,’ zei Hemingway. ‘Dit viel niet onder mijn verantwoordelijkheid.’
        

        
				
        
          ‘Hebt u even mazzel. Maar volgens u is het dus niet aannemelijk dat Johnson aan geld kwam door
          nic
          -informatie te verkopen?’
        

        
				
        
          ‘Het lijkt me niet aannemelijk, nee, maar het valt ook niet honderd procent uit te sluiten. Maar er ís natuurlijk wel een partij drugs bij hem thuis aangetroffen.’
        

        
				
        
          ‘Hebt u er bezwaar tegen als we met Johnsons collega’s praten?’
        

        
				
        
          ‘Dat kan ik wel voor u regelen, maar ik denk wel dat er een waarnemer van het
          nic
          bij die gesprekken aanwezig zal moeten zijn.’
        

        
				
        
          ‘Wauw, het lijkt wel de gevangenis,’ snauwde Alex. ‘Wij zijn van de politie, hoor. Wij staan aan de goede kant.’
        

        
				
        
          ‘Wij ook,’ zei Hemingway.
        

        
				
        
          Een uur later, nadat ze drie collega’s van Johnson hadden gesproken, wisten Ford en Simpson dat geen van hen de man persoonlijk gekend had.
        

        
				
        
          Nadat ze hun wapens weer hadden teruggekregen, liep Hemingway met hen naar de uitgang. ‘Veel geluk,’ zei hij voordat de automatische deuren achter hen dichtschoven.
        

        
				
        
          ‘Ja. En bedankt voor alle hulp,’ zei Alex.
        

        
				
        
          Begeleid door twee soldaten met M-16’s liepen ze terug naar de auto.
        

        
				
        
          ‘Wil een van jullie soms mijn hand vasthouden voor het geval ik plotseling wild om me heen ga slaan?’ vroeg Ford geërgerd, voordat hij zich omdraaide en boos wegliep.
        

        
				
        
          ‘Nou, dat was echt zonde van onze tijd,’ zei Simpson.
        

        
				
        
          ‘Dat geldt voor negentig procent van alle recherchewerk. Dat hoor jij toch te weten.’
        

        
				
        
          ‘Wat is er met jou aan de hand?’
        

        
				
        
          ‘Wil je soms beweren dat jij niet de zenuwen krijgt van dat gedoe daar? Christus, ik zat er al op te wachten dat er een foto van de eerste keer dat ik met iemand naar bed ben geweest in beeld verscheen.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb niets te verbergen. En waarom deed je zo lelijk tegen Tom?’
        

        
				
        
          ‘Ik deed zo lelijk tegen “Tom” omdat ik hem een enorme hufter vind.’
        

        
				
        
          ‘O, nou dat verklaart je relatie met mij dan ook wel, denk ik.’
        

        
				
        
          Alex nam niet de moeite om daarop te antwoorden, maar hij liet wel een brede streep walmend rubber achter op het smetteloze asfalt van het
          nic
          toen hij in volle vaart Big Brother Town uit reed.
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          Een paar minuten nadat Alex Ford en Jackie Simpson het pand hadden verlaten, kwam Hemingway Reinke en Peters tegen in de gang en knikte hij hen in het voorbijgaan even toe. Een kwartiertje later kwam hij het
          nic
          uit rijden, en tien minuten later werd hij gevolgd door Reinke en Peters.
        

        
				
        
          Ze ontmoetten elkaar in Tyson’s II Galleria, een groot en duur winkelcentrum, kochten een paar grote bekers koffie en wandelden door de overdekte winkelstraten. Ze hadden al een antiafluisterapparaatje gebruikt om te controleren dat geen van hen van verborgen afluisterapparatuur was voorzien, en ze hadden alle drie grote moeite gedaan om er zeker van te kunnen zijn dat ze niet werden gevolgd. Een belangrijke regel van het spionnenbestaan luidde immers: pas op dat je eigen organisatie jou niet bespioneert.
        

        
				
        
          ‘We wilden voorkomen dat ze Johnsons kantoor zouden doorzoeken,’ zei Peters, ‘maar toen kwam Gray ineens de kamer binnen.’
        

        
				
        
          ‘Weet ik,’ zei Hemingway. ‘Daarom ben ik er zelf naartoe gegaan. Ik wil voorkomen dat Carter Gray zich hiermee gaat bemoeien.’
        

        
				
        
          ‘Hoe zit het met Ford en Simpson?’
        

        
				
        
          ‘Als die te dichtbij komen, rekenen we wel met hen af,’ zei Hemingway. ‘We hebben een vingerafdruk op het zelfmoordbriefje gevonden en die nagetrokken.’
        

        
				
        
          ‘En hebben jullie iets gevonden?’ vroeg Reinke.
        

        
				
        
          ‘Ja.’
        

        
				
        
          ‘Wie dan?’
        

        
				
        
          ‘Het zit in de zak van je jasje,’ zei Hemingway terwijl hij zijn koffie opdronk en de lege beker weggooide. Peters pakte het velletje papier dat Hemingway daarnet heimelijk in zijn zak had gefrommeld, en las wat erop stond: Milton Farb.
        

        
				
        
          ‘Hij heeft jaren geleden bij de National Institutes of Health gewerkt als IT’er,’ zei Hemingway. ‘Maar hij kreeg psychische problemen en is een tijdje opgenomen geweest. Hij stond in het telefoonboek, dus het was niet moeilijk om zijn adres na te trekken. Ik heb jullie zijn dossier gemaild. Als jullie hem volgen, vinden jullie de anderen waarschijnlijk ook wel. Maar doe niets zonder eerst contact met mij op te nemen. We willen voorkomen dat er nog meer doden vallen.’ Hij liep weg en Reinke en Peters liepen met hernieuwde energie de andere kant uit.
        

        
				
        
          Carter Gray was teruggegaan naar kantoor, had een paar telefoontjes gepleegd, waaronder een met het Witte Huis en vervolgens een reeks korte besprekingen gevoerd. Daarna was hij aan zijn bureau gaan zitten voor een klus die een paar uur in beslag zou nemen. Telkens als de president op reis was en Gray niet in de gelegenheid verkeerde om met hem mee te reizen of hem onderweg ergens te ontmoeten, hielden ze contact via een beveiligde videoverbinding, zodat de dagelijkse briefing gewoon kon doorgaan. Over het algemeen spendeerde Gray een groot deel van zijn werkdag aan het voorbereiden van dat gesprek, maar hij wist dat de werkelijk belangrijke punten deze keer heel kort opgesomd konden worden.
        

        
				
        
          ‘Meneer de president, de wereld zoals wij die kennen gaat in razend tempo zijn ondergang tegemoet. Dat hebben we voor een deel aan ons eigen optreden te wijten, en we kunnen er nu niet veel meer aan doen. Maar zolang we honderden miljarden dollars aan het ministerie van Homeland Security blijven spenderen, kunnen we de veiligheid van de meeste Amerikanen tot op zekere hoogte wel garanderen. Al onze dure inspanningen kunnen echter nog steeds teniet worden gedaan door een klein groepje mensen met een hoop lef, geluk en wat plutonium. Daar valt niets tegen te beginnen en dat kan ons allemaal het leven kosten. Verder nog vragen, meneer?’
        

        
				
        
          In plaats van de presidentiële briefing voor te bereiden, was hij liever een eindje gaan rijden, maar jammer genoeg mocht dat niet. Net zomin als de president mocht de minister van Inlichtingenzaken zijn eigen auto besturen. Zijn lijfsbehoud werd van zo’n groot belang geacht voor de nationale veiligheid dat hij niet zelf aan het stuur mocht zitten. Maar wat hij eigenlijk nog liever wilde, was vissen en omdat hij dat nu niet met een hengel en wat aas kon doen, viste hij op een andere manier, een manier waar hij heel erg goed in was.
        

        
				
        
          Hij tikte een naam in op zijn laptop, en binnen vijf minuten beschikte hij over de verlangde informatie. De medewerkers van het
          nic
          waren uiterst efficiënt.
        

        
				
        
          Het centraliseren van alle terrorisme-gerelateerde databases onder regie van het
          nic
          was een van zijn briljantste zetten geweest, dacht Gray. Niet alleen maakte dat het programma accurater, maar het gaf het
          nic
          ook volledig inzicht in de activiteiten van alle andere inlichtingendiensten. Als de
          cia
          ergens informatie over opvroeg, moest ze gebruikmaken van een van die databases en daardoor wist Gray dan onmiddellijk waar ze mee bezig waren. Het had hem in staat gesteld zijn collega’s te bespioneren onder het mom van bureaucratische efficiëntie.
        

        
				
        
          Hij stelde het programma in op splitscreen, zodat hij alle foto’s tegelijk kon bekijken. Een groot aantal mannen staarde hem nu aan. Ze waren bijna allemaal afkomstig uit het Midden-Oosten en stonden allemaal keurig geregistreerd in de databases van het
          nic,
          compleet met digitale handtekening. En ze waren allemaal dood, in veel gevallen doordat ze door andere terroristen waren vermoord. Dat werd bevestigd door het doodshoofdje in de rechterbovenhoek van elke foto. Er waren twee ingenieurs en een chemicus bij, die ook ervaren bommenmakers waren. Een andere, Adnan al-Rimi, was een moedige strijder geweest, wiens stalen zenuwen nooit waren bezweken in de hitte van de strijd. Zes anderen waren om het leven gekomen bij een ontploffing in hun bestelwagentje. Het was nooit duidelijk geweest of dat een ongeluk was geweest of opzet, maar de ontploffing had vreselijke taferelen opgeleverd. Het hele terrein had bezaaid gelegen met lichaamsdelen. In tegenstelling tot Al-Zawahiri had geen van hen op de lijst met allergevaarlijkste terrorismeverdachten gestaan, maar Amerika mocht nog steeds van geluk spreken dat ze dood waren.
        

        
				
        
          Gray kon niet weten dat de foto’s van Al-Rimi en de anderen op subtiele wijze bewerkt waren. Het waren bovendien niet de foto’s van degenen die werkelijk om het leven waren gekomen, maar een gedigitaliseerde combinatie van de echte Al-Rimi en de man die na zijn dood was geïdentificeerd als Al-Rimi. Dat was zo gedaan om ervoor te zorgen dat de foto’s niet zozeer verschilden van oudere foto’s, die hier en daar misschien nog in de archieven zaten, dat het argwaan zou wekken. Het had allemaal een hoop tijd en vakmanschap gekost, maar het resultaat was het waard. Het was nu vrijwel onmogelijk om deze Arabieren te herkennen aan de hand van hun foto’s in de database van het
          nic
          . Een andere briljante zet was dat veel dossiers helemaal geen portretfoto bevatten. Die dossiers bevatten in plaats daarvan wel vingerafdrukken, en aan de hand daarvan waren de lijken geïdentificeerd. Vingerafdrukken logen niet. Maar in het digitale tijdperk kon alles natuurlijk altijd achteraf aangepast worden.
        

        
				
        
          En toch had Carter Gray het gevoel dat er iets niet klopte.
        

        
				
        
          Gray klikte het dossier weg en ging een ommetje maken over het
          nic
          -terrein. Dat was hem wettelijk nog wel toegestaan, vermoedde hij.
        

        
				
        
          Terwijl hij over het terrein wandelde, hielden de gewapende bewakers zich eerbiedig op een afstand. Gray keek omhoog en zag daar een 747 van de Lufthansa die ging landen op Dulles Airport. Terwijl hij naar dat vliegtuig stond te kijken, dacht hij terug aan het verleden.
        

        
				
        
          In het begin van zijn carrière was Gray gestationeerd geweest in een inmiddels gesloten instituut in de omgeving van Washington, Virginia, een uur of twee rijden van Washington, D.C. Het gebouw, dat diep in de bossen verscholen lag, werd in
          cia
          -jargon aangeduid als ‘Area 51A’ – een knipoog naar de streng geheime, en vaak met vliegende schotels in verband gebrachte luchtmachtbasis ‘Area 51’ – waaruit dus maar weer bleek dat de
          cia
          wel degelijk over gevoel voor humor beschikte. Officieus werd de basis echter meestal ‘Murder Mountain’ genoemd.
        

        
				
        
          De basis was al jaren geleden gesloten, maar recentelijk had het
          nic
          aanstalten gemaakt om hem in gebruik te nemen als verhoorcentrum voor terroristen. Het ministerie van Defensie had daar echter lucht van gekregen en dat had voor aanzienlijke vertraging gezorgd. Daarna hadden de cumulatieve effecten van Guantanamo Bay en Abu Graib, plus het fiasco in de Salt Pit-gevangenis in Afghanistan er bijna voor gezorgd dat de plannen waren geschrapt.
        

        
				
        
          Niet dat dat heel erg was trouwens. Gray wist dat er in het buitenland voldoende geschikte plekken waren. Het martelen van gevangenen was illegaal, zowel krachtens de Amerikaanse wet als volgens de internationale verdragen, en Gray had tegenover vele congressionele comités plechtig verklaard dat de inlichtingendiensten zich daar nauwgezet aan hielden. Dat was van A tot Z gelogen natuurlijk. Dachten die grote en vrome wetgevers, die de taal van Oman of Turkmenistan niet spraken en die zonder hulp van een stafmedewerker zelfs niet zouden kunnen zeggen hoe de hoofdstad van die landen heette, nou echt dat het zo toeging in de wereld?
        

        
				
        
          De inlichtingendiensten maakten hun handen heel erg vuil. In hun wereld logen en stierven mensen aan de lopende band. Uit het feit dat de president van de Verenigde Staten erover zat te denken de gekozen leiders van een ander land te laten vermoorden, bleek wel hoe ingewikkeld de wereldpolitiek soms kon zijn.
        

        
				
        
          Gray stond op en liep terug naar zijn kantoor. Hij wilde nog eens naar die gestorven mannen kijken, die in zijn toekomst misschien nog een grote rol zouden spelen. God mocht hun allen bijstaan als dat zo liep.
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          Zodra hij weer terug was op kantoor, mailde Alex zijn verslag naar Jerry Sykes. Anders dan zijn eerste verslag leidde dit echter tot een heel snelle reactie. Hij werd gebeld en kreeg opdracht om rechtstreeks naar het hoofdbureau van de Secret Service te gaan, en zich daar te melden bij de directeur zelf. Niet bij Jerry Sykes, of de
          saic
          , maar de directeur van de Secret Service zelf.
        

        
				
        
          Dat was waarschijnlijk geen goed teken, dacht Alex. Het hoofdbureau lag zo dicht bij het
          wfo
          dat Alex ernaartoe kon lopen, en dat deed hij dan ook. Zo kreeg hij de gelegenheid om even rustig na te denken over zijn leven na de Secret Service. Die nieuwe levensfase zou wel eens wat eerder kunnen beginnen dan hij had verwacht. Drie jaar eerder om precies te zijn.
        

        
				
        
          Hij had de huidige directeur pas een paar keer gesproken. Dat was tijdens recepties geweest, en die paar minuten babbelen waren heel prettig geweest, maar Alex had het akelige gevoel dat het er deze keer heel wat minder gemoedelijk aan toe zou gaan.
        

        
				
        
          Een paar minuten later stapte hij de kamer van de directeur binnen. Er zaten al verschillende mensen in het vertrek, onder wie Jerry Sykes, die hoogst ongemakkelijk op de rand van een bank zat, en daar zo te zien het liefst onder wilde wegkruipen, de
          saic
          van het
          wfo
          , de directeur en, tot Alex’ grote verbazing, Jackie Simpson.
        

        
				
        
          ‘Doe de deur dicht, Ford,’ zei de
          saic
          .
        

        
				
        
          Doe de deur dicht. Dat was geen goed teken. Alex deed wat hem gezegd was, ging zitten en wachtte tot de directeur het woord nam. De directeur was een lange man die van gestreepte overhemden met grote manchetknopen hield. Hij had zich vanaf de werkvloer opgewerkt en was een van de agenten geweest die John Hinckley hadden overmeesterd toen die Reagan en een paar anderen had neergeschoten. De directeur zat aandachtig te lezen in een dossier dat voor hem op tafel lag. Ford keek snel even op het bureau en kreeg de indruk dat het zijn personeelsdossier was
          .
          Oké...! Dit zag er werkelijk niet goed uit.
        

        
				
        
          De directeur sloeg de map dicht, ging op de rand van zijn bureau zitten en zei: ‘Agent Ford, ik zal meteen terzake komen, want of u dat nou gelooft of niet, ik heb vandaag een heleboel te doen.’
        

        
				
        
          ‘Jawel, meneer,’ zei Alex automatisch.
        

        
				
        
          ‘Ik ben zojuist gebeld door de president. Hij was aan boord van Air Force One. Hij ging campagne voeren in het land, en terwijl hij in het vliegtuig zat, heeft hij de tijd genomen om mij te bellen. Over ú. Dat is de reden waarom u hier bent.’
        

        
				
        
          Het leek wel of al het bloed uit Alex’ lijf wegzakte. ‘De president heeft u gebeld over mij, meneer?’
        

        
				
        
          ‘Waar denkt u dat het over ging?’
        

        
				
        
          Alex keek snel even naar Sykes, maar de
          saic
          zat met strakke blik naar de vloer te kijken. Alleen Simpson had haar blik wel op hem gericht, maar zo te zien was ze niet in een behulpzame stemming.
        

        
				
        
          ‘De zaak-Patrick Johnson?’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘
          B
          ingo!’ brulde de directeur en hij sloeg met zijn gebalde vuist op het bureau, zodat iedereen zich een ongeluk schrok.
        

        
				
        
          ‘En omdat u zojuist een voltreffer hebt gescoord, Ford, wilt u misschien ook nog wel raden waarom de president daarover belde?’
        

        
				
        
          Alex’ mond voelde kurkdroog aan, maar het was duidelijk dat de man een antwoord verwachtte. ‘Ik stel een onderzoek in naar de dood van Patrick Johnson, meneer. Zoals me is opgedragen.’
        

        
				
        
          Toen hij halverwege was, zat de directeur al met zijn hoofd te schudden. ‘De
          fbi
          heeft de leiding over het onderzoek. Voorzover ik heb gehoord, hebt u opdracht gekregen om bij dat onderzoek aanwezig te zijn om ervoor te zorgen dat de belangen van deze organisatie niet uit het oog worden verloren. En daarbij is u uitdrukkelijk te verstaan gegeven dat de overledene weliswaar officieel een gemeenschappelijke werknemer was van de Secret Service en het
          nic
          , maar dat hij in werkelijkheid volledig onder het gezag stond van het
          nic
          . Bent u het daarmee eens?’
        

        
				
        
          Alex nam niet eens de moeite om Sykes aan te kijken. ‘Jawel, meneer.’
        

        
				
        
          ‘Mooi. Dan hebben we dat in elk geval vastgesteld. De
          fbi
          heeft een drugsvondst gedaan in het huis van de heer Johnson en stelt daar een onderzoek naar in. Tot nu toe ziet het ernaar uit dat de heer Johnson die drugs verhandelde en daar aanzienlijke bedragen mee verdiende. En dientengevolge gaat niemand ervan uit dat dat op welke wijze dan ook verband zou kunnen houden met zijn werkzaamheden bij het
          nic
          . Bent u zich daarvan bewust?’
        

        
				
        
          ‘Jawel, meneer.’
        

        
				
        
          ‘Mooi. Zo komen we tenminste ergens.’ De directeur stond op. Alex zette zich schrap en zijn verwachtingen werden niet beschaamd toen de directeur uitbarstte: ‘En nu we dat allemaal hebben vastgesteld, zou u me dan nú willen vertellen waar u in vredesnaam dacht dat u mee bezig was toen u naar het
          nic
          toe bent gestapte om daar Carter Gray in eigen persoon aan een kruisverhoor te onderwerpen?’ Het kwam eruit als één langgerekte sergeantenbrul.
        

        
				
        
          Toen Alex eindelijk weer wat lucht kreeg en weer iets wist uit te brengen, zei hij: ‘Het leek me gerechtvaardigd om naar het
          nic
          te gaan. Ze hadden een handschriftanalyse voor ons gedaan.’
        

        
				
        
          ‘Hebt u Carter Gray nou wel of niet verhoord?’
        

        
				
        
          ‘Nee, meneer. Ik heb Carter Gray níét verhoord. Hij kwam ineens de kamer binnen en bood aan om ons Johnsons werkplek te laten zien. Tot op dat ogenblik zat ik te overleggen met twee laaggeplaatste ondergeschikten die zich niet erg behulpzaam opstelden.’
        

        
				
        
          ‘Hebt u het
          nic
          gedreigd met een bevel tot huiszoeking?’
        

        
				
        
          Plotseling leek Alex’ hart een tel over te slaan. ‘Dat was gewoon een plaagstootje...’
        

        
				
        
          De directeur sloeg opnieuw met zijn vuist op tafel. ‘Ja of nee!’
        

        
				
        
          Alex’ gezicht was nu nat van het zweet. ‘Jawel, meneer.’
        

        
				
        
          ‘Bent u iets nuttigs te weten gekomen terwijl u daar was? Hebt u duidelijke aanwijzingen voor betrokkenheid van het
          nic
          bij deze moord ontdekt? Hebt u bewijsmateriaal gevonden dat erop wijst dat minister Gray betrokken is bij een complot tegen dit land?’
        

        
				
        
          Hoewel hij maar al te goed wist dat dit retorische vragen waren, voelde Alex zich toch verplicht om er antwoord op te geven. ‘We hebben niets te horen gekregen wat bijzonder nuttig was voor het onderzoek, maar nogmaals, minister Gray heeft ons op eigen initiatief een rondleiding gegeven. En dat heeft maar een paar minuten van zijn tijd in beslag genomen.’
        

        
				
        
          ‘Ik zal jou eens wat vertellen over de politieke aspecten van deze zaak, Ford. Minister Gray is jullie niet toevallig tegen het lijf gelopen. Hij is gewaarschuwd dat jullie in het gebouw waren, en is naar jullie toe gekomen. Hij heeft de president gezegd dat hij zich daartoe geroepen voelde omdat zijn organisatie en hijzelf in een kwaad daglicht zouden komen te staan als het de media ooit ter ore zou komen dat het
          nic
          niet zijn volledige medewerking had gegeven aan het rechercheonderzoek naar een moordzaak. Zoals je weet, kunnen de president en hij het samen heel goed vinden. Dus dingen die het
          nic
          en minister Gray in een kwaad daglicht stellen, maken de president niet gelukkig. Is dat duidelijk?’
        

        
				
        
          ‘Jawel, meneer.’
        

        
				
        
          ‘Is het je ook duidelijk dat er op initiatief van minister Gray bij het
          nic
          een volledig intern onderzoek wordt gehouden naar de zaak-Johnson en dat de
          fbi
          daarbij assistentie zal verlenen?’
        

        
				
        
          ‘Nee, meneer. Daar was ik me niet van bewust.’
        

        
				
        
          De directeur leek echter niet meer te luisteren. Hij pakte een velletje papier van zijn bureau. ‘Volgens je eerste verslag ben je tot de conclusie gekomen dat meneer Johnson waarschijnlijk een drugsdealer was, en dat je het onderzoek daarna aan de
          fbi
          overliet. Dat was alles. Dat verslag heb je gisteravond ingediend. Maar vanochtend stond je bij het
          nic
          voor de deur met een stel vragen die duidelijk in strijd waren met je aanvankelijke conclusies. Mijn vraag aan jou is, wat is er gebeurd tussen het moment waarop je gisteravond dat verslag hebt ingediend en het moment waarop je vanochtend bij het
          nic
          voor de deur stond? Waarom ben je zo plotseling van mening veranderd?’
        

        
				
        
          Door de manier waarop de directeur hem aankeek, werd het Ford plotseling duidelijk dat de man het antwoord al wist. Hij keek even naar Simpson, die nerveus naar haar van brede hakken voorziene pumps zat te kijken. Daarom was Simpson hier dus geweest. Zij had het hun verteld. O, shit!
        

        
				
        
          Hij keek naar de directeur.
        

        
				
        
          ‘Ik wacht op je antwoord, Ford.’
        

        
				
        
          Om tijd te winnen, schraapte Alex zijn keel. ‘Meneer, ze hadden het handschrift op dat briefje geanalyseerd en ik wilde de uitslag daarvan weten.’
        

        
				
        
          Er verscheen zo’n dreigende uitdrukking op het gezicht van de directeur dat Alex zijn oksels kletsnat voelde worden.
        

        
				
        
          ‘Neem me nou niet in de maling, man,’ zei de directeur met een zachte, beheerste stem die om de een of andere reden veel dreigender klonk dan de tirade van daarnet. De directeur keek naar Simpson. ‘Agent Simpson heeft ons verteld dat een “oude vriend” je ervan had overtuigd dat je hier met volle kracht vooruit op af moest gaan.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Wie was die “oude vriend”?’
        

        
				
        
          Je zegt zonder erover na te denken iets tegen een collega, en even later kost dat je je baan. Alex dacht koortsachtig na. Hoe zou hij zijn hypotheekaflossing nog kunnen betalen als hij oneervol ontslagen werd? Hoe kon hij Jackie Simpson vermoorden zonder daar de doodstraf voor te krijgen?
        

        
				
        
          ‘Ik kan me dat gesprek met agent Simpson eigenlijk niet herinneren, meneer.’
        

        
				
        
          ‘Dat heb je haar vanochtend nog gezegd. Ik ben er niet zo zeker van of we hier bij de Secret Service wel agenten kunnen gebruiken die zo kort van memorie zijn, dus misschien wil je er nog eens heel goed over nadenken? En realiseer je dan wel dat hier twee carrières op het spel staan en dat één daarvan nog maar net begonnen is.’ Opnieuw keek hij even naar Simpson.
        

        
				
        
          ‘Wie dat heeft gezegd, is niet belangrijk, meneer. Ik was al tot de conclusie gekomen dat ik het onderzoek ging voortzetten omdat bepaalde dingen gewoon niet kloppen. Meer niet. Dat is uitsluitend mijn verantwoordelijkheid. Agent Simpson had niets te maken met mijn besluit om naar het
          nic
          te gaan. Ze deed alleen maar wat ik haar had gezegd en nog met tegenzin ook. Ik ben bereid om de volledige verantwoordelijkheid voor mijn handelwijze op me te nemen.’
        

        
				
        
          ‘Dus je geeft geen antwoord op mijn vaag?’
        

        
				
        
          ‘Met alle respect, meneer, als ik dacht dat dit ook maar iets met deze zaak te maken had, dan zou ik daar onmiddellijk antwoord op geven.’
        

        
				
        
          ‘En dat laat je niet aan mij ter beoordeling?’
        

        
				
        
          Maar om een heleboel verschillende redenen ging Alex de directeur van de Secret Service niet aan zijn neus hangen dat die ‘oude vriend’ die er bij hem op had aangedrongen om zijn onderzoek voort te zetten, een zekere Oliver Stone was, die regelmatig in een tent tegenover het Witte Huis bivakkeerde en die bekendstond om zijn grote belangstelling voor samenzweringstheorieën. Dat leek hem nu gewoon niet zo’n goed plan.
        

        
				
        
          Alex likte zenuwachtig over zijn lippen. ‘Nogmaals, met alle respect, meneer, maar dat is me in vertrouwen gezegd, en anders dan sommige mensen die ik ken, brief ik zoiets niet door.’ Hij keek Simpson niet aan toen hij dat zei, maar dat was ook niet nodig. ‘Ik neem de volledige verantwoordelijkheid op me, meneer.’
        

        
				
        
          De directeur ging weer zitten en leunde achterover. ‘Jij hebt bij ons een goede, solide loopbaan achter de rug, Ford.’
        

        
				
        
          ‘Ik hoop van wel, meneer.’ Alex merkte dat hij onrustig begon te ademen terwijl de bijl omhoog werd gebracht.
        

        
				
        
          ‘Maar het is het einde van iemands loopbaan dat de mensen bij zal blijven.’
        

        
				
        
          Dat leek zo sterk op wat Stone tegen hem had gezegd, zij het om heel andere redenen, dat Alex bijna in lachen uitbarstte. ‘Dat heb ik ook gehoord, meneer.’ Hij zweeg even en zei toen: ‘Ik neem aan dat ik word overgeplaatst naar een ander bureau.’
        

        
				
        
          ‘Nee, neem maar gewoon de rest van de dag vrij. Met ingang van morgen word je overgeplaatst van het
          wfo
          Washington naar de eenheid Persoonsbescherming op het Witte Huis. Misschien dat op wacht staan je weer een beetje bij zinnen brengt. Eerlijk gezegd, weet ik niet goed wat ik met jou aan moet, Ford. Eigenlijk zou ik je nu het liefst op staande voet ontslaan, maar je hebt hier heel lang goed werk geleverd en het zou echt zonde zijn als dat nu allemaal voor niets was geweest.’ Hij zwaaide met zijn wijsvinger. ‘Maar voor alle duidelijkheid: ik draag je op om je op geen enkele manier meer met de zaak-Patrick Johnson te bemoeien, ook al zegt die “oude vriend” van je van wel. Begrepen?’
        

        
				
        
          ‘Ja zeker, meneer.’
        

        
				
        
          ‘En nou wegwezen, jij.’
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          Djemila deed de baby in bad terwijl Lori Franklin met de twee andere jongetjes aan het spelen was in de achtertuin. Toen ze het kindje had afgedroogd en het aan het aankleden was, keek ze vanuit het raam van de kinderkamer naar de anderen. Lori Franklin besteedde niet genoeg tijd aan haar kinderen, vond Djemila, maar zelfs de Irakese vrouw moest toegeven dat als Lori Franklin wél tijd met haar zoontjes doorbracht, ze ook echt een leuke moeder voor hen was. Ze had hen voorgelezen, spelletjes met hen gedaan, en bracht elke dag weer vele uren vol geduld met haar voortdurend groter wordende en veranderende zoontjes door. Het was duidelijk dat ze echt dol op hen was. Nu duwde ze het middelste kind heen en weer op de schommel terwijl ze tegelijkertijd op handen en voeten rondkroop met het oudste jongetje op haar rug. Het eindigde ermee dat ze achter elkaar aan holden door de tuin, toen allemaal over elkaar heen vielen en een kietelgevecht begonnen. Het vrolijke lachen was zelfs nog te horen in de kinderkamer, en nadat ze daar even weerstand aan had geboden, bezweek Djemila voor de verleiding en begon zelf ook mee te lachen om het hartverwarmende spektakel. Zoontjes, ze wilde zelf ook veel zoontjes, die zouden opgroeien tot grote, sterke mannen die goed op hun moeder zouden passen als ze oud werd.
        

        
				
        
          Plotseling hield ze op met lachen en ging met haar rug naar het raam staan. Mensen moesten de dingen die ze hadden, nooit als vanzelfsprekend beschouwen. Nóóit!
        

        
				
        
          Toen ze de lunch aan het klaarmaken waren, deed mevrouw Franklin met een verbaasde uitdrukking op haar gezicht de deur van de koelkast dicht.
        

        
				
        
          ‘Djemila, er ligt koosjer eten in de koelkast.’
        

        
				
        
          Djemila droogde haar handen af met een doekje. ‘Jawel, mevrouw, dat heb ik gekocht in de winkel, met mijn eigen geld. Het is voor als ik hier eet.’
        

        
				
        
          ‘Djemila, dat kan me niet schelen. Wij betalen je eten wel. Maar weet je dan niet dat koosjer eten, eh, joods is?’
        

        
				
        
          ‘Jawel, mevrouw.’
        

        
				
        
          Franklin keek haar wat verward aan. ‘Heb ik soms iets verkeerd begrepen? Een moslim die joods voedsel eet?’
        

        
				
        
          ‘De joden zijn een van de volken van het boek. Van de koran bedoel ik. Net als de christenen. En Jezus wordt in de islam erkend als een belangrijk profeet, maar niet als een god. Er is maar één god, en dat is Allah. En alleen Mohammed heeft het ware woord van Allah aan de mensen verkondigd. Maar koning David en Ibrahim, die door u Abraham wordt genoemd, zijn voor de islam ook belangrijke profeten. We respecteren ze om wat ze hebben gedaan. Het waren Ibrahim en zijn zoon Ishmael die de Kaäba hebben gebouwd en de hajj hebben ingesteld, de pelgrimstocht naar Mekka.’
        

        
				
        
          Er verscheen een wat ongeduldige uitdrukking op het gezicht van mevrouw Franklin. ‘Bedankt voor het lesje theologie, maar wat heeft dat nou met eten te maken?’
        

        
				
        
          ‘Moslims moeten voedsel eten dat rein of halal is, en mogen niets eten wat onrein of haram is. Zo staat het in de koran, de
          hadith
          en de
          fatwa’s
          . We mogen geen alcohol drinken en geen varkens, honden of apen eten, noch vlees van andere dieren die niet door mensenhand zijn gedood. We kunnen alleen het vlees eten van dieren die gespleten hoeven hebben en herkauwen, en voor vissen geldt dat ze vinnen en schubben moeten hebben. Volgens de koran kunnen moslims voedsel eten dat is klaargemaakt door de volken van het boek en de joden maken hun eten klaar op een manier die voor moslims aanvaardbaar is. Zo laten ze bijvoorbeeld wél al het bloed uit het vlees druipen. Wij moslims mogen geen bloed drinken en ook mogen we op geen enkele manier bloed in ons voedsel verwerken. En de joden doden het dier niet door het levend te koken of een elektrische schok te geven, al zeggen ze niet drie keer
          Allahu akbar
          , “Allah is groot” voordat ze het dier slachten. Wij moslims eren Allah door zijn naam te zeggen voordat we eten. En Allah laat de mensen niet verhongeren als ze geen halal eten kunnen krijgen. Als je Allahs naam erover uitspreekt, is het eten halal. Niet alle moslims vinden joods eten aanvaardbaar, maar als ik geen halal voedsel kan krijgen, neem ik iets koosjers.’
        

        
				
        
          Lori Franklin keek haar kindermeisje met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Nou moe? Als ik een krant inkijk, staat er altijd wel iets in over moslims en joden die het met elkaar aan de stok hebben. Ik weet dat het allemaal niet zo eenvoudig ligt, maar als jullie hun voedsel eten en zij ook nog in de koran vermeld staan, dan zouden jullie dan toch een manier moeten kunnen vinden om samen door één deur te kunnen?’
        

        
				
        
          Djemila’s gezicht verstrakte. ‘We hebben geen conflict met ze om eten. Maar ik kan u echt een heleboel vertellen over...’
        

        
				
        
          ‘Ja, ja, nou laten we daar nu maar niet op ingaan. Na de lunch heb ik een afspraak met George. Hij is zijn tickets vergeten voor de vlucht van vanavond. Eerlijk, George is toch zó vergeetachtig, je zou denken dat een bankier wel een wat beter geheugen zou mogen hebben.’
        

        
				
        
          Toen ze klaar waren met eten en Lori Franklin het huis uit was, zette Djemila de kinderen in haar bestelbusje en reed naar het park. Tijdens die rit moest ze telkens weer terugdenken aan het recente verleden.
        

        
				
        
          Ze had jonge mannen gekend die samen met haar in Pakistan hadden getraind, en die ‘dagboeken van de dood’ hadden bijgehouden, van hún dood wel te verstaan. Ze wist dat het westen dat zelfmoorddagboeken noemde en ze had krantenartikelen gelezen over dagboeken die waren gevonden nadat dergelijke jonge moslims voor de islam waren gestorven. Djemila vroeg zich af hoe háár laatste levensdag eruit zou zien. Wat zou ze denken als het zover was? En hoe zou ze zich dan gedragen? Ze had vele vragen en een paar kwellende twijfels. Zou ze de moed kunnen opbrengen om te doen wat ze moest doen? Ze had zich voorgesteld dat ze nobel en stoïcijns zou zijn, maar was dat wel reëel? Zou ze onmiddellijk naar het paradijs worden overgebracht? Zou er iemand om haar rouwen? En toch gaf die gedachte haar een schuldig gevoel, want haar liefde voor Allah hoorde voor haar voldoende te zijn, net als voor alle andere moslims.
        

        
				
        
          Met een van de mannen met wie ze haar opleiding had gevolgd, had ze een nauwe band ontwikkeld. Het was een Iraniër en dat had onmiddellijk haar argwaan gewekt, omdat hun landen altijd met elkaar in onmin hadden geleefd, maar hij had haar verteld over een wereld in Teheran die sterk verschilde van wat ze in haar eigen land had gekend.
        

        
				
        
          ‘De mensen in Teheran willen gelukkig zijn,’ had hij haar verteld. ‘Maar ze kunnen niet gelukkig zijn als ze niet vrij zijn. Het is ook mogelijk om Allah lief te hebben en te aanbidden zónder dat andere mensen je voortdurend lopen te vertellen hoe je je leven moet inrichten.’ En hij was verdergegaan met haar te vertellen dat de Iraanse vrouwen mochten autorijden en stemmen, en zelfs tot parlementslid gekozen konden worden. Ze werden niet gedwongen om hun hele gezicht te bedekken, alleen hun haar en hun lichaam, en ze gingen zelfs weer cosmetica gebruiken. Hij had haar ook verteld dat er een groot aantal satellietschotels het land was binnengesmokkeld en, wat nog opmerkelijker was, dat mannen en vrouwen in de auto zaten terwijl er luide muziek uit de radio schalde. Als je wist waar je moest zijn, en welke woorden je moest gebruiken, kon je je best onttrekken aan al die vervelende regeltjes. Je had er een kans om je eigen leven te leven, al was het misschien maar heel even, had hij gezegd en Djemila had altijd heel aandachtig geluisterd als hij over dat soort dingen vertelde.
        

        
				
        
          Hij had haar verteld dat haar naam, die in het Arabisch de ‘mooie’ betekende, goed bij haar paste. Heel goed zelfs, had hij vol respect en bewondering gezegd, terwijl hij zijn ogen afwendde. Die opmerking had haar heel gelukkig gemaakt. Daarmee had hij haar gewezen op mogelijkheden waarvan ze had gedacht dat die onhaalbaar waren. Hij had het echter ook vaak over zijn naderende dood gehad. In zijn dagboek had hij zelfs de datum en tijd genoteerd waarop hij van plan was voor Allah te sterven. Maar haar had hij die datum nooit willen laten zien.
        

        
				
        
          Djemila wist niet of zijn wens inmiddels in vervulling was gegaan of niet. Ze wist niet waar hij naartoe was gestuurd. Als ze de krant las, wat ze vaak deed, keek ze altijd of ze zijn naam of foto zag, zodat ze zou weten dat hij dood was, maar tot nu toe had ze die nog niet gezien. Ze vroeg zich af of hij ooit de kranten doorkeek op zoek naar haar.
        

        
				
        
          Hij was een beginnende dichter geweest, die de bescheiden hoop koesterde dat zijn gedichten ooit gedrukt zouden worden, zodat andere Perzen die konden lezen.
        

        
				
        
          Zijn gedichten waren altijd heel tragisch van onderwerp en toon, en Djemila wist dat dat kwam door jaren vol geweld en lijden in Iran. Een van de laatste dingen die hij haar had verteld, was: ‘Als je alles in je leven hebt verloren behalve je eigen leven, dan heeft het geen zin meer om te proberen dat leven nog wat waarde te geven. Je kunt het dan alleen nog maar opofferen. Sterven voor Allah: een hoger doel valt er niet te dienen.’ Ze zou die woorden nooit vergeten. Die gaven haar kracht en verleenden haar leven zin.
        

        
				
        
          Er stond in de koran dat iedere gelovige, man of vrouw, die een rechtschapen leven heeft geleid het paradijs zal binnengaan. Maar Djemila had te horen gekregen dat een moslim daar alleen maar zeker van kon zijn, door tijdens de heilige oorlog als martelaar te sterven. Als dat zo was, en Djemila bad elke dag dat het waar mocht zijn, dan zou ze zich maar wat graag opofferen. Het leven in het hiernamaals moest gewoon beter zijn dan dit leven hier. Allah zou het niet anders toestaan. Dat wist ze zeker.
        

        
				
        
          Soms stelde Djemila zich voor dat haar dichter zich bij haar voegde in het paradijs, en dat ze daar in eeuwige vrede zouden samenleven. Die herinnering was een van de weinige die nog een glimlach op haar lippen wisten te brengen. Ja, Djemila zou hem heel graag weerzien, in het leven of in de dood, dat maakte haar niet uit. Dat maakte haar helemaal niet uit.
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          Stone liep terug naar zijn huisje en nadat hij zich daar had gewassen, legde hij wat ijs op zijn gezicht en ging even liggen om de zwelling wat te laten slinken. Daarna pakte hij zijn geleende mobieltje en belde Rueben en Caleb om een vergadering af te spreken voor die avond. Milton was niet te bereiken.
        

        
				
        
          Vervolgens werkte hij wat op het kerkhof en hielp hij een paar bezoekers het graf te vinden waar ze naar zochten. Vele jaren geleden had de kerk een lijst gehad van iedereen die hier begraven was, maar die was ooit verloren gegaan. De afgelopen twee jaar had Stone alle grafzerken en plaatselijke archieven nagelopen en een nieuwe lijst opgesteld. Hij had zich ook verdiept in de geschiedenis van Mount Zion en trad zo nu en dan op als officieuze gids voor groepjes bezoekers.
        

        
				
        
          Toen hij klaar was met de bezoekers en weer aan het werk ging, voelde hij zijn gezicht branden. Van schaamte welteverstaan, en niet door de harde stomp die hij had gehad. Het was zo dom van hem geweest. Hij kon het gewicht van het mes in zijn hand gewoon nog voelen.
        

        
				
        
          ’s Middags ging hij met de metro naar Miltons huis. Als zijn vriend erin was geslaagd het nummerbord van de man na te trekken, dan wilde hij dat weten, en hij wilde er ook zeker van zijn dat het goed met Milton ging. De mensen met wie ze nu te maken hadden, konden met even weinig moeite een vingerafdruk natrekken als Milton gegevens kon stelen van het bureau Kentekenregistratie.
        

        
				
        
          Hij liep net door de straat naar metrostation Foggy Bottom toen hij achter zich een claxon hoorde. Hij keek om en zag agent Ford naar hem zwaaien vanuit zijn auto. Alex zette zijn Crown Victoria langs de stoeprand en liet het zijraampje naar beneden zakken.
        

        
				
        
          ‘Wil je een lift?’ Toen zag hij hoe Stone eruitzag. ‘Wat is er met jou gebeurd?’
        

        
				
        
          ‘Ik ben gevallen.’
        

        
				
        
          ‘Alles goed?’
        

        
				
        
          ‘Mijn eigendunk heeft een hardere klap gehad dan mijn gezicht.’ Stone stapte in en Alex reed snel weg.
        

        
				
        
          Stone wachtte even en zei toen: ‘Ik zat nog te denken over ons gesprek van gisteravond. Hoe gaat het met je onderzoek?’
        

        
				
        
          ‘Zo goed dat ik gedegradeerd ben. Ik zit nu weer bij de dienst Persoonsbescherming.’
        

        
				
        
          ‘Ik hoop dat je niet in de problemen bent gekomen door wat ik je heb aangeraden, Alex.’
        

        
				
        
          ‘Ik ben een grote jongen, hoor. En je had gewoon gelijk. Maar ik beschikte niet over alle feiten en nu moet ik daarvoor boeten.’
        

        
				
        
          ‘Wat voor feiten?’
        

        
				
        
          ‘Dat mag ik niet zeggen. Waar moet je heen, trouwens?’
        

        
				
        
          Stone vertelde het hem. ‘Ik ga bij een paar vrienden op bezoek,’ voegde hij er nog aan toe.
        

        
				
        
          ‘Ik hoop dat het hooggeplaatste vrienden zijn. Daar kun je er nooit genoeg van hebben.’
        

        
				
        
          ‘Nee, hooggeplaatste vrienden heb ik jammer genoeg niet.’
        

        
				
        
          ‘Ik ook niet. Maar mijn partner, en die term gebruik ik in de allerruimste zin des woords, blijkt die wel te hebben. Ik kreeg vanochtend van haar te horen dat Carter Gray haar peetvader is.’
        

        
				
        
          Stone keek hem eens aan. ‘Hoe heet die partner van jou dan?’
        

        
				
        
          ‘Jackie Simpson.’
        

        
				
        
          Stones gezicht verstrakte. ‘De dochter van Roger Simpson?’
        

        
				
        
          ‘Hoe weet je dat?’
        

        
				
        
          ‘Je had het net over hooggeplaatste vrienden, en veel hogergeplaatst dan Roger Simpson kun je niet zijn. Hij heeft ooit bij de
          cia
          gewerkt, maar dat is nu alweer tientallen jaren geleden.’
        

        
				
        
          ‘Dat wist ik niet. Maar dat zal dan wel verklaren waarom hij zoveel belangstelling heeft voor de inlichtingendiensten.’ Stone zat nog steeds met een strak gezicht voor zich uit te kijken. ‘Hoe oud is die vrouw?’
        

        
				
        
          ‘Wat, Jackie? 35 of zo?’
        

        
				
        
          ‘En ze begint nu pas bij de Secret Service?’
        

        
				
        
          ‘Daarvoor heeft ze in Alabama bij de politie gewerkt.’
        

        
				
        
          ‘Wat is het voor iemand?’
        

        
				
        
          ‘Nou, op dit moment staat ze hoog genoteerd op mijn haatlijstje, dat kan ik je wel vertellen. Dat wijf heeft me vanochtend verkocht en verraden.’
        

        
				
        
          ‘Nee, qua uiterlijk bedoel ik.’
        

        
				
        
          ‘Waarom wil je dat weten?’
        

        
				
        
          ‘Zomaar,’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Ze is klein van stuk, met zwart haar en blauwe ogen, en als ze boos wordt, krijgt ze een lijzig, zuidelijk accent. Ze houdt altijd voet bij stuk en zegt wat ze denkt. Geen verlegen meisje.’
        

        
				
        
          ‘Juist. Aantrekkelijk?’
        

        
				
        
          ‘Hoezo? Wil je soms met haar op stap?’ zei Alex glimlachend.
        

        
				
        
          ‘Oude mannen zijn altijd nieuwsgierig naar jonge vrouwen,’ zei Stone en hij grinnikte.
        

        
				
        
          Ford haalde zijn schouders op. ‘Ze is knap. Als je haar boze en verongelijkte houding over het hoofd weet te zien.’
        

        
				
        
          Een jaar of 35, dacht Stone. Zwart haar, blauwe ogen en een boze en verongelijkte houding.
        

        
				
        
          ‘Heb je Carter Gray wel eens ontmoet?’
        

        
				
        
          ‘Vandaag nog.’
        

        
				
        
          ‘Wat vond je van hem?’
        

        
				
        
          ‘Verdomd indrukwekkend.’
        

        
				
        
          ‘Zit je soms in de problemen omdat je Carter Gray tegen het lijf bent gelopen?’
        

        
				
        
          ‘Laten we het er maar op houden dat ik slim probeerde te zijn en dat ik die twee
          nic
          -agenten daarom het zelfmoordbriefje dat op Johnsons lijk is aangetroffen heb meegegeven, zodat ze er laboratoriumonderzoek naar konden laten doen. Dat gaf me een goed voorwendsel om eens een kijkje te gaan nemen bij het
          nic
          . Maar toen werd ik onverhoeds te grazen genomen en van het onderzoek ontheven. Dat had ik kunnen zien aankomen.’
        

        
				
        
          Naar dat laatste deel van Alex’ verhaal had Stone niet meer geluisterd. Dus twee agenten van het
          nic
          hadden het zelfmoordbriefje in handen gekregen. Waren dat misschien dezelfde twee mannen die Johnson hadden vermoord? Stonden Miltons vingerafdrukken op dat briefje?
        

        
				
        
          ‘Eh, en die twee agenten van het
          nic
          , heb je daar nog iets aan gehad?’
        

        
				
        
          ‘Niet echt. Weet je, ik heb echt een bloedhekel aan spionnen. Het kan me niet schelen of ze nou van het
          nic
          zijn
          ,
          of van de
          cia
          of de
          dia
          , het zijn allemaal leugenaars. Zelfs als het leven van hun moeder ervan af zou hangen, blijven die lui je nog voorliegen.’
        

        
				
        
          ‘Nee, hoor,’ mompelde Stone geluidloos.
        

        
				
        
          Halverwege de rit zei hij tegen Alex dat die hem hier maar moest afzetten.
        

        
				
        
          ‘Ik kan je er best helemaal naartoe brengen, Oliver,’ zei Alex. ‘De directeur heeft me de rest van de dag vrij gegeven om na te denken over mijn zonden. Heb ik even mazzel.’
        

        
				
        
          ‘Nee, Alex. Ik moet echt even een eindje lopen.’
        

        
				
        
          ‘Je mag ook wel even naar die kaak laten kijken.’
        

        
				
        
          ‘Doe ik.’
        

        
				
        
          Zodra Alex was weggereden, pakte Stone zijn mobieltje en belde Milton. In zekere zin was het ontmoedigend om te horen dat de Secret Service-man van deze zaak was ontheven, maar in elk geval liep hij daardoor niet langer gevaar, en dat kon Stone van de anderen niet zeggen.
        

        
				
        
          Zijn gepeins werd ruw onderbroken toen Milton zei: ‘Hallo?’
        

        
				
        
          ‘Milton, waar ben je?’
        

        
				
        
          ‘Bij Chastity thuis.’
        

        
				
        
          ‘Hoe lang ben je daar al?’
        

        
				
        
          ‘Sinds vanochtend. Hoezo?’
        

        
				
        
          ‘Heb je iemand gezien toen je het huis uit ging?’
        

        
				
        
          ‘Nee.’
        

        
				
        
          ‘Oké. Ga niet terug naar huis. Ik wil je ergens anders ontmoeten.’ Stone dacht snel even na. ‘Het Union Station. Kun je daar over een halfuurtje zijn?’
        

        
				
        
          ‘Ja, dat denk ik wel.’
        

        
				
        
          ‘Ik sta voor de boekwinkel. Is het je gelukt om dat nummerbord na te trekken?’
        

        
				
        
          ‘Geen punt. Ik heb zijn naam en adres. Dat is...’
        

        
				
        
          ‘Niet over de telefoon. En, Milton, luister goed. Je moet er heel goed op letten dat je niet wordt gevolgd.’
        

        
				
        
          ‘Wat ben je te weten gekomen, Oliver?’ vroeg Milton nerveus.
        

        
				
        
          ‘Dat vertel ik je straks wel. O, en nog iets. Kun je eens kijken wat je te weten kunt komen over een zekere Jackie Simpson, de dochter van senator Simpson? Het is een agente van de Secret Service.’
        

        
				
        
          Stone verbrak de verbinding en belde Rueben en Caleb op hun werk om hen op de hoogte te stellen van de recente ontwikkelingen. Daarna ging hij op weg naar het dichtstbijzijnde metrostation en niet veel later stond hij bij de ingang van de grote B. Dalton-boekwinkel, die een flink stuk van het gigantische Union Station in beslag nam. Terwijl hij een paar boeken doorbladerde, keek hij af en toe naar de metro-uitgang waar hij Milton verwachtte te zien.
        

        
				
        
          Toen Milton vanuit een ander deel van het station naar hem toe kwam lopen, keek Stone hem dan ook verbaasd aan.
        

        
				
        
          ‘Chastity heeft me even gebracht,’ legde hij uit. ‘Wat is er met je gezicht gebeurd?’
        

        
				
        
          ‘Doet er niet toe. Is Chastity hier ook?’
        

        
				
        
          ‘Nee, ik heb haar gezegd dat ze weer naar huis moest gaan.’
        

        
				
        
          ‘Milton, ben je er heel zeker van dat je niet gevolgd bent?’
        

        
				
        
          ‘Als je wist hoe Chastity rijdt, zou je dat niet eens vragen.’
        

        
				
        
          Stone liep met hem naar een coffeeshop tegenover de boekwinkel, waar ze koffie bestelden en aan een tafeltje in de hoek ging zitten.
        

        
				
        
          Milton pakte zijn mobieltje en drukte op een knop.
        

        
				
        
          ‘Wie bel je?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘Niemand. Mijn mobieltje heeft een ingebouwde recorder. Het schoot me net te binnen dat ik Chastity nog ergens over moet bellen, en ik spreek even berichtje in voor mezelf om het niet te vergeten. Dat mobieltje dat je van mij hebt gekregen, heeft er ook een.’ Milton zei iets in de recorder en stopte daarna zijn telefoon weer in zijn zak.
        

        
				
        
          ‘Hoe heet hij?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘Tyler Reinke. Hij woont niet ver van Purcellville. Ik heb zijn adres.’
        

        
				
        
          ‘Ik ken het daar wel. Ben je er ook achter gekomen waar hij werkt?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb overal gekeken waar ik maar binnen kan komen, en ik kom bijna overal binnen, maar ik heb nergens iets over hem kunnen ontdekken.’
        

        
				
        
          ‘Dat zou wel eens kunnen betekenen dat hij inderdaad voor het
          nic
          werkt. Ik denk dat het zelfs jou niet lukt om hun computers te hacken.’
        

        
				
        
          ‘Misschien niet, nee.’
        

        
				
        
          ‘Ben je nog iets over Jackie Simpson te weten gekomen?’
        

        
				
        
          ‘Een heleboel. Ik heb het voor je geprint.’ Hij schoof Stone een map toe.
        

        
				
        
          Stone sloeg de map open en tuurde naar een met een laserprinter afgedrukte foto van de vrouw. Ford had gelijk gehad, vond hij. Haar bozige, verongelijkte houding stond op haar gezicht te lezen. Haar huisadres stond ook in het dossier. Het was niet ver van het
          wfo
          . Stone vroeg zich af of ze ’s ochtends naar haar werk zou lopen. Hij sloeg de map dicht, stopte die in zijn rugzak en vertelde Milton dat het
          nic
          het zelfmoordbriefje in handen had gekregen en dat het niet uitgesloten was dat hij daar vingerafdrukken op had achtergelaten.
        

        
				
        
          Milton zuchtte. ‘Weet ik. Ik had dat papiertje nooit moeten aanraken.’
        

        
				
        
          ‘Denk je dat je nog steeds in de bestanden van het
          nic
          staat?’
        

        
				
        
          ‘Waarschijnlijk wel, want toen ik dat stomme briefje aan Ronald Reagan schreef, heeft de Secret Service mijn vingerafdrukken genomen. Idioot was dat. Ik was alleen maar boos over zijn bezuinigingen op de geestelijke gezondheidszorg.’
        

        
				
        
          Stone boog zich naar hem toe. ‘Ik wilde vanavond bij Caleb thuis vergaderen om de zaken op een rijtje te zetten, maar nu vraag ik me af of dat wel zo verstandig is.’
        

        
				
        
          ‘Waar spreken we dan af?’
        

        
				
        
          Net op dat ogenblik ging Stones mobieltje. Het was Rueben en hij klonk erg opgewonden.
        

        
				
        
          ‘Ik heb een maatje van me gesproken. We hebben samen in Vietnam gediend en zijn daarna tegelijkertijd bij de Militaire Inlichtingendienst gaan werken. Ik had gehoord dat hij net met pensioen is gegaan, dus ik dacht dat ik maar eens een biertje met hem moest gaan drinken om te kijken of hij inmiddels misschien wat openhartiger zou zijn. Nou, hij vertelde me dat het
          nic
          iedereen tegen zich in het harnas heeft gejaagd door te eisen dat alle dossiers die iets met terrorisme te maken hebben, aan hen werden overgedragen. Zelfs de dossiers van de
          cia
          zijn overgedragen aan het
          nic
          . Gray wist dat als hij eenmaal de informatiestroom beheerste, hij ook verder alles en iedereen in zijn macht zou hebben.’
        

        
				
        
          ‘Dus alle andere inlichtingendiensten moeten naar het
          nic
          stappen als ze ergens informatie over willen?’
        

        
				
        
          ‘Ja. En op die manier weet het
          nic
          altijd precies waar alle andere inlichtingendiensten mee bezig zijn.’
        

        
				
        
          ‘Maar volgens de wet had het
          nic
          daar altijd al toezicht op, Rueben.’
        

        
				
        
          ‘Jezus, wie kan het nou wat schelen wat er in de wét staat? Denk je nou echt dat de
          cia
          het achterste van zijn tong gaat laten zien over alles wat ze uitspoken?’
        

        
				
        
          ‘Nee,’ gaf Stone toe. ‘Dat druist volkomen in tegen alles waar een inlichtingendienst voor staat, en zoiets is in de hele geschiedenis ook nog nooit eerder gebeurd.’
        

        
				
        
          ‘Gaat die vergadering bij Caleb thuis vanavond nog door?’ vroeg Rueben.
        

        
				
        
          ‘Ik weet niet zeker of bij Caleb thuis nu wel zo’n...’ Stones stem stierf weg. ‘Caleb?’ zei hij langzaam.
        

        
				
        
          ‘Oliver?’ vroeg Rueben, ‘ben je er nog?’
        

        
				
        
          ‘Oliver, gaat het goed met je?’ vroeg Milton ongerust.
        

        
				
        
          ‘Rueben, waar ben je nu?’ zei Stone snel.
        

        
				
        
          ‘In de aftandse schuur waar ik woon. Hoezo?’
        

        
				
        
          ‘Kun je me komen ophalen bij het Union Station en me naar mijn opslagadres brengen?’
        

        
				
        
          ‘Ja hoor, maar je hebt me nog geen antwoord gegeven. Is het nog steeds bij Caleb thuis?’
        

        
				
        
          ‘Nee, in plaats daarvan spreken we af...’ Stone keek even om zich heen. ‘... hier op het Union Station. Om zes uur.’
        

        
				
        
          ‘Het Union Station,’ zei Rueben. ‘Veel privacy hebben we daar niet, Oliver.’
        

        
				
        
          ‘Ik zei niet dat we de vergadering hier ook gingen houden.’
        

        
				
        
          ‘Ik geloof niet dat ik dit nou zo snap, hoor,’ zei Rueben knorrig.
        

        
				
        
          ‘Ik leg het je straks allemaal wel uit. Kom nou maar gewoon zo snel mogelijk hiernaartoe. Ik sta voor het station op je te wachten.’
        

        
				
        
          Stone verbrak de verbinding en keek naar Milton. ‘Vergeet niet wat ik heb gezegd, hoor! Niet naar huis gaan!’
        

        
				
        
          Milton knikte. ‘Wat ga je daar op je andere adres doen?’
        

        
				
        
          ‘Iets halen. Iets waardoor we er misschien eindelijk achter komen wat dit allemaal te betekenen heeft.’
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          ‘Zo te zien is er niemand thuis,’ zei Tyler Reinke terwijl hij vanuit zijn auto naar Miltons huis zat te kijken.
        

        
				
        
          ‘Als je dreigt dat je president Reagans lievelingssnoepjes wilt vergiftigen, zet dat wel een domper op je carrière,’ zei Reinke droogjes. ‘Misschien is hij daarom niet naar de politie gestapt.’
        

        
				
        
          ‘Maar wat had hij nou in het holst van de nacht op Roosevelt Island te zoeken?’ zei Peters. ‘Dát wil ik weten.’
        

        
				
        
          ‘Laten we eerst nog maar even wachten en als hij niet thuiskomt, dan gaan we binnen wel eens een kijkje nemen. Als hij is ondergedoken, is de kans groot dat hij thuis iets heeft laten rondslingeren waaruit wij kunnen opmaken waar hij zich nu bevindt.’
        

        
				
        
          ‘Intussen kunnen we misschien nog een keer naar Georgetown rijden. Misschien heeft iemand die nacht iets gezien waar we wat aan hebben,’ zei Peters.
        

        
				
        
          ‘En het zou ook geen kwaad kunnen om die boot nog eens onder de loep te nemen.’
        

        
				
        
          Captain Jack zette zijn hoed recht op zijn hoofd en terwijl hij naar zijn nieuwe bezit stond te kijken, wreef hij met zijn vinger over de gele roos op zijn revers. Het was een grote garage, met drie ruime hefbruggen. Op dit ogenblik was de ruimte echter volkomen verlaten, op één voertuig na, dat de aandacht van zijn ‘monteurs’ volkomen in beslag nam. Achmet, de Iraniër, veegde het zweet van zijn voorhoofd toen hij uit de ruimte onder de hefbrug tevoorschijn kwam.
        

        
				
        
          ‘Hoever zijn jullie?’ vroeg Captain Jack.
        

        
				
        
          ‘We liggen op schema. Hebt u de vrouw gesproken?’
        

        
				
        
          ‘Dat schaakstuk staat gereed,’ zei Captain Jack. En met een ijzige blik voegde hij eraan toe: ‘Vraag er niet nog eens naar, Achmet.’ De Iraniër knikte snel en dook het diepe gat in de vloer weer in. Even later weergalmde het geluid van een elektrische moersleutel door de ruimte en stapte Captain Jack het zonlicht in.
        

        
				
        
          Een paar minuten later kwam Achmet weer uit de ruimte onder de hefbrug vandaan, sloop snel naar de werkbank toe en haalde een lang mes tevoorschijn uit een vettige poetsdoek die hij daar had verborgen onder wat gereedschap. Hij liep naar het voertuig toe, trok achterin een stuk vloerkleed los van zijn haakjes, schoof het mes eronder en maakte het vloerkleed weer vast.
        

        
				
        
          Captain Jack stapte in zijn Audi en reed naar de flat waar zijn manschappen woonden. Een van de Afghanen deed open.
        

        
				
        
          ‘Zijn de wapens er al?’ vroeg Captain Jack.
        

        
				
        
          ‘Ik heb ze stuk voor stuk naar boven gebracht. In supermarkttassen, net zoals u hebt gezegd.’
        

        
				
        
          ‘Laat zien.’
        

        
				
        
          De man liep voor hem uit naar de breedbeeldtelevisie in de hoek van de kamer. Samen schoven ze de televisie opzij en met een schroevendraaier wipte de Afghaan de rand van het tapijt omhoog, zodat de laag geluidwerend isolatiemateriaal en de vloer zelf zichtbaar werden. Een deel van de vloer was weggehaald en vervangen door meubelplaat. Onder het triplex zag Captain Jack nog net de stukken touw die elke vijftien centimeter in lussen om de dwarsbalken waren gebonden. In die lussen hingen twee scherpschuttersgeweren met een sterk telescoopvizier.
        

        
				
        
          ‘Ik heb wel eens van de M-50 gehoord,’ zei Captain Jack, ‘maar er nog nooit een gebruikt.’
        

        
				
        
          ‘Digitale optica, dus geen zichtbare laserstraal, geschikt voor 21mm-patronen en voorzien van ingebouwde sensoren die voor multithermale detectie zorgen.’ De Afghaan liet zich op zijn knieën zakken en wees naar een onderdeel van het geweer. ‘Het beschikt ook over een neurale feedback om voor spiertrekkingen te compenseren.’
        

        
				
        
          ‘Dat heb ik nooit nodig gehad,’ zei Captain Jack nuchter.
        

        
				
        
          ‘En het heeft een coating van geavanceerd Camoflex, zodat het als je op deze knop drukt, een schutkleur aanneemt. De loop is met behulp van nanotechnologie bijgewerkt en kan een kogel naar zijn doel brengen met een afwijking van minder dan 0,0001 boogseconde over een afstand van duizend meter. Zo nauwkeurig hoeft het voor deze klus eigenlijk niet eens, maar wat maakt het uit? We hebben ook een stel MP-5’s met ongeveer tweeduizend patronen.’
        

        
				
        
          In het begin van zijn carrière had Captain Jack de onvergeeflijke fout gemaakt om de barometrische druk in te voeren nadat die voor hoogte was gecompenseerd. Dat was dus de luchtdruk zoals die in het weerbericht werd vermeld, maar scherpschutters moesten met de werkelijke luchtdruk rekenen, zonder hoogtecompensatie. Dat was van belang omdat naarmate het kouder werd, de luchtdichtheid hoger was en de geluidssnelheid lager. En als je met supersonische kogels te maken had, kon dat kleine verschil van groot belang zijn. Die vergissing had ertoe geleid dat hij zijn doelwit alleen maar had verwond en niet gedood, en dat soort foutjes zijn niet aanvaardbaar als je met een moordaanslag op een staatshoofd bezig bent.
        

        
				
        
          ‘En laat me dan nu de munitie maar eens zien.’
        

        
				
        
          De Afghaan liep naar de breedbeeldtelevisie en schroefde de achterkant open. Er lagen tientallen magazijnen in en dozen met M50-patronen.
        

        
				
        
          ‘Zoals u ziet, kijken we hier niet veel televisie,’ zei de man nogal onnodig.
        

        
				
        
          ‘Hoe zit het met de twee andere geweren en munitie? Die zijn het belangrijkste.’
        

        
				
        
          ‘Ze liggen onder de vloer. Klaar voor gebruik. We hebben er meer dan vijftig uur mee geoefend. Maakt u zich maar geen zorgen. We zullen niet missen.’
        

        
				
        
          ‘Het wordt waarschijnlijk goed weer, maar dat weet je hier nooit zeker.’
        

        
				
        
          De Afghaan haalde zijn schouders op. ‘Op deze afstand is het niet zo moeilijk. Ik heb zonder enige moeite mensen geraakt op drie keer deze afstand, ’s nachts, terwijl er mensen terugschoten.’
        

        
				
        
          Captain Jack wist dat dat niet alleen maar stoerdoenerij was. Het was een van de redenen waarom de man hier was.
        

        
				
        
          ‘Maar je hebt het nog nooit precies op deze manier gedaan,’ zei hij. ‘De afstand en de baan van het projectiel zijn een beetje anders dan anders.’
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik.’
        

        
				
        
          Captain Jack stapte de badkamer binnen en keek in de spiegel. Hij nam zijn hoed af en nadat hij even naar zijn dikke, grijzende haar, en eveneens grijzende snor en baard had gekeken, zette hij ook zijn bril met getinte glazen af, zodat zijn blik werd beantwoord door een paar blauwe ogen. Naast zijn lange, brede neus, zat een klein littekentje. In werkelijkheid was hij kaal, had hij geen snor en baard, en waren zijn ogen bruin. En zijn neus was weliswaar in het echt net zo lang als nu, maar wel een stuk smaller.
        

        
				
        
          Hij zette bril en hoed weer op. Hij was in zijn leven al vele malen verdwenen, soms in dienst van anderen – onder wie de regering van de Verenigde Staten – en soms terwijl hij voor eigen rekening werkte en zijn lef en schietvaardigheid waren ingehuurd door de hoogste bieder. Maar zoals hij tegen Hemingway had gezegd, zijn volgende verdwijntruc zou ook zijn laatste worden.
        

        
				
        
          Hij reed naar het iets buiten de stad gelegen terrein waar de gemeente Brennan zijn openbare plechtigheden hield. Vanuit het centrum was het maar een minuut of tien rijden, maar in tien minuten kon veel gebeuren.
        

        
				
        
          Captain Jack reed langzaam langs het terrein en keek daarbij naar bepaalde herkenningspunten die hij zich al lang geleden goed had ingeprent. Er stond een wit houten hek om het terrein en hoewel er verschillende punten waren waarop voetgangers het terrein op en af konden, was er maar één in- en uitgang voor auto’s, met aan weerszijden daarvan hoge bakstenen zuilen van bijna twee meter hoog. Het Bakbeest zou er maar net doorheen kunnen. Hij liet zijn blik over de lange rijen bomen rondom het terrein gaan en probeerde te raden waar de contrascherpschutters gestationeerd zouden worden. Hoeveel zouden het er zijn? Een stuk of tien. Twintig? Dat was tegenwoordig moeilijk te zeggen, zelfs al beschikte je over nog zulke goede geheim agenten. Ze zouden camouflagepakken aanhebben en zo volmaakt met hun omgeving versmelten dat je ze pas opmerkte als je boven op ze stond. Ja, zijn manschappen gingen hier op dit terrein dat zoveel plechtigheden had gezien een wisse dood tegemoet. Maar in elk geval zou het snel en pijnloos zijn. Een supersone kogel in je hoofd doodde je sneller dan je hersenen zelfs maar konden registreren. De dood van de fedayin zou lang niet zo pijnloos zijn.
        

        
				
        
          Captain Jack probeerde zich voor te stellen hoe de autocolonne het terrein op kwam rijden en de president uit het Bakbeest stapte. De president zou zwaaien, een paar handjes geven, wat schouderklopjes en een paar omhelzingen uitdelen, en daarna naar het kogelvrije en bombestendige podium worden begeleid terwijl de fanfare het
          Hail to the Chief
          inzette.
        

        
				
        
          De oorsprong van dat deuntje en de reden waarom het altijd werd gespeeld als de president ergens binnenkwam, stamde uit de regeringsperiode van president Polk. Diens echtgenote kon er razend om worden dat haar kleine en bescheiden echtgenoot vaak een kamer binnenkwam zonder dat ook maar iemand het opmerkte. Daarom had Sarah Polk bevolen dat telkens als haar man ergens binnenkwam het
          Hail to the Chief
          gespeeld moest worden, en alle presidenten na hem hadden de aanwijzingen van die heerszuchtige vrouw keurig opgevolgd.
        

        
				
        
          De origine van het muziekstuk zelf was echter nog amusanter, in elk geval naar de mening van Captain Jack. Het was een op muziek gezet episch gedicht van Walter Scott dat
          Lady of the Lake
          heette, en waarin de dood werd bezongen van een Schots clanhoofd dat was verraden en vermoord door zijn aartsvijand koning Jacobus V. Wrang genoeg was het muziekstuk waarmee de komst van de president van de Verenigde Staten werd aangekondigd, een gedicht over de moord op een ander staatshoofd. In het laatste deel van het vijfde canto werd een vraag gesteld die iedereen die de politiek in wilde, volgens Captain Jack eerst maar beter naar eer en geweten moest zien te beantwoorden: o, wie zou uw koning willen zijn?
        

        
				
        
          ‘Ik niet,’ mompelde hij. ‘Ik niet.’
        

        
				
        
          Het voormalige lid van de Nationale Garde liet zich in de stoel zakken en terwijl de twee mannen hem aandachtig opnamen, keek hij naar zijn nieuwe hand.
        

        
				
        
          ‘Nu we het zakje in de hand hebben aangebracht, kunnen we maar beter de bewegingen instuderen,’ zei de ingenieur.
        

        
				
        
          De Amerikaan bewoog zijn hand en pols, zoals ze hem hadden laten zien dat het moest, maar er gebeurde niets.
        

        
				
        
          ‘Je moet even oefenen. Voor je het weet, ben je een deskundige.’
        

        
				
        
          Twee uur later hadden ze al heel wat vooruitgang geboekt, en daarom namen ze even pauze en gingen ze bij elkaar zitten om wat te praten. ‘Dus je bent vrachtwagenchauffeur geweest?’ zei de chemicus.
        

        
				
        
          De oud-militair knikte en hield zijn haak en prothese omhoog. ‘Maar met deze dingen gaat dat eigenlijk niet meer. Een chauffeur wordt verondersteld met laden en lossen te helpen.’
        

        
				
        
          ‘Hoelang heb je in Irak gezeten voordat het gebeurde?’
        

        
				
        
          ‘Achttien maanden. Ik had nog maar vier maanden te gaan. Dat dacht ik tenminste. Maar toen kregen we te horen dat onze termijn met tweeëntwintig maanden werd verlengd. Vier jaar! Voordat dit allemaal gebeurde, was ik getrouwd en had ik kinderen, en in Detroit wist ik me heel aardig te handhaven. En toen moest ik van de ene dag op de andere geld bij elkaar zien te sprokkelen om mijn eigen kogelvrije vest en
          gps
          te kopen, omdat de regering daar even het geld niet voor had. En toen stapte ik in Irak ergens bij Mosul op een landmijn en was ik mijn handen en een stuk van mijn borstkas kwijt. Vier maanden in het Walter Reed Hospital en toen ik weer thuiskwam, hoorde ik dat mijn vrouw wilde scheiden, dat ik mijn baan kwijt was en in wezen dakloos was.’ Hij zweeg even en schudde zijn hoofd. ‘Ik heb gediend tijdens de Eerste Golfoorlog en mijn longen volgezogen met het verarmde uranium van onze granaten en de troep die Saddam over ons uitgekieperd heeft. Vervolgens heb ik een jaar lang geprocedeerd om een uitkering te krijgen omdat ik aan het Golfoorlogsyndroom leed, maar daar heb ik nooit een stuiver van gezien. Na mijn ontslag uit dienst ben ik bij de reservisten gegaan, zodat er in elk geval wat geld binnenkwam terwijl ik probeerde mijn leven weer op de rails te krijgen. Ik heb een tijdje gediend als reservist, maar toen heb ik ontslag genomen en ben ik vrachtwagenchauffeur geworden.
        

        
				
        
          En toen, jaren later, stond het leger ineens voor de deur om te vertellen dat mijn ontslag bij de Nationale Garde nooit “officieel” aanvaard was. Ik heb heel beleefd gezegd dat ze moesten oprotten. En toen zijn ze me komen halen. Letterlijk. Ik ben schoppend en schreeuwend de deur uit gesleurd. En anderhalf jaar later,
          boem
          , daar gingen mijn handen, en mijn leven erbij. Dat heeft mijn eigen land me aangedaan.’
        

        
				
        
          ‘Maar nu krijg je de kans om het ze betaald te zetten,’ zei de ingenieur.
        

        
				
        
          ‘Inderdaad,’ zei de oud-militair en hij boog zijn vingers.
        

        
				
        
          Adnan al-Rimi liep met lange passen door de gangen van het Mercy Hospital en nam alle details van zijn omgeving aandachtig in zich op. Toen er een minuut later een oudere patiënte naar binnen werd gereden met een draagbare infuus op haar arm aangesloten, liep hij weer terug naar de hoofdingang.
        

        
				
        
          Hij stapte even naar buiten en ademde de warme lucht in. Zijn blik ging snel over het gebouw aan de overkant van de straat, zonder stil te houden bij de twee ramen rechts op de vijfde verdieping. Links van de trap aan de voorkant van het gebouw was een helling voor brancards en rolstoelen. Al-Rimi liep het bordes af. Veertien treden. Hij draaide zich om en liep geluidloos tellend weer naar boven. In normaal tempo kostte het zeven seconden, als je holde misschien de helft.
        

        
				
        
          Terwijl hij het ziekenhuis weer binnen liep, ging zijn hand naar zijn wapen. Het was een oude .38 revolver, en wat hem betrof een waardeloos Amerikaans prul. Maar het was het enige wapen dat de beveiligingsfirma waar hij voor werkte, hem te bieden had. Hij wist dat dat nu niet veel uitmaakte, maar toch waren wapens voor hem altijd van het allergrootste belang geweest. Hij had ze zijn hele leven lang hard nodig gehad om niet het loodje te leggen.
        

        
				
        
          Hij liep naar de verpleegsterspost en bleef staan bij de vierde tegel voorbij het exacte middelpunt daarvan, draaide zich om en liep terug naar de ingang. Als iemand hem zag, zou het lijken alsof hij gewoon zijn rondjes liep. Zwijgend telde hij zijn voetstappen en knikte naar een paar verpleegsters die hem tegemoetkwamen. Niet ver van de hoofdingang sloeg hij rechts af, duwde de deur naar de trap naar de uitgang open, telde de traptreden en stond niet lang daarna in de kelder van het ziekenhuis, in de gang aan de westzijde die uitkwam op een gang naar de achteringang. Een brede, geasfalteerde weg liep van de achteringang omhoog naar de weg achter het ziekenhuis. Vanwege de helling en de slechte drainage stond het asfalt zelfs na een lichte regenbui al blank. Dat was een tweede reden waarom iedereen de voorkeur gaf aan de hoofdingang.
        

        
				
        
          Terwijl hij daar stond, vormde Al-Rimi zich een beeld van een bepaalde manoeuvre. Toen hij daarmee klaar was, liep hij naar een dubbele deur, maakte die open en stapte naar binnen, en deed de deur toen weer achter zich dicht. Hij stond in de elektriciteitskamer van het ziekenhuis, waar ook het noodaggregaat zich bevond. De beveiligingsfirma waarvoor hij werkte, had hem in grote lijnen een overzicht gegeven van de bediening daarvan, zodat hij die in noodgevallen zou kunnen starten en hij had op eigen houtje alle handboeken van alle apparatuur in het vertrek doorgeploegd. Er was echter maar één apparaat dat hem werkelijk interesseerde en dat stond tegen de muur tegenover het aggregaat. Met een andere sleutel aan zijn sleutelbos maakte hij het bedieningspaneel open en keek aandachtig naar de knoppen en metertjes. Het zou niet moeilijk zijn.
        

        
				
        
          Hij deed de deur achter zich dicht en liep het ziekenhuis weer binnen om verder te gaan met zijn ronde. Hij zou dit blijven doen, elke dag weer, totdat de grote dag gekomen was. En Al-Rimi zou zijn werk goed doen.
        

        
				
        
          Niet lang daarna zat zijn dienst erop en nadat hij in de kleedkamer van het ziekenhuis zijn uniform had uitgetrokken, fietste hij naar zijn drie kilometer verderop gelegen flat. Hij maakte een maaltijd klaar van brood, tuinbonen, olijven en een stukje halal vlees dat hij bakte op het kookplaatje in zijn piepkleine keukentje.
        

        
				
        
          In Saudi-Arabië had Adnans familie vee gefokt en vijgen verbouwd, wat geen gemakkelijke opgave was in een land waar maar één procent van het totale oppervlak geschikt was voor de landbouw. Nadat ze na het overlijden van hun vader naar Irak waren gevlucht, hadden de Al-Rimi’s daar tarwe verbouwd en geiten gefokt. Als oudste zoon was Adnan de patriarch van de familie geworden en hij was zelf halal gaan slachten. De extra inkomsten die dat opbracht, waren erg welkom geweest.
        

        
				
        
          Adnan zat met een kop sterke koffie in zijn handen in zijn flatje en terwijl hij uit het raam keek, gingen zijn gedachten terug naar die tijd. Geiten, lammeren, kippen en runderen waren onder de punt van zijn scherpe mes aan hun einde gekomen. Die dieren moesten worden geslacht via de nek terwijl Adnan Allahs naam uitsprak. Adnan had er altijd goed op gelet dat hij de ruggengraat niet raakte, en wel om twee redenen: het was minder pijnlijk voor het dier en het zorgde ervoor dat het dier bleef stuiptrekken, zodat het bloed er sneller uitliep, zoals de islamitische wet dat vereiste. Krachtens die wet mocht een dier geen getuige zijn van de dood van een ander dier en moesten alle dieren goed uitgerust en goed gevoed zijn voordat ze werden geslacht. Het was allemaal heel anders dan de massale elektrocuties in Amerikaanse abattoirs. Ja, als het om snel veel slachtoffers maken ging, waren de Amerikanen niet te verslaan, peinsde Adnan.
        

        
				
        
          Terwijl hij een slokje van de sterke koffie nam, bleef Adnan aan het verleden denken. Voor hun immigratie naar Irak, hadden zijn familie en hij het in Saudi-Arabië erg zwaar gehad. In Irak had Adnan meegevochten in de langdurige Iraaks-Iraanse oorlog, waar moslims elkaar bij duizenden tegelijk hadden afgeslacht in gevechten van man tot man die tot de felste uit de hele wereldgeschiedenis behoorden. Toen de oorlog voorbij was, had Adnans leven weer zijn loop genomen. Hij was getrouwd, had kinderen grootgebracht en zijn best gedaan om de megalomane Saddam Hoessein en diens trawanten geen reden te geven om zijn familie en hem iets aan te doen.
        

        
				
        
          Toen kwamen de aanslagen op het World Trade Center en het Pentagon. Afghanistan werd binnengevallen en de Taliban waren al snel ten val gebracht. Persoonlijk had Adnan daar geen enkele moeite mee gehad. Zoals de meeste Irakezen was Adnan geen vriend of aanhanger van die fanatiekelingen. In Irak ging het leven gewoon door en zelfs met het internationale embargo was hij erin geslaagd een bescheiden inkomen te verdienen. Maar toen hadden de Verenigde Staten Irak plotseling de oorlog verklaard. Net als zijn landgenoten had Adnan vol angst gewacht tot de bommen en raketten op hem neer zouden regenen. Hij had zijn familie naar veiliger oorden gestuurd, maar was zelf achtergebleven omdat Irak zijn nieuwe vaderland was en het werd aangevallen door een ander land.
        

        
				
        
          Toen de Amerikaanse vliegtuigen kwamen, had Adnan vol afgrijzen toegezien hoe Bagdad veranderde in één grote vuurbal. ‘
          Collateral damage
          ’ noemden de Amerikanen dat – ‘bijkomstige schade’ – maar voor Adnan ging het om mannen, vrouwen en kinderen die in hun eigen huis aan flarden waren gereten. En daarna waren de Amerikaanse tanks en militairen gekomen. Adnan had er nooit aan getwijfeld dat de Amerikanen zouden winnen. Ze waren gewoon te sterk. Met hun prachtige wapens konden ze je op een afstand van meer dan duizend kilometer nog ombrengen. Het enige wat Al-Rimi had om mee te vechten, waren zijn pistool, zijn mes en zijn blote handen. En het gerucht ging zelfs dat de Amerikanen over raketten beschikten die in Amerika konden opstijgen om een paar minuten later het hele Midden-Oosten in de as te leggen. Dat was voor Adnan een afschrikwekkend vooruitzicht. Tegen zo’n duivelse macht kon niemand iets beginnen.
        

        
				
        
          En toch had er na de val van Hoessein even hoop gegloord. Maar die hoop was snel omgeslagen in wanhoop toen de maatschappelijke orde eenvoudigweg in rook opging en plaatsmaakte voor een eindeloze reeks gewelddaden. En toen de Amerikaanse aanwezigheid daadwerkelijk was overgegaan in een bezetting, had Adnan het gevoel gehad dat zijn plicht duidelijk was. Hij had het zwaard tegen de Amerikanen opgenomen en daarbij soms ook zijn eigen medeburgers omgebracht. Dat was iets wat hem met een diepe weerzin vervulde maar wat hij voor zichzelf wist weg te redeneren. Tijdens de oorlog tegen Iran had hij Iraniërs gedood, in Irak had hij zowel Amerikanen als Arabieren gedood. Hij had dieren geslacht met zijn mes. Soms had Adnan het gevoel dat hij zijn hele leven lang anderen van het leven had beroofd.
        

        
				
        
          En nu was zijn eigen leven het enige wat hij nog over had. Zijn vrouw en kinderen waren overleden, net als zijn ouders, broers en zussen. Alleen Adnan was nog hier op aarde, terwijl al zijn verwanten zich in het paradijs bevonden.
        

        
				
        
          En hier zat hij dan, in de Verenigde Staten, in de handpalm van zijn vijand. Dit zou de plek zijn waar hij voor het laatst weerstand zou bieden, de laatste akte van een leven vol bloedvergieten. Adnan was moe; hij had tachtig jaar leven in veertig jaar gepropt. Zijn lichaam en geest konden nu niet veel meer verdragen.
        

        
				
        
          Eigenlijk wilde Adnan alleen maar boer zijn. Hij had oud willen worden, samen met zijn familie. Hij had met zijn kleinkinderen op schoot willen zitten en na een welbesteed leven hier op aarde opstijgen naar het paradijs. Maar nu was het paradijs het enige wat hem nog restte. Dat was alles. Hij kon aan weinig anders meer denken.
        

        
				
        
          Hij dronk zijn koffie op, maar bleef uit het raam kijken naar een groepje kinderen dat aan het spelen was op het speelterrein van de flat. Zwarte, blanke en bruine kinderen, die allemaal samen speelden. Op die leeftijd hadden verschillen in huidskleur en cultuur voor hen nog niets te betekenen. Helaas zou dat allemaal veranderen als ze eenmaal volwassen waren, wist Adnan. Zo ging het altijd.
        

        
				
        
·36·

        
				
        
          ‘U wilde me spreken, meneer?’ vroeg Tom Hemingway terwijl hij het kantoor van Carter Gray binnenliep. Het gerucht ging dat dit de enige plek in het hele
          nic
          -gebouw was die niet werd afgeluisterd.
        

        
				
        
          Gray zat aan zijn bureau en wenkte Hemingway dat hij binnen mocht komen. ‘Doe de deur achter je dicht, Tom.’
        

        
				
        
          Hemingway deed wat hem gezegd was, ging tegenover zijn chef zitten en keek snel wat er op diens bureau lag. Zoals gebruikelijk was dat niet veel en viel daar absoluut niet uit op te maken waar Gray op dit ogenblik mee bezig was.
        

        
				
        
          Ongeveer een halfuur bespraken de twee mannen de ophanden zijnde geopolitieke gebeurtenissen, de toestand in verschillende internationale crisisgebieden en Hemingways mening over belangrijke ontwikkelingen die zich hadden voortgedaan bij een aantal lopende projecten in het Midden-Oosten en het Verre Oosten. En daarna gingen ze over op een ander onderwerp.
        

        
				
        
          ‘Hoe is het verder gegaan met de Secret Service-agenten die vandaag zijn geweest?’ vroeg Gray.
        

        
				
        
          ‘Ford en Simpson. Ik heb ze alle medewerking gegeven, meneer. Dat wil zeggen de
          nic
          -versie daarvan. Ik hoop dat ik er goed aan heb gedaan om u op die manier uit de situatie te redden.’
        

        
				
        
          ‘Ja zeker. En de twee agenten met wie ze zaten te praten?’
        

        
				
        
          ‘Dat zijn Warren Peters en Tyler Reinke, meneer. Allebei uitstekende krachten. Ze vertegenwoordigen het
          nic
          bij dit onderzoek. Ik geloof dat ze wat op de plek van het misdrijf aangetroffen bewijsmateriaal hebben laten analyseren.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb de president aangesproken over die twee Secret Service-mensen. Ik denk niet dat ze nog terugkomen.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb gehoord dat Simpson uw petekind is?’
        

        
				
        
          ‘Ja. Jackie Simpson is Roger Simpsons enige kind. Ik was zeer vereerd toen hij me vroeg of ik Jackies peetvader wilde worden, maar ik vraag me af of ik wel zo’n goede peetvader ben geweest.’
        

        
				
        
          ‘Zo te zien, weet ze zich aardig te redden.’
        

        
				
        
          ‘Ik hou van haar alsof ze mijn eigen dochter is.’ Gray leek zich wat te generen voor die woorden en schraapte zijn keel. ‘Er wordt een intern onderzoek ingesteld naar het overlijden van Patrick Johnson. De
          fbi
          wordt er ook bij betrokken.’
        

        
				
        
          Hemingway knikte. ‘Dat lijkt me een goede zet. Ik geloof niet dat er meer achter zit, maar we kunnen ons toch maar beter een beetje indekken.’
        

        
				
        
          Gray keek hem strak aan. ‘En waarom denk je dat er niet meer achter zit, Tom?’
        

        
				
        
          ‘Een huis en een paar auto’s die hij zich niet kan veroorloven? Grote hoeveelheden drugs in huis? Het zal niet de eerste keer zijn dat er zoiets is gebeurd.’
        

        
				
        
          ‘Maar voor het
          nic
          is het wél een novum,’ zei Gray. ‘Heb je Johnson goed gekend?’
        

        
				
        
          ‘Zoveel contact heb ik niet met de datasupervisoren, maar iedereen was het erover eens dat hij uitstekend functioneerde.’
        

        
				
        
          ‘Hoe kwam hij op je over?’
        

        
				
        
          Hemingway dacht even na. ‘Uit de weinige contacten die ik met hem heb gehad, kreeg ik de indruk dat hij iemand was met ambities die groter waren dan de mogelijkheden die hem werden geboden.’
        

        
				
        
          ‘Dat is scherp gezien. En toch zei je net dat je hem niet goed gekend hebt.’
        

        
				
        
          ‘Van de helft van de mensen die hier werken, kun je hetzelfde zeggen. Uiteindelijk zouden ze allemaal het liefst uw plaats innemen. Maar dat gaat ze niet lukken en dat zit ze dwars.’
        

        
				
        
          Gray liet zich achterover zakken in zijn stoel. ‘Ik heb Johnsons dossier eens aandachtig doorgelezen en volgens mij stond er niets in wat erop wijst dat hij gerekruteerd zou kunnen worden door een ons vijandig gezind land. Ben je dat met me eens?’
        

        
				
        
          Hemingway knikte.
        

        
				
        
          ‘Maar ook dat geldt weer voor bijna alle mensen die wél verraad hebben gepleegd. Dat heeft meer te maken met psychologie dan met bankrekeningen. Er zijn mensen hier die Johnson beter gekend hebben dan ik.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb ze gesproken,’ zei Gray. ‘En ik heb ook zijn verloofde gesproken. Ze denkt dat dat gedoe met die drugs absolute flauwekul is.’
        

        
				
        
          ‘Nou, dat ze hem verdedigt, lijkt me niet zo vreemd.’
        

        
				
        
          ‘Tom, de centralisering van alle databases is toch een maand of vier geleden weer voltooid?’
        

        
				
        
          ‘Inderdaad. Alleen de integratie van de bestanden van de afdeling Persoonsgegevens, Coördinatie en Operaties van de Transport Safety Association heeft pas kortgeleden zijn beslag gekregen. Dat kwam door een juridisch conflict met Homeland Security en een paar andere organisaties.’
        

        
				
        
          ‘Hebben zich verder nog grote problemen met het programma voorgedaan?’
        

        
				
        
          ‘Nee, ik weet zeker dat u zich ook nog wel zult herinneren dat het een behoorlijk omvangrijk gegevensbestand betrof. Het ging onder andere om de gegevens van Secure Flight, Registered Traveller en
          us visit.
          Vooral de gegevens van
          us visit
          waren
           
          voor ons erg belangrijk, omdat die gedetailleerde achtergrondinformatie bevatten over alle buitenlanders die de afgelopen jaren de Verenigde Staten hebben bezocht, waaronder digitale vingerafdrukken en pasfoto’s. De Amerikaanse Burgerrechtenorganisatie
          aclu
          heeft zich er echt met hand en tand verzet dat wij die gegevens ter beschikking kregen. Ze hebben bij elke rechtbank die het maar wilde aanhoren geklaagd over potentiële discriminatie en alomtegenwoordig overheidstoezicht. Die informatie hoorde hier echter duidelijk thuis en uiteindelijk hebben we die dan ook gekregen. Tot dan waren deze gegevens verspreid over een stuk of tien verschillende organisaties. Integratie was nauwelijks mogelijk, en er was ongelooflijk veel overlap en duplicatie, zodat we met een groot deel ervan eigenlijk niets konden beginnen.’
        

        
				
        
          ‘Tja, dat falen was een van de redenen waarom 11 september heeft kunnen gebeuren.’
        

        
				
        
          ‘Nu we het daar toch over hebben, ik heb gehoord dat de president u heeft gevraagd of u morgen samen met hem de herdenking in New York wilde bijwonen.’
        

        
				
        
          ‘Zoiets gaat toch altijd als een lopend vuurtje rond! Het roddelnetwerk op het gemiddelde kantoor is beter dan de beste spionnen. Ja, dat heeft hij gevraagd, en ja, ik heb nee gezegd. Zoals altijd, hou ik op die dag liever een heel besloten ceremonie ter ere van degenen die op die dag hun leven hebben verloren.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb ook gehoord dat u naar Brennan, Pennsylvania gaat.’
        

        
				
        
          Gray knikte. Hij trok zijn bureaula open en haalde er een boek uit.
        

        
				
        
          ‘Hoe goed is je bijbelkennis, Tom?’
        

        
				
        
          Hemingway was er wel aan gewend dat Gray van de hak op de tak sprong. ‘Ik heb hem gelezen. Net als de koran en de talmoed. Ik heb zelfs het boek van Mormon doorgenomen.’
        

        
				
        
          ‘Mooi. En wat hebben ze allemaal gemeen?’
        

        
				
        
          ‘Geweld,’ zei Hemingway zonder dat hij daarover hoefde na te denken. ‘Er wordt wel gezegd dat de koran oproept tot geweld, maar de bijbel is daar ook niet kinderachtig in. Vooral Deuteronomium staat er vol mee.’
        

        
				
        
          ‘In elk geval is dat consequent. En toch verbiedt de koran de gelovigen om zichzelf het leven te benemen, en dat stemt niet overeen met al die zelfmoordaanslagen. De koran waarschuwt zelfs dat zelfmoordenaars het risico lopen in de hel terecht te komen.’
        

        
				
        
          ‘Maar dat geldt alleen maar voor de zelfgekozen dood die buiten de strijd voor Allah valt. Het zelfmoordverbod geldt niet door degenen die zich opofferen voor de goede zaak. En in de koran, de overleveringen en de plaatselijke wetten staat zoveel over het doden van ongelovigen, dat het niet zo’n grote stap meer is om te beweren dat het gewettigd is om zelfmoord te plegen als je tegelijkertijd een heleboel ongelovigen mee de dood in sleurt. En over degenen die sterven voor de goede zaak, zegt de koran dat ze niet werkelijk sterven en dat hun dierbaren daarom niet om hen moeten rouwen. Dat is een duidelijk verschil tussen de islam en het christendom.’
        

        
				
        
          ‘Dat klopt. Maar er is ook iets waarin de twee godsdiensten sterk op elkaar lijken.’
        

        
				
        
          ‘En wat mag dat dan wel zijn, meneer?’
        

        
				
        
          ‘De wederopstanding uit de dood. Dat mogen we vooral niet vergeten.’
        

        
				
        
·37·

        
				
        
          De ruime woning die Captain Jack had gehuurd in een voorstad van Brennan, lag een heel eind van de weg, en de buren woonden ver weg. Zij beschikte over een grote televisiekamer, en dat zou deze keer heel handig zijn.
        

        
				
        
          Terwijl de manschappen die hiernaartoe waren gekomen, gingen zitten, legde Captain Jack de dvd die Hemingway hem had gegeven in de dvd-speler, maar hij zette die nog niet aan. Niemand at popcorn, en er waren ook geen drankjes uitgedeeld. Zo’n soort filmavondje was dit niet.
        

        
				
        
          Captain Jack nam even de tijd om zijn manschappen aandachtig op te nemen. Het waren goede, capabele mannen, gehard door een leven waarin ze niet veel geluk hadden gekend en het ook vaak zonder dingen hadden moeten stellen die voor anderen vanzelfsprekend waren, zoals eten, schoon water, een bed, en een leven waarin elke dag je laatste kon zijn. Hier zaten zijn bommenmakers en ingenieurs, zijn scherpschutter en gewone schutter, zijn fedayin, zijn monteurs, zijn spionnen en zijn chauffeurs. Djemila was er echter niet bij. Haar missie was volledig gescheiden van die van de mannen. En eerlijk gezegd wist Captain Jack ook niet goed hoe de mannen erop zouden reageren als ze in de gaten kregen dat het welslagen van deze operatie afhankelijk was van een vrouw. Maar een paar van hen wisten dat zij hierbij betrokken was, en hij besefte dat hij dat maar beter zo kon laten.
        

        
				
        
          De mannen waren allemaal van uiterlijk veranderd. Hun haren waren langer geworden of juist een stuk korter. Baarden waren afgeschoren. Ze waren dikker geworden, of juist een stuk dunner. Ze droegen allemaal westerse kleding. Sommigen hadden een bril op, anderen hadden zelfs hun haar geverfd. Hoewel geen van hen nog met zijn ‘echte’ foto in de database van het
          nic
          stond, was deze operatie te belangrijk om de kleine, maar belangrijke details te verwaarlozen. Ondanks die veranderde foto’s zouden ze toch nog herkend kunnen worden door Amerikaanse agenten die hen jaren geleden in levenden lijve hadden gezien.
        

        
				
        
          Hij liep naar voren en sprak hen allemaal met naam en voornaam aan om te laten blijken dat hij respect voor hen koesterde en een gevoel van onderlinge verbondenheid te scheppen. Vervolgens deden de manschappen een voor een beknopt en deskundig verslag van hun activiteiten.
        

        
				
        
          Captain Jack, Tom Hemingway en een derde persoon hadden deze manschappen een voor een geselecteerd uit een groep mensen die door deze derde ter beschikking waren gesteld. Ze hadden niet de allervroomsten en gewelddadigsten gekozen. Merkwaardig genoeg was zelfbeheersing de eigenschap die ze bij deze operatie het hardste nodig hadden.
        

        
				
        
          De kapers van 11 september hadden verschillende achtergronden gehad. Veertien van de vijftien kapers die de vier ‘piloten’ hadden vergezeld, waren afkomstig uit Saudi-Arabië. Ze kwamen uit tamelijk gegoede families, die niet bijzonder actief waren in het geloof of de politiek, En toch hadden die jonge mannen hun prettige levensomstandigheden achtergelaten om bij Al-Qaeda in training te gaan. Ze hadden zich verdiept in het gedachtegoed van de radicale islam en de jihad en hun orders met militaire precisie uitgevoerd, in de hoop dat ze daarmee rechtstreeks in het paradijs zouden komen. De kapers hadden zelf geen enkele beslissing hoeven nemen. Alles was al gepland. De situatie die op dit ogenblik in Brennan ontstond, was echter heel anders. Iedereen hier zou grote invloed hebben op het uiteindelijke verloop van de gebeurtenissen.
        

        
				
        
          Daarom hadden ze wat oudere, goed opgeleide mannen geselecteerd; mannen die ooit een normaal leven hadden geleid. Deze mannen hadden geen trainingskampen van Al Qaeda bezocht. Ze hadden hun leven niet aan de jihad gewijd vanwege de redenen die over het algemeen met Al Qaeda-strijders in verband werden gebracht. En hoewel sommigen van hen ooit problemen met de Amerikaanse en Europese justitie hadden gehad, en daarom met hun vingerafdrukken en foto’s geregistreerd stonden, waren ze geen van allen zo bekend dat hun foto overal ter wereld in de krant had gestaan. De jongste van het gezelschap was dertig, de oudste tweeënvijftig en de gemiddelde leeftijd was tweeënveertig. Ze hadden in hun leven veel geweld gezien en daar zelf ook veel onder te lijden gehad. Dit waren mannen die wisten wat het was om mensen te doden, maar die zich daar niet prettig bij voelden. Ieder van hen had tijdens oorlogen en andere gewapende conflicten minstens drie naaste familieleden verloren. Een stuk of zes waren zelfs hun hele familie kwijtgeraakt. Ze hadden zich als vrijwilliger voor deze missie opgegeven om redenen die afweken van de redenen waardoor de meeste terroristen uit het Midden-Oosten tot hun wanhoopsdaden werden gedreven. Ze beschouwden zichzelf dan ook als soldaten en niet als terroristen. Tom had beslist ‘heilige strijders’ willen hebben.
        

        
				
        
          ‘Vergeet niet,’ zei Captain Jack tegen zijn manschappen, ‘dat terwijl wij hier deze actie voorbereiden ergens in een andere kamer nog veel meer mensen bezig zijn om te plannen hoe ze die actie van ons kunnen voorkomen. Die mensen zijn heel goed in hun werk en wij zullen dus nog beter moeten zijn. We kunnen ons geen enkele fout veroorloven.’ Hij keek hen een voor een indringend aan. Eén enkele vergissing kan tot een fiasco leiden. Hebt u dat goed begrepen?’
        

        
				
        
          Iedereen knikte instemmend.
        

        
				
        
          Uitvoerig nam Captain Jack alle details nog eens door. De Secret Service en de plaatselijk politie zouden over uitgebreide draaiboeken beschikken, waarin alle gegevens over deze ceremonie onder handbereik waren. Captain Jack en zijn team konden zich een dergelijke luxe niet veroorloven. Er hoefde maar iemand één velletje uit zo’n draaiboek kwijt te raken om de hele operatie te laten mislukken. Daarom moesten ze alle details uit het hoofd kennen. Om absoluut geen enkel misverstand te laten bestaan schakelde Captain Jack regelmatig over van het Engels op het Arabisch en vice versa, zodat hij er zeker van kon zijn dat alles wat hij zei goed werd begrepen.
        

        
				
        
          ‘Voor de komst van de president komt er een voorhoedeteam van de Secret Service naar Brennan, om de best beveiligde autocolonne ter wereld te vormen. Over het algemeen bestaat die colonne uit 27 voertuigen, waaronder een aantal auto’s van de plaatselijke politie, een “Roadrunner”-communicatiewagen, een persbus, een bestelbusje voor de vips, een ambulance, een wagen met een
          swat
          -team aan boord, en twee “Bakbeesten”. In de ene zit de president en de andere zit vol met agenten van de Secret Service. Alle wegen tussen het vliegveld en het terrein in Brennan waar de plechtigheid wordt gehouden, worden grondig gecontroleerd en op de dag zelf worden ze afgesloten.
        

        
				
        
          Op het terrein waar de ceremonie zal plaatsvinden, komt de president rechts het podium op, en naderhand loopt hij er ook aan die kant weer af. Als hij zijn toespraak houdt, staat hij achter een plaat kogelvrij en bombestendig glas die wordt aangeduid als de “blue goose”. Tussen de bomen langs de rand van het terrein staan scherpschutters geposteerd. Als de president loopt, wordt hij voortdurend omringd door een groep Secret Service-agenten. De plek waar de man zich bevindt, staat bekend als de “kill zone” en de Secret Service neemt die term heel serieus. De menigte zal zeer groot zijn en daarom worden er bij alle ingangen detectiepoortjes opgesteld. Wij beschikken over precies dezelfde detectiepoortjes als de Secret Service en we hebben die uitgetest op hun hoogst instelbare vermogen.’ Hij liet een korte stilte vallen, en zei toen: ‘Schutters, u kunt met een gerust hart het terrein op komen. Die poortjes signaleren alleen metaal en verder niets.
        

        
				
        
          Vergeet echter vooral niet dat de Secret Service heel scherp let op persoonlijk gedrag, dat wil zeggen op mensen die eruit springen, die niet deelnemen aan de ceremonie en zich afzonderen van anderen in de menigte. Omdat u afkomstig bent uit het Midden-Oosten zal er erg streng op u gelet worden. Ze beschikken over een database met gegevens over aanslagplegers, en daarin is alles vastgelegd wat er aan dergelijke mensen op te merken valt. Zoals u weet, bevinden uw foto’s zich niet meer in de Amerikaanse gegevensbestanden en u hebt allemaal uw uiterlijk ingrijpend veranderd, zodat er maar een heel kleine kans is dat u herkend zult worden. Maar dat is geen reden om onvoorzichtig te worden. Daarom zult u van ons te horen krijgen hoe u zich dient te kleden en hoe u zich tijdens de ceremonie dient te gedragen. Daar moet u zich tot in de kleinste details aan houden, zonder enige uitzondering. Als u dat terrein op loopt, zult u eruitzien als artsen, advocaten, leraren, freelancers en winkeliers; kortom, als respectabele burgers van uw nieuwe vaderland.’ Captain Jack zweeg opnieuw en keek alle aanwezigen een voor een strak aan.
        

        
				
        
          ‘In de video die ik nu ga vertonen, is goed te zien hoe serieus de Secret Service zijn werk neemt.’
        

        
				
        
          Hij drukte op een knop op de afstandsbediening en het scherm lichtte op. Tom Hemingway had zijn collega een algemeen verkrijgbare dvd over de Secret Service en zijn persoonsbeschermingstechnieken geleverd. De dvd bevatte onder meer zeldzame beelden van mislukte aanslagpogingen en, wat nog zeldzamer was, van Secret Service-agenten die aan het oefenen waren in het opleidingsinstituut in Beltsville, Maryland. Beltsville was de plek waar ze leerden om snel een auto te keren, een doelwit neer te schieten en persoonsbeschermingstechnieken telkens weer te oefenen, totdat ze ze volkomen zonder nadenken konden uitvoeren.
        

        
				
        
          De mannen zaten als gehypnotiseerd te kijken naar beelden van moordaanslagen op Gerald Ford en Ronald Reagan. De aanslag op John F. Kennedy was er niet bij. Presidenten reden niet meer in open auto’s, en alle fouten die de Secret Service en allerlei overijverige politici die dag in Dallas hadden gemaakt, werden allang niet meer gemaakt.
        

        
				
        
          ‘Zoals u ziet,’ zei Captain Jack, ‘reageren de agenten in beide gevallen op precies dezelfde manier. De president wordt onmiddellijk volledig afgeschermd van zijn omgeving en zo snel mogelijk bijna letterlijk weggesleurd. Reagan werd de presidentiële wagen in geduwd en was binnen enkele seconden verdwenen. Toen er op 11 september een vliegtuig op weg leek te zijn naar het Witte Huis heeft de Secret Service de vice-president uit zijn kantoor geëvacueerd; het gerucht gaat dat zijn voeten de grond niet hebben geraakt tot hij in veiligheid was. Snelheid. Vergeet dat niet. De Secret Service is er volledig op afgericht om alles heel snel te doen. Dat zit er bij die mensen zo ingeramd dat ze handelen zonder tijd te verspillen met nadenken. Niets kan die impuls weerstaan; voor agenten van de Secret Service is het redden van de president op dat ogenblik het allerbelangrijkste wat er is. Daarvoor zullen ze alles en iedereen opofferen, inclusief zichzelf. Daar kunnen we volkomen zeker van zijn. We zijn op geen enkele manier tegen ze opgewassen: noch in vuurkracht, noch in mankracht, training of technische hulpmiddelen. Maar we kunnen wel begrijpen hoe ze psychologisch in elkaar zitten en daar zo goed mogelijk gebruik van maken. Behalve het verrassingselement is dat het enige wat in ons voordeel kan werken. En als we allemaal precies doen wat we hebben afgesproken, zal dat voldoende blijken.’
        

        
				
        
          Hij speelde dit deel van de dvd nog eens af, maar deze keer bijna beeld voor beeld, zodat zijn manschappen alles goed in zich op konden nemen. Er waren veel vragen, en dat beschouwde de Amerikaan altijd als een goed teken.
        

        
				
        
          Daarna verscheen er een plattegrond op het scherm van het terrein waar de ceremonie zou worden gehouden. Met een laseraanwijzer werkte Captain Jack de verschillende kaartvakken een voor een af en wees alles aan wat ook maar van enig strategisch belang was, zoals de in- en uitgang en de positie van het Bakbeest en andere belangrijke auto’s in de colonne. ‘De presidentiële auto staat altijd op een plek waar hij rechtstreeks naar de uitgang kan rijden, zonder obstakels tegen te komen. Dat is voor ons plan van doorslaggevend belang.’
        

        
				
        
          Daarna gaf hij alle manschappen die zich die dag op het terrein zouden bevinden een nummer en wees hij op het daarmee overeenstemmende nummer op het beeldscherm, dat aangaf waar de man moest staan. Vervolgens wees hij naar de ambulance. ‘Het is van het allergrootste belang dat deze wagen niet kan rijden. De manschappen die daarvoor verantwoordelijk zijn, moeten daar echt voor zorgen.’
        

        
				
        
          Daarna verscheen er een slanke man met zilvergrijs haar en een bril in beeld. ‘De lijfarts van de president, dokter Edward Bellamy, reist altijd met hem mee. Hij zal bij de president op het podium staan en dient onmiddellijk uitgeschakeld te worden. Dat móét.’
        

        
				
        
          Daarna verscheen er een simulatie van het koord waarmee de menigte op een afstand zou worden gehouden.
        

        
				
        
          Captain Jack plaatste zijn vinger op het scherm en liet die heel langzaam en zorgvuldig over het koord strijken, alsof hij een chirurg was die nauwkeurig een incisie maakte. ‘Dit is de ergste nachtmerrie van de Secret Service. Als het aan hen lag, zou dit helemaal niet zijn toegestaan, maar een politicus moet nou eenmaal handen geven en baby’tjes kussen,’ legde hij uit. ‘Hier, bij de afscheiding tussen het publiek en de omgeving van het podium, is de president op zijn kwetsbaarst, maar dat werkt twee kanten op, want hier zijn zijn lijfwachten altijd het meest alert.’
        

        
				
        
          Het volgende beeld op het scherm was van de man die door Captain Jacks manschappen van een kunsthand was voorzien. Hij was gekleed in het gala-uniform van de Nationale Garde. Het was een al wat oudere foto, en dus stond hij erop afgebeeld met twee haken in plaats van handen.
        

        
				
        
          ‘Omdat de Secret Service het hele terrein bestrijkt met stoorzenders hebben we tijdens de plechtigheid geen elektronische communicatiesystemen ter beschikking. Alles moet dus op de ouderwetse manier gebeuren, met ogen en oren.’ Hij wees naar de man op het scherm. ‘Dit is degene die u een signaal zal geven. Hij zal dit uniform aanhebben. Maar er zullen ook anderen mannen in zo’n uniform zijn, dus u moet u vooral niet vergissen. Ieder van u zal een exemplaar van deze dvd
           
          ontvangen. U dient die elke dag vier uur lang te bestuderen, zodat u zijn gezicht uit duizenden zou herkennen en ook alle andere details die u vanavond hebt gezien nooit zult vergeten. Deze man moet u echter in een heel vroeg stadium zien te vinden en u mag hem geen moment uit het oog verliezen. De organisatoren van de plechtigheid hebben het zo geregeld dat alle invalide geraakte Amerikaanse militairen vlak bij het koord om het podium komen te staan.’
        

        
				
        
          Hij keek naar de ingenieur en de chemicus in de groep die de voormalige reservist van zijn nieuwe hand hadden voorzien. ‘Er is bevestigd dat het effect binnen twee minuten bereikt zal zijn.’ De mannen knikten en Captain Jack vervolgde: ‘Als dat gebeurt, wordt het patroon onmiddellijk als volgt.’ Hij knipte met zijn vingers. ‘Schotenreeks nummer één. Daarna fedayin A en B. Dan schotenreeks nummer twee, gevolgd door fedayin C en D. Dan schotenreeks nummer drie, gevolgd door de laatste
          fida’ya
          . En daarna schotenreeks nummer vier. Zoals u weet heeft elke schotenreeks welomschreven doelwitten. Als een doelwit tijdens de aangewezen schotenreeks niet wordt getroffen, dient het tijdens de volgende afgehandeld te worden. Elk doelwit dient getroffen te worden, zonder uitzonderingen. Alle lijfwachten zijn uitgerust met de allermodernste kogelvrije vesten, en dat geldt ook voor de meeste politiemensen, dus u dient daar bij het richten rekening mee te houden. Is dat duidelijk?’
        

        
				
        
          Hij bleef staan en nam hen allemaal aandachtig op. Dat was een tactiek waarover hij van tevoren goed had nagedacht en hij zou er de hele avond mee doorgaan. Een voor een knikten ze hem toe. Hij herhaalde de hele planning telkens weer, en daarna moest iedereen het woord voor woord nazeggen, en erbij vertellen van welke schotenreeks hij deel uitmaakte.
        

        
				
        
          ‘Op de plattegrond ziet u dat iedere schutter niet meer dan twee rijen van de afscheiding is geposteerd, en in de meeste gevallen maar één rij daarvandaan. We komen in kleine groepjes het terrein op, met onderlinge tussenpozen. Iedereen komt vroeg genoeg om de juiste plek te bemachtigen.’
        

        
				
        
          Captain Jack zweeg even en liet zijn blik over zijn manschappen gaan. Wat hij nu ging zeggen, was in veel opzichten de kern van de zaak. ‘Ieder van u dient zich goed te realiseren dat u zodra u een paar schoten hebt gelost, vrijwel zeker zult worden neergeschoten door scherpschutters. De menigte om u heen zal u enige bescherming bieden, maar dat zal niet voldoende zijn. Volgens onze informatie gebruiken de scherpschutters het standaard Remington-scherpschuttersgeweer met .308-patronen.
        

        
				
        
          De Amerikaanse scherpschutters waartegen u het opneemt, zijn in staat om op een afstand van duizend meter een doelwit met een middellijn van vijf centimeter te raken.’
        

        
				
        
          Er klonk wat geroezemoes in het vertrek. Het was een blijk van waardering voor de behendigheid van de tegenstander. Dat was een interessante reactie, vond Captain Jack. Hij kon niet toelaten dat zijn manschappen als het uur geslagen had, nog moesten kiezen tussen leven en dood. Op dat moment moesten ze gewoon blindelings handelen, net als de mensen van de Secret Service. Iedereen moest heel goed begrijpen dat het verlies van zijn leven de prijs was die hij zou moeten betalen om deel te kunnen uitmaken van deze historische dag in de geschiedenis van de islam.
        

        
				
        
          ‘Zoals u weet, zullen de kogels die u treffen u ogenblikkelijk naar het paradijs dragen. U zult die beloning meer dan verdiend hebben.’ Dit zei hij in het Arabisch.
        

        
				
        
          Captain Jack keek zijn fedayin een voor een aan. Hij had hun die naam gegeven als een eerbetoon. De oorspronkelijke Arabische uitdrukking was
          fida’i
          , wat oorspronkelijk ‘avonturier’ betekende. Tegenwoordig werd het woord echter voornamelijk gebruikt in de betekenis van ‘Arabische guerrillastrijder’ of ‘iemand die zichzelf gaat opofferen’. Waarschijnlijk zou geen van de manschappen die zich op het terrein bevonden waar de ceremonie werd gehouden, die dag overleven. Wat de fedayin betrof, was er echter geen enkele twijfel mogelijk; die waren ten dode opgeschreven. En daarom waren hun collega’s niet jaloers op deze erenaam.
        

        
				
        
          Na de briefing ging Captain Jack naar een kamer op de benedenverdieping die door de vorige eigenaar als opnamestudio was gebruikt en daarom van geluidwerende wanden was voorzien. Dat was een andere reden waarom Captain Jack dit huis had gehuurd, al maakten de wapens die ze gingen gebruiken helemaal niet zoveel geluid. Er was een schietbaan ingericht en de mannen kregen wapens en munitie uitgereikt. De volgende twee uur waren ze druk bezig met schieten terwijl Captain Jack met behulp van geluids- en videoapparatuur voor onverwachte afleidingen zorgde om de chaos te imiteren die zou uitbreken als het vuur eenmaal werkelijk was geopend.
        

        
				
        
          Hoewel Adnan al-Rimi niet bij de plechtigheid zelf aanwezig zou zijn, was hij toch bij deze bijeenkomst aanwezig. Hij was iemand die beslist alles wilde weten wat met een missie te maken had. Hij had zij aan zij gevochten met Captain Jack en de Amerikaan had alle vertrouwen in Adnan... voorzover hij ooit iemand vertrouwde dan.
        

        
				
        
          Adnan stond achter de Iraniër die Ahmed heette en die samen met de twee Afghanen in de flat tegenover het Mercy Hospital woonde. Tussen de schoten in stond Ahmed voortdurend in zichzelf te mompelen. Iets wat hij zei, trok Adnans aandacht, maar de Irakees liet niets van verrassing blijken en zei iets tegen de man in het Arabisch.
        

        
				
        
          ‘Ik spreek Farsi,’ zei Achmed. ‘Als je met me wilt praten, doe het dan in het Farsi, Adnan.’
        

        
				
        
          Adnan gaf geen antwoord. Het beviel hem niet dat de jonge man hem beval om ‘zijn’ taal te spreken. Iraniërs, had Adnan al lang geleden ontdekt, waren heel anders dan Arabieren. Zijn ogen gingen echter telkens weer naar Ahmed, en telkens hoorde hij dan dat boze gemompel weer.
        

        
				
        
          Een halfuur nadat de laatste manschappen waren vertrokken, reed Captain Jack naar de binnenstad van Pittsburgh. De man met wie hij daar had afgesproken, zat op hem te wachten in de lobby van een duur hotel en na een vlucht van twintig uur zag hij eruit alsof hij een flinke jetlag had. Ze namen de lift naar een suite met uitzicht over de stad.
        

        
				
        
          Hoewel de man vloeiend Engels sprak, begon hij het gesprek in het Chinees, en Captain Jack gaf hem in vloeiend Chinees antwoord. Hij was vaak in China geweest en had daar een groot aantal relaties ontwikkeld met mensen uit de regering en het zakenleven. Het had hem heel verstandig geleken om goede betrekkingen aan te knopen met het land dat over het grootste leger ter wereld beschikte.
        

        
				
        
          Terwijl Captain Jack met zijn Chinese collega zat te praten, dacht hij aan een citaat van iemand die hij zeer bewonderde: ‘Ken uw vijand, ken uzelf, en in honderd veldslagen zult gij nimmer in gevaar verkeren.’ Die woorden waren afkomstig uit
          De kunst van de oorlog
          van de Chinese generaal Sun Tzu, en hoewel dat boek al eeuwenoud was, ging die wijsheid ook heden ten dage nog steeds op.
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          Stone en Milton wisten even niet wat ze zagen toen de motor voor het Union Station tot stilstand kwam, Rueben trok zijn motorbrilletje omhoog en wreef over zijn bloeddoorlopen ogen.
        

        
				
        
          ‘Rueben, wat is er met je pick-up truck gebeurd?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘Geloof het of niet, maar ik heb dit ding op een autokerkhof gevonden. Ik ben een jaar bezig geweest om hem op te lappen.’
        

        
				
        
          ‘Wat is het er voor een?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘Een Indian Chief met zijspan uit 1928,’ zei Milton onmiddellijk.
        

        
				
        
          ‘Hoe weet jij dat nou?’ vroeg Rueben en hij keek Milton nijdig aan.
        

        
				
        
          ‘Ik heb er zesenhalf jaar geleden iets over gelezen in het blad
          Antique Motorcycle
          toen ik in de wachtkamer van de tandarts zat voor een tijdelijke restauratie.’
        

        
				
        
          ‘Een tijdelijke restauratie?’ vroeg Rueben.
        

        
				
        
          ‘Ja, de kies wordt van de mond afgescheiden met behulp van een rubber zeiltje, en daarna wordt het tandglazuur weggeschaafd, zodat er een stuk tandbeen overblijft met een dwarsdoorsnede van ongeveer twee millimeter. Dat noemen we de pulpa. De zenuw komt echter niet bloot te liggen. Het glazuur wordt afgeslepen om daarna de kroon rechtstreeks over de pulpa te kunnen schuiven. De tandarts maakt twee afdrukken: één voor de noodkroon en een voor de definitieve. De noodkroon is van composietmateriaal. De permanente is van keramisch materiaal en is pas twee weken na de tijdelijke restauratie klaar. Hij ziet er heel mooi uit, kijk maar.’ Hij sperde zijn mond wijd open om hun een van zijn vele kronen te laten zien.
        

        
				
        
          ‘Vriendelijk bedankt voor het lesje tandwetenschap, dokter Farb,’ zei Rueben ongeduldig.
        

        
				
        
          ‘Graag gedaan, Rueben,’ zei Milton, die Ruebens irritatie helemaal niet had opgemerkt.
        

        
				
        
          Rueben zuchtte en liet zijn blik toen trots over de felrode, van smalle witte streepjes voorziene motor met zijspan gaan. ‘Een motor met duizend cc, een nieuwe versnellingsbak en een nieuwe ontsteking. De zijspan is een fiberglazen kopie. Dat is niet authentiek, maar hij roest niet en weegt een stuk minder. De meeste onderdelen heb ik van eBay en een vriendje van me had nog ergens wat rundleer liggen waar ik de stoel in de zijspan mee heb bekleed. Het is een linksgemonteerde zijspan, en dat is behoorlijk zeldzaam. Zo’n motorfiets als deze is twintigduizend dollar waard en ik heb er maar tweeduizend aan besteed. Niet dat ik van plan ben hem te verkopen, trouwens, maar je weet natuurlijk maar nooit.’
        

        
				
        
          Hij hield Stone een valhelm voor met een motorbrilletje erop.
        

        
				
        
          ‘Waar ga ik zitten?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘In de zijspan natuurlijk. Waar denk je dat die anders voor dient? Als bloempot soms?’
        

        
				
        
          Stone zette de helm op, schoof het brilletje over zijn ogen, trok het deurtje van de zijspan open en ging erin zitten. Omdat hij lang van stuk was en de zijspan nogal klein, zat hij met zijn knieën tegen zijn borst gedrukt.
        

        
				
        
          ‘Daar gaan we dan,’ zei Rueben.
        

        
				
        
          ‘Wacht even!’ riep Stone. ‘Moet ik nog iets doen?’
        

        
				
        
          ‘Ja, snel gaan bidden als het wiel van de zijspan losschiet.’
        

        
				
        
          Rueben trapte op de kickstarter en de motor sloeg aan. Hij gaf een paar keer gas, zwaaide even naar Milton en reed toen met een grote boog weg van het Union Station.
        

        
				
        
          Ze reden over Constitution Avenue naar het westen. Toen ze langs het Vietnam War Memorial reden, bracht oorlogsveteraan Rueben de herdenkingsmuur een respecvolle militaire groet. Daarna reden ze met een boog om het Lincoln Memorial en over de Memorial Bridge naar Virginia, waar ze op de George Washington Parkway kwamen. Terwijl ze over de snelweg schoten, trokken ze nieuwsgierige blikken in de auto’s die ze inhaalden.
        

        
				
        
          Stone merkte dat hij zijn benen volledig kon strekken als hij ze precies onder de juiste hoek hield. Hij leunde acherover en liet zijn blik over de links van hem gelegen Potomac River gaan, waar een speedboot net twee in een race verwikkelde skiffs passeerde. Het was flink warm, maar de wind was verfrissend en heel even stond Stone zich toe om niet aan de gevaren te denken die de Camel Club nog zou moeten trotseren.
        

        
				
        
          Rueben wees naar een bord langs de weg, en boven het geloei van de motor uit riep hij: ‘Weet je nog dat hier jarenlang “Ladybird Johnson Memorial Park” heeft gestaan?’
        

        
				
        
          ‘Ja, totdat iemand de autoriteiten erop attent maakte dat Ladybird nog lang niet dood was,’ zei Stone. ‘Toen hebben ze hem maar naar haar man vernoemd, want die was dat wél.’
        

        
				
        
          ‘Wat is onze overheid toch heerlijk efficiënt, hè?’ riep Rueben. ‘Het heeft ze maar een jaar of tien gekost om die fout te herstellen. Het is maar goed dat ik geen belasting betaal, anders zou ik echt nijdig worden.’
        

        
				
        
          Ze keken allebei toe terwijl een straalvliegtuig opsteeg van Reagan National Airport, naar het noorden vloog en vervolgens een lange bocht naar het zuiden inzette, zodat het uiteindelijk dezelfde kant uitging als zij. Een paar minuten later passeerden ze de officiële stadsgrenzen van Old Town Alexandria, een van de Amerikaanse steden die in de geschiedenis van het land een grote rol hadden gespeeld. Er stonden hier maar liefst twee verschillende huizen waarin de zuidelijke opperbevelhebber generaal Robert E. Lee zijn jeugd had doorgebracht, en de banken van de kerk hadden ooit de billen van niemand minder dan George Washington getorst. Het was een schatrijk stadje, vol oude, prachtige gerestaureerde huizen, met kinderkopjes geplaveide, rommelige straatjes, prachtige winkels en sfeervolle restaurants, en een prettige havenwijk met een levendige sfeer. In een groot bakstenen gebouw was ook een rechtbank voor faillisementszaken gevestigd.
        

        
				
        
          ‘Dat rotgebouw,’ zei Rueben toen ze erlangs kwamen. ‘Ik ben er nu twee keer doorheen geweest.’
        

        
				
        
          ‘Caleb kent mensen die je met je geldzaken kunnen helpen. En ik weet zeker dat Chastity ook een heleboel voor je zou kunnen doen.’
        

        
				
        
          ‘Ik weet zeker dat die Chastity een heleboel voor me kan doen,’ riep Rueben met een vette knipoog, ‘maar dan wordt Milton echt erg boos op me. En met het geld dat ik héb, hoef ik geen hulp te hebben, Oliver. Ik heb alleen maar hulp nodig met geld krijgen.’
        

        
				
        
          Hij sloeg links af, een zijstraat naar de rivier in. Toen ze bij Union Street niet verder konden, zocht Rueben een parkeerplaatsje en wist Stone zich met enige moeite uit de zijspan te bevrijden.
        

        
				
        
          ‘Wat is er eigenlijk met je gezicht gebeurd?’ vroeg Rueben, die zijn schrammen en blauwe plekken duidelijk nu pas opmerkte.
        

        
				
        
          ‘Ik ben gevallen.’
        

        
				
        
          ‘Waar?’
        

        
				
        
          ‘In het park. Ik zat te schaken met T.J. en daarna heb ik koffie gedronken met Adelphia. Toen we weggingen, ben ik over een boomwortel gestruikeld.’
        

        
				
        
          Rueben greep zijn vriend bij de schouder. ‘Adelphia! Dat mens is gestoord. Je mag blij zijn dat ze geen verdovend middel in je koffie heeft gestrooid. Let op mijn woorden: op een keer volgt ze je naar dat huisje van je en snijdt ze je daar de strot af.’ En na een korte stilte voegde hij daar met zachte stem aan toe: ‘Of erger nog: ze probeert je te verleiden.’ Rueben huiverde bij de gedachte aan Adelphia’s verleidingskunsten.
        

        
				
        
          Ze liepen langs de Union Street Pub, staken de straat over en liepen naar een winkel op de hoek. Op het bord voor de deur stond
          libri quattuor sententiarium.
        

        
				
        
          ‘Wat moet dat nou weer betekenen?’ vroeg Rueben. ‘Ik weet dat ik hier al een tijd niet meer geweest ben, maar vroeger heette deze winkel toch gewoon Doug’s Books?’
        

        
				
        
          ‘Met die naam trokken ze niet het soort klanten dat ze graag wilden hebben, en dus is die veranderd.’
        

        
				
        
          ‘Libri Quattuor Sententiarium? Nou, zal dat even aanslaan! Wat betekent het in vredesnaam?’
        

        
				
        
          ‘Het is Latijn voor “Vier boeken met spreuken”. Dat is de titel van een dertiende-eeuws handschrift door Petrus Lombardus, dat is meegebonden met een uitgave uit 1526 van de lezingen van Sint-Thomas van Aquino over de brieven van de apostel Paulus. Dat boek van Thomas van Aquino wordt door sommige geleerden als het zeldzaamste boek ter wereld beschouwd, en een nog ouder werk dat daarmee in één band zit, is misschien nog wel specialer. En dus is het een heel toepasselijke naam voor een in oude en zeldzame boeken gespecaliseerd antiquariaat.’
        

        
				
        
          ‘Ik ben zeer onder de indruk, Oliver. Ik wist niet dat je Latijn kende.’
        

        
				
        
          ‘Dat ken ik ook niet. Dat heb ik allemaal van Caleb gehoord. Het is zijn idee geweest om de winkel zo te noemen. Zoals je weet, heb ik hem ooit voorgesteld aan de eigenaar. Caleb weet zoveel van oude boeken dat me dat wel een goed idee leek. Aanvankelijk heeft hij alleen maar wat advieswerk voor ze gedaan, maar tegenwoordig heeft hij een klein aandeel in de zaak.’
        

        
				
        
          Terwijl er een antieke winkelbel begon te klingelen, liepen ze naar binnen. De wanden waren van ongepleisterde baksteen en oude natuursteen, en het plafond werd gedragen door dikke, door de houtworm aangevreten dakbalken. Er hingen olieverfschilderijen aan de muren en de met fraai houtsnijwerk versierde boekenkasten stonden vol met zorgvuldig gelabelde oude boeken. De meeste daarvan stonden achter glas. In een aparte ruimte stond een aantrekkelijke jonge vrouw in een zwarte coltrui en een bijpassend rokje achter een koffiebar iets in te schenken voor een paar klanten. Op een bordje aan de muur werd de klanten verzocht om niet met hun kopje de afdeling zeldzame boeken op te lopen.
        

        
				
        
          Een kleine, kalende man kwam de achterkamer uit lopen. Hij ging gekleed in een blauwe blazer, een sportieve pantalon en een witte trui met hoge col. ‘Welkom bij Libri Quattuor Sententiarium,’ zei hij met een vriendelijke glimlach. Hij had duidelijk lang geoefend want de woorden kwamen geroutineerd van zijn tong rollen. Toen bleef hij staan, nam Rueben eens op en keek toen naar Stone.
        

        
				
        
          ‘Oliver?’
        

        
				
        
          Stone gaf hem een hand. ‘Hallo, Douglas. Rueben Rhodes ken je nog wel, denk ik.’
        

        
				
        
          ‘Douglas,’ mompelde Rueben binnensmonds. ‘Je heette toch Doug?’
        

        
				
        
          Douglas omarmde Stone en gaf Rueben een hand. ‘Oliver, je ziet er... ánders uit. Goed, maar anders. Die nieuwe stijl bevalt me wel. Heel chic.
          Bellissimo!
          ’
        

        
				
        
          ‘Dank je wel. Ik heb van Caleb gehoord dat de zaken goed lopen.’
        

        
				
        
          Douglas pakte Stone bij diens elleboog en trok hem zachtjes met zich mee naar een stil hoekje.
        

        
				
        
          ‘Caleb is geweldig. Hij is voor ons echt van onschatbare waarde.’
        

        
				
        
          ‘En ik maar denken dat hij gewoon een nerd was,’ zei Rueben met een scheve grijns.
        

        
				
        
          ‘Oliver, ik kan je niet genoeg bedanken voor het feit dat je me aan Caleb hebt voorgesteld,’ ratelde Douglas enthousiast door. ‘De zaak loopt geweldig. Het gaat echt ontzettend goed! Weet je, toen ik begon, verkocht ik pornografische strips uit de kofferbak van mijn auto, en moet je me nu eens zien. Ik heb een flat in Old Town, een negen meter lange zeilboot, een vakantiehuisje aan Dewey Beach en zelfs een flinke koopsompolis.’
        

        
				
        
          ‘En dat allemaal door de kracht van het geschreven woord,’ zei Stone. ‘Dat is echt opmerkelijk.’
        

        
				
        
          ‘Verkoop je nog steeds porno?’ wilde Rueben weten.
        

        
				
        
          ‘Eh, Douglas, ik moet even naar mijn spullen kijken,’ zei Stone zachtjes. ‘Je weet wel, in dat kamertje dat ik van Caleb mag gebruiken.’
        

        
				
        
          Douglas verbleekte en hij slikte nerveus. ‘O, natuurlijk, natuurlijk... Ga je gang, En als je iets nodig hebt, roep dan maar even. We hebben heel lekkere cappuccino en heerlijke scones. Voor jullie is het gratis, zoals altijd.’
        

        
				
        
          ‘Bedankt, hè? Heel erg bedankt.’
        

        
				
        
          Douglas omhelsde Stone nog een keer en liep toen haastig naar een vrouw toe die net was binnengekomen en die ondanks het warme weer gekleed ging in een lange bontjas.
        

        
				
        
          Rueben keek nog eens om zich heen. ‘De meeste schrijvers hier zijn waarschijnlijk straataarm gestorven, en hij gebruikt hun werk om huizen, boten en koopsompolissen te kopen.’
        

        
				
        
          Stone gaf geen antwoord. Hij duwde een klein deurtje naast de ingang open en liep voor Rueben uit een smalle keldertrap af, vervolgens een kort gangetje door tot hij bij een oude houten deur kwam, waar een bordje op hing met het opschrift
          uitsluitend toegang voor bevoegd personeel
          . Hij maakte de deur open en duwde die achter Rueben weer in het slot, sloeg links af een andere gang in, haalde een ouderwetse sleutel uit zijn zak en maakte daar een boogvormige deur aan het einde van de gang mee open, die toegang bood tot een klein kamertje met een lambrisering van heel oud hout. Nadat Stone het licht aan had gedaan, liep hij naar een grote open haard en terwijl Rueben stond toe te kijken, liet hij zich op zijn knieën zakken, stak zijn hand in de schoorsteen en trok aan een klein stukje metaal dat daar aan een klein draadje bungelde. Er klonk een luide klik en een deel van de muur naast de open haard zwaaide open.
        

        
				
        
          ‘Die geheime schuilplaatsen zijn toch altijd weer leuk,’ zei Rueben terwijl hij het houten paneel vastgreep en het helemaal open trok.
        

        
				
        
          Aan de andere kant van de geheime deur bevond zich een kamertje van ongeveer tweeënhalve meter lang en één meter tachtig breed, dat zo hoog was dat zelfs Rueben er rechtop in kon staan. Stone trok een zaklantaarntje uit zijn zak en stapte de kamer binnen. Drie wanden werden geheel in beslag genomen door boekenkasten, die allemaal vol stonden met keurige stapels tijdschriften en notitieboeken, een paar afgesloten metalen kisten en een groot aantal met tape dichtgeplakte kartonnen dozen.
        

        
				
        
          Terwijl Stone de notititieboeken en tijdschriften doorbladerde, kreeg Rueben plotseling een inval. ‘Waarom bewaar je dit niet bij je thuis?’
        

        
				
        
          ‘Ze hebben hier een inbraakalarm. Mijn huisje wordt alleen maar bewaakt door de doden.’
        

        
				
        
          ‘Maar hoe kun je er zeker van zijn dat die ouwe Douglas hier niet rondsnuffelt als jij er niet bent?’
        

        
				
        
          Terwijl hij antwoord gaf, bleef Stone de tijdschriften doorbladeren. ‘Ik heb hem verteld dat ik merktekens achterlaat waaraan ik kan zien of iemand in mijn spullen heeft gekeken. En ik heb erbij gezegd dat ik hier een boobytrap heb aangebracht en dat iedereen die zonder mijn toestemming de deur opendoet, met zijn leven speelt.’
        

        
				
        
          ‘En denk je dat hij dat gelooft?’
        

        
				
        
          ‘Dat maakt niet uit. Doug is nogal angstig aangelegd en dus komt hij daar nooit achter. Bovendien heeft Caleb op mijn aanraden een paar dingen tegen hem gezegd die erop wijzen dat ik, voordat ik op technische gronden werd vrijgelaten, een tijdlang in een gesloten inrichting heb gezeten. Volgens mij is dat de reden waarom hij me elke keer dat hij me ziet, zijn armen om me heen slaat. Of hij wil me te vriend houden óf hij controleert of ik geen wapen bij me heb. Ah, daar is het.’
        

        
				
        
          Stone haalde een in leer gebonden notitieboek uit een doos en sloeg het open. Het boek zat vol met zorgvuldig ingeplakte krantenknipsels. Hij ging op een klein houten stoeltje in de hoek zitten en terwijl Rueben ongeduldig stond te wachten, bladerde hij het boek aandachtig door.
        

        
				
        
          Een hele tijd later sloeg Stone het boek dicht en trok twee andere grote boeken van een plank helemaal achterin. Achter die boeken lag een leren etui van ongeveer tien bij tien centimeter. Hij trok het van de plank en liet het in zijn rugzak glijden.
        

        
				
        
          Toen ze naar buiten liepen, haalde Rueben drie scones bij de knappe jonge dame in het zwart.
        

        
				
        
          ‘Ik ben Rueben,’ zei hij terwijl hij hoog boven haar uittorende en zijn bierbuik inhield.
        

        
				
        
          ‘Fijn voor je,’ zei ze kortaf en toen liep ze haastig weg.
        

        
				
        
          ‘Volgens mij zag die wel iets in me,’ zei Rueben trots toen ze weer bij de motor stonden.
        

        
				
        
          ‘Ja,’ zei Stone. ‘En ze is zo hard weggelopen om al haar vriendinnen over jou te vertellen.’
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          Het kostte Alex Ford ongeveer een uur om te beslissen wat hij zou aantrekken voor zijn avondje uit met Kate Adams. Het was ook een oefening in nederigheid, want terwijl hij daar stond te kiezen, drong het pas goed tot hem door hoe lang geleden het was dat hij voor het laatst een afspraakje had gehad. Uiteindelijk koos hij voor een blauwe blazer, een wit overhemd, een kakikleurige broek en een paar leren mocassins. Hij kamde zijn haar, en hoewel hij zich die ochtend al had geschoren, schoor hij zich nog eens om ook de lichte baardschaduw die zich inmiddels op zijn wangen had gevormd weg te halen. Daarna kleedde hij zich aan, nam een paar pepermuntjes en vond dat de grote, wat verweerde bonk die hem stond aan te gapen in de spiegel er maar mee door zou moeten kunnen.
        

        
				
        
          Het verkeer rondom de hoofdstad had inmiddels het kritieke stadium bereikt waarin het overal en in alle richtingen even muurvast zat, en Alex was bang dat hij te laat zou komen. Nadat hij om een ongeluk op de Interstate 66 heen was gereden, had hij echter even een hele rijbaan voor zich alleen. Hij nam de afslag bij Key Bridge, stak de Potomac over, sloeg rechts af M Street in en reed niet snel daarna in rustig tempo door de in het chique Georgetown gelegen 31st Street. Georgetown was naar een Britse koning vernoemd, en in sommige opzichten had het altijd een soort koninklijke waardigheid weten te bewaren. En ook een hoop kouwe kak.
        

        
				
        
          In de grootste winkelstraten, M Street en Wisconsin Avenue, was de sfeer echter uitgesproken modern. Hele scholen tieners met weinig kleren aan verdrongen zich op de smalle trottoirs en liepen druk in hun mobieltje te praten terwijl ze elkaar aandachtig opnamen. In de hogere regionen van Georgetown waar Alex naartoe ging, woonden roemruchte families met reusachtige, zij het soms wat belegen aandelenportefeuilles, en er was vrijwel nergens een piercing of tatoeage te bekennen.
        

        
				
        
          Terwijl Alex het ene herenhuis na het andere passeerde, werd hij steeds nerveuzer. In de loop der jaren had hij een aantal zeer machtige mensen bewaakt, maar de Secret Service ging er altijd prat op dat ze een eliteorganisatie was die gerund werd door mensen uit de arbeidersklasse. Alex maakte zonder meer deel uit van die traditie en ging veel liever eten aan de lunchcounter van het plaatselijke fastfoodrestaurant dan in een driesterrenrestaurant in Parijs. Maar er was geen weg terug meer, hield hij zichzelf voor.
        

        
				
        
          31st Street kwam uit op R Street, niet ver van het roemruchte ‘Dumbarton Oaks’. Alex maakte een scherpe bocht naar links en reed verder door R Street totdat hij het juiste nummer zag.
        

        
				
        
          ‘Oké!’ mompelde hij terwijl hij naar het reusachtige, van een leien dak voorziene herenhuis keek. Hij reed de cirkelvormige oprijlaan op, stapte uit en keek eens om zich heen. De tuin om het huis was formeel ingericht. Alle struiken en heggen waren precies op dezelfde hoogte gesnoeid en de nazomerbloemen toonden zich in al hun kleurige glorie. Het mos tierde welig op de plavuizen van een pad dat naar een gewelfd houten poortje liep dat toegang bood tot de achtertuin. Al heette die bij paleizen als dit waarschijnlijk eerder het ‘park’, dacht Alex.
        

        
				
        
          Hij keek op zijn horloge en zag dat hij een minuut of tien te vroeg was. Misschien was Kate er nog niet eens. Hij stond op het punt weer in de auto te stappen en een blokje om te rijden, toen hij een zangerige stem naar hem hoorde roepen.
        

        
				
        
          ‘Joehoe, bent u de Secret Service-man?’ Hij draaide zich om en zag een klein gebogen vrouwtje dat naar hem toe kwam lopen met een mand snijbloemen aan de arm. Ze had een zonnehoed met een brede rand op, waar haar grijze haar in lange pieken onderuit kwam, en ging gekleed in een broek van beige linnen en een loshangende bloes met lange mouwen. Verder droeg ze nog een grote zonnebril met zwarte glazen. Ze was helemaal verschrompeld van ouderdom. Waarschijnlijk was ze een jaar of 85.
        

        
				
        
          ‘Mevrouw?’
        

        
				
        
          ‘U bent inderdaad lang en schattig. Vertel eens, bent u ook gewapend? Met Kate kunt u dat maar beter wél zijn, hoor.’
        

        
				
        
          Alex keek snel even om zich heen en vroeg even zich af of Kate soms een grapje met hem uithaalde en daarvoor dit oude dametje had ingehuurd. Maar hij zag niemand en richtte zijn aandacht daarom maar weer op haar. ‘Ik ben Alex Ford.’
        

        
				
        
          ‘Bent u een van de Fords?’
        

        
				
        
          ‘Nee, helaas kan ik geen grote erfenis verwachten.’
        

        
				
        
          Ze trok haar handschoenen uit, stopte die in haar broekzak en stak hem haar hand toe. Hij gaf haar een hand, maar in plaats van die gewoon weer los te laten, trok ze hem met zich mee naar het huis. ‘Kate is er nog niet. Kom mee, Alex, dan drinken we iets en praten we even.’
        

        
				
        
          Alex liet zich door de vrouw meetrekken omdat hij eigenlijk niet wist wat hij anders kon doen. Ze rook naar sterke kruiden en nog sterkere haarspray.
        

        
				
        
          Toen ze het huis binnen ging, liet ze eindelijk zijn hand los en zei: ‘Ik vergeet mijn manieren helemaal. Ik ben Lucille Whitney-Houseman.’
        

        
				
        
          ‘Een van de Whitney-Housemans?’ vroeg hij met een glimlach.
        

        
				
        
          Ze zette haar bril af en lachte koket terug. ‘Mijn vader, Ira Whitney, is niet degene die de industriële slachthuizen heeft uitgevonden, maar wel de eerste die er rijk mee is geworden. Mijn dierbare man Bernie... Moge hij rusten in vrede,’ voegde ze er met een blik op het plafond aan toe, en ze sloeg een kruis, ‘zijn familie zat in de whisky, en niet al het geld dat ze daarmee verdiend hebben, was even legaal. Voordat hij rechter werd, is Bernie openbaar aanklager geweest en neemt u maar van mij aan dat dat voor interessante familiebijeenkomsten zorgde.’
        

        
				
        
          Ze ging hem voor naar een reusachtige woonkamer en gebaarde dat hij op een grote sofa moest gaan zitten. Ze zette de bloemen in een kristallen vaas en draaide zich weer naar hem om.
        

        
				
        
          ‘Over whisky gesproken, wat mag ik voor u inschenken?’ Ze liep naar een kastje en maakte het open, zodat er een behoorlijk goed voorziene bar zichtbaar werd.
        

        
				
        
          ‘Nou, mevrouw... eh, gebruikt u uw beide namen?’
        

        
				
        
          ‘Zeg maar Lucky, jongen. Dat doet iedereen, want ik heb mijn hele leven veel geluk gehad.’
        

        
				
        
          ‘Geef mij dan maar een glaasje sodawater, Lucky.’
        

        
				
        
          Ze draaide zich om en keek hem streng aan. ‘Ik kan een heleboel verschillende cocktails mixen, jongeman, maar aan sodawater doen we hier niet,’ zei ze verwijtend.
        

        
				
        
          ‘O, geeft u me dan maar een rum-cola.’
        

        
				
        
          ‘Daar zal ik maar een Jack Daniels van maken. Met veel whisky en een klein beetje cola.’
        

        
				
        
          Ze bracht hem zijn drankje en kwam daarna met haar eigen glas naast hem zitten. ‘Een Gibson,’ zei ze terwijl ze het glas omhoog hield. ‘Sinds ik Cary Grant er een heb zien bestellen in die trein in
          North by Northwest
          ben ik daar altijd dol op geweest. Gezondheid!’
        

        
				
        
          Ze tikten elkaars glas aan en Alex nam een slokje. Hij hoestte. Het smaakte meer als pure whisky. Hij keek de woonkamer rond. Ongeveer net zo groot als zijn hele huis, en het meubilair hier was een stuk mooier.
        

        
				
        
          ‘Dus u kent Kate al lang?’
        

        
				
        
          ‘Een jaar of zeven, al woont ze nog maar drie jaar bij mij. Het is een geweldige meid. Zo slim als ik weet niet wat en nog mooi ook, maar dat had je zelf ook allemaal wel door. En als het om
          Sex on the beach
          gaat, is ze echt ongelooflijk.’
        

        
				
        
          Alex verslikte zich bijna. ‘Neem me niet kwalijk?’
        

        
				
        
          ‘Je hoeft niet te schrikken, hoor, schatje. Dat is de naam van een cocktail. Wodka met perzikenjenever en een hoop vruchtensap. Ze is per slot van rekening barkeeper.’
        

        
				
        
          ‘O, juist.’
        

        
				
        
          ‘Dus jij bent een van die agenten die de president bewaken?’
        

        
				
        
          ‘Vanaf morgen wel, ja,’ zei Alex droogjes.
        

        
				
        
          ‘Sinds Truman heb ik alle presidenten gekend,’ zei ze weemoedig. ‘Ik heb dertig jaar lang op de Republikeinen gestemd en daarna twintig jaar op de Democraten, maar inmiddels ben ik oud en wijs genoeg om beter te weten en daarom stem ik tegenwoordig altijd op een onafhankelijke kandidaat. Al moet ik zeggen dat ik dol was op Ronnie Reagan. Wat een charmeur was dat! Hij heeft met me gedanst op een van zijn bals. Maar van alle presidenten die ik heb gekend, was Jimmy Carter toch degene die me het beste beviel. Dat was een goede, fatsoenlijke man, en hij bleef altijd een echte heer, ook al had hij diep in zijn hart soms wel lustgevoelens. En dat kun je niet van alle anderen zeggen, hè?’
        

        
				
        
          ‘Dat geloof ik niet, nee. Dus u kent president Brennan?’
        

        
				
        
          ‘We hebben elkaar wel eens ontmoet, maar als we elkaar tegenkomen zal hij me echt niet herkennen. In de politieke arena speel ik allang geen rol meer, al heb ik daar in mijn hoogtijdagen wel enige invloed gehad. Voor dat soort dingen was Georgetown de plek waar je wezen moest. Kate Graham, Evangeline Bruce, Pamela Harrington, Lorraine Cooper, ik heb hen allemaal gekend. De etentjes die we gehad hebben! Het beleid dat we hebben gemaakt terwijl we zaten te roken en te drinken! Al moet ik zeggen dat de dames dan vaak gescheiden werden van de heren. Maar niet altijd.’ Ze trok haar potlooddunne wenkbrauwen op, die eruitzagen alsof ze op haar voorhoofd waren getekend, en zei heel zachtjes: ‘En de séks die we hebben gehad, o lieve heer! Geen orgieën, hoor. Dat zeker niet, schatje. Ik bedoel: het ging natuurlijk wel om overheidsdienaren, ambtenaren dus, en het is lastig om na een urenlange orgie ’s middags vroeg op te staan en naar je werk te gaan. Daar word je echt heel moe van.’
        

        
				
        
          Het drong tot Alex door dat zijn mond steeds verder open was gezakt terwijl hij dit allemaal aanhoorde, en hij deed hem snel weer dicht. ‘Dus, eh, Kate woont in het koetshuis?’
        

        
				
        
          ‘Ik zou graag willen dat ze bij me introk. We hebben hier per slot van rekening acht slaapkamers. Maar dat wil ze niet. Ze heeft graag wat ruimte voor zichzelf, zoals alle vrouwen. En daar kan ze komen en gaan zoals het haar goeddunkt.’ Ze gaf hem een klapje op zijn dijbeen. ‘Dus dit is je jullie eerste afspraakje? Wat leuk. Waar gaan jullie naartoe?’
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik niet zeker. Kate heeft het restaurant uitgekozen.’
        

        
				
        
          Ze pakte zijn hand weer vast en keek hem recht in de ogen. ‘Oké, schatje, ik zal je een goede raad geven. Zelfs een moderne vrouw vindt het leuk als de man zo af en toe de leiding neemt, dus zorg dat jij de volgende keer het restaurant uitkiest. En dan niet aarzelen, hoor! Vrouwen hebben een hekel aan mannen die geen knopen kunnen doorhakken.’
        

        
				
        
          ‘Goed, maar hoe weet ik wanneer ze verder nog wil dat ík de leiding neem?’
        

        
				
        
          ‘O, dat weet je niet. Je zult er gewoon een puinhoop van maken, net als alle andere mannen.’
        

        
				
        
          Alex schraapte zijn keel. ‘Heeft ze veel afspraakjes?’
        

        
				
        
          ‘Ja, ja, dus jij wilt wat achtergrondinformatie over Kate. Nou, jongen, als die meid om de paar maanden eens iemand mee naar huis neemt, dan is het veel. Het is nooit iets blijvends geworden, maar laat je daar niet door ontmoedigen. Meestal komt ze met de een of andere dure advocaat of lobbyist aanzetten, of met een hoge ambtenaar. Jij bent de eerste die een pistool draagt,’ voegde ze er op bemoedigende toon aan toe. ‘Je hebt toch een pistool bij je?’ vroeg ze hoopvol.
        

        
				
        
          ‘Zou dat in mijn voordeel werken?’
        

        
				
        
          ‘Schatje, alle beschaafde vrouwen gaan uit de kleren voor een gevaarlijke man. Daar kunnen we niks aan doen.’
        

        
				
        
          Hij grinnikte, sloeg zijn jasje open en liet haar zijn pistool zien.
        

        
				
        
          Ze klapte in haar handen. ‘O, wat opwindend!’
        

        
				
        
          ‘Hé, Lucky, wil je mijn kerel met rust laten?’
        

        
				
        
          Ze draaiden zich allebei om en zagen Kate glimlachend in de deuropening staan. Ze had sandalen aan, met daarboven een zwart plooirokje tot op de knie en een wit bloesje dat openhing bij de nek. Ford zag dat haar benen nog bruin waren van de zomer en het drong tot hem door dat hij haar nog nooit eerder met een rokje aan had gezien; in de bar had ze altijd een lange broek aan. Ze omhelsde Lucky en gaf haar een kus op de wang.
        

        
				
        
          ‘Ik heb je vriendje beziggehouden terwijl jij je aan het mooi maken was, liefje,’ zei Lucky. ‘Niet dat je daar veel moeite voor hoeft te doen. O, het is gewoon niet eerlijk, Kate. Zelfs de beste plastisch chirurg ter wereld zou me zulke mooie jukbeenderen niet kunnen geven.’
        

        
				
        
          ‘Wat kun jij liegen! De mannen lagen altijd aan je voeten. En dat doen ze nog steeds.’
        

        
				
        
          Lucky lachte Alex vriendelijk toe. ‘Nou, ik moet toegeven dat deze jongeman me zijn ding heeft laten zien, Kate. Ik durf te wedden dat jou dat nog niet gelukt is.’
        

        
				
        
          Kate keek verbaasd. ‘Zijn díng? Nee, dat heb ik nog niet gezien.’
        

        
				
        
          Met een gezicht vol afgrijzen sprong Alex zo snel op dat hij wat whisky op de bank morste. ‘Mijn pistool! Ik heb haar mijn pistool laten zien.’
        

        
				
        
          ‘Ja, zo noemde hij het,’ zei Lucky ondeugend. ‘Zijn pistool. Nou, waar gaan jullie eten?’
        

        
				
        
          ‘Bij Nathan’s.’
        

        
				
        
          Lucky trok haar wenkbrauwen op. ‘Bij Nathan’s?’ Ze keek Ford eens aan. ‘Daar neemt ze alleen maar mannen mee naartoe waar ze echt iets in ziet.’
        

        
				
        
          ‘Dag, Lucky. Wacht maar niet tot we thuis zijn,’ zei Kate streng terwijl ze Alex een arm gaf en met hem naar buiten liep.
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          ‘Rueben,’ riep Stone vanuit de zijspan. ‘We hebben nog tijd over. Kunnen we even naar Arlington?’
        

        
				
        
          Rueben liet zijn bik even over de bekendste Amerikaanse militaire begraafplaats gaan en knikte.
        

        
				
        
          Een paar minuten later waren ze door de bezoekersingang naar binnen gelopen. Ze liepen langs het Women in Military Service Memorial en bleven even staan bij de graven van de Kennedy’s. Na het wisselen van de wacht bij het Graf van de Onbekende Soldaat waren die veruit de grootste toeristentrekkers van het hele kerkhof.
        

        
				
        
          Rueben bleef staan en tuurde naar een grasveldje niet ver van Arlington House, dat ooit het eigendom was geweest van Robert E. Lee, maar dat door de federale overheid was geconfisqueerd toen Lee de leiding over het leger van de Confederatie op zich had genomen en ten strijde was getrokken tegen de Verenigde Staten.
        

        
				
        
          ‘Daar heb je me toen toch gevonden, terwijl ik helemaal stoned was?’
        

        
				
        
          Stone keek naar het grasveld. ‘Dat was een hele tijd geleden, Rueben. Je hebt jezelf daarvan weten te bevrijden. Je hebt jezelf weten te verlossen van de demonen die je teisterden.’
        

        
				
        
          ‘Zonder jou was ik daar nooit in geslaagd, Oliver.’ Hij zweeg even en keek om zich heen naar de witte grafzerken. ‘Ik was gewoon zo boos. Van de compagnie waarmee ik in Vietnam had gediend, was de helft gecrepeerd aan de gevolgen van het ontbladeringsmiddel Agent Orange. Dat was daar op grote schaal over de jungle uitgespoten, zodat de Vietcong zich er niet schuil kon houden, maar het leger wilde naderhand niet eens toegeven dat dat ooit gebeurd was. En daarna hebben ze hetzelfde geflikt met het Golfoorlogsyndroom. Ik wilde alleen maar hiernaartoe komen en het uitschreeuwen. Ik wilde iemand laten luisteren.’
        

        
				
        
          ‘Het is waarschijnlijk maar goed dat je toen buiten kennis bent geraakt. De minister van Defensie was er die dag en dat had uit de hand kunnen lopen.’
        

        
				
        
          Rueben keek zijn vriend nieuwsgierig aan. ‘Ik heb je eigenlijk nooit gevraagd wat jij hier die dag uitspookte.’
        

        
				
        
          ‘Net zoals iedereen die hier komt, kwam ik hier iemand de laatste eer bewijzen.’
        

        
				
        
          Stone sloeg een zijpad in, telde de witte grafzerken tot hij bij een van de middelste was, en bleef toen met over elkaar geslagen armen staan terwijl de ondergaande zon fel brandend wegzakte achter de horizon. Rueben keek op zijn horloge, maar leek zijn vriend liever niet te willen storen.
        

        
				
        
          Een hele tijd later werd Stones eenzame wake verstoord doordat er een groepje mannen langs kwam lopen. Stone keek toe terwijl ze naar de meest recente en nog niet voltooide uitbreiding van de begraafplaats liepen, de plaats van het gedenkteken voor 11 september.
        

        
				
        
          Stone verstijfde toen hij zag wie er tussen al die gewapende veiligheidsmensen liep. Rueben keek ook snel even die kant op.
        

        
				
        
          ‘Carter Gray,’ mompelde hij.
        

        
				
        
          ‘Hij komt zeker naar zijn vrouw kijken,’ zei Stone zachtjes. ‘Voordat hier morgen een hele menigte staat.’
        

        
				
        
          Carter Gray bleef staan bij het graf van zijn vrouw Barbara, knielde neer en legde een klein boeketje bloemen neer. Officieel was het morgen pas haar sterfdag, maar dan zou het hier erg druk zijn en hij had geen zin om zijn verdriet te moeten tonen aan een menigte vreemden.
        

        
				
        
          Hij kwam weer overeind en tuurde naar de plek waar zijn vrouw lag. De beveiligingsmensen hielden wat afstand.
        

        
				
        
          Barbara Gray was met pensioen gegaan als brigadegeneraal, na een eervolle militaire loopbaan waarin ze regelmatig de eerste vrouw was geweest die bepaalde prestaties op haar naam wist te brengen. Barbara Gray had in haar leven ook sterk geijverd voor het recht van Amerikaanse vrouwelijke luchtmachtpiloten uit de Tweede Wereldoorlog om op Arlington begraven te worden. Dat recht hadden ze namelijk niet, omdat hun corps na de Tweede Wereldoorlog haastig was ontbonden. In juni 2002 had een nieuwe regeling het eindelijk mogelijk gemaakt om vrouwen uit bepaalde krijgsmachtonderdelen met militair eerbetoon te laten begraven. Helaas was dat voor Barbara Gray te laat gekomen.
        

        
				
        
          Toen het toestel van American Airlines zich in het Pentagon boorde, was Barbara Gray, die toen werkzaam was als consultant, daar in bespreking met twee militairen. Het vertrek waarin de drie zich bevonden, was van de aardbodem weggevaagd. Als een afschuwelijke voetnoot bij deze tragedie was Grays dochter Maggie, een juriste in overheidsdienst, op dat moment net in het Pentagon aangekomen om haar moeder op te halen. Ze was tijdens de eerste ontploffing min of meer gecremeerd.
        

        
				
        
          Terwijl Carter Gray naar het graf van zijn vrouw stond te kijken, werd hij verscheurd door herinneringen. En daarna kwamen golven van schuldgevoel, want ook hij had die dag in dat gebouw aanwezig moeten zijn. Hij had zijn vrouw en dochter zullen ontmoeten in het Pentagon, en daarna zouden ze met zijn drieën met vakantie zijn gegaan. Hij was vast komen te zitten in het verkeer en twintig minuten te laat geweest. Tegen de tijd dat hij het Pentagon had weten te bereiken, waren zijn vrouw en dochter al overleden.
        

        
				
        
          Toen hij eindelijk zijn blik wist los te rukken van de gewijde aarde, keek Gray om zich heen en zag twee mannen die van een afstand naar hem stonden te kijken. De lange man herkende hij niet, maar de ander kwam hem bekend voor. Daarna keek hij toe terwijl de twee mannen zich omdraaiden en wegliepen. Hij bleef nog tien minuten bij het graf van zijn vrouw staan, maar toen werd zijn nieuwsgierigheid hem te veel en liep hij naar de plek waar hij de twee mannen had zien staan. Toen hij die bereikte, kwam de rij graven hem om de een of ander reden bekend voor. Hij liet zijn blik snel over de lange rij grafstenen gaan totdat zijn ogen op één daarvan bleven rusten.
        

        
				
        
          Een ogenblik later liep zijn escorte snel achter hem aan terwijl hij haastig over het wandelpad naar de uitgang liep. Niet ver van de uitgang bleef hij staan, bukte zich diep en begon diep adem te halen, terwijl zijn beveiligingsmensen om hem heen kwamen staan en hem vroegen of er iets mis was, hapte hij wanhopig naar adem. Hij gaf niet meteen antwoord. Het duizelde hem nog steeds.
        

        
				
        
          De naam op de grafzerk die hem zo hard had laten weglopen, schoot wild heen en weer door zijn geest. Onder die grafsteen lag geen stoffelijk overschot, dat wist hij maar al te goed. Dat graf was nep, en maakte deel uit van een plan om te verhullen wat er werkelijk was gebeurd. Maar de naam op die grafsteen was wél echt. Het was de naam van een werkelijk bestaand persoon, van wie werd aangenomen dat hij was gestorven tijdens de verdediging van zijn vaderland.
        

        
				
        
          ‘John Carr.’ Die naam had hij in geen tientallen jaren uitgesproken.
        

        
				
        
          John Carr. De best geoefende beroepsmoordenaar die Carter Gray ooit had ontmoet.
        

        
				
        
          Het was nog niet zo druk bij Nathan’s. Alex Ford en Kate Adams kregen een tafeltje in een hoekje niet ver van de bar en bestelden snel iets te drinken.
        

        
				
        
          ‘Lucky is een formidabele oude dame,’ zei Alex. ‘Hoe heb je haar leren kennen?’
        

        
				
        
          ‘Voordat ik bij Justitie kwam werken, had ik een eigen praktijk. Na de dood van haar man heb ik de nalatenschap en het vermogensbeheer geregeld. We zijn bevriend geraakt en na verloop van tijd heeft ze me gevraagd of ik bij haar wilde komen wonen. Aanvankelijk zei ik nee, maar ze bleef het maar vragen en omdat de juiste man ook maar niet kwam opdagen, heb ik op een gegeven moment ja gezegd.
        

        
				
        
          Maar ik betaal wel huur,’ voegde ze daar snel aan toe. ‘Lucky is een heel interessante vrouw. Ze is overal geweest, en kent iedereen. Maar ze is ook eenzaam. Oud zijn is niet goed voor iemand als zij. Ze is zo levendig en ze wil alles doen wat ze altijd heeft gedaan, maar dat kan ze nu eigenlijk niet meer.’
        

        
				
        
          ‘Ze doet in elk geval wel haar best,’ zei Alex. ‘Waarom ben je overgelopen naar de overheid?’
        

        
				
        
          ‘Al dat declarabele uren sprokkelen begon me de keel uit te hangen. En met erfrecht zul je de wereld niet veranderen.’
        

        
				
        
          ‘Hoe verander je de wereld dan bij het ministerie van Justitie?’
        

        
				
        
          ‘Het is allemaal nog vrij nieuw. Na Guantanamo Bay en de behandeling van krijgsgevangenen in Abu Graib, de Salt Pit-gevangenis in Afghanistan en elders heeft Justitie een nieuwe werkgroep geformeerd om toe te zien op handhaving van de burgerrechten van buitenlandse strijders en gevangenen die voornamelijk om politieke redenen worden vastgehouden, en om onderzoek in te stellen naar schendingen van de rechten van dergelijke gevangenen.’
        

        
				
        
          ‘Nou, te oordelen naar wat ik in de krant heb gelezen, zullen jullie daar je handen wel aan vol hebben.’
        

        
				
        
          ‘Als het gaat om de behandeling van krijgsgevangenen en mensen die als vijandelijke combattanten worden geclassificeerd, hebben de Verenigde Staten over het algemeen een uitstekende reputatie, maar hoe langer de oorlog tegen het terrorisme doorgaat, hoe sterker onze mensen in de verleiding komen om zich te verlagen tot het niveau van hun tegenstanders. Per slot van rekening zijn het ook maar mensen. Ze kunnen degene die tegenover hen zit, gaan beschouwen als iemand die het helemaal niet waard is om welk recht dan ook te hebben.’
        

        
				
        
          ‘Maar dat is nog geen excuus om de wet te overtreden.’
        

        
				
        
          ‘Nee, inderdaad niet, en daar zijn wij dus voor. De afgelopen twee jaar heb ik zes keer naar een oorlogszone moeten gaan. Helaas wordt het er allemaal niet veel beter op.’
        

        
				
        
          ‘Zo te zien heeft Carter Gray inmiddels ook wel een paar rake klappen uitgedeeld.’
        

        
				
        
          Kate leunde achterover en nam een slokje wijn. ‘Daar heb ik gemengde gevoelens over. Als mens bevalt die Gray me wel, en ik heb met hem te doen vanwege het verlies dat hij op 11 september heeft geleden. Volgens mij is dat de enige reden waarom hij weer in de publieke sector is gaan werken. Ik ben er echter niet van overtuigd dat dat zo’n goed besluit is geweest.’
        

        
				
        
          ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Ik weet dat hij buitengewoon goede resultaten heeft geboekt, maar soms vraag ik me af of hij daar geen buitengewone middelen voor gebruikt. We hebben bijvoorbeeld echt problemen gehad met uitlevering.’
        

        
				
        
          ‘Hoezo?’
        

        
				
        
          ‘Het komt voor dat, om maar eens een voorbeeld te geven, mensen die verdacht worden van terrorisme, vanuit de Verenigde Staten worden overgebracht naar andere landen of vice versa, zonder dat er een rechter aan te pas komt of het Rode Kruis er ook maar iets over te horen krijgt. Het is ook wel voorgekomen dat grote drugshandelaars aan de Verenigde Staten werden uitgeleverd om hier terecht te staan. Als wij gevangenen naar andere landen overbrengen, moet het ontvangende land mondeling de verzekering geven dat de betreffende gevangene na uitlevering niet gemarteld zal worden. Nou, het probleem is dat er geen enkele manier is om te controleren of er ook werkelijk niet wordt gemarteld. En het lijkt duidelijk dat er vaak wel degelijk wordt gemarteld. En daar komt bij dat sommige mensen denken dat de
          nic
          en de
          cia
          actief betrokken zijn bij het uitleveren van gevangenen aan andere landen omdat ze juist willen dat die gevangenen gemarteld worden, in de hoop dat ze dan meer informatie uit hen los kunnen krijgen. Soms weten ze het ontvangende land zelfs zover te krijgen dat er gefingeerde aanklachten worden opgesteld tegen een verdachte, zodat hij gevangen kan worden gezet, en vervolgens gemarteld en verhoord kan worden. Dat druist in tegen alles waar Amerika voor staat.’
        

        
				
        
          ‘Nou, sinds ik een kijkje bij het
          nic
          heb genomen, geloof ik dat die organisatie tot bijna alles in staat is.’
        

        
				
        
          ‘Zo te horen loopt je onderzoek naar de dood van die man dus niet al te goed.’
        

        
				
        
          Alex aarzelde even, maar vond toen dat het geen kwaad kon om het te vertellen. Hij vertelde haar over zijn ongemakkelijke ‘gesprek’ met de directeur van de Secret Service, die hem weer had ingedeeld bij de eenheid Persoonsbescherming.
        

        
				
        
          ‘Wat rot voor je, Alex.’ Ze legde haar hand even op de zijne.
        

        
				
        
          ‘Ach, ik heb mijn hoofd zelf op het blok gelegd. Gray is iemand uit de hoogste regionen en mijn eigen partner heeft me erbij gelapt. Daar kon ik gewoon niet tegenop.’ Hij nam een slokje van zijn cocktail. ‘Jouw martini’s zijn lekkerder,’ zei hij met een glimlach.
        

        
				
        
          Ze tikte zijn glas aan. ‘Ik wist wel dat je aardig was.’
        

        
				
        
          Er verscheen een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik had me aan mijn oorspronkelijke plan moeten houden. Ik heb nog maar drie jaar te gaan en dan kan ik met pensioen. Gewoon rustig op de automatische piloot doorwerken en vooral geen problemen maken.’
        

        
				
        
          ‘Het lijkt me helemaal niets voor jou om op de automatische piloot te werken,’ zei Kate.
        

        
				
        
          Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie weet? Nou, zullen we het eens over iets anders hebben? Vertel me eens wat meer over jezelf. Daar zijn eerste afspraakjes voor.’
        

        
				
        
          Ze leunde achterover en plukte wat aan een stukje brood. ‘Nou, ik ben enig kind. Mijn ouders wonen in Colorado. Ze beweren dat we afstammen van de Adamsen uit Massachusetts, maar ik weet niet of ik dat wel geloof. Als meisje droomde ik ervan om als turnster mee te kunnen doen aan de Olympische Spelen. Daar heb ik ontzettend hard voor getraind. Maar toen werd ik in één jaar vijftien centimeter langer en kon ik de Spelen wel op mijn buik schrijven. Toen ik mijn middelbareschooldiploma had gehaald wilde ik croupier worden in Las Vegas. Vraag me niet waarom. Dat wilde ik gewoon. Ik deed een cursus, slaagde met vlag en wimpel en ging naar Las Vegas. Maar dat duurde niet lang. Ik had wat moeite met dronken feestbeesten die dachten dat ze me in mijn billen konden knijpen wanneer ze daar maar zin in hadden. Nadat een paar van die kerels wat tanden waren kwijtgeraakt, stelde het casino voor dat ik maar weer eens terug naar huis moest gaan. Toen ik ging studeren werd ik barmeisje om mijn studie te bekostigen. In dat beroep heb je in elk geval een flink stuk hout tussen jou en je lastige klanten. En zoals je al geraden had, speel ik ook piano. Ik heb mijn studie voor een deel gefinancierd door pianoles te geven.’
        

        
				
        
          ‘Turnster, croupier, barkeeper, pianiste, verdedigster van waarheid en rechtvaardigheid. Heel indrukwekkend allemaal.’
        

        
				
        
          Ze glimlachte, ‘Soms denk ik dat “onaangepast” een beter woord is. En hoe zit het met jou?’
        

        
				
        
          ‘Niet zo heel bijzonder. Ik ben geboren en getogen in Ohio, als jongste van vier kinderen en enige zoon. Mijn vader handelde in auto-onderdelen, maar ’s avond was hij de wedergeboren Johnny Cash.’
        

        
				
        
          ‘Meen je dat nou?’
        

        
				
        
          Alex glimlachte. ‘Dat had hij in elk geval graag gewild. Hij had de grootste Johnny Cash-verzameling buiten Nashville. Hij ging altijd gekleed in het zwart, speelde hartstikke goed akoestisch gitaar en ook nog doedelzak. Ik heb gitaarles genomen om met hem samen te kunnen spelen. We waren niet geweldig goed, maar ook niet slecht. We zijn zelfs wel eens op tournee geweest. We hebben in een paar van de beste derderangskroegjes van de Ohiovallei gespeeld. Het was leuk. Maar hij rookte vier pakjes per dag en dat is hem fataal geworden. Hij kreeg longkanker en was binnen zes maanden overleden. Mijn moeder woont in een bejaardendorpje in Florida, en mijn zussen wonen verspreid over het hele land.’
        

        
				
        
          ‘Waarom wilde je een menselijk schild worden?’
        

        
				
        
          Alex nam nog een slok en er verscheen een sombere uitdrukking op zijn gezicht. ‘Toen ik twaalf jaar was, heb ik het Zapruder-filmpje van de moord op Kennedy gezien. Ik weet nog dat ik toen dacht dat zoiets nooit meer mocht gebeuren. En ik wilde ervoor zorgen dat het ook werkelijk niet meer zou gebeuren. Ik zal nooit vergeten hoe Secret Service-agent Clint Hill op de limousine springt en mevrouw Kennedy terugduwt in haar stoel. Een heleboel mensen dachten destijds dat ze in het complot zat om de president te vermoorden, of anders veroordeelden ze haar omdat ze dachten dat ze alleen maar probeerde weg te komen van al dat bloed dat over haar hen was gespat, zelfs al was dat het bloed van haar man. In werkelijkheid probeerde ze alleen maar een stuk van het hoofd van haar man op te rapen.’
        

        
				
        
          Hij dronk zijn glas leeg voordat hij verder ging. ‘Ik heb Clint Hill ontmoet tijdens een officiële bijeenkomst van de Secret Service. Hij was toen al oud. Iedereen wilde hem een hand geven. Ik zei tegen hem wat een eer ik het vond om hem te ontmoeten. Hij was de enige geweest die toen alert reageerde. Hij hield mevrouw Kennedy tegen en heeft haar met zijn eigen lichaam beschermd tegen de onbekende schutter. Ik vertelde hem dat ik hoopte dat ik het, als het ooit zover zou komen, net zo goed zou doen als hij. En weet je wat hij zei?’
        

        
				
        
          Hij keek haar aan en zag dat ze hem strak zat aan te kijken. Het leek wel of ze haar adem inhield. ‘Wat zei hij dan?’ drong ze aan.
        

        
				
        
          ‘Hij zei: “Jongen, dat wil je helemaal niet. Want ik ben die dag mijn president kwijtgeraakt.”’
        

        
				
        
          Er viel een lange stilte totdat Ford die verbrak. ‘God, waarom zit ik hier zulke deprimerende verhalen te vertellen? Zo ben ik heus niet hoor.’
        

        
				
        
          ‘Met zo’n dag achter de rug verbaast het me dat je niet hebt afgezegd.’
        

        
				
        
          ‘De gedachte dat ik vanavond met jou uitging, was het enige wat me erdoorheen heeft geholpen, Kate.’
        

        
				
        
          Hij leek zelf een beetje verbaasd over zijn eigen eerlijkheid, en richtte zijn ogen snel op de laatste olijf die nog in zijn glas lag.
        

        
				
        
          Kate legde haar hand op de zijne. ‘Ik ga je nog erger in verlegenheid brengen,’ zei ze. ‘Ik ga je vertellen dat dat het aardigste is wat iemand ooit tegen me heeft gezegd.’
        

        
				
        
          Daarna gingen ze over op wat minder beladen onderwerpen en voor ze het wisten waren ze twee uur verder. Toen ze het restaurant uit liepen, mompelde Alex binnensmonds een verwensing.
        

        
				
        
          Senator Simpson en zijn vrouw en dochter kwamen net binnen. Alex probeerde snel langs ze heen te lopen, maar Jackie had hem al opgemerkt.
        

        
				
        
          ‘Dag, Alex.’
        

        
				
        
          ‘Agent Simpson’ zei Alex kortaf.
        

        
				
        
          ‘Dit zijn mijn ouders.’
        

        
				
        
          Alex knikte even. Roger Simpson en zijn vrouw waren net tweelingen, allebei heel lang, met blond haar en sproeten. Ze torenden hoog boven hun kleine, donkere dochter uit.
        

        
				
        
          ‘Senator. Mevrouw Simpson,’ zei hij en hij knikte hen toe. De senator wierp hem zo’n dreigende blik toe dat Ford er zeker van was dat Jackie hem een heel eigen versie van de gebeurtenissen had voorgeschoteld.
        

        
				
        
          ‘Dit is Kate Adams.’
        

        
				
        
          ‘Aangenaam,’ zei Kate.
        

        
				
        
          ‘Nou, pas maar goed op uzelf, agent Simpson. Ik denk niet dat we elkaar nog vaak zullen tegenkomen.’
        

        
				
        
          Hij liep naar buiten, terwijl Kate haastig achter hem aan liep.
        

        
				
        
          Zodra ze buiten waren, zei Alex nijdig: ‘Dat is toch niet te geloven! Van alle restaurants in deze hele stad kiezen die mensen uitgerekend...’
        

        
				
        
          Hij hield op toen Jackie Simpson het restaurant uit kwam lopen.
        

        
				
        
          ‘Alex, kan ik je even spreken?’ Ze keek bezorgd naar Kate. ‘Onder vier ogen?’
        

        
				
        
          ‘Ik ben er heel zeker van dat we elkaar niets te zeggen hebben,’ zei hij nijdig.
        

        
				
        
          ‘Eén minuutje maar. Toe.’
        

        
				
        
          Alex keek even naar Kate, die haar schouders ophaalde en een eindje verderop in de etalage van een kledingwinkel ging staan kijken.
        

        
				
        
          Simpson kwam wat dichter bij hem staan. ‘Hoor eens, ik weet dat je heel boos op me bent. En je denkt dat ik je heb verlinkt.’
        

        
				
        
          ‘Twee keer in de roos.’
        

        
				
        
          ‘Zo is het niet gegaan. Zodra Carter Gray de kamer uit liep, moet hij mijn vader hebben gebeld. Zelfs nog voordat hij de president belde. Mijn vader heeft mij weer gebeld en me echt alle hoeken van de kamer laten zien. Hij zei dat ik mijn carrière niet mocht laten bederven door een of ander ongeleid projectiel.’
        

        
				
        
          ‘Hoe heeft de directeur dan van die “oude vriend” gehoord?’
        

        
				
        
          Simpson keek hem aan met een blik waaruit maar al te duidelijk bleek dat ze zich doodongelukkig voelde. ‘Dat weet ik. Dat was dom van me. Maar mijn vader kan soms echt dwars over me heen walsen. Ik moest gewoon alles opbiechten.’ Ze zuchtte. ‘Mijn vader heeft echt ontzettend veel bereikt. En mijn moeder is ooit Miss Alabama geweest, en dat maakt haar in de ogen van de mensen daar echt een soort heilige. Het was voor hen niet voldoende dat ik gewoon maar een rechercheur was. Ze wilden dat ik in zaken of in de politiek zou gaan. Ik heb me schrap gezet en gezegd dat ik bij de politie wilde blijven, maar ze bleven maar zeggen dat ik dan in elk geval ergens moest gaan werken waar ik meer kon bereiken, en om van ze af te zijn, ben ik maar bij de Secret Service gegaan. Papa heeft geregeld dat ik bij het
          wfo
          werd ingedeeld. Het is zijn droom dat ik de eerste vrouwelijke directeur van de Secret Service word. Ik wilde alleen maar een goede politievrouw zijn, maar voor hen was dat niet genoeg.’
        

        
				
        
          ‘Ga je dan je hele leven doen wat je ouders willen?’
        

        
				
        
          ‘Zo eenvoudig ligt dat niet. Hij is niet gewend dat mensen niet doen wat hij zegt.’ Ze zweeg even en keek toen naar hem op. ‘Maar dat is míjn probleem. Ik wilde je alleen maar laten weten dat het me echt heel erg spijt wat er gebeurd is. En ik hoop dat ik de kans krijg om het nog eens goed te maken.’
        

        
				
        
          Ze draaide zich om en voordat hij iets kon zeggen, liep ze het restaurant alweer binnen. Niet dat Alex trouwens zo snel iets vernietigends wist te bedenken.
        

        
				
        
          Toen Kate weer bij hem kwam staan, vertelde hij snel wat er allemaal was gezegd en hij zei daarna: ‘Dan denk je net dat je goed hoogte van iemand hebt en dat je echt het recht hebt om een hekel aan haar te hebben, en dan komt ze met zo’n verhaal aanzetten en wordt het allemaal weer een stuk ingewikkelder.’ Hij keek even naar de overkant van de straat en zijn gezicht klaarde op. ‘En wil je nu alsjeblieft zeggen dat je in plaats van te gaan dansen liever een ijsje wilt eten?’
        

        
				
        
          Ze keek naar de ijssalon aan de overkant van de straat. ‘Maar wees gewaarschuwd, Alex. Ik wil minstens twee bolletjes en die eet ik helemaal zelf op.’
        

        
				
        
          ‘Je bent een vrouw naar mijn hart.’
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          In het Union Station troffen Stone en Rueben Caleb en Milton in de B. Dalton-boekwinkel. Caleb stond een boek van Dickens te lezen terwijl Milton zich had verschanst bij de computerbladen.
        

        
				
        
          Het lukte Stone en Rueben echter om hen allebei mee te tronen. Met zijn vieren namen ze de metro naar het Smithsonian Institution, en namen daar de roltrap naar de Mall.
        

        
				
        
          ‘Hou jullie ogen en oren open,’ waarschuwde Stone.
        

        
				
        
          Terwijl overal om hen heen drommen toeristen foto’s en video’s maakten van alle bezienswaardigheden, liep ze op hun gemak langs de belangrijkste monumenten. Na verloop van tijd bereikten ze het Rooseveltpark, waar het Franklin Delano Roosevelt Memorial zich bevond. Het Memorial nam een flink oppervlak in beslag en bestond uit een groot aantal standbeelden van typische scènes uit het Amerikaanse leven onder het bewind van de enige president die ooit voor vier ambtsperioden achter elkaar was gekozen. Stone liep voor zijn vrienden uit naar een afgelegen stukje gras waar ze aan de nieuwsgierige blikken van de toeristen werden onttrokken door een in brons gegoten rij mensen die stonden te wachten op een voedseluitdeling.
        

        
				
        
          Nadat hij een paar minuten om zich heen had gekeken, schudde Stone echter zijn hoofd en liep met hen terug naar de metro, waarmee ze deze keer naar Foggy Bottom reden. Daar stapten ze uit en gingen lopen. Bij de kruising van 27th Street en Q Street bleef Stone staan.
        

        
				
        
          Ze stonden nu recht tegenover de ingang van Mount Zion, het kerkhof waar Stone oppasser en klusjesman was.
        

        
				
        
          ‘O nee, Oliver,’ zei Rueben. ‘Niet wéér een kerkhof!’
        

        
				
        
          ‘De doden luisteren niet,’ zei Stone terwijl hij het hek openmaakte.
        

        
				
        
          Nadat hij hen zijn huis had binnengelaten, keken de anderen hem vol verwachting aan.
        

        
				
        
          ‘Hierbij roep ik een speciale vergadering van de Camel Club bijeen. Ik stel voor dat we het over de verschillende groepen terroristen hebben die elkaar de afgelopen tijd hebben uitgemoord. Is iemand het daarmee eens?’
        

        
				
        
          ‘Ja,’ zei Caleb automatisch, al keek hij de anderen wel nieuwsgierig aan.
        

        
				
        
          ‘Iemand bezwaar?’
        

        
				
        
          Niemand had daar bezwaar tegen en Stone sloeg het grote boek open dat hij uit zijn geheime bergplaats in de boekhandel had meegenomen.
        

        
				
        
          ‘De afgelopen achttien maanden is het vrij vaak voorgekomen dat terroristen elkaar hebben vermoord. Dat vond ik zo interessant dat ik alle krantenartikelen over dat onderwerp heb bewaard. Naar verluidt had het laatste voorval betrekking op een zekere Adnan Al-Rimi.’
        

        
				
        
          ‘Daar heb ik iets over gelezen,’ zei Caleb. ‘Maar waarom zeg je “naar verluidt”? Zijn identiteit is toch bevestigd?’
        

        
				
        
          ‘Inderdaad. Zijn identiteit is bevestigd door het
          nic
          . Maar bij alle recente gevallen waarin een terrorist door andere terroristen is vermoord, was het gezicht van het slachtoffer geheel of gedeeltelijk weggeslagen door een ontploffing of een kogel. Ze moesten geïdentificeerd worden aan de hand van hun vingerafdrukken en
          dna,
          en alles wat er verder maar beschikbaar was
          .’
        

        
				
        
          ‘Maar dat is toch de vaste routine, Oliver?’ zei Rueben. ‘Toen ik bij de
          dia
          werkte, deden we het ook zo, al hadden we toen nog geen
          dna
          .’
        

        
				
        
          ‘En zoals Rueben ons heeft gemeld, is het
          nic
          tegenwoordig de organisatie die al deze informatie beheert.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Dat zijn dezelfde databases waar Patrick Johnson toezicht op hield. Stel dat meneer Johnson met die gegevens heeft geknoeid?’
        

        
				
        
          Na een lange stilte was Milton de eerste die het woord nam. ‘Bedoel je dat hij op de een of andere manier de gegevens heeft gemanipuleerd?’
        

        
				
        
          ‘Ik zal het wat minder omslachtig formuleren,’ zei Stone. ‘Stel dat hij de vingerafdrukken en andere gegevens van de werkelijke slachtoffers heeft vervangen door de gegevens van degenen voor wie de autoriteiten hen nu aanzien.’
        

        
				
        
          ‘Wil je daarmee zeggen dat iemand als Adnan Al-Rimi helemaal niet dood is, maar dat de Amerikaanse inlichtingendiensten dénken dat dat wel het geval is?’ vroeg Caleb vol afgrijzen.
        

        
				
        
          ‘Hij ís dood,’ zei Stone. ‘Zijn verleden is uitgewist. Hij kan gaan en staan waar hij maar wil.’
        

        
				
        
          ‘Als een gesteriliseerd wapen,’ merkte Rueben op.
        

        
				
        
          ‘Precies.’
        

        
				
        
          ‘Maar wacht eens even, Oliver,’ zei Rueben. ‘Er zijn beveiligingen ingebouwd. Als ik het me goed herinner, was het bij het
          dia
          niet toegestaan om wijzigingen in de gegevens aan te brengen zonder eerst een bepaalde procedure te volgen.’
        

        
				
        
          Stone keek naar Caleb. ‘Bij de afdeling Zeldzame Boeken en Speciale Collecties van de Congresbibliotheek hebben ze een soortgelijke procedure. Om voor de hand liggende redenen kan degene die de boeken inkoopt, die niet zelf in de database zetten, en vice versa. En stel dat een van beiden hoger in rang is dan de ander? Misschien wel heel veel hoger?’
        

        
				
        
          ‘Wil je soms beweren dat Carter Gray hierbij betrokken is?’ sputterde Rueben na een lange stilte. ‘Schiet op, wat je verder ook van Gray kunt zeggen, zijn loyaliteit lijkt me toch wel boven elke twijfel verheven.’
        

        
				
        
          ‘Ik wil ook niet beweren dat er een eenvoudig antwoord op die vraag is, Rueben,’ zei Stone. ‘Maar als het Gray niet is, dan misschien iemand anders. Een dubbelspion.’
        

        
				
        
          ‘Dat lijkt me heel wat aannemelijker,’ gaf Rueben toe.
        

        
				
        
          ‘Maar als dat allemaal waar is,’ zei Milton, ‘waarom is Johnson dan vermoord?’
        

        
				
        
          ‘Als de twee mannen die Johnson hebben vermoord, voor het
          nic
          werken, lijkt het me vanwege zijn extravagante uitgavenpatroon en zijn bescheiden ambtenarensalaris aannemelijk dat er maar twee mogelijkheden zijn. Of degene die hem heeft betaald om de bestanden te wijzigen, was bang dat zijn nieuwe rijkdom de aandacht zou trekken, en hebben ze hem daarom vermoord en drugs in zijn huis verstopt. Of Johnson is hebzuchtig geworden en wilde nog meer geld.’
        

        
				
        
          ‘Dus wat doen we nu?’ vroeg Milton.
        

        
				
        
          ‘In leven blijven is nu mijn hoogste prioriteit,’ zei Rueben. ‘Want als Oliver gelijk heeft, zijn er een hoop mensen die ons dood willen hebben.’
        

        
				
        
          ‘Miltons naam en adres hebben ze waarschijnlijk al,’ merkte Stone op. ‘En wat de mannen betreft die achter ons aan zitten: ik stel voor dat we de rollen omdraaien.’
        

        
				
        
          ‘Hoe dan?’ vroeg Caleb.
        

        
				
        
          Stone sloeg zijn opschrijfboek dicht. ‘We hebben het huisadres van Tyler Reinke. Ik stel voor dat we daar iets mee doen.’
        

        
				
        
          ‘Wat? Wil je dat we recht voor het vizier van die man gaan staan?’ zei Rueben.
        

        
				
        
          ‘Nee. Maar er is toch geen reden waarom we hem niet in óns vizier kunnen nemen?’
        

        
				
        
          Met een ijsje in de hand wandelden Alex en Kate naar de kade van Georgetown. Adams wees op drie grote rotsblokken midden in de rivier, recht tegenover de Georgetown University. Ze staken maar net boven water uit.
        

        
				
        
          ‘Dat is Three Sisters Island,’ zei Kate. ‘Volgens de overlevering zijn daar drie nonnen verdronken toen hun boot omsloeg. En daarna zijn die rotsblokken uit de bodem opgerezen als symbool voor hun dood en een waarschuwing aan anderen.’
        

        
				
        
          ‘De stroming van de Potomac is verraderlijk traag,’ zei Alex. ‘Niet dat er tegenwoordig nog iemand in zwemt, trouwens. Als het hard regent, stroomt er vaak rioleringwater in de rivier.’
        

        
				
        
          ‘Toen de Interstate 66 werd aangelegd, wilden ze ook een aftakking bouwen die hier met een brug over de rivier zou lopen. Die wilden ze de Three Sisters Bridge noemen. Maar er zijn tijdens de bouw zoveel merkwaardige ongelukken gebeurd dat ze het hebben opgegeven. Volgens sommige mensen kwam dat door toedoen van de geesten van de verdronken zusters.’
        

        
				
        
          ‘Geloof je dat soort verhalen echt?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Er zijn wel gekkere dingen gebeurd. Ik bedoel: kijk eens naar al die complottheorieën. Over het algemeen slaan die verhalen nergens op, maar zo nu en dan blijkt er een waar te zijn.’
        

        
				
        
          ‘Ik ken iemand die zulke theorieën verzint. Hij heet Oliver Stone. Hij is beslist briljant, al staat hij wel een beetje naast de werkelijkheid.’
        

        
				
        
          ‘Oliver Stone. Dat méén je niet.’
        

        
				
        
          ‘Zo heet hij natuurlijk niet echt. Volgens mij is het gewoon een soort lange neus naar degenen die denken dat hij gek is. Een van de interessantste dingen aan hem is dat hij geen verleden heeft, in elk geval niet voorzover ik dat heb kunnen achterhalen.’ Hij glimlachte. ‘Misschien is hij al die jaren al op de vlucht.’
        

        
				
        
          ‘Zo te horen is het iemand die Lucky graag zou ontmoeten.’
        

        
				
        
          ‘Gooit ze echt nog steeds haar ondergoed naar gevaarlijke mannen?’
        

        
				
        
          ‘Wát?’ vroeg Kate verbaasd.
        

        
				
        
          ‘Laat maar.’ Alex nam een hapje van zijn ijs, en keek naar Roosevelt Island. Kate volgde zijn blik.
        

        
				
        
          Een tijdje later zei ze: ‘Als je er soms over wilt praten, ga dan gerust je gang. Barkeepers kunnen heel goed luisteren.’
        

        
				
        
          Alex glimlachte en wenkte dat ze met hem mee moest lopen naar een bankje aan het water.
        

        
				
        
          ‘Goed. Wat me er zo aan dwarszit, is dit: die vent zwemt naar het eiland en schiet zichzelf dood. Vind jij dat een aannemelijk verhaal?’
        

        
				
        
          ‘Nou, het was per slot van rekening het eiland waar zijn verloofde en hij hun eerste afspraakje hadden.’
        

        
				
        
          ‘Dat is zo. Maar waarom is hij erheen gezwommen? Hij had toch ook kunnen rijden of lopen? Er is een voetgangersbrug over de snelweg die op het parkeerterrein van Roosevelt Island uitkomt. Je kunt gewoon het hek over klimmen, naar het eiland lopen en je daar een kogel voor je kop schieten, zonder dat je eerst de rivier over hoeft te zwemmen. Zijn auto is een heel eind stroomopwaarts gevonden, en dat wil zeggen dat hij een heel eind gezwommen moet hebben, met zijn kleren en schoenen aan en zijn pistool in een plastic zakje gewikkeld. Die man was geen topatleet.’
        

        
				
        
          ‘Maar zijn vingerafdrukken stonden op het pistool.’
        

        
				
        
          ‘Iemands hand om een pistool slaan en dan de trekker overhalen is helemaal niet zo eenvoudig,’ gaf Alex toe. ‘En het is trouwens ook niet erg slim om iemand die je wilt vermoorden, een geladen pistool in de hand te drukken. Maar stel dat je hem eerst dronken voert?’
        

        
				
        
          Alex wees naar zijn schoenen. ‘En zijn schoenzolen zaten me dwars.’
        

        
				
        
          ‘Hoezo?’
        

        
				
        
          ‘Er zat aarde op, zoals je zou verwachten van iemand die door het struikgewas heeft gelopen, maar er lag nergens iets van aarde om hem heen. Je zou denken dat er toch wel iets van die rode klei op de stenen zou zijn terechtgekomen. En zijn kleren waren te schoon. Ik heb maar een klein eindje over dat eiland gelopen, maar mijn kleren zaten vol met twijgjes en bladeren en de zijne helemaal niet. En toch, als hij naar dat eiland is gezwommen, heeft hij zich een weg moeten banen tussen al die braamstruiken door om bij het pad te komen.’
        

        
				
        
          ‘Dat lijkt allemaal nogal vreemd, ja,’ gaf Kate toe.
        

        
				
        
          ‘Dat zelfmoordbriefje dat in zijn zak zat, was nauwelijks vochtig en de inkt was niet uitgelopen.’
        

        
				
        
          ‘Dat heeft hij dan waarschijnlijk in de plastic zak gestopt waar hij het pistool in had vervoerd.’
        

        
				
        
          ‘Waarom heeft hij het briefje dan niet in dat zakje laten zitten in plaats van het eruit te halen en het in een doornatte jaszak te stoppen, terwijl de inkt daardoor kon uitlopen, zodat het briefje onleesbaar zou worden? En hoewel Johnson nat was toen hij werd ontdekt, had hij als hij dat hele eind had gezwommen, volgens mij nog heel wat natter en modderiger moeten zijn. Ik bedoel, de Potomac kan hier in de buurt echt behoorlijk smerig worden.’
        

        
				
        
          ‘Maar hij was wél nat.’
        

        
				
        
          ‘Ja, maar als je de indruk wilde wekken dat iemand de rivier overgezwommen was, wat zou jij dan doen?’
        

        
				
        
          Kate dacht even na. ‘Ik zou hem onder water houden.’
        

        
				
        
          ‘Precies, je zou hem onder water houden. En dan is er zijn motivatie. Niemand die ik heb gesproken, wist dat Johnson in drugs handelde. Zijn verloofde was zo razend omdat ik had geopperd dat het misschien wel eens waar zou kunnen zijn, dat ze dreigde een rechtszaak tegen me aan te spannen!’
        

        
				
        
          ‘Zoals ik al zei: de Secret Service ziet duidelijk niet veel over het hoofd.’
        

        
				
        
          ‘Maar het is niet zo dat we daar nou zoveel beter in zijn dan de
          fbi
          . Die moet dit ook allemaal hebben opgemerkt. Ik denk dat er van bovenaf veel druk wordt uitgeoefend om hier vooral niet al te moeilijk over te gaan doen.’
        

        
				
        
          ‘Maar als Johnson naar dat eiland is gebracht en de daders niet met de auto wilden gaan uit angst om gezien te worden, hoe hebben ze het dan aangepakt?’
        

        
				
        
          Terwijl ze zaten te praten zagen ze de boordlichten van een politieboot traag langs varen.
        

        
				
        
          Alex en Kate keken elkaar aan en zeiden tegelijkertijd: ‘Met een boot!’
        

        
				
        
          ‘En zo eenvoudig zijn die niet te verbergen,’ zei Alex langzaam.
        

        
				
        
          Kate speurde in beide richtingen de kade af. ‘Als jij nu wilt gaan zoeken, doe ik wel mee.’
        

        
				
        
          Ze gooiden de lege ijsbakjes in de prullenbak en liepen naar het water toe.
        

        
				
        
          Het kostte hen ruim een uur, maar toen zag Kate het puntje van een boeg uit een greppel vlak achter de rivierdijk steken.
        

        
				
        
          ‘Goede ogen heb jij,’ zei Alex.
        

        
				
        
          Ze trok haar sandalen uit, Alex trok zijn schoenen en sokken uit en stroopte zijn broekspijpen op, en terwijl een paar voorbijgangers nieuwsgierig stonden toe te kijken, liepen ze wat moeizaam de dijk af. Alex haalde een zaklantaarntje tevoorschijn en scheen ermee over de oude houten roeiboot. Toen hield hij de lantaarn stil en bracht zijn gezicht vlak bij de romp. ‘Dat lijkt me een kogelgat.’
        

        
				
        
          ‘En dat zou bloed kunnen zijn,’ zei Kate terwijl ze op een donker vlekje bij het dolboord wees.
        

        
				
        
          ‘Dat is nogal merkwaardig, tenzij ze Johnson al in de boot hebben doodgeschoten, en hem daarna naar het eiland hebben gebracht. Het was een mistige nacht, dus volgens mij kan dat wel gelukt zijn zonder dat ze werden opgemerkt.’
        

        
				
        
          ‘Wat ga je hier nu verder aan doen?’ vroeg Kate.
        

        
				
        
          Ford stond op en dacht even na. ‘Ik zou graag willen laten onderzoeken of dit bloedspoor qua bloedgroep overeenkomt met het bloed van Patrick Johnson, maar als de directeur erachter komt dat ik nu alweer in deze zaak aan het wroeten ben geweest, word ik verbannen naar een splinternieuwe Secret Service-post in Siberië. Als hij me tenminste niet met zijn blote handen vermoordt.’
        

        
				
        
          ‘Ik kan er wél in wroeten,’ zei Kate.
        

        
				
        
          ‘Nee. Ik wil niet dat jij je hierin mengt. Sommige denkbeelden die nu in me opkomen, zijn echt angstaanjagend. Voorlopig moeten we dit maar laten rusten.’
        

        
				
        
·42·

        
				
        
          Captain Jack keek naar het briefje dat hij zojuist had ontvangen. Het was een codebericht maar hij had de sleutel uit zijn hoofd geleerd en wist het snel te ontcijferen. Het was geen goed nieuws.
        

        
				
        
          Gray is geweest. Hij heeft een paar bestanden ingekeken, maar ik kan er niet achter komen welke, omdat hij die functie geblokkeerd heeft. Maar hij heeft het met me over de wederopstanding van de doden gehad, en ik heb van andere mensen gehoord dat hij tegen hen ook iets dergelijks had gezegd. Hij is duidelijk aan het hengelen om te zien wie er in het aas bijt. Daarom heb ik dit per koerier gestuurd. Ga verder met de plannen. Ik zorg wel dat de zaken hier niet uit de hand lopen. Communiceer in het vervolg via Charlie 1.
        

        
				
        
          Het probleem als je tegenwoordig informatie probeerde uit te wisselen was dat die nauwelijks meer geheim te houden viel als je je van moderne technieken bediende. Spionagesatellieten bestreken het hele aardoppervlak, en alle faxen, computers en telefoons, zowel mobiel als vast, vielen in principe af te luisteren. Geen wonder dat terroristen hun toevlucht hadden genomen tot koeriers en met de hand geschreven briefjes. Het was wrang, maar de moderne technologie dreef hen allemaal terug naar het stenen tijdperk, in elk geval als het om communicatie ging. Ook Charlie 1 was eenvoudig: codeberichten op papier die door een vertrouwde koerier werden bezorgd en die na lezing vernietigd moesten worden. Meer konden ze niet doen nu Big Brother overal zo nadrukkelijk aanwezig was.
        

        
				
        
          Het voorhoedeteam van de Secret Service zou heel binnenkort in Brennan arriveren, en niet lang daarna zou de president met de Air Force One naar Pittsburgh vliegen en vervolgens in de zwaarst bewaakte autocolonne in de menselijke geschiedenis naar het plaatsje Brennan rijden. Daar zouden ze op een leger stuiten dat sommige mensen als een bende al wat oudere mannen en één jonge vrouw zouden beschouwen. Maar Captain Jack durfde op zijn ploeg te rekenen. Hij pakte zijn aansteker, hield het vlammetje bij de brief en wachtte tot er alleen nog maar een hoopje as van over was.
        

        
				
        
          Nadat ze haar laatste gebed had gezegd, ging Djemila voor de spiegel in haar badkamer staan en nam haar gezicht eens aandachtig op. Die dag was ze 24 geworden. Ze vond dat ze er ouder uitzag. De afgelopen jaren had ze het niet gemakkelijk gehad. Ze had nooit genoeg eten en schoon drinkwater gehad en al te vaak moeten bivakkeren in de open lucht. En van kogels en bommen die overal om je heen insloegen, werd je sneller oud dan van wat dan ook. In elk geval had ze nu genoeg te eten. Amerika was inderdaad een land van overvloed, zoals haar vroeger zo vaak was verteld. Ze hadden zo veel, dacht ze. En dat was niet eerlijk. Er werd wel gezegd dat ze hier in Amerika ook daklozen hadden, en kinderen die honger leden, maar dat geloofde ze niet. Dat kon gewoon niet. Dat was alleen maar propaganda van de Amerikanen om te zorgen dat de mensen medelijden met ze zouden hebben! Djemila vloekte bij die gedachte. Medelijden? Met hén?
        

        
				
        
          Ze was 24, helemaal alleen, en het land waar ze thuishoorde, lag aan de andere kant van de wereld. Haar hele familie was weg. Vermoord. Ze voelde de brok in haar keel groter worden en een ogenblik later moest ze haar uiterste best doen om haar tranen te bedwingen. Snel hield ze een handdoek onder de kraan, drukte die tegen haar gezicht en liet haar tranen opdrogen in de koele stof.
        

        
				
        
          Toen ze zich weer wat beter voelde, pakte ze haar tasje en de sleutels van het bestelbusje, trok de voordeur achter zich dicht en voelde even of die goed in het slot was gevallen.
        

        
				
        
          Ze had te horen gekregen dat het busje permanent bewaakt zou worden door een van Captain Jacks manschappen, waar het ook geparkeerd stond. Ze konden zich niet veroorloven het busje te laten stelen. Ze hadden geen tijd om er net zo een te bemachtigen.
        

        
				
        
          Ze vond Captain Jack maar een merkwaardige man. Amerikanen die vloeiend Arabisch spraken, waren er niet veel. Hij scheen de gewoonten en geschiedenis van de islamitische wereld beter te kennen dan sommige moslims. Djemila had te horen gekregen dat ze hem in alles moest gehoorzamen. Aanvankelijk had het haar niet juist geleken om bevelen van een Amerikaan te krijgen, maar de man straalde onmiskenbaar gezag uit.
        

        
				
        
          ’s Avonds rondrijden door de omgeving was voor haar een vast ritueel geworden. Ze deed het net zozeer om tot rust te komen na een lange dag als kindermeisje van drie energieke jongetjes als om de verschillende wegen en sluipweggetjes te leren kennen. Ze reed Brennan binnen en kwam langs het Mercy Hospital. Adnan Al-Rimi had geen dienst, maar als Djemila hem had gezien, zou ze hem niet herkennen. Ze had al evenmin reden om naar rechts te kijken, waar op dat moment in het kader van een oefening een paar gecamoufleerde scherpschuttersgeweren op het ziekenhuis werden gericht.
        

        
				
        
          Ze kwam tijdens die rondrit ook altijd langs de garage. Uit gewoonte reed ze het steegje door, langs een paar grote deuren met zwartgeschilderde ruiten. Als het eenmaal zover was, zou ze door het zuidelijke puntje van Brennan komen en daarna over de snelweg in westelijke richting de stad uit rijden. In nog geen halfuur zou haar aandeel in de operatie erop zitten. Ze bad tot Allah dat hij haar wijsheid en moed zou schenken.
        

        
				
        
          Ze reed verder en niet lang daarna kwam ze langs het terrein waar de ceremonie zou plaatsvinden. Het enige wat ze wist, was dat de president van dit land hier voor een grote menigte een toespraak zou houden. Verder had dit grasveld voor haar heel weinig betekenis.
        

        
				
        
          Daarna kwam ze langs het huis van haar werkgevers George en Lori Franklin. Het was een heel mooi huis, als je van Amerikaanse architectuur hield, maar wat Djemila er het best aan beviel, was de achtertuin. Die was vol groen gras om overheen te rennen, bomen om in te klimmen en plekjes waar ze zich kon verstoppen als ze met de jongetjes aan het spelen was. Djemila was opgegroeid in een woestijnklimaat en ze moest toegeven dat Amerika een heel mooi land was. Aan de buitenkant in elk geval.
        

        
				
        
          Op de terugweg kwam ze opnieuw langs het huis van de familie Franklin, en onwillekeurig keek ze even naar de ramen van de twee slaapkamers op de eerste verdieping waar de jongetjes sliepen. Ze begon steeds meer gehecht aan ze te raken. Het waren mooie kinderen, die ongetwijfeld later de islam en alles waar zij verder nog in geloofde zouden haten. Als zij ze zelf kon opvoeden, zou ze hun de waarheid leren en hun het ware licht van haar geloof en haar wereld laten zien.
        

        
				
        
          Ze had te horen gekregen dat ze geen emotionele band met de kinderen mocht aangaan. Maar zij was een vrouw en jonge kinderen waren zo onschuldig en zuiver. Het lag in de aard van de mens dat er een bepaalde band tussen hen zou ontstaan. Maar het waren haar zoontjes niet, hield Djemila zich voor, en als het zover was, zou het haar geen moeite kosten om de missie uit te voeren.
        

        
				
        
          Alex keek het huis van Kate Adams rond en wat hij zag, beviel hem goed. Het was niet te ordelijk en hier en daar zelfs een beetje rommelig. Alex was zelf niet bijster netjes aangelegd en betwijfelde of hij het lang zou kunnen uithouden met iemand die dat wél was. En er lagen overal boeken, wat ook een goed teken was. In zijn schooltijd was hij nooit zo’n lezer geweest, maar die schade had hij allang ingehaald sinds hij bij de Secret Service was gegaan. Lange vluchten hadden hem een heleboel tijd gegeven om te lezen. En ze was duidelijk ook geen hooghartige, elitaire snob. Er stond weliswaar een groot aantal literaire meesterwerken in de kast, maar ook een gezonde dosis spanning en romantiek.
        

        
				
        
          De tafels en muren waren bezaaid met familiefoto’s en hij nam rustig de tijd om te kijken hoe Kate Adams van een slungelig en verlegen jong meisje was uitgegroeid tot een mooie en zelfverzekerde vrouw.
        

        
				
        
          De eetkamer nam vrijwel de gehele benedenverdieping in beslag en in de hoek stond een kleine zwarte vleugel.
        

        
				
        
          Toen ze weer de trap af kwam, had Kate een spijkerbroek en een truitje aangetrokken en was ze blootsvoets.
        

        
				
        
          ‘Sorry,’ zei ze, ‘maar na een hele dag in een jurk wil ik altijd even iets anders aan.’
        

        
				
        
          ‘Laat je maar niet in de luren leggen door mijn pak van duizend dollar en mijn keurig verzorgde manicure. In werkelijkheid hang ik ook het liefst rond in een spijkerbroek en een T-shirt.’
        

        
				
        
          Ze lachte. ‘Biertje?’
        

        
				
        
          ‘Dat is altijd lekker om mokka-ijs mee weg te spoelen.’
        

        
				
        
          Ze pakte twee Corona’s uit de koelkast, en nadat ze twee glazen had ingeschonken en er een schijfje citroen in had laten vallen, gingen ze op een bank zitten die uitzicht bood op de tuin.
        

        
				
        
          Ze trok haar benen op. ‘Wat ga je nu doen?’
        

        
				
        
          Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik nog niet. Officieel ben ik nu ingedeeld bij de eenheid Persoonsbescherming van het Witte Huis en daar mag ik nog dankbaar voor zijn ook. Ik bedoel, ik heb weliswaar niets misdaan, maar toen ik bij de directeur werd geroepen, heb ik ronduit geweigerd iemands naam te noemen. Ik kan het zelf nog steeds bijna niet geloven.’
        

        
				
        
          ‘En die “oude vriend” over wie je me hebt verteld, was Oliver Stone?’
        

        
				
        
          De blik die hij haar toewierp, was al antwoord genoeg.
        

        
				
        
          ‘Hoe weet jij dat nou?’
        

        
				
        
          ‘Jij bent niet de enige die een en een bij elkaar kan optellen.’
        

        
				
        
          ‘Kennelijk niet.’ Hij nam een slok bier en liet zich in de kussens zakken. ‘Op dit moment zijn mijn handen gebonden. Hoe kan ik ze zelfs maar vertellen dat ik die boot heb gevonden, zonder te verraden dat ik precies heb gedaan wat de directeur me heeft verboden? Als hij erachter komt, ben ik mijn baan kwijt, en dat kan ik me niet veroorloven.’
        

        
				
        
          ‘Dat kan ik me voorstellen.’ Terwijl ze het flesje bier op het tafeltje zette, streek ze even langs zijn schouder. Bij die lichte aanraking was het net of er een elektrische schok door zijn hele lijf ging.
        

        
				
        
          Ze ging aan de piano zitten en begon iets te spelen wat hij al snel herkende als de
          Rapsodie op een thema van Paganini
          . Ze was duidelijk een uiterst geoefende pianiste. Een paar minuten later kwam hij naast haar zitten en begon er een contramelodietje doorheen te spelen.
        

        
				
        
          ‘Dat is Ray Charles,’ zei ze. ‘Jij speelde toch gitaar?’
        

        
				
        
          ‘Mijn vader zei altijd dat als je met de piano begint, je bijna alles kunt spelen.’
        

        
				
        
          ‘Was Clint Eastwood in
          In the Line of Fire
          geen pianospelende Secret Service-agent?’
        

        
				
        
          ‘Ja, met Renee Russo naast zich aan de piano.’
        

        
				
        
          ‘Sorry, maar ik ben geen Renee Russo.’
        

        
				
        
          ‘En ik geen Clint Eastwood. Het is trouwens maar dat je het weet, maar Renee Russo is heus niet mooier dan jij.’
        

        
				
        
          ‘Leugenaar.’
        

        
				
        
          ‘Maar Eastwood gaat bij een eerste afspraakje meteen uit de kleren, en ik niet. Sorry hoor.’ Hij grijnsde.
        

        
				
        
          Ze trok een gezicht. ‘Wat jammer nou.’
        

        
				
        
          ‘Maar dat geldt niet per se voor een tweede afspraakje.’
        

        
				
        
          ‘O, ben je er dan zo zeker van dat er een tweede komt?’
        

        
				
        
          ‘Kom op. Ik heb een pistool bij me. Lucky vindt me een enorme kanjer.’
        

        
				
        
          Hij streek met zijn vingers over de toetsen totdat ze de hare raakten.
        

        
				
        
          Bij de kus die daarop volgde, viel de elektrische schok van daarnet volledig in het niet.
        

        
				
        
          Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar dichter tegen zich aan. Ze kusten elkaar opnieuw en deze kus duurde een stuk langer. Ze wiegden langzaam heen en weer. Haar armen en handen waren sterk en namen hem in een stevige omhelzing. Hij kon zich niet herinneren dat hij zich ooit zo prettig had gevoeld. Toen ze elkaar loslieten, gingen haar oogleden hypnotisch op en neer. Ford merkte dat hij bijna wegdoezelde terwijl hij ernaar zat te kijken. Op en neer. Op en neer. Hij kon zich niet eens meer herinneren hoe hij heette of waar hij zich bevond.
        

        
				
        
          Ze kuste hem nog eens en stond toen op. ‘Ik weet dat dit misschien niet eerlijk is, maar volgens mij is die regel van jou over eerste afspraakjes best wel goed.’ Het kwam er wat halfhartig uit, en ze wendde snel haar ogen af. ‘Geef jezelf niet meteen weg, want dan komt hij misschien niet meer terug.’
        

        
				
        
          Hij legde zijn hand op haar schouder. ‘Ik kom terug wanneer je maar wilt, Kate.’
        

        
				
        
          ‘Wat dacht je van morgen?’ En na een korte stilte voegde ze daaraan toe: ‘Ik betwijfel eigenlijk of ik zo lang kan wachten.’
        

        
				
        
          Een paar minuten later startte Ford de motor van zijn oude Cherokee en reed weg. Hij voelde zich uitgelaten. Op dit ogenblik konden Patrick Johnson of de Secret Service hem helemaal niet schelen. Hij was nu alleen maar bezig met Kate Adams en het enorm blije gevoel dat ze bij hem opriep.
        

        
				
        
          Hij reed weg, draaide 31st Street in en begon aan de lange kronkelige afdaling naar Georgetown. Het eerste teken van onraad kwam toen hij even op het rempedaal tikte en de remmen niet voelde reageren. Het tweede teken kwam toen hij vol op de rem ging staan en de auto gewoon doorrolde. En terwijl de helling steeds steiler werd, ging de auto steeds harder rijden. Bovendien stonden er auto’s aan weerszijden van de straat en was de weg hier zo kronkelig als een slang.
        

        
				
        
          Hij zat verwoed aan het stuurwiel te draaien en probeerde tegelijkertijd door terugschakelen wat vaart te minderen, maar dat haalde weinig uit. Toen zag hij de koplampen van een tegenligger oplichten in het donker.
        

        
				
        
          ‘O, shit!’ Hij rukte het stuurwiel naar rechts, bij de tegenligger vandaan. De Cherokee reed tussen twee geparkeerde auto’s en daar deed een stevige boom voor hem wat de remmen hadden geweigerd. Door de klap sprong de airbag tevoorschijn uit het dashboard en die gaf hem zo’n dreun dat hij even verdoofd voor zich uit zat te staren. Toen duwde hij de airbag weg, maakte zijn veiligheidsgordel los en stapte moeizaam de auto uit. Hij proefde bloed op zijn lippen en zijn gezicht voelde branderig aan, waarschijnlijk door het hete gas in de airbag.
        

        
				
        
          Hij ging op de stoeprand zitten en probeerde op adem te komen en niet over te geven terwijl het ijs en het bier in zijn keel omhoog kwamen.
        

        
				
        
          Even later knielde er iemand naast hem neer. Ford wilde zeggen dat hij in orde was, toen hij plotseling verstarde. Er werd iets hards en kouds tegen zijn nek geduwd. Zonder nadenken haalde hij uit en gaf de ander een harde klap tegen zijn knie.
        

        
				
        
          De man schreeuwde het uit van de pijn maar toen Ford op wilde staan, kreeg hij een harde klap op zijn hoofd. Daarna hoorde hij iemand snel weglopen en even later reed een auto met gillende banden weg. Toen er een ogenblik later andere koplampen zichtbaar werden en er mensen om hem heen kwamen staan, begreep hij waarom zijn belagers er zo snel vandoor waren gegaan.
        

        
				
        
          ‘Alles goed?’ vroegen ze.
        

        
				
        
          Alex voelde de loop van het pistool gewoon nog in zijn nek toen hem iets te binnen schoot: de remmen!
        

        
				
        
          Alex duwde de omstanders opzij en zonder op de pijn aan zijn hoofd te letten, griste hij een zaklantaarn uit de Cherokee en scheen ermee in de wielkast van het linkervoorwiel. Die zat onder de remvloeistof. Er had iemand met zijn pick-up geknoeid. En de enige plek waar ze dat hadden kunnen doen, was voor Kates huis. Kate!
        

        
				
        
          Hij zocht in zijn zak naar zijn mobieltje, maar vond het niet. Hij rukte de deur van de totaal kapotte Cherokee open. Zijn mobieltje lag op de vloer en was door de harde klap in tweeën gebroken. Hij schreeuwde het uit van woede. De mensen die hem te hulp waren gekomen, deinsden inmiddels terug en namen hem angstig op. Toen hij zich razendsnel omdraaide, zag een van hen het pistool onder zijn jasje. ‘Hij heeft een pistool!’ riep de man, en ze stoven als een groepje opgeschrikte duiven uit elkaar. Hij rende achter hen aan. ‘Ik moet bellen!’ brulde hij. ‘Geef me even een telefoon!’ maar ze waren al verdwenen.
        

        
				
        
          Alex draaide zich om en rende terug naar 31st Street. Het bloed droop uit de wond aan zijn hoofd over zijn overhemd en het leek wel of zijn armen en benen los van zijn lichaam waren geraakt, maar hij bleef doorrennen, de steile helling op, totdat hij het gevoel kreeg dat zijn longen elk ogenblik konden bezwijken. Hij rende R Street in, vond nieuwe reserves aan kracht in zichzelf en ging twee keer zo hard hollen. Toen het huis in zicht kwam, trok hij zijn pistool.
        

        
				
        
          Toen hij het huis bereikte, ging hij over op een rustig wandeltempo en sloop de tuin binnen. Het was donker in het grote huis en hij liep geruisloos naar het poortje dat toegang bood tot de achtertuin en het koetshuis. Dat was afgesloten en daarom klom hij over het hek. Toen zijn voeten aan de andere kant het gras raakten, liet hij zich onmiddellijk door zijn knieën zakken om op adem te komen en onopgemerkt het terrein op te nemen. Hij had een bonzend gevoel in zijn hoofd en zijn oren tuitten zo erg dat hij niet wist of hij eigenlijk wel iets kon horen. Half gebukt holde hij tussen de struiken door naar het koetshuis. Hij haalde een paar keer diep adem, en dwong zich om kalm te blijven terwijl hij zijn hand om zijn Sig klemde.
        

        
				
        
          Centimeter voor centimeter schuifelde hij verder door het struikgewas en intussen speurde hij aandachtig de omgeving af. Als daar iemand stond met een geweer in de aanslag... Toen ging er een licht aan op de eerste verdieping en zag hij Kate voor het raam staan. Ze had haar haar in een paardenstaart gebonden en had alleen een lang T-shirt aan. Hij schuifelde nog wat verder naar voren terwijl zijn blik van Kate naar de buitenkant van het koetshuis naar de rij cipressen om de achtertuin ging. Als Ford als sluipschutter hier een plek moest kiezen, dan zou hij daar gaan staan.
        

        
				
        
          Alex haalde nog één keer diep adem en schakelde toen over op zijn lijfwachtenmodus. Dat betekende dat hij het terrein rondom Kate opdeelde in afzonderlijke vakken en die kalm en rustig een voor een afspeurde. Het gerucht ging dat als een Secret Service-agent in lijfwachtenmodus ging, hij zelfs de vleugelslagen van een kolibrie nog wist te tellen. Dat was natuurlijk zwaar overdreven. Alex zou allang tevreden zijn als Kate niets overkwam en hij hoefde alleen maar tijdig een vuurwapen op te merken, voordat er een schot werd gelost. Hij was hier jarenlang op getraind. Toe, God, laat dat voldoende zijn!
        

        
				
        
          En toen zag hij het, aan de overkant van de tuin, rechts, achter een reusachtige rododendron: de bijna onzichtbare glinstering van een telescoopvizier. Zonder aarzelen bracht hij zijn pistool in de aanslag en haalde de trekker over. Het was een heel eind weg voor een handwapen, maar het maakte hem niet uit of hij de sluipschutter nou raakte of niet, zolang hij hem maar wist te verjagen.
        

        
				
        
          Hij richtte op een plek recht achter het vizier. Zodra hij het schot had gelost, zag hij de geweerloop verschijnen. Het ding schoot omhoog toen er een schot werd gelost. Een fractie van een seconde later had Ford nog zes kogels in hetzelfde gebied gepompt. Toen hoorde hij Kate gillen. De geweerloop verdween en hij hoorde iemand wegrennen. Verdomme, hij had gemist, maar hij had toch zijn doel bereikt. Maar verdomme, die klootzak had een schot gelost!
        

        
				
        
          Hij sprintte naar het koetshuis toe. Toen hij de deur in rende, begon Kate weer te gillen, maar toen ze zag wie het was, hield ze daar snel mee op. Hij rende naar haar toe, sloeg zijn handen om haar middel, duwde haar tegen de grond en ging op haar liggen om haar te beschermen tegen rondvliegende kogels.
        

        
				
        
          ‘Blijf liggen, er loopt daar iemand met een geweer rond,’ fluisterde hij haar in het oor. Hij kroop op zijn buik naar voren, kwam bij de lichtknop en deed snel het licht uit, zodat het hele huis nu in een welkome duisternis was gehuld. Daarna kroop hij weer terug naar Kate.
        

        
				
        
          ‘Alles goed?’ vroeg hij panisch. ‘Ben je niet geraakt?’
        

        
				
        
          ‘Nee,’ zei ze. Toen voelde ze zijn gezicht. ‘Lieve hemel, bloed je?’
        

        
				
        
          ‘Ik ben niet geraakt. Iemand heeft mijn hoofd als aambeeld gebruikt.’
        

        
				
        
          ‘Wie dan?’
        

        
				
        
          ‘Weet ik niet.’ Hij hield zijn adem in en ging met zijn rug tegen de kachel zitten terwijl hij zijn ogen strak op de deuropening gericht hield. Kate kroop naar voren, bracht haar hand omhoog en trok een keukenrol van het aanrecht.
        

        
				
        
          ‘Kate,’ zei hij streng. ‘Blijf plat op de grond liggen. Misschien loopt die kerel daar nog rond.’
        

        
				
        
          ‘Je bloedt,’ zei ze vastberaden. Ze bracht opnieuw haar hand omhoog en liet wat water over een handvol papier lopen. Ze veegde zijn gezicht schoon en nam de buil op zijn hoofd aandachtig op. ‘Ongelooflijk dat je niet buiten westen bent geraakt.’
        

        
				
        
          ‘Angst is een geweldig goed tegengif voor zoiets.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb je auto niet eens horen aankomen.’
        

        
				
        
          ‘Mijn Cherokee was beschadigd. Iemand heeft de remleiding doorgeknipt. Ik ben als een botsautootje door 31st Street omlaag geroetsjt.’
        

        
				
        
          ‘Hoe ben je hier dan weer gekomen?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb gehold.’
        

        
				
        
          Ze keek hem stomverbaasd aan. ‘Gehold! Dat hele eind?’
        

        
				
        
          ‘Ik dacht dat jouw huis de enige plek was waar ze met mijn remmen geknoeid konden hebben. Ik... Ik moest gewoon hierheen. Ik moest weten dat je veilig was!’ Het kwam eruit in één eindeloze stroom emotie.
        

        
				
        
          Ze hield de natte prop papier stil en terwijl ze hem recht in de ogen keek, begon haar mond te trillen. Toen sloeg ze haar armen om zijn schouder en drukte haar gezicht tegen zijn nek. Ford sloeg een arm om haar heen en trok haar tegen zich aan.
        

        
				
        
          Wat een eerste afspraakje!
        

        
				
        
·43·

        
				
        
          De Camel Club was teruggelopen naar Foggy Bottom en had daar de metro naar Union Station genomen, waar ze nog even iets aten bij het restaurant op de onderste verdieping en overlegden wat ze nu gingen doen. Daarna liepen ze naar de parkeergarage van het station om hun auto’s en motor op te halen. Stone ging bij Rueben in de zijspan zitten en keek om naar Caleb en Milton die in de Ford Malibu stapten.
        

        
				
        
          ‘Goed, jullie kunnen naar je flat gaan, Caleb. Ik denk dat jullie daar wel veilig zijn, maar zorg toch dat je je ogen en oren openhoudt.’
        

        
				
        
          ‘Wacht even,’ zei Caleb op scherpe toon. ‘Waar gaan Rueben en jij dan naartoe?’
        

        
				
        
          Stone aarzelde even. ‘Ik laat me wel door Rueben naar huis brengen.’
        

        
				
        
          Caleb nam zijn vriend aandachtig op. ‘Je liegt! Jullie gaan naar Purcellville, waar die man woont.’
        

        
				
        
          ‘Tyler Reinke,’ zei Milton, die Stone woedend aankeek.
        

        
				
        
          ‘Jullie gaan daarnaartoe,’ vervolgde Caleb. ‘En jullie willen ons niet mee hebben omdat jullie bang zijn dat we jullie voor de voeten zouden kunnen lopen.’
        

        
				
        
          ‘Caleb, Milton en jij hebben eigenlijk helemaal geen ervaring met dit soort dingen, terwijl Rueben en ik...’
        

        
				
        
          ‘Kan me niet schelen,’ snauwde Caleb. ‘Wij gaan mee.’
        

        
				
        
          ‘Dat kan ik helaas niet toestaan, Caleb,’ zei Stone rustig. ‘als we ontdekt worden, neemt hij ons alle vier te grazen, in plaats van alleen ons tweeën.’
        

        
				
        
          Caleb richtte zich in zijn volle lengte op en zei met grote waardigheid: ‘Dat kun je niet toestaan? We zijn allemaal volwassen mensen, Oliver, én volwaardige leden van de Camel Club. Als we niet met jullie mee mogen, dan rij ik gewoon toeterend achter jullie aan. En reken maar dat dat een hoop lawaai maakt!’
        

        
				
        
          ‘En ik heb zijn huis al op mijn
          gps
          staan,’ zei Milton. ‘Ik heb het gevonden met Mapquest. Als je de weg niet weet, is het heel moeilijk te vinden en toevallig heb ik de aanwijzingen in mijn zak zitten.’
        

        
				
        
          Stone keek ze allemaal een voor een aan: Caleb, Milton en Rueben. De laatste haalde zijn schouders op. ‘Een voor allen, en allen voor één,’ zei hij.
        

        
				
        
          Stone knikte, maar duidelijk niet van harte.
        

        
				
        
          ‘Kunnen we dan niet beter met mijn auto gaan?’ zei Caleb.
        

        
				
        
          ‘Nee,’ zei Stone met een blik op de motorfiets. ‘Ik ben het leuk gaan vinden om met dit ding rond te toeren, en misschien komt het vanavond nog goed van pas.’
        

        
				
        
          Ze reden naar het westen en in Virginia namen ze Route 7 naar het noordwesten. De oeroude Ford Malibu, die werd gevolgd door de nog veel oudere motor met zijspan bood een bizarre aanblik, en hoewel er zo laat op de avond maar weinig verkeer was, zaten verschillende bestuurders verbaasd te kijken toen de kleine colonne langsreed.
        

        
				
        
          Toen ze met hoge snelheid door Leesburg schoten, kwamen ze heel dicht bij het hoofdbureau van het
          nic.
          Een bord op een van de kruisingen gaf aan welke kant ze uit moesten en hoe ver het nog was. Het had Stone altijd verbaasd dat er verkeersborden waren die de weg wezen naar het
          nsa
          , de
          cia
          en andere topgeheime instellingen. Maar daar kwam natuurlijk ook wel eens iemand op bezoek. Toch deed het al dat geheime gedoe ineens een stuk minder geheim lijken.
        

        
				
        
          Reinkes huis lag heel afgelegen. Nadat ze de snelweg hadden verlaten, reden ze ongeveer een halfuur over allerlei achterafweggetjes en net toen het erop begon te lijken dat ze zich inmiddels al in Maryland bevonden, zag Milton eindelijk het verkeersbord dat ze moesten hebben en gebaarde naar Caleb dat ze langs de kant van de weg moesten gaan staan. Rueben liet zich op de achterbank ploffen en nadat Stone zich wat moeizaam uit de zijspan had gewurmd, kwam hij ook in de auto zitten.
        

        
				
        
          ‘Het huis staat driehonderd meter verderop langs de weg. Ik heb gecheckt of hier nog andere huizen staan, maar dat is niet het geval. Zijn huis is het enige hier.’
        

        
				
        
          ‘Erg geïsoleerd,’ zei Rueben en hij keek nerveus om zich heen.
        

        
				
        
          ‘Moordenaars zijn over het algemeen erg aan hun privacy gehecht,’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Wat doen we nu?’ vroeg Caleb.
        

        
				
        
          ‘Ik wil dat Milton en jij in de auto blijven...’
        

        
				
        
          ‘Oliver!’ zei Caleb onmiddellijk.
        

        
				
        
          ‘Laat me even uitpraten, Caleb. Ik wil dat Milton en jij in de auto blijven zitten, maar eerst rijden we langs zijn huis om te kijken of er iemand thuis is. Is dat het geval, dan gaan we weer weg. Is er niemand thuis, dan komen Milton en jij terug om hier op de uitkijk te gaan staan. Milton, dit is toch de enige toegangsweg?’
        

        
				
        
          ‘Ja.’
        

        
				
        
          ‘We communiceren wel per mobiele telefoon. Als je iemand ziet aankomen, bel ons dan meteen, zodat we de noodzakelijke maatregelen kunnen nemen.’
        

        
				
        
          ‘Wat ga je doen?’ vroeg Caleb. ‘Inbreken?’
        

        
				
        
          ‘Weet je, Oliver, hij heeft waarschijnlijk een alarminstallatie,’ zei Rueben aarzelend.
        

        
				
        
          ‘Het zou me verbazen als het niet zo was.’
        

        
				
        
          ‘Hoe komen we daar dan binnen?’ vroeg Rueben.
        

        
				
        
          ‘Laat dat maar aan mij over.’
        

        
				
        
          Het was inderdaad donker in het huis, en omdat ook nergens een auto te zien viel en het huis geen garage had, was er waarschijnlijk niemand thuis. Terwijl Milton en Caleb op wacht gingen staan op een plek niet ver van de hoofdweg, reden Rueben en Stone op de motor naar het huis toe. Ze zetten de motor in een bosje bomen achter het huis en gingen te voet verder.
        

        
				
        
          Het was een houten huis met één bovenverdieping. De witte verf begon af te bladderen. Stone liep voor Rueben uit naar de achterkant. De deur daar zag er stevig uit, maar er zat een raampje naast. Stone tuurde naar binnen en wenkte Rueben dat hij ook even moest kijken.
        

        
				
        
          Een nieuw aandoend voorwerp aan de muur tegenover de deur straalde een groenig licht uit.
        

        
				
        
          ‘Dus hij heeft inderdaad een inbraakalarm,’ zei Rueben. ‘Wat nu?’
        

        
				
        
          Stone gaf geen antwoord en keek nog wat aandachtiger naar het beeldschermpje. ‘Volgens de display staat het ding ingesteld op bewegingsdetectie. Dat maakt het er niet gemakkelijker op.’
        

        
				
        
          Plotseling kwam er vanuit het huis een donkere gedaante op hen afschieten, vergezeld door twee smaragdgroene puntjes. De gedaante bonsde tegen het raam en viel terug. Beide mannen doken weg en Rueben stond al op het punt om ervandoor te gaan, toen Stone riep dat hij moest blijven staan.
        

        
				
        
          ‘Het is in orde, Rueben,’ zei hij. ‘Meneer Reinke heeft een kat.’
        

        
				
        
          Hijgend strompelde Rueben terug naar het raam en keek erdoorheen, recht in de ogen van een donkere cyperse kat met een witte borst en grote, lichtgevende ogen. Het vertrek waar ze naar binnen keken, was de keuken en de kat was kennelijk van het aanrecht op hen af gesprongen.
        

        
				
        
          ‘Verdomde kat. Ik durf te wedden dat het een poes is, en geen kater,’ zei Rueben met een boze blik.
        

        
				
        
          ‘Waarom zeg je dat?’
        

        
				
        
          ‘Omdat vrouwen me altijd een rolberoerte willen bezorgen!’
        

        
				
        
          ‘Eigenlijk maakt die kat het ons een stuk gemakkelijker,’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Hoezo dan?’
        

        
				
        
          ‘Inbraakalarmen met bewegingsdetectoren gaan niet goed samen met rondspringende katten.’
        

        
				
        
          Rueben knipte met zijn vingers. ‘Er zijn speciale huisdierzones waar de beweging niet tot een alarm leidt.’
        

        
				
        
          ‘Precies,’ zei Stone. Hij viste het zwartleren etui uit zijn zak dat hij uit zijn geheime bergruimte had meegenomen en ritste het open. Er zat een eersteklas inbraaksetje in, met verchroomde instrumenten.
        

        
				
        
          Rueben tuurde naar dit misdadige gereedschap, toen naar zijn vriend en zei: ‘Ik wil het niet weten.’
        

        
				
        
          Het keukenraam was binnen tien seconden open.
        

        
				
        
          ‘Hoe wist je dat het keukenraam niet was aangesloten op de alarminstallatie?’
        

        
				
        
          ‘Een met sensoren beveiligd raam én een bewegingsdetector is een beetje dubbelop,’ antwoordde Stone. ‘En in zo’n oud huis als dit, met gepleisterde muren, is het heel moeilijk om een snoer weg te werken. Ik denk niet dat die meneer Reinke van ons daar het budget voor had. En voordat ik het raam open wrikte, heb ik goed gekeken of ik ergens de antenne van een draadloze sensor zag.’
        

        
				
        
          ‘Oké,’ zei Rueben op hoge toon. ‘Ik wil het eigenlijk wél weten. Hoe weet jij dat allemaal?’
        

        
				
        
          Stone keek hem onschuldig aan. ‘De bibliotheek ís openbaar, Rueben.’
        

        
				
        
          Ze klommen het huis binnen. De poes kwam onmiddellijk naar hen toe gelopen, wreef met haar romp langs hun benen en wachtte tot ze geaaid zou worden.
        

        
				
        
          ‘Goed, voordat we de kamer binnen komen, moeten we de bewegingsdetector zien te vinden. Daarna laat ik de kat door de kamer lopen en volgen we haar route,’ zei Stone. ‘We zullen waarschijnlijk een eind moeten kruipen.’
        

        
				
        
          ‘Heel fijn!’ zei Rueben. ‘Het lijkt wel Vietnam.’
        

        
				
        
          Een halfuur voordat Stone en Rueben inbraken in het huis van Tyler Reinke, was de achterdeur van Miltons huis opengebroken en waren Warren Peters en Tyler Reinke naar binnen geslopen. Dat was niet zo eenvoudig geweest, want Milton had zes sloten op elke deur en alle ramen waren dichtgespijkerd, iets wat de brandweer ongetwijfeld niet zou goedkeuren. Ze hadden de elektriciteitsmeter buiten het huis al bekeken om te zien of er soms een inbraakalarm actief was, maar daarvan ontbrak elk spoor.
        

        
				
        
          Reinke hinkte nog steeds van de harde schop die Alex Ford hem tegen zijn knie had gegeven en Warren Peters had een kogelgat in de mouw van zijn jas op de plek waar een van Fords schoten bijna doel had getroffen. Ze hadden Ford en Adams bij toeval opgemerkt toen ze naar Georgetown waren gereden om nog eens naar die boot te gaan kijken.
        

        
				
        
          Ze waren allebei heel boos dat het hun niet was gelukt Ford en Adams te vermoorden, en het was dan ook maar goed dat Milton Farb op dat moment niet thuis was.
        

        
				
        
          De twee mannen deden ieder hun zaklantaarn aan en verspreidden zich daarna door het huis. Farbs huis was niet groot, maar het stond vol boeken en dure computer- en videoapparatuur die hij nodig had voor zijn webdesignbedrijfje. Bovendien beschikte hij over het enige waar Reinke en Peters geen rekening mee hadden gehouden: een draadloze infrarode alarminstallatie die eruitzag als een stel spotjes op een rail langs het plafond. Ze bevond zich in alle kamers, registreerde al hun bewegingen en had inmiddels ook al een geluidloos alarmsignaal gestuurd aan een beveiligingsbedrijf waar Milton bij was aangesloten omdat er al een paar keer eerder bij hem was ingebroken. De installatie was aangesloten op een gewoon stopcontact en had een batterij voor als de stroom uitviel. Er was geen hoorbaar alarmsignaal meer omdat de politie in de buurt over het algemeen niet snel ter plekke was en de gewaarschuwde dieven er tegen de tijd dat er iemand kwam opdagen meestal allang met de buit vandoor waren gegaan.
        

        
				
        
          Terwijl de twee mannen het huis doorzochten, werd hun verbazing groter met elke vondst.
        

        
				
        
          ‘Die vent is echt gek,’ zei Peters terwijl ze de keuken doorzochten. De blikjes in de voorraadkast waren allemaal van keurige etiketten voorzien en in alfabetische volgorde pijnlijk nauwkeurig in het gelid gezet. Het keukengerei hing aan een rek aan de muur, en was gerangschikt van klein naar groot. De potten en pannen stonden op dezelfde wijze geordend op een groot rek boven het fornuis. Zelfs de ovenwanten en de borden waren keurig gesorteerd op grootte. De hele keuken was een toonbeeld van fanatieke orde en netheid.
        

        
				
        
          Toen ze naar boven gingen en in Miltons slaapkamer rondkeken, bleek het daar niet anders te zijn.
        

        
				
        
          Hoofdschuddend kwam Reinke de grote slaapkamer uit. ‘Dit geloof je gewoon niet. Die halvegare heeft alle velletjes toiletpapier afgescheurd en ze in een rieten mandje naast het toilet gelegd. Met een briefje erbij waarop staat wat je ermee moet doen als je klaar bent. Ik bedoel: wat kun je nou anders doen met toiletpapier dan het doorspoelen?’
        

        
				
        
          Peters stond bij de kleerkast en zei: ‘Nou, moet je hier kijken. Wie hangt zijn sokken nou aan hangertjes?’
        

        
				
        
          Een ogenblik later stonden ze allebei verbaasd naar de sokken en de netjes in drieën gevouwen onderbroeken, T-shirts en overhemden te kijken, die allemaal keurig gerangschikt aan houten hangertjes hingen. De overhemden waren helemaal tot boven aan toe dichtgeknoopt, ook bij de manchetten. En ze waren onder meer gerangschikt op seizoen. Dat bleek uit de plaatjes die Milton er behulpzaam naast had gehangen.
        

        
				
        
          Omdat er in de slaapkamer verder niets nuttigs te vinden viel, slopen de twee
          nic
          -agenten naar de andere kamer op de bovenverdieping, die was ingericht als thuiskantoor. Ze werden allebei onmiddellijk naar Miltons bureau getrokken, waarop alles keurig zo was neergelegd dat het een rechte hoek maakte met wat ernaast lag.
        

        
				
        
          In dit huis van volmaakte orde vonden ze uiteindelijk iets waar ze gebruik van konden maken. Het lag in een doos met het opschrift
          bonnetjes
          op een plank langs de muur achter het bureau, en ze kwamen er al snel achter dat de bonnetjes zowel geordend waren op datum als per product. Reinke viste er een creditcardbonnetje uit waar een naam op geprint was.
        

        
				
        
          ‘Chastity Hayes,’ zei hij. ‘Wedden dat dat zijn vriendinnetje is?’
        

        
				
        
          ‘Als zo iemand in staat is om een vriendin te hebben...’
        

        
				
        
          Ze dachten allebei waarschijnlijk hetzelfde terwijl ze hun zaklantaarns over de muur van Miltons kantoor lieten schijnen. De foto’s die daar hingen, waren gerangschikt in een ingewikkeld patroon. Peters was de eerste die het herkende. ‘Het is een dubbele spiraal, zoals in een
          dna
          -molecuul. Die vent is écht gestoord.’
        

        
				
        
          Het licht uit Reinkes zaklantaarn gleed over een van de foto’s en keerde toen weer terug.
        

        
				
        
          ‘Liefs, Chastity,’ las hij voor. Het was een foto van Chastity, in een nogal bloot badpak, die een kushandje wierp naar de fotograaf, vermoedelijk Milton zelf.
        

        
				
        
          ‘Is dát zijn vriendinnetje?’ zei Reinke en hij keek verbijsterd naar een foto van Milton die naast een foto van Chastity in bikini hing. ‘Hoe komt zo’n gestoorde nerd als hij nou aan zo’n mooie meid?’
        

        
				
        
          ‘Het moederinstinct,’ zei Peters meteen. ‘Sommige meiden vinden het heerlijk om iemand te bemoederen.’
        

        
				
        
          Hij haalde een elektronisch apparaatje tevoorschijn en toetste de naam Chastity Hayes in. Een minuut later verschenen er drie vondsten op het scherm. Hij beperkte zijn zoekvraag tot Washington en omgeving en vond een zekere Chastity Hayes, die accountant was en een huis bezat in Chevy Chase, Maryland. Verder kreeg hij ook nog haar onderwijsgegevens, medische gegevens, arbeidsverleden en financiële reilen en zeilen op het scherm. Terwijl Peters zijn blik zoekend over al die informatie liet gaan, wees Reinke op een regel. ‘Ze heeft een tijdje in een inrichting gezeten. Ik durf te wedden dat zij ook
          ocs
          heeft.’
        

        
				
        
          ‘In elk geval weten we nu waar ze woont. En als Farb niet thuis is...’ Peters keek nog eens naar de foto van de mooie Chastity, ‘... dan zit hij misschien daar. Daar zou ik ook gaan slapen, als ik hem was.’
        

        
				
        
          Het geluid aan de achterkant van het huis deed hen allebei verstarren. Het waren voetstappen, gevolgd door een kreun en een doffe bons.
        

        
				
        
          Ze trokken hun pistool en liepen naar het geluid toe.
        

        
				
        
          Toen ze de keuken hadden bereikt, zagen ze het. Er lag een man op de vloer. Bewusteloos. Ze schrokken allebei toen ze zijn uniform herkenden.
        

        
				
        
          ‘Iemand van een beveiligingsbedrijf,’ zei Reinke. ‘Kennelijk hebben we een alarminstallatie over het hoofd gezien.’
        

        
				
        
          ‘Ja. Maar wie heeft hem dan buiten westen geslagen?’
        

        
				
        
          Ze keken zenuwachtig om zich heen.
        

        
				
        
          ‘Laten we maken dat we wegkomen,’ fluisterde Reinke.
        

        
				
        
          Ze slopen via de achterdeur het huis uit en bereikten al snel hun auto, die een eindje verderop stond.
        

        
				
        
          ‘Zullen we nog even bij die meid langsgaan?’ vroeg Peters.
        

        
				
        
          ‘Nee,’ zei een stem die hen allebei deed opschrikken.
        

        
				
        
          Ze keken achterom en zagen Tom Hemingway die rechtop ging zitten op de achterbank. Hij keek niet erg blij.
        

        
				
        
          ‘Jullie hebben allebei een buitengewoon improductieve avond achter de rug,’ zei hij dreigend.
        

        
				
        
          ‘Bent u ons hier gevolgd?’ vroeg Peters met een zacht stemmetje, dat een beetje oversloeg.
        

        
				
        
          ‘Nadat jullie de vorige keer alles zo hopeloos verknoeid hadden, konden jullie toch moeilijk anders verwachten?’
        

        
				
        
          ‘Dus u hebt die beveiligingsman neergeslagen. Is hij dood?’ vroeg Reinke.
        

        
				
        
          Hemingway lette niet op hem. ‘Ik wil nogmaals benadrukken dat dit allemaal van het allergrootste belang is. Ik heb niet ver hiervandaan een heel leger mensen dat zich de blubber werkt en veel meer doet dan jullie ooit gevraagd is. En anders dan zij, krijgen jullie dik betaald voor het werk. Maar zij hebben nog geen enkele fout gemaakt.’ Hij keek hen allebei zo indringend aan dat ze allebei hun adem inhielden. ‘Misschien was wat er vanavond is voorgevallen, gewoon domme pech. Maar voortaan wordt dat niet meer als excuus aanvaard.’
        

        
				
        
          ‘Wat wilt u dat we nu doen?’ vroeg Reinke nerveus.
        

        
				
        
          ‘Ga naar huis en zorg dat jullie wat slaap krijgen. Dat zullen jullie straks hard nodig hebben.’ Hij stak zijn hand uit. ‘En geef me het bonnetje met de naam van die vrouw erop.’
        

        
				
        
          ‘Hoe weet u...’ begon Reinke.
        

        
				
        
          Hemingway wierp hem echter een blik zo vol minachting toe dat Reinke zijn mond dichtdeed en hem het papier aangaf. Een paar seconden later was Hemingway al verdwenen.
        

        
				
        
          Beide mannen leunden achterover en bliezen hun ingehouden adem uit.
        

        
				
        
          ‘Ik vind die vent echt dood- en doodeng,’ zei Peters.
        

        
				
        
          Reinke knikte. ‘Bij de
          cia
          was hij een levende legende. Zelfs de drugssmokkelaars in Colombia waren bang voor hem. Niemand zag hem ooit komen of gaan.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Ik heb hem wel eens zien trainen in de gymzaal van het
          nic
          . Zijn lijf ziet eruit of het uit graniet is gehouwen en hij is zo snel als een kat. Hij heeft ooit eens twee zandzakken van veertig kilo met zijn blote handen kapot geslagen. Hij mag niet eens meer tegen de zwaarste zakken trappen, want na één trap van hem zijn ze al kapot.’
        

        
				
        
          ‘Dus wat nu?’ vroeg Peters.
        

        
				
        
          ‘Je hebt gehoord wat hij zei. We gaan slapen. We zijn vanavond drie keer door het oog van de naald gekropen en een vierde keer moeten we ons maar besparen. Kom maar bij mij logeren.’
        

        
				
        
·44·

        
				
        
          Na wat hij op Arlington had gezien, was Gray rechtstreeks naar het hoofdkantoor van de
          cia
          in Langley gegaan. In dat gebouw bevond zich een ruimte waar alleen huidige en voormalige
          cia
          -directeuren toegang toe hadden. Iedere directeur had inzage in de documenten en andere materialen uit de tijd waarover hij de leiding over de organisatie had gehad. Ze werden bewaard in grote kluizen. Vanwege de geheimen die hier bewaard werden, was dit de zwaarst bewaakte ruimte in heel Langley.
        

        
				
        
          Gray legde zijn hand op een biometrisch leesapparaat naast de toegangsdeur, waar zijn naam op stond. De deur schoof open en terwijl hij zijn sleutels uit zijn zak viste, stapte Gray naar binnen. Hij wist precies waar hij moest zijn. Box nummer 10.
        

        
				
        
          Hij maakte die open, trok het materiaal eruit, ging zitten en legde het op een bureau.
        

        
				
        
          Het dossier dat hij doorkeek, was officieel gemarkeerd met de letters J.C., die hadden echter niet betrekking op de zoon van God, maar op een opmerkelijk mens van vlees en bloed die John Carr heette.
        

        
				
        
          Hoofdschuddend las Gray wat die Carr allemaal had gedaan bij de
          cia.
          Dat
           
          dat die
           
          man allemaal gelukt was. En dat hij dat had overleefd!
        

        
				
        
          Er werd wel gezegd dat de wereld tegenwoordig gevaarlijker was dan vroeger, maar zoveel minder gevaarlijk dan tegenwoordig was de wereld in de tijd van John Carr toch niet geweest.
        

        
				
        
          Toen bereikte Gray de laatste bladzijden die betrekking hadden op John Carrs loopbaan bij de
          cia
          . Die loopbaan was geëindigd zoals dat altijd de bedoeling was geweest, met een begrafenis met volledige militaire eer op Arlington, ook al had Carr in geen jaren meer voor het leger gewerkt en was hij niet in uniform gestorven. Daarna was alles wat er over hem bekend was uit alle archieven gewist. In opdracht van het hoogste echelon bij de
          cia
          had Gray daar persoonlijk op toegezien.
        

        
				
        
          En hoewel John Carr daar niet begraven lag, werd hij toch verondersteld dood te zijn. Bij de eerste moordaanslag was alleen zijn vrouw om het leven gekomen, maar er was nog een aanslag gevolgd, en hoewel het lijk nooit gevonden was, werd er algemeen aangenomen dat die aanslag wél was geslaagd. Het lijk was vermoedelijk in de oceaan gedumpt en had daar als visvoer gediend. Maar misschien trok hij nu wat al te snel conclusies, dacht Gray. De man die hij had gezien was nogal mager, en maakte ook een wat broze indruk. Kon dat de machtige John Carr zijn? De jaren zouden inmiddels natuurlijk hun tol geëist hebben en de man hád recht voor het graf van John Carr gestaan. En was hij niet net zo snel uit het zicht verdwenen als de legendarische Carr vroeger altijd deed?
        

        
				
        
          Grays hart ging sneller kloppen toen het tot hem doordrong hoe dicht hij misschien wel bij iemand had gestaan die door zijn land verraden was. En niet zomaar iemand, maar een man die in zijn tijd een perfecte moordmachine in dienst van de Amerikaanse overheid was geweest. Tot hij een risico was gaan vormen, wat bij zulke mensen nogal vaak voorkwam.
        

        
				
        
          Carter Gray legde alles weer in de kluis en terwijl hij de kamer uit liep, voelde hij een merkwaardige emotie in zich opkomen. Carter Gray was bang voor deze overledene, die zich misschien op onverklaarbare wijze nog onder de levenden bevond.
        

        
				
        
          Toen Gray thuis de kaarsen in zijn slaapkamer aanstak, keek hij regelmatig naar de foto’s op zijn schoorsteenmantel. Over een paar minuten was het weer 11 september. Hij ging op de stoel naast zijn bed zitten en sloeg zijn bijbel open. Carter Gray was van huis uit katholiek, had op zijn zevende zijn eerste heilige communie gedaan en was zelfs een tijdje misdienaar geweest. Als volwassene had hij echter nooit meer een voet in een kerk gezet, behalve dan bij de een of andere officiële plechtigheid. In zijn beroep had godsdienst hem nooit zo belangrijk geleken. Zijn vrouw was echter goed katholiek gebleven en hun dochter Maggie was ook zo opgevoed.
        

        
				
        
          Nadat ze allebei dood waren, was Gray de bijbel gaan lezen. Niet om zijn zielenheil maar om het werk van zijn overleden gezinsleden voor te zetten. Hij moest trouwens toegeven dat de woorden hem wel een zekere mate van troost boden. Deze keer las hij hardop een paar passages uit Korintiërs, een andere uit Leviticus, en bladerde toen door naar de Psalmen. Toen het middernacht was geweest, knielde hij neer voor de foto’s en zegde zijn gebeden, die eigenlijk meer op gesprekken met zijn overleden vrouw en dochter leken. Tijdens dit ritueel was hij tot nu toe bijna altijd in tranen uitgebarsten. Maar terwijl hij weer met de bijbel op zijn stoel zat, gingen zijn gedachten opnieuw naar dat graf met die lege kist. Was John Carr nou dood of leefde hij nog?
        

        
				
        
          Met het bonnetje met de naam Chastity Hayes erop veilig in zijn zak ging Tom Hemingway terug naar zijn flat. Hij zette thee en dronk die blootsvoets op, terwijl hij naast het raam stond en uitkeek op het terrein van het Capitool. Er was de afgelopen 24 uur veel gebeurd en vanuit zijn standpunt gezien was niets daarvan gunstig.
        

        
				
        
          Het deerniswekkende duo Reinke en Peters had deze avond twee doelwitten gemist en nu zouden Alex en Kate ongetwijfeld rechtstreeks naar hun baas stappen en eisen dat er een uitgebreid onderzoek werd ingesteld. Daar kwam dan nog bij dat Carter Gray over wederopstanding uit de dood begon te praten. Volgens Hemingway was dat een duidelijke verwijzing naar alle terroristen die door hun collega’s om zeep waren geholpen. Dat was de aanleiding geweest voor zijn haastige briefje aan Captain Jack.
        

        
				
        
          Hij ging met zijn rug naar het raam staan en keek naar het portret aan de muur. Het was een goed gelijkend portret van zijn vader, de weledelgestrenge Franklin T. Hemingway, ambassadeur in een van de moeilijkste posten in de diplomatieke wereld. En zijn laatste post was zelfs hem te veel geworden. In China was de carrière van een man die vrede had weten te stichten op plekken waar vrede onmogelijk leek, een abrupt halt toegeroepen door een kogel.
        

        
				
        
          De zoon was niet in de voetsporen van zijn vader getreden omdat Tom Hemingway dacht dat hij niet over de eigenschappen en vaardigheden beschikte die je nodig had om een succesvol diplomaat te worden. Hij was een boze jongeman geweest, en hoewel die woede in de loop der jaren wel wat minder was geworden, was die nooit helemaal verdwenen. Waarom ook? Tijdens zijn begrafenis was door veel deftige stemmen uit de hele wereld verklaard dat Franklin Hemingway node gemist zou worden. En Hemingway voelde het gemis van zijn mentor nog steeds even scherp als hij het gevoeld had op de dag waarop die was geveld door de kogel van een moordenaar. Voor hem had de tijd deze wond niet geheeld. In zijn geval had die het verdriet dat hij had gevoeld toen hij te horen kreeg dat dat moedige hart niet langer klopte, er alleen maar heviger op gemaakt.
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          Het huis van Tyler Reinke was heel spaarzaam gemeubileerd. Rueben en Stone kropen op hun buik van de ene kamer naar de andere, maar vonden nergens iets nuttigs. Ze kropen langs de voordeur, waar een toetsenbordje naast was bevestigd om de alarminstallatie mee uit te schakelen, en kropen achter de dikke poes aan de trap op.
        

        
				
        
          Toen ze de slaapkamer bereikten, merkte Rueben iets op.
        

        
				
        
          ‘Die meneer Reinke van ons is helikopterpiloot.’ Hij pakte een foto van het nachtkastje. Tyler Reinke in de cockpit van een zwarte helikopter.
        

        
				
        
          ‘Staat er een registratienummer op?’ vroeg Stone terwijl hij de rest van de kamer doorzocht.
        

        
				
        
          ‘Nee.’ Rueben veegde zijn vingerafdrukken eraf met een puntje van de sprei.
        

        
				
        
          Stone had inmiddels de kleerkast doorzocht en hield een doos in zijn handen.
        

        
				
        
          ‘Zijn financiële gegevens?’ zei hij toen hij Ruebens onderzoekende blik zag.
        

        
				
        
          ‘Zit er iets van belang bij?’
        

        
				
        
          Stone hield een velletje papier omhoog. ‘Zo te zien staat deze rekening op een valse naam, al klopt het adres wel. Maar van financiële zaken heb ik helaas niet zoveel verstand.’
        

        
				
        
          ‘Laat mij maar eens kijken.’ Rueben was een tijdje bezig om de afschriften en met de hand geschreven briefjes door te lezen. ‘Het ziet ernaar uit dat Reinke, als dit inderdaad zijn eigen bankrekening is, niet lang geleden een enorme put-optie heeft gekocht, en nog met een forse margin ook.’
        

        
				
        
          ‘En wat wil dat zeggen?’
        

        
				
        
          ‘Kopen met een margin betekent dat hij geld heeft geleend om een put-optie te kopen die hem het recht geeft om tegen een bepaalde prijs te verkopen. Volgens deze handgeschreven briefjes, komt het erop neer dat hij zijn hele hebben en houden heeft ingezet op een enorme val van de Standard & Poor-index. Dat is opties kopen terwijl de prijs van de onderliggende waarde hoog is en verkopen als die laag is. Dat lijkt onzin, maar met een put-optie kun je op die manier heel veel geld verdienen. En als je op margin koopt, kun je veel meer geld investeren dan je van een Amerikaans ambtenarensalaris anders ooit opzij kunt zetten.’
        

        
				
        
          ‘Ik wist niet dat jij zoveel van beleggen wist.’
        

        
				
        
          ‘Hé, zo nu en dan moet een mens eens een gokje wagen. En ik ben niet van plan om op dat laadperron te blijven werken totdat ik er dood bij neerval, dat kan ik je wel vertellen.’
        

        
				
        
          ‘Maar hoe kun je nou weten of de index omhoog of omlaag gaat? Voorkennis over de koers van een bepaald aandeel is één ding, maar voorkennis over de hele markt?’ Stone dacht even na. ‘Maar als zich een onvoorziene catastrofe voordoet, storten de koersen bijna altijd in.’
        

        
				
        
          ‘Bij een aardbeving of zoiets, bedoel je?’ vroeg Rueben.
        

        
				
        
          ‘Maar ook bij catastrofes die door mensenhanden zijn aangericht. Op 11 september hebben ze de aandelenbeurs moeten sluiten totdat iedereen weer tot rust was gekomen. Als ze dat niet gedaan hadden, zou de markt volkomen ingestort zijn. Toen hij na 11 september weer geopend werd, zijn de koersen toch nog flink gedaald. Onscrupuleuze lieden die over voorkennis beschikken over iets dergelijks, zouden een fortuin kunnen verdienen.’
        

        
				
        
          ‘Dus misschien weet Reinke wel iets over een ophanden zijnde catastrofe,’ zei Rueben zenuwachtig.
        

        
				
        
          ‘En misschien heeft dat wel iets te maken met al die zogenaamd doodgeschoten moslims.’
        

        
				
        
          Zodra ze vanaf de plek langs de weg waar ze zich verborgen hadden, een naderende auto zagen, pakte Milton zijn mobieltje en belde Rueben. Of liever gezegd, dat was de bedoeling, maar hij kreeg geen verbinding. Hij keek naar zijn telefoon en kreeg plotseling een wee gevoel in zijn maag.
        

        
				
        
          Caleb keek hem even aan terwijl de koplampen langzaam dichterbij kwamen.
        

        
				
        
          ‘Bel dan!’
        

        
				
        
          ‘Ik krijg geen signaal.’
        

        
				
        
          ‘Wat!’
        

        
				
        
          ‘Ik krijg geen signaal. Er staan hier kennelijk geen steunzenders in de buurt. Ik kan geen verbinding krijgen.’
        

        
				
        
          Caleb wees naar de naderende auto. ‘Waarschijnlijk zit daar een moordenaar in.’
        

        
				
        
          ‘Caleb, ik kan er niets aan doen.’
        

        
				
        
          ‘Die verdomde apparaten ook altijd,’ zei Caleb. ‘Als je die echt nodig hebt, doen ze het niet.’
        

        
				
        
          De andere auto nam de afslag en reed naar Reinkes huis toe.
        

        
				
        
          ‘Die auto ken ik,’ zei Caleb. ‘Dat is Tyler Reinke.’
        

        
				
        
          ‘Ja,’ zei Milton. ‘Wat doen we nu?’
        

        
				
        
          Caleb startte de motor. ‘Nou, ik ga ze in elk geval niet de kans geven om Oliver en Rueben te vermoorden terwijl wij hier met nutteloze apparaatjes zitten te klooien. Hou je vast.’
        

        
				
        
          Milton zette zich schrap toen Caleb gas gaf en de Ford Malibu naar voren schoot. Nadat ze met piepende banden de weg op waren gedraaid, gaf Caleb plankgas, zodat ze de bocht naar het huis van Reinke nog maar net op twee wielen maakten.
        

        
				
        
          Terwijl de Ford Malibu naar voren schoot, drukte Caleb op de claxon. Hij had daarnet niet overdreven. Die maakte inderdaad een hels kabaal, als een gil en een stoomfluit tegelijk.
        

        
				
        
          Reinke keek achterom naar de Malibu die luid toeterend langs hen heen schoot. Hij keek Peters aan en mompelde: ‘Van die domme snotjongetjes die aan het joyriden zijn. Dat komt hier wel vaker voor.’
        

        
				
        
          Toen ze het getoeter hoorden, holden Stone en Rueben naar het raam in de slaapkamer aan de voorkant en net op dat ogenblik zagen ze de koplampen de oprit op draaien.
        

        
				
        
          ‘O, shit, dat is Reinke,’ zei Rueben.
        

        
				
        
          ‘En zijn maat,’ zei Stone toen de twee mannen uitstapten. ‘Ik heb gezegd dat ze ons moesten bellen, niet dat ze toeterend als een gek over straat moesten gaan rijden,’ voegde hij er geërgerd aan toe.
        

        
				
        
          Ze renden de trap af, maar Stone bedacht zich nog net op tijd en wist Rueben vlak voordat die binnen het bereik van de infrarooddetector bij de voordeur kwam bij zijn T-shirt te grijpen. Terwijl ze hoorden dat de voordeur werd geopend, kropen ze over de vloer naar de keuken, en net toen ze die bereikten, ging het alarm piepen. Terwijl iemand de correcte code intoetste en het piepen ophield, kwamen ze overeind.
        

        
				
        
          ‘Oké,’ fluisterde Stone. ‘De alarminstallatie staat uit dus we kunnen de achterdeur openmaken.’
        

        
				
        
          Terwijl Rueben zo stil mogelijk de deur opende, hoorden ze een reeks voetstappen naderen. Ze holden het huis uit, trokken de deur achter zich dicht en renden de hoek van het huis om.
        

        
				
        
          Waar ze recht tegen Warren Peters aan liepen, die de vuilnisbak naar de keukendeur sjouwde.
        

        
				
        
          ‘Wat heeft dit...’ maar verder kwam hij niet voordat Ruebens gebalde vuist hem languit achterover deed slaan. Snel renden ze naar de motor toe. Rueben had de motor met de kickstarter tot leven gebracht toen Reinke het huis uit kwam rennen.
        

        
				
        
          Toen hij Rueben en Stone zag, ging zijn hand tijdens het rennen onder zijn jasje. Hij had een vrij schootsveld, maar hij had niet gerekend op de roestige Ford Malibu die nu gedeeltelijk los van de grond kwam, met een tot op de rand van de waanzin gedreven specialist in zeldzame boeken aan het stuur en daarnaast een doodsbenauwd genie met
          ocs
          die
           
          dwangmatig zat te tellen.
        

        
				
        
          Reinke smakte languit tegen de voorruit, rolde van de motorkap en viel op het gras. ‘Godallemachtig!’ krijste Milton en daarna ging hij snel weer door met zijn telritueel.
        

        
				
        
          Tegen die tijd was Peters alweer overeind gekrabbeld. Caleb leek echter wel bezeten. Hij ging op de rem staan, zette de versnelling in zijn achteruit en gaf plankgas, zodat de auto in een hagel van opspattend grint naar achteren schoot.
        

        
				
        
          Peters gilde toen de auto op hem af kwam. Hij wist één schot te lossen voordat hij moest wegduiken en wilde net opstaan om nog eens te schieten toen de motor langs hem heen schoot. Terwijl Rueben reed, zat Stone voor op de zijspan. Hij hield zijn helm aan de kinband vast, haalde uit en gaf Peters een harde klap tegen zijn slaap, zodat de man bewusteloos tegen de grond sloeg.
        

        
				
        
          Pas een minuut of tien later vertoonden Reinke en Peters weer tekenen van leven. Tegen de tijd dat ze weer bij kennis waren, was de Camel Club allang verdwenen.
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          De reactie van de autoriteiten op wat Alex Ford en Kate Adams was overkomen, was niet bijster bemoedigend. Volgens hen was de remleiding volkomen spontaan gesprongen. Dat kwam wel vaker voor bij een auto die al zo oud was, zei de politie. En afgezien van wat Alex volgens hem had gezien en gehoord, was er geen enkel bewijs dat er iemand op het huis van Kate Adams had geschoten. In de schutting achter de plek waar hij had staan schieten, waren twee van zijn kogels aangetroffen. Er waren geen andere kogels gevonden.
        

        
				
        
          Het was inmiddels ochtend en Alex zat in het kantoor van Jerry Sykes en luisterde naar de officiële versie van de gebeurtenissen van gisteravond.
        

        
				
        
          Sykes hield op met ijsberen en keek hem aan. ‘De mensen die je wilden helpen na dat “ongeluk” hebben gemeld dat je je bizar gedroeg en toen bent weggehold. Alex, dit is allemaal niets voor jou. Is er soms iets aan de hand waar je me over wilt vertellen?’
        

        
				
        
          ‘Helemaal niets,’ zei Alex met een strak gezicht. ‘Behalve dan dat iemand me dood wil hebben.’
        

        
				
        
          ‘Waarom zou iemand jou nou dood willen hebben, verdomme nog aan toe?’
        

        
				
        
          ‘Godallemachtig, iemand heeft me een pistool tegen mijn hoofd gezet, Jerry. Ik heb niet de tijd genomen om hem te vragen waarom.’
        

        
				
        
          ‘En niemand heeft die vent gezien, behalve jij. Dus vraag ik je nogmaals wat er gebeurd is dat iemand je dood zou willen hebben.’
        

        
				
        
          Alex aarzelde. Hij zou Sykes graag vertellen over de vondst van die boot, maar hij had het vermoeden dat openlijk toegeven dat hij een rechtstreeks bevel van de directeur in de wind had geslagen wel eens het eind van zijn carrière zou kunnen betekenen.
        

        
				
        
          ‘Ik heb hier jarenlang gewerkt en een uitstekende staat van dienst opgebouwd. Waarom zou ik nu plotseling dit soort dingen uit mijn duim gaan zuigen?’
        

        
				
        
          ‘En daarmee leg je nou juist de vinger op de zere plek. Je hebt hier jaren- en jarenlang gewerkt. De directeur had je op staande voet kunnen ontslaan. Christus, als ik in zijn schoenen had gestaan, had ik dat waarschijnlijk wél gedaan. Ga het nou niet verknoeien voor jezelf, Alex. Je krijgt niet nog een keer zo’n cadeautje.’
        

        
				
        
          ‘Best, maar je kunt toch minstens het huis van Kate Adams laten bewaken. Ik heb me de weerkaatsing van het licht in dat vizier echt niet verbeeld, hoor.’
        

        
				
        
          Sykes leunde achterover in zijn stoel. ‘Ik zal de gemeentepolitie bellen en ze vragen of ze er zo nu een dan een surveillancewagen langs laten rijden. Maar daar laat ik het bij. Beschouw dat dan maar als mijn cadeautje aan jou.’ Sykes keek op zijn horloge. ‘Ik heb een vergadering en volgens mij moet jij ergens een bewakingsdienstje draaien.’
        

        
				
        
          ‘Precies. In het Witte Huis,’ zei Alex vermoeid.
        

        
				
        
          ‘Nee, buiten het Witte Huis. Je zult weer helemaal van voren af aan moeten beginnen.’
        

        
				
        
          In het begin van de middag hield de Camel Club een haastige vergadering bij Caleb thuis. Het eerste agendapunt was een felicitatie aan de hooggewaardeerde bibliothecaris en onverschrokken chauffeur vanwege zijn grote betoonde moed. Ze moesten daar echter even mee wachten omdat Caleb nog steeds boven de toiletpot hing.
        

        
				
        
          ‘Ik zou graag in de notulen opgenomen zien dat Caleb Shaw de diepste dank van de gehele Camel Club heeft verdiend voor zijn buitengewone moed en vindingrijkheid,’ zei Stone trots.
        

        
				
        
          Caleb gaf hun allemaal een hand, bleek maar glimlachend. ‘Ik weet niet zeker wat er in me gevaren was. Ik had gewoon het gevoel dat ik iets moest doen. Ik ben niet meer zo opgewonden en bang geweest sinds ik de eer kreeg om De Toquevilles
          De la démocratie en Amerique
          in het oorspronkelijke stofomslag te mogen vasthouden.’
        

        
				
        
          Rueben deed alsof hij begon te trillen. ‘Een echte De Toqueville! Ik krijg al de rillingen als ik er zelfs maar aan denk.’
        

        
				
        
          ‘Maar we moeten er wel van uitgaan dat Reinke en zijn partner nu weten wie we zijn,’ waarschuwde Stone.
        

        
				
        
          ‘Daar ben ik nog niet zo zeker van. Terwijl we de weg in de gaten hielden, heb ik mijn nummerbord eraf gehaald,’ zei Caleb. Iedereen keek hem verbaasd aan. ‘Toen Milton hun kenteken noteerde en dat zo eenvoudig wist te traceren, was ik doodsbenauwd dat ze dat ook met mijn nummerbord zouden doen,’ legde hij uit.
        

        
				
        
          Op dat ogenblik ging Miltons mobieltje piepen.
        

        
				
        
          ‘Ja?’ zei hij en nadat hij even had geluisterd, verbrak hij de verbinding en keek de anderen aan. ‘Iemand heeft ingebroken bij mij thuis en daarna de bewaker die kwam kijken wat er aan de hand was bewusteloos geslagen.’
        

        
				
        
          ‘Is er iets weggehaald?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘Het schijnt van niet. Maar ik heb overal bewakingscamera’s hangen. Die zijn vermomd als spotlightjes aan een rail en het beveiligingsbedrijf weet daar niets van.’
        

        
				
        
          ‘Het zou heel interessant zijn om te weten wie er heeft ingebroken,’ merkte Stone op.
        

        
				
        
          ‘Ik moet erheen om het te controleren. De dvd
          -
          recorder staat verborgen achter de koelkast.’
        

        
				
        
          ‘Misschien moeten we het risico gewoon maar nemen,’ zei Stone. ‘Als het Reinke en zijn collega waren, dan geeft ons dat misschien een beetje macht over hen, en dat kunnen we goed gebruiken.’
        

        
				
        
          Rueben sloeg zijn grote arm om Caleb heen. ‘Nou, als die twee nog een keer komen opdagen, dan slaan we ze weer knock-out. Wat jij, killer?’
        

        
				
        
          Zijn eerste dag bij de presidentiële beschermingseenheid voelde Alex Ford zich slecht op zijn gemak. Het leek wel of iedereen wist dat zijn indeling hier een demotie was. Maar in elk geval stelden zijn collega’s zich vriendelijk en professioneel op. En buitendienst had nog een voordeel: Alex kon in Lafayette Park gaan surveilleren.
        

        
				
        
          Stone was er niet, maar Adelphia wel. Ze zwierf door het middelste deel van het park en keek zo nu en dan wat schichtig naar Olivers tent.
        

        
				
        
          ‘Hallo, Adelphia,’ zei Alex beleefd. ‘Ik kwam even kijken of Oliver er was.’
        

        
				
        
          Tot zijn verrassing barstte Adelphia in tranen uit. Dat was iets wat hij de vrouw nog nooit had zien doen.
        

        
				
        
          ‘Adelphia, wat is er?’
        

        
				
        
          Ze sloeg haar handen voor haar gezicht.
        

        
				
        
          Alex kwam bij haar staan. ‘Adelphia, wat is er? Ben je niet in orde?’
        

        
				
        
          Ze schudde van nee, haalde diep adem en haalde haar handen toen voor haar gezicht weg. ‘Met mij alles goed,’ zei ze. ‘Ben prima.’
        

        
				
        
          Alex liep met haar naar een bankje. ‘Het is duidelijk dat het helemaal niet zo goed met jou gaat. Wat is er aan de hand? Misschien kan ik je helpen.’
        

        
				
        
          Adelphia haalde een paar keer diep adem en keek toen weer naar Stones tent. ‘Ik niet tegen u liegen, agent Fort. Met mij alles goed.’
        

        
				
        
          ‘Ford is de naam, met een “d”. Maar als alles goed met je gaat...’ Toen zag hij haar naar Stones tent kijken. ‘Is er iets met Oliver?’ vroeg hij snel.
        

        
				
        
          ‘Weet ik niet.’
        

        
				
        
          ‘Dat snap ik niet. Waarom huil je dan?’
        

        
				
        
          Ze keek hem aan op een manier waarop ze hem nooit eerder had aangekeken. Het was een andere blik dan haar gebruikelijk nogal enge, norse uitdrukking. Dit was wanhoop. ‘Hij vertrouwt u. Oliver heeft dat tegen mij gezegd. Agent Ford is goed mens, heeft hij gezegd.’
        

        
				
        
          ‘Ik mag Oliver ook graag, en ik heb veel respect voor hem.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘De vorige keer dat ik hem zag, had hij een paar flinke blauwe plekken op zijn gezicht. Gaat het daar soms om?’
        

        
				
        
          Adelphia knikte en vertelde hem over de bedelaar in het park. ‘Hij neemt deze vinger,’ zei ze en ze stak haar middelvinger op, ‘en hij prikt daar recht mee in die man zijn zij. En die man, heel grote man, als baby op grond vallen.’ Ze haalde diep adem. Het was duidelijk dat ze dit allemaal heel benauwend vond. ‘En toen Oliver, hij pakt het mes, en hij het vasthoudt op manier alsof hij heel goed kent, het mes.’ Ze huiverde. ‘En ik denk hij snijdt die man zijn nek open. Zó.’ Ze maakte een snijdende beweging, hield daar toen opeens mee op en keek Alex aan met een uitdrukking waarin zowel verdriet als opluchting te zien waren. ‘Maar hij dat niet doen. Hij niet snijdt. En hij wegrent als politie komt. Oliver houdt niet van politie.’
        

        
				
        
          ‘En sindsdien heb je hem niet meer gezien?’
        

        
				
        
          Ze schudde haar hoofd. Alex leunde achterover en liet dit allemaal tot zich doordringen.
        

        
				
        
          ‘Hé, Ford!’ riep een stem. Alex keek op naar zijn supervisor.
        

        
				
        
          ‘Als je zin hebt om weer naar het feestje te komen? Als het niet te veel moeite is, natuurlijk.’
        

        
				
        
          Alex sprong op, maar voordat hij wegliep, draaide hij zich nog even om naar Adelphia. ‘Als je Oliver ziet, zeg dan dat ik hem wil spreken.’
        

        
				
        
          Adelphia keek niet erg enthousiast.
        

        
				
        
          ‘Ik zal hem niet zeggen dat jij me iets verteld hebt. Dat beloof ik. Ik moet hem gewoon spreken.’
        

        
				
        
          Toen knikte ze eindelijk.
        

        
				
        
          ‘Ford!’ riep de supervisor nog een keer en Alex liep haastig weg, zodat Adelphia eenzaam en ongelukkig achterbleef op het bankje.
        

        
				
        
          In Brennan waren de voorbereidingen voor het bezoek van de president in een stroomversnelling geraakt en Captain Jack had het dan ook heel druk. Het in elkaar zetten van het voertuig, waar ze nu in de garage mee bezig waren, verliep precies volgens schema en de verschillende bestuurders waren gereed. Hij had het scherpschuttersnest niet nog eens bezocht. Hij wilde niet het risico lopen dat mensen hem daar te vaak in en uit zouden zien gaan. Toen Al-Rimi en diens collega in het ziekenhuis allebei vrij hadden, was Captain Jack ook bij hen op bezoek geweest, en ook daar liep alles geheel volgens plan.
        

        
				
        
          De vorige avond laat had hij Djemila nog een keer ontmoet, nadat ze haar nachtelijke rondje door Brennan had gereden. Hij was nog niet helemaal gerust over haar emotionele toestand, maar er was nu geen tijd meer om een vervanger uit te zoeken. Hij had haar nogmaals op het hart gedrukt hoe belangrijk haar werk was voor het welslagen van het hele project, hoeveel mensen die dag hun leven zouden opofferen en hoe zinloos dat offer zou zijn als zij zou falen.
        

        
				
        
          Hij zou nog twee keer een bijeenkomst houden voordat het zover was. De eerste daarvan was die avond, voordat het voorhoedeteam van de Secret Service arriveerde, en net zoals de vorige keer zou hij naderhand zijn Noord-Koreaanse tegenhanger opzoeken om de noodzakelijke details door te nemen.
        

        
				
        
          Maar Carter Gray was aan het rondsnuffelen. Eigenlijk verbaasde het Captain Jack dat het zo lang had geduurd voordat de man argwaan begon te koesteren. Ze hadden per slot van rekening gebruikgemaakt van alle connecties in de moslimwereld waarover ze maar beschikten. Volgens hem was dit uiteindelijk een zinloze exercitie, maar Tom Hemingway weigerde eenvoudigweg dat zo te zien. Volgens Captain Jack was het grote probleem met Tom Hemingway dat hij nog steeds geloofde in het goede in de mens. En dat klopte niet, wist Captain Jack, want de mensen die werkelijk iets te vertellen hadden in de wereld, hadden niets goeds in zich. Bij elke missie die hij ooit had uitgevoerd, had Captain Jack altijd het onverwachte verwacht en dat was deze keer niet anders. Rekening houden met dat oude adagium had hem ook deze keer weer het juiste pad gewezen. In werkelijkheid ging het allemaal alleen maar om geld, wist Captain Jack.
        

        
				
        
          In hun gehuurde winkelruimte in een buitenwijk van Brennan namen de ingenieur en de chemicus de werking van de handprothese nog eens door met het voormalige lid van de Nationale Garde.
        

        
				
        
          Die kon de hand inmiddels goed bewegen. Terwijl ze toekeken liet de man zijn hand een reeks grijpende en wuivende bewegingen maken, en daarna voerde hij de handeling met het zakje water feilloos uit. Voordat hij afscheid nam, bedankte hij hen allebei.
        

        
				
        
          Daarna stopten de mannen een plunjezak vol met allerlei spullen en reden de stad in, waar ze bij een stuk of zes winkels in het centrum inkopen deden en een kleine attentie achterlieten. Door die presentjes zou Brennan zich een plek in de geschiedenis verwerven, zij het niet het soort plek dat de inwoners van het plaatsje zich gedacht hadden.
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          Die middag kreeg Alex te horen dat hij was ingedeeld bij het voorhoedeteam voor het presidentsbezoek aan Brennan. Dat maakte hem behoorlijk nijdig want dat wilde zeggen dat hij Kate een tijdlang niet zou kunnen zien. Maar hij kon zich niet veroorloven om te klagen. Hij mocht toch al heel blij zijn als hij niet zonder pensioen op straat werd geschopt. Hij had inmiddels sterk het vermoeden dat hij naar elk afgelegen gat gestuurd zou worden op de route van de komende presidentscampagne. Tegen de tijd dat hij dit achter de rug had, zou hij erbij lopen als een zombie.
        

        
				
        
          Hij ging met Kate eten bij een restaurant aan Dupont Circle. Ze had zich inmiddels goed hersteld van de angstaanjagende gebeurtenissen van de avond ervoor en was van plan te achterhalen wat zich gisteravond bij haar in de tuin had afgespeeld. Bij Alex wekte die vastberadenheid zowel bewondering als angst op.
        

        
				
        
          ‘Ik heb alle begrip voor je gevoelens, Kate, maar laat je nou niet meeslepen. Die kerels hebben vuurwapens en ze zien er duidelijk niet tegenop om die te gebruiken.’
        

        
				
        
          ‘Reden temeer om ze zo snel mogelijk achter slot en grendel zien te krijgen,’ zei ze koppig. ‘Wanneer ga je naar Brennan?’
        

        
				
        
          ‘Morgenochtend vroeg. Het is geen lange vlucht, maar er is een hoop te doen. Voorhoedeteams doen al het zware werk dat ervoor zorgt dat de president straks goed bewaakt kan worden. Maar ik vind het echt klote dat ik niet hier kan blijven voor het geval je me nodig mocht hebben.’
        

        
				
        
          Ze legde haar hand op de zijne. ‘Nou, ik vond je vannacht absoluut geweldig, hoor.’
        

        
				
        
          Terwijl ze dat zei, kwam een jonge ober hun eten brengen. Hij hoorde wat ze zei, en begreep dat duidelijk anders dan zij het bedoeld had, want hij grijnsde even.
        

        
				
        
          Terwijl ze zaten te eten, vroeg Kate: ‘Nog nieuwe ontwikkelingen?’
        

        
				
        
          ‘Eentje maar.’ En hij vertelde haar wat Adelphia hem over Stone had verteld.
        

        
				
        
          ‘Je zei dat Stone voorzover jij hebt kunnen nagaan geen verleden had, maar wat Adelphia vertelt, lijkt erop te wijzen dat hij wel degelijk een verleden heeft, en een interessant verleden ook.’
        

        
				
        
          Alex knikte en keek peinzend voor zich uit. ‘Wat dacht je ervan om na het eten een wandelingetje te maken naar de kruising van 16th Street en Pennsylvania Avenue?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb gehoord dat dat een mooi pandje is. Denk je dat je me binnen weet te smokkelen?’
        

        
				
        
          ‘Op dit moment ben ik er niet eens zeker van of ze mij wel binnenlaten. Maar ik had het over de andere kant van de kruising.’
        

        
				
        
          Drie kwartier later liepen ze Lafayette Park binnen.
        

        
				
        
          ‘Zo te zien is hij niet thuis,’ merkte Alex op terwijl hij naar Stones donkere tent tuurde en toen ze even later de flap wegtrokken en naar binnen keken, bleek de tent inderdaad leeg te zijn.
        

        
				
        
          ‘Heb je nog een adres van die man?’ vroeg Kate.
        

        
				
        
          ‘Toevallig wel, ja.’
        

        
				
        
          Twintig minuten later bracht Alex zijn auto tot stilstand voor het Mount Zion-kerkhof. Er brandde nog licht in het huisje van de beheerder.
        

        
				
        
          ‘Woont hij hier?’ vroeg Kate. ‘Op een kerkhof?’
        

        
				
        
          ‘Wat had je dan verwacht? Een penthouse bij het
          mci
          Center?’
        

        
				
        
          De toegangspoort tot het kerkhof was op slot, maar Alex gaf Kate een opstapje en klauterde er toen zelf ook overheen.
        

        
				
        
          Toen ze aanklopte, wist Stone zijn verrassing niet te verbergen. ‘Alex,’ zei hij en hij wierp toen even een nieuwsgierige blik op de mooie vrouw die met de Secret Service-agent meegekomen was.
        

        
				
        
          ‘Hallo, Oliver, dit is mijn vriendin Kate Adams. Ze is jurist bij Justitie en de beste barkeeper die je maar kunt wensen.’
        

        
				
        
          ‘Mevrouw Adams, aangenaam,’ zei Stone terwijl hij haar een hand gaf, en daarna keek hij Alex opnieuw aan.
        

        
				
        
          ‘Het leek me leuk om eens langs te komen,’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Juist. Nou, kom dan maar binnen.’
        

        
				
        
          Hij liep het huis binnen en terwijl hij koffie inschonk, keken zij even rond. Kate bladerde door een boek dat ze van de plank had gepakt. ‘Heb je al die boeken gelezen, Oliver?’ vroeg ze.
        

        
				
        
          ‘Ja,’ zei hij, ‘maar de meeste maar een keer of twee, helaas. We hebben nou eenmaal nooit genoeg tijd om alles te lezen wat we zouden willen lezen.’
        

        
				
        
          Ze keek Alex eens aan. ‘Solzjenitsyn, dat is geen lichte kost.’
        

        
				
        
          ‘Volgens mij heb ik op school vroeger wel eens een uittreksel van een van zijn boeken gelezen,’ zei Alex.
        

        
				
        
          Ze stak hem het boek toe. ‘Ja, maar in het Russisch?’
        

        
				
        
          Stone kwam met twee kopjes koffie de keuken uit.
        

        
				
        
          ‘Mooi huis, Oliver,’ zei ze. ‘Ik stel me voor dat het er bij een professor thuis ongeveer zo uitziet.’
        

        
				
        
          ‘Ja, slordig, stoffig, verkreukeld en vol met boeken.’ Stone keek Alex even aan. ‘Ik heb gehoord dat je bij het voorhoedeteam zit dat naar Brennan wordt gestuurd?’
        

        
				
        
          Alex’ mond zakte open. ‘Hoe weet jij dat nou?’
        

        
				
        
          ‘Wachtlopen bij het Witte Huis kan vaak ongelooflijk saai zijn, dus de mensen proberen de verveling te verdrijven door over hun werk te praten. En geluid draagt ver hier, zeker als je goed luistert. Dat laatste is helaas iets wat de mensen tegenwoordig een beetje vergeten zijn.’
        

        
				
        
          Nadat ze allemaal in een stoel bij de open haard waren gaan zitten, lachte Kate Stone vriendelijk toe. ‘Alex zei dat jij een buitengewoon iemand was, Oliver, en ik heb inmiddels wel in de gaten dat ik volledig op zijn oordeel over andere mensen kan vertrouwen.’
        

        
				
        
          ‘Nou, mevrouw Adams, neemt u dan maar van mij aan dat Alex zelf ook een heel bijzonder iemand is.’
        

        
				
        
          ‘Zeg maar Kate, hoor.’
        

        
				
        
          ‘Ja, en als ik nog veel bijzonder word,’ zei Alex, ‘kan ik een loopbaan als pompbediende beginnen.’ En met een blik op Stone voegde hij daaraan toe: ‘Je gezicht ziet er weer wat beter uit.’
        

        
				
        
          ‘Het stelde niets voor. Een beetje ijs erop. Ik heb wel erger meegemaakt.’
        

        
				
        
          ‘Werkelijk?’ zei Alex. ‘Wil je daar soms iets over vertellen?’
        

        
				
        
          ‘Ik denk dat jullie dat vreselijk saai zouden vinden.’
        

        
				
        
          ‘Ach, dat valt misschien wel mee,’ zei Alex.
        

        
				
        
          Er stond iemand te roepen op straat. Ze stonden alle drie op en liepen naar de deur. Het was Adelphia. Ze stond voor de toegangspoort en riep naar Stone.
        

        
				
        
          ‘Adelphia?’ zei Stone en hij liep snel naar de poort toe om haar binnen te laten.
        

        
				
        
          Toen ze weer bij de open haard zaten, stelde Stone Adelphia voor aan Kate Adams.
        

        
				
        
          Kate stak haar hand uit, maar Adelphia liet het bij een knikje. Het was duidelijk dat ze niet had verwacht dat Stone bezoek zou hebben.
        

        
				
        
          ‘Oliver vertelde net dat zijn gezicht al goed genezen is,’ zei Alex snel en hij hoopte maar dat hij de vrouw daarmee een manier had gegeven om Stone te vertellen waar ze zich zo ongerust over maakte.
        

        
				
        
          Maar Adelphia zei niets en er viel een ongemakkelijke stilte, totdat Adams zei: ‘Ik heb een van de advocaten van de Amerikaanse Burgerrechtenliga gekend die jullie heeft vertegenwoordigd toen de overheid jullie tenten wilde weghalen uit Lafayette Park. Hij zei dat het een harde strijd was geweest.’
        

        
				
        
          ‘De Secret Service heeft zich naar mijn mening heel agressief opgesteld,’ zei Stone. ‘Om veiligheidsredenen wilde die ons daar niet terug hebben.’
        

        
				
        
          ‘Maar rechten van mensen winnen altijd,’ viel Adelphia hem plotseling in de rede. ‘Mensen hier goede rechten hebben. Daarom dit is zo’n mooi land.’
        

        
				
        
          Stone knikte instemmend.
        

        
				
        
          ‘Ja,’ ging Adelphia verder. ‘Mijn vriend Oliver heeft bord met
          ik wil de waarheid weten
          erop.’
        

        
				
        
          ‘Dat willen we toch allemaal?’ zei Kate met een glimlach.
        

        
				
        
          ‘Maar soms waarheid, die moet van binnenuit komen,’ zei Adelphia dringend en ze legde haar hand op haar borst. ‘Iemand die om waarheid vraagt, moeten zelf ook waarheid spreken.’ Ze keek de groep rond. ‘Of niet soms?’
        

        
				
        
          Stone voelde zich duidelijk niet op zijn gemak met de wending die het gesprek had genomen.
        

        
				
        
          ‘De waarheid neemt vele vormen aan,’ zei hij langzaam. ‘Maar soms slaagt iemand er niet in om de waarheid te zien, zelfs al hangt die vlak voor zijn neus.’ Plotseling stond hij op. ‘En als jullie me nu willen verontschuldigen, ik moet nog ergens naartoe.’
        

        
				
        
          ‘Het is laat, Oliver,’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Ja, inderdaad, en ik had vanavond geen bezoek verwacht.’
        

        
				
        
          Het was maar al te duidelijk dat ze moesten gaan. Ze stonden alle drie op en liepen na een gemompeld tot ziens snel de deur uit.
        

        
				
        
          Alex en Kate gaven Adelphia een lift naar haar flat.
        

        
				
        
          Terwijl ze op de achterbank zat, zei ze: ‘Hij in de problemen. Ik weet dat.’
        

        
				
        
          ‘Hoe kun je daar zo zeker van zijn?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Hij komt terug met zijn vriend, die reus. Op motorfiets. In zijspan.’ Dat laatste kwam eruit alsof het om iets misdadigs ging.
        

        
				
        
          ‘Een reus?’ zei Alex verbaasd. En even later: ‘O, je bedoelt Rueben!’
        

        
				
        
          ‘Ja, Rueben. Ik hem niet zo mogen. Hij staat me aan.’
        

        
				
        
          ‘Hij staat je niet aan, bedoel je.’
        

        
				
        
          ‘Nee, ik bedoel dat hij staat aan me.’
        

        
				
        
          ‘Laat maar, Adelphia,’ zei Kate. ‘Ik weet precies wat je bedoelt.’
        

        
				
        
          Adelphia keek haar dankbaar aan.
        

        
				
        
          ‘Maar je hebt nog steeds niet verteld waarom je denkt dat hij in de problemen zit,’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Om alles. Hij is niet de oude. Iets hem erg dwarszit. Hij is niet de oude. Ik met hem willen praten, maar hij zegt niets. Helemaal niets!’
        

        
				
        
          Alex keek haar aan. De heftigheid waarmee dat eruit kwam, verbaasde hem en plotseling begon hij argwaan te koesteren. ‘Adelphia, wil je ons soms iets vertellen?’
        

        
				
        
          Ze keek even doodsbang en trok daarna een diep beledigd gezicht. ‘Wat zeg jij nou? Dat ik lieg?’
        

        
				
        
          ‘Nee, dat bedoelde ik niet.’
        

        
				
        
          ‘Ik niet lieg. Ik wil goed doen, meer niet.’
        

        
				
        
          ‘Ik zei niet dat je...’
        

        
				
        
          ‘Ik praat niet meer met jou!’ viel ze hem in de rede. ‘Dan lieg ik ook niet!’
        

        
				
        
          Ze stopten voor een rood licht en Adelphia rukte het portier open, stapte uit en liep boos weg.
        

        
				
        
          ‘Adelphia,’ riep Alex haar na.
        

        
				
        
          ‘Laat haar maar even stoom afblazen,’ zei Kate. ‘Ze komt snel genoeg weer bij zinnen.’
        

        
				
        
          ‘Daar heb ik geen tijd voor. Ik moet morgenochtend vroeg weg.’
        

        
				
        
          ‘En mijn vakantie begint morgen.’
        

        
				
        
          ‘O? Wanneer heb je dat geregeld?’
        

        
				
        
          ‘Vanochtend. Ik heb dringend behoefte aan een beetje rust en dus neem ik een weekje vrij. Misschien kom ik je wel opzoeken in Brennan. Ik heb gehoord dat daar van alles gebeurt.’
        

        
				
        
          ‘Waarschijnlijk is het niet meer dan het weiland waar de president toevallig geboren is.’
        

        
				
        
          ‘En misschien heb ik ook wel even tijd om eens wat onderzoek te doen naar die meneer Stone en zijn vriendjes.’
        

        
				
        
          Hij keek haar geschrokken aan. ‘Kate, dat lijkt me niet zo’n goed idee.’
        

        
				
        
          ‘Of ik kan op zoek gaan naar de mensen die ons dood wilden hebben. Jij mag het zeggen.’
        

        
				
        
          Hij stak zijn handen op. ‘Oké, oké, ik geef me over! Stel dan maar een onderzoek in naar Oliver en zijn vriendjes. Verdomme, dat is nou echt kiezen voor het kleinste van twee kwaden!’
        

        
				
        
          ‘Aye, aye, sir,’
          zei ze en ze salueerde.
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          Het voorhoedeteam van de Secret Service landde om zeven uur ’s middags in Pittsburgh, en niet lang daarna zette het kleine legertje koers naar Brennan. De president maakte honderden reizen per jaar en bij elk van die reizen stuurde de Secret Service een paar dagen voor zijn komst een groot aantal agenten vooruit die met zijn allen duizenden uren bezig waren om alle denkbare details te controleren en er zo voor te zorgen dat het uitstapje geen grote gevaren met zich mee zou brengen.
        

        
				
        
          Omdat de president tijdens de komende verkiezingscampagne een flink aantal reizen gepland had, en van de ene staat naar de andere zou wippen, waren er op dit ogenblik verschillende voorhoedeteams actief. Onder normale omstandigheden had een voorhoedeteam een hele week de tijd om zijn werk te doen, maar vanwege het grote aantal gebeurtenissen die president Brennan tijdens zijn campagne had gepland, had de Secret Service het anders moeten aanpakken. De bijeenkomsten die de minste risico’s met zich mee leken te brengen, hadden minder voorbereidingstijd toegewezen gekregen en voor de riskanter geachte bijeenkomsten was meer tijd uitgetrokken. Brennan had op een aantal risicofactoren niet hoog gescoord. Natuurlijk betekende dat voor Alex Ford en de rest van het voorhoedeteam alleen maar dat ze een volle week werk in een paar dagen moesten zien te proppen.
        

        
				
        
          De Secret Service huurde een complete verdieping af in het grootste hotel in Brennan en richtte daar een operationeel centrum in. Omdat de voornaam van de president James was, was het hotel kortgeleden omgedoopt tot het Sir James Hotel. Dat had tien minuten geginnegap opgeleverd bij de Secret Service-agenten... totdat hun meerderen binnen gehoorbereik kwamen. Een hotelkamer werd tot communicatiecentrum uitgeroepen en werd vervolgens volledig leeggehaald en grondig onderzocht op afluisterapparatuur. Daarna zou er totdat de Secret Service weer vertrok geen ober of kamermeisje meer worden toegelaten.
        

        
				
        
          Die middag had de Secret Service een bespreking met de plaatselijke politie. Terwijl Alex toekeek, ging de leider van het voorhoedeteam voor een zaaltje met kaderpersoneel staan en intussen werden er grote boekwerken rondgedeeld.
        

        
				
        
          ‘Vergeet niet,’ waarschuwde de teamleider, ‘dat er in een ander zaaltje niet ver hiervandaan misschien wel een groepje mensen bezig is om precies het tegenovergestelde te bewerkstelligen van wat wij beogen.’
        

        
				
        
          Alex had dat zinnetje al vaak gehoord, maar terwijl hij het zaaltje rondkeek, geloofde hij niet dat veel van de aanwezigen die woorden serieus namen. En toch, met al zijn ervaring, hield Alex met alles rekening. Alle Secret Service-agenten hadden een paranoïde inslag, en hoewel Brennan er niet uitzag als een plek waar grote problemen te verwachten vielen, had Bobby Kennedy ook niet verwacht neergeschoten te worden in de keuken van het Ambassador Hotel. President James Garfield was neergeschoten op een spoorwegstation. President William McKinley was neergeschoten bij een touw dat was gespannen om de menigte op een afstand te houden, door een man die zijn revolver had verborgen in een verband. Lincoln was neergeschoten in een theater en John F. Kennedy in zijn open limousine. Maar terwijl ík dienst heb, zal zoiets niet gebeuren, hield Alex zichzelf telkens weer voor.
        

        
				
        
          Niet terwijl ík dienst heb.
        

        
				
        
          Alle denkbare problemen tijdens de rit van de autocolonne van het vliegveld naar het terrein waar de ceremonie zou plaatsvinden, werden doorgesproken en alle locaties waar dergelijke problemen zich zouden kunnen voordoen, werden stuk voor stuk onder de loep genomen. Vervolgens werden de aanwezigen verdeeld over kleine groepjes en Alex stelde de plaatselijke dienders de gebruikelijke vragen. Was er een plotselinge stijging in het aantal wapenverkopen geweest? Werden er politie-uniformen vermist? Waren er bedreigingen geuit tegen de president? Waar bevonden zich de dichtstbijzijnde ziekenhuizen en beveiligde woningen?
        

        
				
        
          Daarna reden ze naar de plek toe. Alex liep over het terrein en hielp bij het uitzoeken van de plekken waarop de scherpschutters geposteerd zouden worden. Hij nam het terrein aandachtig op en probeerde datgene te vinden wat in het jargon van de Secret Service ‘de moordenaarstunnel’ werd genoemd. Je moest zien te denken als een moordenaar. Waar, hoe en wanneer zou zo iemand kunnen toeslaan?
        

        
				
        
          Het podium was af en een stel technici was de laatste hand aan het leggen aan de licht- en geluidsinstallaties en de twee gigantische televisieschermen die het de menigte mogelijk zouden maken om de president van dichtbij te zien, in elk geval in digitale vorm.
        

        
				
        
          In Alex’ ervaren ogen maakte het terrein een redelijk veilige indruk. Dat er maar één in- en uitgang was voor alle verkeer, was om voor de hand liggende redenen zowel gunstig als ongunstig. Maar de president zou hier niet lang blijven. Hoogstens een uurtje.
        

        
				
        
          Terwijl Alex terugreed naar Brennan keek hij eens wat rond. Binnen de Secret Service werd vaak gezegd dat een presidentieel bezoek altijd de beste tijd was om een bank te beroven, want op zo’n moment was de aandacht van iedere politieman in de wijde omgeving op de president gericht en niet op de eigendommen van de burgerij. Alex had het gevoel dat dat hier niet anders zou lopen. Nergens was politie te bekennen.
        

        
				
        
          Terug in zijn hotelkamer had Alex zin om een eindje te gaan hardlopen. Hij had zijn studie bekostigd met een beurs voor atletiek en ondanks zijn zware nekblessure ging hij nog steeds hardlopen waar en wanneer hij daar kans toe zag. Het was een van de weinige dingen die hem ervan weerhielden om zich lichamelijk volkomen versleten te voelen. Hij rende de hoofdstraat in, kwam langs het ziekenhuis en sloeg toen links af. Terwijl hij naar het noorden holde, voerde hij zijn tempo wat op. Er kwam een bestelwagentje langsrijden. Hij had geen reden om ernaar te kijken en deed dat dan ook niet. Hij zou de vrouw trouwens toch niet herkend hebben. Terwijl ze met de drie jongetjes op de achterbank langs hem reed, keurde Djemila hém ook geen blik waardig.
        

        
				
        
          Daarna kwam Alex langs een garage met zwartgeschilderde ruiten. Binnen waren een aantal mensen druk in de weer om een heel nieuw voertuig te maken. Als Alex dat geweten had, was hij meteen naar binnen gestormd om alle aanwezigen op te pakken. Maar hij wist het niet en holde gewoon door. De binnenstad van Brennan boezemde hem maar weinig belangstelling in, want de president zou hier helemaal niet komen. De ceremonie op het terrein buiten de stad was het enige item op het programma.
        

        
				
        
          Nadat hij in het hotel een douche had genomen, gaf hij zich op als vrijwilliger voor een extra nachtdienst. Hij kon maar beter alles doen wat in zijn macht lag om zich bij zijn chefs weer een beetje geliefd te maken.
        

        
				
        
          Terwijl Alex in Brennan aan het werk was, had Kate het ook heel druk. Ze was die dag vroeg opgestaan en had samen met Lucky ontbeten. Ze had de oude vrouw een gunst gevraagd en die had al snel ja gezegd.
        

        
				
        
          Daarna was Kate teruggelopen naar haar koetshuis en aan haar bureautje gaan zitten om haar aanval op Oliver Stone voor te bereiden. Alex had gezegd dat hij Stones vingerafdrukken door de computer had gehaald, maar dat dat hem niets had opgeleverd. Voor Kate kon dat maar twee dingen betekenen. Of de man had nooit een positie bekleed die belangrijk genoeg was om zijn vingerafdrukken vast te leggen, of zijn identiteit was zo compleet uitgewist dat degene die Oliver Stone ooit was geweest inmiddels niet langer bestond. Ze noteerde een paar mogelijke aanknopingspunten en zette toen een strategie uit, net zoals ze dat vroeger met een rechtszaak zou hebben gedaan. Toen ze klaar was, nam ze voldaan een douche en ging de deur uit.
        

        
				
        
          Niet veel later zette ze de auto zo dicht mogelijk bij het Mount Zion-kerkhof en begon te wachten. Het was pas halfacht ’s ochtends maar terwijl ze toekeek, kwam Stone zijn huisje uit en liep de straat uit. Adams dook weg in haar auto, zodat hij haar niet kon zien. Toen hij bijna uit het zicht was, gebeurde er iets onverwachts. Adelphia kwam tevoorschijn vanachter een oude muur aan de overkant van de straat en ging achter Stone aan lopen. Kate dacht even na en reed toen langzaam weg. Toen ze de vrouw had ingehaald, liet ze het zijraampje omlaag zakken.
        

        
				
        
          Aanvankelijk deed Adelphia of ze haar niet herkende, maar Kate hield vol en na een tijdje zei Adelphia wat verlegen: ‘O, ja, nu weet ik weer. Ik ken jou.’ Ze wierp een bezorgde blik in Stones richting. Hij was nu bijna uit het zicht.
        

        
				
        
          ‘Moet je ergens naartoe?’ zei Kate, die haar had zien kijken.
        

        
				
        
          ‘Nergens naartoe,’ zei Adelphia kortaf. ‘Ik ben vrij om niets te doen.’
        

        
				
        
          ‘Waarom ga je dan niet even mee koffiedrinken? Alex zei dat je van koffie houdt.’
        

        
				
        
          ‘Ik kan mijn eigen café betalen. Ik heb geld. Ik werk voor de kost. Ik heb geen liefdadigheid nodig.’
        

        
				
        
          ‘Het was gewoon vriendelijk bedoeld, Adelphia. Mensen doen zulke dingen, weet je. Net zoals Oliver je heeft geholpen toen die man je aanviel in het park.’
        

        
				
        
          Adelphia keek haar argwanend aan. ‘Hoe weet jij dat?’
        

        
				
        
          ‘Adelphia, jij bent niet de enige die zich ongerust maakt over Oliver. Alex is ook ongerust. En ik probeer hem te helpen terwijl hij de stad uit is. Ga nu alsjeblieft mee koffiedrinken.’
        

        
				
        
          ‘Waarom help jij agent Ford?’ vroeg ze achterdochtig.
        

        
				
        
          ‘Onder vier ogen? Omdat ik van hem hou. Net zoals ik weet dat jij om Oliver geeft.’
        

        
				
        
          Bij die woorden keek Adelphia nog eens naar Stone en begon een beetje te sniffen. Ze ging in de auto zitten en stond toe dat Kate haar bij Starbucks op koffie trakteerde.
        

        
				
        
          ‘Wat doe jij?’ vroeg Adelphia.
        

        
				
        
          ‘Ik werk voor het ministerie van Justitie.’
        

        
				
        
          ‘Dus dat is wat jij doet? Jij werkt voor rechtvaardigheid. In mijn land kennen wij jaren, tientallen jaren, geen rechtvaardigheid. We hebben Sovjets die ons vertellen wat wij wel en niet mogen. Of wij mogen ademen of niet. Is afschuwelijk.’
        

        
				
        
          ‘Dat geloof ik zonder meer.’
        

        
				
        
          ‘Daarna kom ik naar dit land. Goede baan. Goed leven.’
        

        
				
        
          Kate aarzelde, maar ondanks zichzelf vroeg ze het toch. ‘Hoe ben je dan in Lafayette Park terechtgekomen?’
        

        
				
        
          Eerst verscheen er een koppige uitdrukking op Adelphia’s gezicht, maar die verdween al snel en met trillende stem zei ze: ‘Niemand vraagt mij dat ooit eerder. Alleen jij. Al die jaren en nu vraag jij mij dat.’
        

        
				
        
          ‘Ik weet dat je me niet goed kent, en je hoeft geen antwoord te geven.’
        

        
				
        
          ‘Is goed dat jij vraagt. Maar ik wil niet praten daarover. Niet praten.’
        

        
				
        
          Ze namen allebei een slokje koffie. Een tijdje later zei Adelphia: ‘Jij hebt gelijk. Ik ben erg ongerust over Oliver. Hij heeft problemen. Zeker weten.’
        

        
				
        
          ‘En hoe weet je dat?’
        

        
				
        
          Adelphia trok een zakdoek uit haar mouw om haar tranen af te vegen. ‘Ik ging gisteravond televisiekijken. Ik kijk nooit televisie, en lees nooit kranten. Jij weet waarom niet?’ Adams schudde van nee. ‘Allemaal leugens. Vol leugens.’
        

        
				
        
          ‘Maar je hebt dus wel televisiegekeken?’
        

        
				
        
          ‘Ja. Het nieuws. En toen zag ik het.’
        

        
				
        
          ‘Wat zag je dan?’
        

        
				
        
          Plotseling verscheen er een angstige uitdrukking op Adelphia’s gezicht, alsof ze veel te veel had gezegd. ‘Nee, dat ik niet zeggen kan. Dat niet goed. Jij bent advocaat. Jij werkt voor overheid. Ik wil geen problemen voor Oliver.’
        

        
				
        
          ‘Adelphia, denk je dat Oliver iets verkeerd heeft gedaan?’
        

        
				
        
          ‘Nee! Nee! Dat denk ik niet. Ik zeg al: hij goed mens.’
        

        
				
        
          ‘Oké, dan heeft hij van de overheid ook niets te vrezen, en van mij ook niet.’
        

        
				
        
          Maar Adelphia bleef zwijgen.
        

        
				
        
          ‘Adelphia, als je echt ongerust bent over Oliver, laat me je dan helpen. Je kunt niet de hele tijd achter hem aan lopen om te zorgen dat hij niet in de problemen raakt.’
        

        
				
        
          Weer een tijdje later slaakte Adelphia een diepe zucht en gaf ze Kate een vriendelijk klapje op haar hand. ‘Jij hebt gelijk. Ik zal het jou vertellen.’ Ze zette zich schrap en zei: ‘Op de televisie zag ik lijk van man dat is gevonden op dat eiland in de rivier.’
        

        
				
        
          ‘Roosevelt Island,’ zei Kate snel.
        

        
				
        
          ‘Ja.’
        

        
				
        
          ‘Maar wat heeft dat met Oliver te maken?’
        

        
				
        
          ‘Nou, ziet u... Ik wil café drinken met Oliver, maar hij heeft nog vergadering.’
        

        
				
        
          ‘Vergadering, wat voor een vergadering dan?’
        

        
				
        
          ‘Dat is wat ik zeg. Wat voor vergadering midden in de nacht? Maar hij gaat weg. Nou, ik boos. Wel vergaderen en geen café? Dus ik doe of ik wegga, maar ik zie hem in taxi stappen. En ik neem ook taxi. Ik heb geld. Ik kan in taxi rijden.’
        

        
				
        
          ‘Natuurlijk, natuurlijk,’ zei Kate haastig. ‘En toen?’
        

        
				
        
          ‘Ik hem gevolgd naar Georgetown. Hij uitstapt, ik ook uitstap. Hij loopt naar rivier. Ik ook. Dan zie ik zijn vrienden en wat ze doen.’
        

        
				
        
          ‘Wat!’ zei Kate. Het kwam er zo luid uit dat Adelphia ervan schrok.
        

        
				
        
          ‘Ze stappen in oude boot en roeien naar het eiland. Dat doen zij.’
        

        
				
        
          ‘En daarna, wat heb je toen gedaan?’
        

        
				
        
          ‘Ik neem taxi en terugga. Ik wacht niet. En ik zwem niet naar eiland. Ik in taxi terugrij. Ik haal mijn café en zie agent Ford als hij langskomt bij Oliver.’ Adelphia kon duidelijk elk ogenblik in tranen uitbarsten. ‘En dan ik zie televisie en dode man.’
        

        
				
        
          ‘En je weet zeker dat dat dezelfde nacht is gebeurd?’
        

        
				
        
          ‘Dat zeiden ze op televisie. Zelfde nacht.’
        

        
				
        
          ‘Adelphia, volgens jou heeft Oliver niets misdaan, maar toch heb je hem naar dat eiland zien roeien, en daarna is daar iemand vermoord.’
        

        
				
        
          ‘Ze zeggen dat hij vermoord is met revolver. Oliver heeft geen revolver.’
        

        
				
        
          ‘Dat weet je niet zeker. En wie waren die anderen? Zijn vrienden?’
        

        
				
        
          Adelphia lachte. ‘Die ken ik. Allemaal bange muisjes, behalve de grote. Eén werkt bij bibliotheek. Hij houdt van boeken. Hij mij soms boeken geeft. De andere alles telt.’
        

        
				
        
          ‘Telt?’
        

        
				
        
          ‘Tellen en neuriën en fluiten en grommen. Ik weet niet wat dat is, maar Oliver mij verteld heb. Heet OS of zoiets.’
        

        
				
        
          ‘
          ocs?’
        

        
				
        
          ‘Ja.’
        

        
				
        
          ‘Weet je hoe ze heten, die vrienden van hem?’
        

        
				
        
          ‘O ja, dat weet ik. De boekenman heten Caleb Shaw. Hij trekt soms oude kleren aan. Oliver zegt dat dat hobby, maar volgens mij is hij gek.’
        

        
				
        
          ‘En de anderen?’
        

        
				
        
          ‘De teller is Milton Farb. Hij slim. Hij vertelt mij dingen over mijn eigen land die ik niet weet.’
        

        
				
        
          ‘En “de grote man”?’
        

        
				
        
          ‘Ja, die zo aan mij staat. Hij heet Rueben. Rueben Rhodes.’
        

        
				
        
          ‘Wat is er volgens jou op dat eiland gebeurd? Als ze hem geen van allen gedood hebben?’
        

        
				
        
          ‘Jij weet niet?’ zei Adelphia ademloos. En heel zachtjes voegde ze daaraan toe: ‘Zij zien wie het doet. Zij moordenaar gezien.’
        

        
				
        
          Kate leunde achterover op de bank. Het eerste wat in haar opkwam, was dat ze Alex hierover moest vertellen. Maar daarna vroeg ze zich af of dat wel verstandig was. Hij zou ongetwijfeld meteen terugkomen en daardoor zou hij nog meer problemen krijgen met zijn werkgever. En ze wist niet of wat Adelphia haar allemaal had verteld wel waar was. Plotseling viel haar iets in.
        

        
				
        
          ‘Adelphia, zou je even met me mee willen rijden om ergens naar te kijken?’
        

        
				
        
          ‘Waarheen?’ vroeg Adelphia argwanend.
        

        
				
        
          ‘Naar Georgetown. Het duurt niet lang. Echt niet.’
        

        
				
        
          Met tegenzin stemde Adelphia daarin toe en ze reden naar een parkeerterrein bij de kade van Georgetown.
        

        
				
        
          ‘Weet je nog hoe hun boot eruitzag?’ vroeg Kate.
        

        
				
        
          ‘Lang, bijna vier meter. En oud. Helemaal rot. Ze hem hebben van oude stortplaats daar,’ zei Adelphia en ze wees naar het zuiden.
        

        
				
        
          Kate liep met haar naar de rivierdijk. ‘Blijf hier.’ Ze liep moeizaam naar beneden tot ze naast de greppel stond. ‘Als je je een eindje vooroverbuigt, kun je het wel zien.’ Ze trok wat struikgewas opzij, zodat Adelphia toen ze zich vooroverboog de boot kon zien.
        

        
				
        
          ‘Is dit de boot waar ze in zaten?’
        

        
				
        
          ‘Ja.’
        

        
				
        
          Grote hemel.
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          Oliver Stone stond te wachten voor de torenflat en zag goed geklede jonge mensen naar buiten komen en naar hun werk gaan. Dat laatste maakte hij op uit het grote aantal koffertjes en aktetassen dat hij zag. En toen kwam ze naar buiten. Jackie Simpson had niet meer dan een klein tasje over haar schouder en toen ze langs hem heen liep, keurde ze hem geen blik waardig. Hij wachtte even en liep toen achter haar aan. Hij nam lange stappen en zij korte dus hij moest voordurend zijn pas een beetje inhouden. Twee keer dacht hij erover om haar aan te spreken, maar beide keren gebeurde er iets wat hem nog nooit eerder was overkomen: hij voelde dat de moed hem in de schoenen zakte. Toen ze bleef staan om een krant te kopen bij een automaat, liet ze het wisselgeld vallen. Hij liep haastig naar haar toe, raapte de muntjes op en legde ze in haar hand. Hij begon sneller te ademen toen hij die zag, maar ze glimlachte alleen maar, bedankte hem en liep verder.
        

        
				
        
          Toen ze het
          wfo
          had bereikt, bleef hij staan en keek toe terwijl ze naar binnen ging.
        

        
				
        
          Klein van stuk, met een olijfkleurige huid en een nogal arrogante houding. Hij al had eerder zo’n vrouw gekend.
        

        
				
        
          Hij draaide zich om en liep naar de metro. Hij moest naar een heel belangrijke bespreking, maar hij had Jackie Simpson gewoon even willen zien, al was het maar om er zeker van te zijn dat ze inderdaad bestond. Toen hij op de afgesproken plek uit de trein stapte, zag hij dat de andere leden van de Camel Club al op hem zaten te wachten.
        

        
				
        
          Ze hadden afgesproken dat Milton om de opnamen van de inbraak in handen te krijgen het beste samen met mensen van het beveiligingsbedrijf zijn huis binnen kon gaan. Dat was geregeld, en Milton had niet ver van zijn huis een afspraak gemaakt met twee beveiligingsmensen. Nu reden ze met zijn drieën naar Miltons huis toe, gevolgd door de rest van de Camel Club in Calebs Ford Malibu.
        

        
				
        
          Een minuut of dertig later kwam Milton naar zijn vrienden toe gelopen en gingen ze in Calebs auto zitten.
        

        
				
        
          ‘Heb je hem?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          Milton knikte en viste een dvd uit zijn rugzak. ‘De camera is ingeschakeld geweest, dus waarschijnlijk staat er iets op.’
        

        
				
        
          Hij schoof hem in zijn laptop en een minuut later zagen ze het onverlichte interieur van Miltons huis in beeld verschijnen.
        

        
				
        
          ‘Dáár!’ zei Stone en hij wees op een man die de hoek om kwam.
        

        
				
        
          ‘Dat is Reinke!’ riep Caleb uit.
        

        
				
        
          ‘En dat is zijn collega,’ voegde Rueben eraan toe. ‘Degene die je een dreun hebt gegeven met je helm, Oliver.’
        

        
				
        
          Ze bleven kijken, en zagen de twee mannen voorzichtig van de ene kamer naar de andere sluipen.
        

        
				
        
          ‘Grote hemel, Milton,’ zei Rueben sarcastisch. ‘Thuis ben je wel een sloddervos, hè?’
        

        
				
        
          ‘Wat pakt hij nou uit die doos?’ vroeg Caleb.
        

        
				
        
          Milton draaide dat deel nog eens. ‘Dat lijkt me de doos waar ik mijn bonnetjes in bewaar, maar ik kan niet zien wat er op het papiertje staat.’
        

        
				
        
          ‘Kijk, daar heb je de bewaker,’ zei Stone.
        

        
				
        
          Ze keken toe terwijl de man het huis binnen kwam toen er plotseling vanuit het donker iets op hem af kwam duiken en hij in elkaar zakte.
        

        
				
        
          ‘Wat was dat nou?’ vroeg Rueben.
        

        
				
        
          ‘Een man met een masker op,’ zei Stone. ‘In elk geval had één van hen het benul om in te breken zonder zijn gezicht te laten zien.’
        

        
				
        
          ‘Maar Reinke of die andere kerel was het niet?’ vroeg Milton.
        

        
				
        
          ‘Wat duidelijk betekent dat er nog iemand in het spel is,’ zei Stone langzaam. ‘Maar dit bandje geeft ons wel een manier om druk mee...’ Hij maakte zijn zin niet af omdat Miltons telefoon luid ging piepen.
        

        
				
        
          ‘Hé, hallo, Chastity,’ zei Milton. Toen veranderde de uitdrukking op zijn gezicht. ‘Wát? O, mijn hemel! Waar héb je het o...’
        

        
				
        
          Stone rukte zijn vriend de telefoon uit de hand. ‘Chastity!’
        

        
				
        
          Maar de stem die hij nu hoorde, was de stem van een man.
        

        
				
        
          ‘Gezien de omstandigheden denk ik dat we nu wel van een gelijkspel kunnen spreken. Zolang jullie niets doen, doen wij ook niets.’
        

        
				
        
          De verbinding werd verbroken.
        

        
				
        
          Stone keek naar de paniekerige Milton, wiens ogen nu vol tranen stonden. ‘Het spijt me, Milton.’
        

        
				
        
          Kate Adams had de volgende ochtend en middag een onderzoek ingesteld naar Milton Farb, Rueben Rhodes en Caleb Shaw. Ze had ook op Google gekeken en wat informatie gevonden over Miltons successen bij het quizprogramma
          Jeopardy
          . Oliver Stone bleef echter een onopgelost raadsel. Er was maar één ding waar Kate Adams zeker van was. Ze geloofde vast dat de mannen hadden gezien wie Patrick Johnson had vermoord. Het kogelgat en het bloed op de boot leken erop te wijzen dat ze zelf ook bijna hun leven erbij ingeschoten waren.
        

        
				
        
          Gewapend met die kennis, ging ze die middag terug naar het Mount Zion-kerkhof en zag dat Stone daar aan het werk was.
        

        
				
        
          ‘Hallo, Oliver. Ik ben Kate Adams. We hebben elkaar gisteravond even gesproken.’
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik nog wel, ja,’ zei hij kortaf.
        

        
				
        
          ‘Gaat alles goed met je? Je ziet eruit of je je zorgen maakt.’
        

        
				
        
          ‘Niets van belang.’
        

        
				
        
          ‘Nou, zoals je weet, is Alex de stad uit. Ik hoop dat je het niet te brutaal van me vindt, maar kan ik je vanavond te eten vragen?’
        

        
				
        
          ‘Te eten?’ Stone keek haar aan of ze zojuist was overgeschakeld op een taal die hij niet kende.
        

        
				
        
          ‘Bij mij thuis. Nou, niet echt bij mij thuis. Ik woon in het koetshuis. Maar bij Lucille Whitney-Houseman thuis, in Georgetown. Ken je haar?’
        

        
				
        
          ‘Helaas heb ik nooit het genoegen gehad,’ zei hij.
        

        
				
        
          ‘Ik wilde Adelphia en je andere vrienden ook uitnodigen.’
        

        
				
        
          Stone gooide wat onkruid in een vuilniszak. ‘Heel aardig van je, maar ik ben b...’ Hij onderbrak zichzelf en keek haar scherp aan. ‘Welke andere vrienden?’
        

        
				
        
          ‘Je weet wel. Rueben Rhodes, Caleb Shaw en Milton Farb. Ik wil zeldzame boeken gaan verzamelen en ik denk dat Caleb een fascinerende gesprekspartner zou kunnen zijn. En ik ben een enorme fan van
          Jeopardy
          , al heb ik Milton geloof ik niet gezien destijds. En Ruebens werk voor de
          dia
          , al die jaren geleden, hoe zou dat nou niet buitengewoon boeiend kunnen zijn? En dan ben jij er natuurlijk ook nog. Ik weet zeker dat het een heel interessant etentje wordt. Vroeger hadden ze die in Georgetown voortdurend, als ik Lucky, mevrouw Whitney-Houseman bedoel ik, mag geloven.’ Het kwam er allemaal in één lange stroom woorden uit. Kate hoopte Stone daarmee zo te overdonderen dat hij ja zou zeggen, al was het maar omdat zijn nieuwsgierigheid geprikkeld was.
        

        
				
        
          Stone zat op de grond geknield en bleef zwijgend voor zich uit kijken. Kennelijk liet hij het allemaal even goed tot zich doordringen. ‘Ik heb gemerkt dat als iemand zoveel moeite doet om zoveel over iemand anders te weten te komen, daar meestal een niet al te voor de hand liggende reden voor is.’
        

        
				
        
          ‘Dat lijkt me niet onaannemelijk.’
        

        
				
        
          ‘Ik weet echter niet zeker of vanavond nou wel zo goed schikt. We hebben, tja, we hebben kort geleden heel slecht nieuws gehad.’
        

        
				
        
          ‘Dat spijt me. Alex en ik hebben de afgelopen tijd ook iets naars meegemaakt. Een paar mensen wilden ons vermoorden. En het gekke was, dat dat gebeurde heel kort nadat we een boot hebben gevonden, ergens in een greppel in Georgetown. Het was een oude boot, met een gat erin dat wel een kogelgat leek, en er zaten ook wat bloedsporen op.’
        

        
				
        
          ‘Juist.’ Stones kalme reactie op iets wat voor hem een buitengewoon schokkende onthulling moest zijn geweest, maakte haar respect voor de man er alleen maar groter op, en dat gold ook voor haar nieuwsgierigheid. ‘Nou, dan moeten we misschien maar een hapje gaan eten. Ik zal contact opnemen met mijn vrienden.’
        

        
				
        
          ‘Een uur of zeven is mooi. Wil je het adres hebben?’
        

        
				
        
          ‘Ja, mevrouw Whitney-Houseman verkeert ongetwijfeld in kringen waar de gewone burgerij niet vaak toegang toe krijgt.’
        

        
				
        
          Ze gaf hem het adres en stak hem haar hand toe. ‘Dan ga ik nu Adelphia ook nog even uitnodigen. Ik weet zeker dat ze wel een lift kan krijgen van je “vrienden” en jou.’
        

        
				
        
          ‘Kate, dat lijkt me werkelijk niet zo’n goed idee.’
        

        
				
        
          ‘O, mij lijkt het juist een heel goed idee,’ zei ze vastberaden.
        

        
				
        
          ‘En waarom dan wel?’
        

        
				
        
          ‘Omdat, Oliver, jij op mij overkomt als iemand die alle vrienden kan gebruiken die hij maar kan krijgen, en of je het nou weet of niet, Adelphia is een heel goede vriendin van je.’
        

        
				
        
          Caleb, Milton en Adelphia reden in de Ford Malibu naar Lucky’s huis toe. Er kwam een dikke zwarte walm uit de uitlaat en na de zware beproevingen die de vering bij Reinkes huis had moeten doorstaan, liet die voortdurend een luid gekraak en gepiep horen.
        

        
				
        
          Kate Adams had al op de uitkijk gestaan en trok de met fraai houtsnijwerk versierde voordeur open.
        

        
				
        
          ‘Mooie motor,’ zei ze tegen Rueben, die gekleed ging in een rafelig leren jack, een gekreukte kakikleurige broek, een poloshirt en zijn gebruikelijke mocassins. Voor deze speciale gelegenheid had hij echter een blauwe doek om zijn nek gebonden die als een soort vlinderstrikje fungeerde.
        

        
				
        
          Rueben liet zijn blik goedkeurend over de rondingen van de jonge vrouw gaan. Ze droeg een zwarte spijkerbroek, een wit bloesje en bijpassende pumps, en had een parelkettinkje om haar hals. Haar blonde haar was opgestoken, zodat haar lange slanke nek goed te zien was.
        

        
				
        
          ‘Ik neem je wel een keertje mee uit rijden,’ zei hij. ‘Wat zich in die zijspan allemaal al heeft afgespeeld...’
        

        
				
        
          Adelphia knikte haar gastvrouw stijfjes toe terwijl ze op de voet gevolgd door Milton het huis binnen liep. Milton ging gekleed in een onberispelijke groene blazer en een broek met een messcherpe vouw. Hij had een gestreepte stropdas om, en had een boeketje bloemen bij zich dat hij zijn gastvrouw aanbood.
        

        
				
        
          ‘Jij bent toch Milton? Nou, dank je wel, Milton. Ze zijn echt heel mooi.’ Terwijl ze dat zei, zag Kate dat de tranen de man in de ogen sprongen.
        

        
				
        
          De volgende was Caleb, die na een kort gesprek met Stone toch maar zijn Abraham Lincoln-outfit in de kast had laten hangen. Misschien had Stone wel gelijk en Caleb wilde natuurlijk niet dat zijn gastvrouw hem als een gevaarlijke gek zou beschouwen. Als subtiel protest had hij echter wel zijn dikke horlogeketting en vestzakhorloge meegenomen.
        

        
				
        
          ‘Aangenaam, Caleb,’ zei Kate.
        

        
				
        
          De achterhoede werd gevormd door Oliver Stone. Hij had schone kleren aan en hield zijn motorhelm in de hand. ‘Zou je me alvast een kijkje in de agenda willen geven?’
        

        
				
        
          Ze keek hem aan met een twinkeling in haar ogen. ‘Maar dan gaat de lol eraf.’
        

        
				
        
          ‘Dit is geen lollige zaak.’
        

        
				
        
          ‘Dat ben ik met je eens. Maar ik denk dat je dit wel een goed bestede avond zult vinden.’
        

        
				
        
          Lucky stond de gasten op te wachten met een kan sangria. Terwijl ze druk pratend rondliep om de glazen vol te schenken, werd het duidelijk dat de oude vrouw in haar element was. Toen iedereen voorzien was, zaten ze een uurtje aangenaam te babbelen voordat er werd opgediend.
        

        
				
        
          Rueben en Caleb lieten zich het eten goed smaken, maar Stone, Milton en Adelphia namen slechts plichtmatig af en toe een hapje. De koffie werd geserveerd in de studeerkamer. Lucky bood sigaren aan, maar Rueben was de enige die er een aannam. ‘Ik vind het altijd fijn om een man te zien roken,’ zei Lucky en ze ging naast hem zitten en gaf hem een schouderklopje. ‘Jij lijkt me nou echt iemand die een wapen bij zich heeft.’
        

        
				
        
          Terwijl Rueben haar wat verwonderd zat aan te gapen, bracht Kate het gesprek met subtiele middelen op het werken voor de inlichtingendiensten.
        

        
				
        
          ‘Zal ik je eens wat vertellen,’ zei Rueben. ‘De beste beveiliging ter wereld kan tenietgedaan worden door een rammelende maag.’
        

        
				
        
          ‘Hoezo?’ vroeg Kate.
        

        
				
        
          ‘Ik zal je een voorbeeld geven. Ik wist als eerste wanneer de bombardementen op Afghanistan en Irak zouden beginnen.’
        

        
				
        
          ‘Werkte je toen bij de
          dia
          ?’
        

        
				
        
          ‘Christus, nee. Daar was ik er allang uitgesmeten. Ik wist het omdat ik op de telefooncentrale van Domino’s Pizza werkte. Elke keer dat het Pentagon plotseling enorm veel pizza’s bestelde, vond er even later een bombardement plaats. Dus ondergetekende wist al hoe laat het was voordat Dan Rather, Tom Brokaw of misschien zelfs de president daar erg in had.’
        

        
				
        
          Terwijl Rueben zat te praten, liep Caleb samen met Lucky langs de boekenkasten.
        

        
				
        
          Bij elke nieuwe ontdekking keek Caleb opgewekter. ‘O, dat is echt een heel gaaf exemplaar van Moby Dick. En hier, een eerste Engelse editie met het oorspronkelijke stofomslag van
          The Hound of the Baskervilles
          . Heel mooi. En wat is dit? Jeffersons
          Notes on the State of Virginia
          uit 1785? Ja, inderdaad. Wij hebben er ook een in onze collectie. Lucky, ik zou je echt dringend aanraden om deze in een zuurvrije doos te leggen. Ik kan hem via de computer precies in de juiste afmetingen laten maken.’
        

        
				
        
          Lucky hing aan Calebs lippen. ‘O, zuurvrije dozen die door een computer op maat zijn gesneden. Wat vreselijk opwindend! Zou je dat voor me willen doen, Caleb?’
        

        
				
        
          ‘Het zou me een eer zijn.’
        

        
				
        
          Rueben nam nog wat koffie, en schonk er iets bij uit een flacon die hij uit zijn jaszak viste. ‘Ja, Lucky, als het om boeken gaat, is onze Caleb echt een heel snelle jongen.’
        

        
				
        
          ‘Lucky,’ zei Kate een tijdje later. ‘We gaan naar het koetshuis. Ik heb nog iets te bespreken met mijn vrienden hier.’
        

        
				
        
          ‘Dat is goed, Kate,’ zei ze en ze gaf Caleb een vriendelijk klapje op zijn arm. ‘Maar eerst moeten ze beloven nog eens terug te komen.’
        

        
				
        
          Rueben hief onmiddellijk zijn glas. ‘Lucky, je zou me met een heel peloton Speciale Eenheden hier nog niet vandaan kunnen houden.’
        

        
				
        
          Kate liep met hen naar het koetshuis, waar ze op de grote bank en de twee luie stoelen om de salontafel gingen zitten.
        

        
				
        
          ‘Ik neem aan dat je ze hebt verteld over ons gesprek en de vondst van de boot,’ zei Kate op zakelijke toon tegen Stone.
        

        
				
        
          ‘Inderdaad,’ zei die, met even een blik op Adelphia. ‘En om de een of andere reden geloof je dat wij in die boot hebben gezeten en op dat eiland zijn geweest?’
        

        
				
        
          ‘Dat geloof ik niet. Dat wéét ik. En nu wil ik weten hoeveel jullie gezien hebben.’
        

        
				
        
          ‘Er is geen bewijs dat we iets hebben gezien,’ zei hij rustig. ‘Zelfs als Adelphia je heeft verteld dat ze ons is gevolgd naar de rivier, en ons naar het eiland heeft zien varen, volgt daar nog niet uit dat we ook getuige zijn geweest van de moord.’
        

        
				
        
          ‘Maar ik geloof dat jullie alles gezien hebben. En ik vermoed dat degene die Patrick Johnson heeft vermoord, jullie heeft gezien en dat jullie er toen vandoor zijn gegaan. Dat zou verklaren waarom er een kogelgat in de boot zit, en hoe het komt dat er bloedspatten op zitten. Maar wat ik níét begrijp, is waarom jullie niet gewoon naar de politie zijn gestapt om te vertellen wat jullie gezien hebben.’
        

        
				
        
          ‘Jij hebt makkelijk praten,’ zei Rueben. ‘Jou geloven ze wel. Maar moet je ons eens zien. Wij zijn een zootje ongeregeld, met een dubieuze achtergrond.’
        

        
				
        
          ‘Dus je geeft toe dat jullie getuige zijn geweest van de moord?’
        

        
				
        
          Caleb wilde iets zeggen, maar Stone was hem voor. ‘Wij geven helemaal niets toe.’
        

        
				
        
          ‘Oliver,’ zei Kate. ‘Ik wil jullie alleen maar helpen. En vergeet niet dat iemand heeft geprobeerd Alex en mij te vermoorden.’
        

        
				
        
          Rueben keek Stone verbaasd aan. ‘Oliver, dat heb je ons niet verteld.’
        

        
				
        
          ‘En Chastity?’ gooide Milton er plotseling uit. ‘Ze hebben Chastity ontvoerd!’
        

        
				
        
          Terwijl de tranen hem over de wangen biggelden, zaten ze hem allemaal sprakeloos aan te kijken.
        

        
				
        
          ‘Als er iemand ontvoerd is,’ zei Kate, ‘dan moeten we onmiddellijk de politie bellen.’
        

        
				
        
          ‘Zo eenvoudig ligt het niet,’ zei Caleb met een blik op Stone, die met een strak gezicht naar de vloer zat te turen. ‘We kunnen echt niet naar de politie.’
        

        
				
        
          Kate keek Stone eens aan. ‘Oliver,’ zei ze zachtjes. ‘Als team kunnen we misschien wel iets bereiken.’
        

        
				
        
          ‘Dat lijkt me wel, ja,’ zei Rueben. ‘Oliver, Kate is ambtenaar bij het ministerie van Justitie, terwijl wij alleen maar informatie uit de tweede of derde hand kunnen krijgen.’
        

        
				
        
          ‘Het is inderdaad tijd dat we gaan samenwerken,’ zei Caleb.
        

        
				
        
          Stone zei nog steeds niets.
        

        
				
        
          Rueben legde zijn sigaar neer. ‘Nou, omdat onze vereerde leider vandaag opmerkelijk stil is, wat helemaal niets voor hem is, roep ik hierbij een speciale vergadering van de Camel Club bijeen. En ik stel voor dat we Kate alles vertellen. Zijn er stemmen tegen?’
        

        
				
        
          Het bleef stil.
        

        
				
        
          ‘Iedereen is voor,’ zei Rueben met zijn blik op Stone gericht. ‘En dus heeft de Camel Club gesproken.’
        

        
				
        
          ‘Wat is de Camel Club?’ vroeg Kate verbaasd.
        

        
				
        
          ‘Laat mij de honneurs maar waarnemen,’ zei Stone.
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          ‘Wát heb je gedaan!’ brulde Alex de volgende ochtend in de telefoon. Hij zat in zijn hotelkamer en had net zijn schouderholster omgedaan toen Kate belde.
        

        
				
        
          ‘Zie je wel, dat is nou precies waarom ik nu pas bel,’ zei ze. ‘Ik wist wel dat je boos zou zijn.’
        

        
				
        
          ‘Wat moet ik dán zeggen, verdomme nog aan toe! “Goed werk, Kate, en fijn dat je nog leeft” soms?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb je gezegd dat ik onderzoek ging doen naar Oliver Stone en zijn vrienden en jij zei dat dat best was.’
        

        
				
        
          ‘Maar ik wist niet dat ze ooggetuige waren geweest van de moord op Johnson. En ik had je nog zo op het hart gedrukt om je daar niet mee te bemoeien!’
        

        
				
        
          ‘Nou, dat wist ik toen ook nog niet. En laat me nou even uitpraten. Ik heb je nog een hoop te vertellen.’ Het kostte haar een paar minuten om hem te vertellen wat ze van Stone te horen had gekregen.
        

        
				
        
          Toen ze klaar was, schudde Alex ongelovig zijn hoofd. ‘Oké, oké, dus als ik het goed begrijp, hebben ze gezien dat Patrick Johnson werd vermoord, maar zijn ze toen niet naar de politie gegaan omdat ze bang waren zelf verdacht te worden?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb niet het idee dat Oliver erg dol is op de politie. Misschien heeft dat wel iets met zijn verleden te maken.’
        

        
				
        
          ‘En bovendien zijn ze een van de moordenaars gevolgd naar zijn huis, hebben daar ingebroken en zijn toen zelf ook bijna vermoord?’
        

        
				
        
          ‘Ja.’
        

        
				
        
          ‘En terwijl ze daar aan het inbreken waren, waren die kerels op hun beurt weer aan het inbreken bij Milton Farb, en daarbij zijn er opnamen van hen gemaakt door een beveiligingscamera? Zodat ze nu over opnamen van de inbrekers beschikken?’
        

        
				
        
          ‘Maar de inbrekers hebben Miltons vriendinnetje ontvoerd en dus kunnen ze ook daarmee niet naar de politie stappen.’
        

        
				
        
          ‘Maar ze hebben je niet verteld hoe die moordenaars heten?’
        

        
				
        
          ‘Volgens mij weten ze van maar een van die mensen hoe hij heet.’
        

        
				
        
          ‘Maar ze hebben wel opnamen van die mensen. Heb je ze herkend?’
        

        
				
        
          ‘Ze hebben me de opnamen nog niet laten zien.’
        

        
				
        
          ‘Waarom niet, verdomme?’
        

        
				
        
          ‘Ze wilden jou die eerst laten zien.’
        

        
				
        
          ‘Prachtig. Maar ik zit hier vier uur rijden van Washington, de president komt morgen en ik moet me hier helemaal de blubber werken.’
        

        
				
        
          ‘Ze staan er écht op, Alex. Ze willen hem alleen aan jou laten zien. En eigenlijk snap ik dat ook wel. Ik werk voor het ministerie van Justitie en ze kennen me niet. Het heeft ze echt de grootste moeite gekost om me te vertellen wat ze me nu verteld hebben. Oliver vertrouwt jou, niet mij.’
        

        
				
        
          Alex wreef over zijn hoofd, klemde de hoorn onder zijn kin en trok de riem van zijn schouderholster vast. ‘Oké, heb jij een plan?’
        

        
				
        
          ‘Nou, ik zat te denken dat we morgen naar jou toe konden komen.’
        

        
				
        
          ‘Morgen! Morgen is de president hier. En dat gaat vóór alles, Kate. Dat weet je best.’
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik. Maar ik wil dat je de Camel Club leert kennen...’
        

        
				
        
          ‘De wát?’
        

        
				
        
          ‘O, neem me niet kwalijk. Zo noemen Oliver en zijn vrienden zichzelf. De Camel Club. Het is een soort organisatie die probeert samenzweringen tegen het algemeen belang op te sporen. Wist je dat zij de eerste waren die jaren geleden dat schandaal met de minister van Defensie op het spoor kwamen? Dat weet je toch nog wel? Die man nam steekpenningen aan in ruil voor het gunnen van grote opdrachten. De Camel Club heeft dat ontdekt via een assistent van de chef-kok in het Witte Huis. Het is echt verbazingwekkend, Alex.’
        

        
				
        
          Alex ging op bed liggen en deed zijn ogen dicht. ‘Een assistent van de chef-kok van het Witte Huis bespioneert de minister van Defensie voor iets wat de Camel Club heet? Dit is toch zeker een grapje, hè? Zeg alsjeblieft dat dit een grapje is, Kate.’
        

        
				
        
          ‘Laat maar zitten. Het is niet belangrijk.’
        

        
				
        
          Alex sprong op. ‘Niet belángrijk!’
        

        
				
        
          ‘Alex, wil je nou alsjeblieft even luisteren. In deze kwestie hebben ze echt uitstekend onderzoek gedaan. Echt.’
        

        
				
        
          Alex slaagde erin om weer wat tot rust te komen. ‘Oké, jullie komen hier allemaal naartoe, en wat dan?’
        

        
				
        
          ‘We wonen de ceremonie bij, en daarna gaan we met zijn allen om de tafel zitten. Dan kunnen zij je de film laten zien en je vertellen hoe die man heet. En dan gaan we van daaruit verder.’
        

        
				
        
          ‘En daarmee bedoel je dat ik dit allemaal aan de Secret Service kan gaan vertellen?’
        

        
				
        
          ‘Precies. Dan hebben we filmopnamen en een naam. Dat is solide bewijsmateriaal. En dan is er de ontvoering nog. We moeten Chastity zien terug te vinden. Milton is echt ontroostbaar.’
        

        
				
        
          ‘Chastity? Wie is Chastity nou weer?’
        

        
				
        
          ‘O, sorry. Dat is Miltons vriendinnetje. Zij is degene die is ontvoerd.’
        

        
				
        
          ‘Voor ontvoeringszaken is er de
          fbi
          . En elke seconde die ze wachten met aangifte doen, wordt de kans dat ze levend teruggevonden wordt kleiner.’
        

        
				
        
          ‘Dit zijn geen gewone ontvoerders. Voor deze mensen staat er heel wat meer op het spel. Om de paar uur bellen ze Milton en laten ze hem een paar seconden met haar praten om te bewijzen dat ze nog leeft. Ik denk niet dat ze Chastity kwaad zullen doen. Voorlopig niet, althans.’
        

        
				
        
          ‘En wat heeft Patrick Johnson hier allemaal mee te maken?’
        

        
				
        
          ‘Nou, daar waren ze een beetje vaag over. Ik weet zeker dat ze dat nog wel zullen uitleggen als jij erbij bent. Uit het weinige wat ze me hebben verteld, maak ik op dat ze daar wel achter zijn.’
        

        
				
        
          Alex blies zijn ingehouden adem uit. Zijn hele dag was vol gepland met de laatste voorbereidingen voor het presidentsbezoek. Hij hoorde met zijn aandacht bij zijn werk te zijn, maar hij wist dat hij de rest van de dag over de Camel Club zou lopen denken. De Camel Club. God sta me bij!
        

        
				
        
          ‘Alex, ben je er nog?’
        

        
				
        
          ‘Ja,’ snauwde hij.
        

        
				
        
          ‘Wat denk je ervan? Kunnen we naar je toe komen?’
        

        
				
        
          Alex keek even naar zijn pistool, en even, heel even maar, kwam de gedachte bij hem op dat het misschien gemakkelijker zou zijn om er nu een einde aan te maken.
        

        
				
        
          ‘Alex!’
        

        
				
        
          ‘Ja, best. Komen jullie maar hiernaartoe.’
        

        
				
        
          ‘En kunnen we Adelphia ook meenemen? Ze maakt zich echt heel ongerust over Oliver.’
        

        
				
        
          Nu werd het Alex eindelijk te veel. ‘O, best hoor, Kate. Neem Adelphia ook maar mee. En de Monkey Club, en de Giraffe Club en de hele beestenboel! En nu we het er toch over hebben, waarom ga je niet even langs het Witte Huis om de president te ontvoeren? Dat zal hij vast leuk vinden. Misschien geeft hij jullie zelfs wel een lift in de Air Force One. Vergeet niet mijn naam te noemen, zodat hij precies weet wie hij straks als hij hier is te grazen moet nemen!’
        

        
				
        
          Kates stem klonk nu irritant rustig. ‘Oké. Ik hang nu op. We zien je morgen wel.’
        

        
				
        
          De verbinding werd verbroken. Net toen Alex zich achterover op bed liet vallen, werd er op de deur geklopt.
        

        
				
        
          ‘Ford, het is tijd. Kom.’ Het was zijn supervisor. ‘Ford, ben je klaar?’ zei hij nog een keer, maar nu wat luider.
        

        
				
        
          Alex sprong op en deed de deur open.
        

        
				
        
          ‘Alles goed?’
        

        
				
        
          ‘Ja, hoor. Ik heb me nog nooit zo goed gevoeld,’ zei Alex.
        

        
				
        
          Het werd al donker toen Tom Hemingway door de straten van een klein plaatsje niet ver van het Duitse Frankfurt liep. Hij liep door de charmante winkelwijk, vlak naast een gotische kathedraal, dook een zijstraatje in en stapte een flatgebouw binnen. Hij nam de lift naar de tweede verdieping, klopte aan bij de vierde deur in de hal en kreeg te horen dat hij kon binnenkomen.
        

        
				
        
          Er brandde nog geen licht en Hemingway richtte zijn aandacht vrijwel ogenblikkelijk op die ene hoek van de kamer waar het vrijwel volkomen donker was.
        

        
				
        
          ‘Ik zie dat je zesde zintuig je nog niet in de steek heeft gelaten, Tom,’ zei de man toen hij met een glimlach naar voren kwam. Het was een Arabier in een jasje en een pantalon. Hij wenkte dat Hemingway in een stoel naast een klein tafeltje moest komen zitten, en nam zelf tegenover hem plaats. Hemingway voelde dat er andere mensen aanwezig waren, maar zei daar niets van.
        

        
				
        
          De Arabier ging zitten en legde zijn handen op de armleuningen van zijn stoel. ‘Je vader was een heel goed mens en ik ben bijna dertig jaar met hem bevriend geweest. Hij kende ons. Hij had de tijd genomen om onze taal, religie en cultuur te leren kennen. Tegenwoordig neemt niemand die moeite meer.’
        

        
				
        
          ‘Hij was speciaal,’ zei Hemingway instemmend. ‘Heel speciaal.’
        

        
				
        
          De man pakte een klein glaasje water van het tafeltje tussen hen in en nam een slokje. Hij bood Hemingway ook water aan, maar die sloeg het aanbod af. Daarna overhandigde de Arabier hem een vel papier. ‘Zoals afgesproken,’ zei hij. Hemingway stopte het document in zijn zak zonder ernaar te kijken.
        

        
				
        
          ‘Ik weet zeker dat u er heel lang over hebt nagedacht,’ zei Hemingway.
        

        
				
        
          ‘Ik denk al mijn hele leven over dit soort dingen na.’
        

        
				
        
          ‘U zult ervoor zorgen dat niemand hiervoor de verantwoordelijkheid opeist?’
        

        
				
        
          De Arabier knikte. ‘Dat is al geregeld. Ik neem aan dat er goed te werken valt met de mensen die ik heb gestuurd?’
        

        
				
        
          ‘Het getuigt van hun trouw aan u dat ze alles wat hun is gevraagd zonder vragen hebben gedaan.’
        

        
				
        
          ‘Wat er gebeurde, was niet alleen voor jou. Al-Zawahiri, en anderen als hij, hadden zich laten verleiden door het Westen. Ze hadden hun banden met de islam verloren.’ Hij liet een korte stilte vallen. ‘Vertrouw je erop dat het morgen goed gaat?’
        

        
				
        
          ‘Ja.’
        

        
				
        
          ‘Een supermacht aanvallen is niet iets wat we lichtvaardig moeten doen.’
        

        
				
        
          ‘Ook supermachten bestaan uit mensen.’
        

        
				
        
          De Arabier schudde zijn hoofd. ‘Onze volkeren zijn heel verschillend, maar dat is iets wat jouw land niet wil onderkennen.’
        

        
				
        
          ‘Hoe verschillender we zijn, des te meer we op elkaar lijken.’
        

        
				
        
          ‘Sorry, maar dat is nou echt boeddhistische flauwekul.’ De man nam nog een slokje water. ‘Amerika besteedt meer aan zijn strijdkrachten dan alle andere landen ter wereld bij elkaar. Geen enkel land doet zoiets om zichzelf te beschermen. Zoiets doe je als je wilt aanvallen. Die president van jullie hoeft maar op een knopje te drukken en de hele Arabische wereld gaat op in een grote paddestoelvormige rookwolk.’
        

        
				
        
          ‘Daar hebben we geen reden toe. Er zijn in het Midden-Oosten grote vorderingen geboekt. Dictaturen worden vervangen door democratieën.’
        

        
				
        
          ‘Ja, maar die democratieën vervangen dictaturen die destijds door Amerika in het zadel zijn geholpen en gesteund. En in de meeste gevallen haten de nieuwe democratieën Amerika meer dan de dictatoren voor wie ze in de plaats treden. Jullie zijn Irak binnengevallen zonder ook maar iets te begrijpen van de geschiedenis en cultuur van dat land. Amerika leek stomverbaasd te zijn toen ze erachter kwamen dat Groot-Brittannië ooit een land heeft bezet dat Mesopotamië heette en daar een kunstmatige staat in heeft gevestigd die Irak werd genoemd. En dat de bevolking van dat land is verdeeld in soennieten, sjiieten, Koerden en nog tientallen andere groepen die helemaal niet met elkaar overweg kunnen. Dachten jullie nou echt dat jullie daar zomaar binnen konden lopen om de Irakezen te redden, en dat alles daarna pais en vree zou zijn? Je kunt een democratie er bij de mensen niet inbombarderen. Democratie ontstaat van onderaf en kan niet van bovenaf worden opgelegd. Moslims die naar de stemhokjes gaan, komen daarbij langs de bomkraters waarin hun familieleden zijn verdwenen. Geloof je nou werkelijk dat een democratie naar Amerikaans model die mensen ooit zal doen vergeten wie hun mannen, vrouwen en kinderen heeft vermoord?’
        

        
				
        
          ‘Míjn land moet onderkennen dat er vele verschillende manieren zijn om in vrijheid te leven. Ik ben bang dat we nog steeds denken dat er maar één manier is om problemen op te lossen: namelijk ónze manier.’
        

        
				
        
          De Arabier nam nog een slokje water. ‘Dat is een heel loffelijk sentiment, Tom, maar ik denk niet dat jullie leiders het delen. De almachtige Allah zou jullie legers met één handbeweging kunnen verdelgen, maar wij sterfelijke Arabieren zijn eenvoudigweg niet in staat jullie op het slagveld te verslaan. En achter de grote Amerikaanse legers zien we de Amerikaanse bedrijven en Amerikaanse pijpleidingen al oprukken. Jullie beweren dat jullie naar een vrije wereld streven. Nou, in Afrika hebben ze meer dictaturen dan in het Midden-Oosten, en de genociden die daar plaatsvinden, zijn veel erger dan alles wat er in de Arabische wereld gebeurt. Maar toch zie ik daar geen Amerikaanse tanks schietend rondrijden. Maar het Midden-Oosten heeft natuurlijk heel wat meer olie. Denk niet dat wij arme woestijnbewoners niet beseffen dat Amerika geen altruïstische politiek voert, Tom. Zoveel respect kun je ons wel tonen.’
        

        
				
        
          ‘Vrijheid is toch werkelijk een groot goed, beste vriend.’
        

        
				
        
          ‘Ja, maar ik heb gezien wat die vrijheid van jullie inhoudt. Meer dan vijftig jaar geleden had Iran een democratisch gekozen premier die zo brutaal was om de petroleumindustrie te nationaliseren. Daar waren de Amerikaanse oliemaatschappijen niet blij mee. En wat gebeurde er? Die
          cia
          van jullie heeft geholpen om de regering omver te werpen en de sjah in het zadel te helpen. De sjah was een marionet die veel meer rekening hield met de Amerikaanse belangen en zijn bespottelijke liefde voor westerse manieren leidde tot de revolutie van de ayatollahs en daarmee was alle hoop op een échte democratie de bodem ingeslagen. Amerika heeft dat soort spelletjes overal ter wereld gespeeld, van Chili tot Pakistan. De politiek van het Westen heeft over de hele wereld talloze miljoenen mensen het leven gekost.’ Hij liet een korte stilte vallen en keek Hemingway aandachtig aan. ‘En wat gebeurt er als de nieuwe Iraakse regering iets doet wat Amerika niet bevalt?’ Hij hief zijn handen op in een gebaar van machteloze woede.
        

        
				
        
          ‘En toch weet ik dat u wel degelijk in vrijheid gelooft,’ zei Hemingway zachtjes. ‘Als jonge jongen heb ik gehoord hoe mijn vader en u dergelijke zaken met elkaar bespraken.’
        

        
				
        
          ‘Het is waar dat ik mijn hele leven heb gestreden voor bepaalde vrijheden die overeenstemmen met het woord van Allah. Ik begrip heel goed hoe heilzaam het voor mensen kan zijn om zeggenschap te hebben over hun eigen leven. Ik ben het niet eens met de manier waarop vrouwen in sommige Arabische landen worden behandeld en ik word er helemaal naar van als ik paleizen zie verrijzen tussen lemen hutten. De islamitische wereld wordt geteisterd door vele problemen en daar móéten we dringend iets aan doen. Maar is het nou werkelijk vrijheid als iemand anders je gaat vertellen wat jij eigenlijk zou moeten doen? En werkt dat niet twee kanten op, Tom? Amerika vertegenwoordigt niet meer dan vijf procent van de wereldbevolking maar neemt een kwart van het totale energieverbruik voor zijn rekening. Arme landen kunnen de brandstof die ze nodig hebben niet betalen en hun burgers lijden en sterven omdat Amerika zo gulzig is. Moeten die landen de grote dictator Amerika soms binnenvallen en het land dwingen om minder gas en olie te verbruiken? Zouden de Verenigde Staten dat leuk vinden?’
        

        
				
        
          ‘Als u er zo over denkt, waarom helpt u me dan?’
        

        
				
        
          De man haalde zijn schouders op. ‘Het is eenvoudig. Voor iedere gedode Amerikaan laten honderden Arabieren het leven. Arabische zelfmoordterroristen zijn inmiddels bereid om hun broeders met honderden tegelijk de dood in te jagen. Met elke aanslag verzwakken we onszelf en daarmee spelen we de Verenigde Staten alleen maar in de kaart.’ Hij nam een slokje water. ‘De westerse pers is helemaal geobsedeerd door mensen die zelfmoordaanslagen plegen om in het paradijs te komen. Maar Allah zegt dat het redden van levens datgene is waar het om gaat. Eén leven redden is vele levens redden. Moeten we worden afgeslacht om het paradijs te kunnen binnengaan? Waarom zouden moslims geen vredig leven kunnen leiden hier op aarde, om in Allah te geloven en daardoor het paradijs te beërven? In de westerse wereld groeit de jeugd op in vrede. Hebben onze kinderen daar dan geen recht op?’
        

        
				
        
          ‘Ik kan alleen maar mijn best doen. Als het niet werkt, wat gaat er dan verloren?’
        

        
				
        
          ‘Vele levens, Tom,’ zei de Arabier streng.
        

        
				
        
          ‘Maar die gaan nu ook verloren,’ zei Hemingway.
        

        
				
        
          ‘Jij hebt overal een antwoord op. Net als je vader. Hij is toch vermoord in Peking?’
        

        
				
        
          Hemingway knikte. ‘Samen met mijn moeder.’
        

        
				
        
          ‘Toch zeker niet door de Chinezen? Die zijn wreed, maar niet dom.’
        

        
				
        
          Hemingway haalde zijn schouders op. ‘Ik heb zo mijn vermoedens. Officieel is de moordenaar nooit gevonden.’
        

        
				
        
          ‘Die Chinezen zijn interessant, Tom. Op een dag zullen zij het land met de grootste economie zijn, en niet Amerika. Ze hebben een leger dat tien keer zo groot is als dat van jullie, en dat leger wordt met de dag sterker en krijgt telkens geavanceerdere wapens tot zijn beschikking. De Chinezen zijn in staat om de Verenigde Staten aan te vallen met kernwapens. Ze hebben miljoenen van hun eigen mensen vermoord en tot slaaf gemaakt, maar toch noemen jullie hen vrienden, terwijl jullie de Arabische wereld onder het mom van de vrijheid volkomen te gronde richten. Weet je wat wij Arabieren zeggen? Wij zeggen: ga die Chinese vriendjes van jullie maar bevrijden. Maar dat doen jullie niet, en waarom niet? Omdat de Chinezen dan niet terug zullen vechten met geweren, Nissan-trucks en autobommen, zoals wij moslims noodgedwongen doen. En daarom laten jullie hen met rust. En noemen jullie hen vrienden.’
        

        
				
        
          ‘Mijn vader vond ze helemaal niet zo vriendelijk.’
        

        
				
        
          ‘Een wijs man. Hij zal nu ongetwijfeld rusten in vrede.’
        

        
				
        
          ‘Ik ben atheïst. Dus ik ben daar niet zo zeker van.’
        

        
				
        
          De Arabier staarde hem met een verdrietige blik aan. ‘Door niet in Allah te geloven, haal je jezelf naar beneden, Tom.’
        

        
				
        
          ‘Ik geloof in mijzelf.’
        

        
				
        
          ‘Maar als je lijfelijke bestaan ten einde komt, wat blijft er dan nog van je over?’ En na een korte stilte, voegde de Arabier daaraan toe: ‘Helemaal niets.’
        

        
				
        
          ‘Mijn vrijheid bestaat eruit dat ik zelf mag weten wat ik geloof,’ zei Hemingway vastberaden.
        

        
				
        
          De Arabier stond op. ‘Vaarwel, Tom, en veel geluk. We zullen elkaar niet meer terugzien.’
        

        
				
        
          Een paar minuten later wandelde Hemingway over de stoep terug naar zijn huurauto. Hij keek op het vel papier dat hij van zijn vriend had gekregen, en las de Arabische tekst door. De man had inderdaad alles heel zorgvuldig uitgedacht.
        

        
				
        
          Hij had voor die avond een vlucht geboekt en zou na een vlucht van acht uur landen in New York. Hij keek naar de heldere hemel en vroeg zich af of er soms evenveel goden als sterren waren. Volgens sommige godsdiensten misschien wel, maar eigenlijk maakte het hem niet uit. Geen enkele god had ooit zijn gebeden verhoord, en voor iemand als Hemingway vormde dat voldoende bewijs dat er geen god bestond.
        

        
				
        
          Terwijl hij verder liep, ging zijn hart sneller kloppen. Hij was een man met stalen zenuwen, maar zelfs Tom Hemingway begon de druk te voelen van wat zich morgen in het plaatsje Brennan zou afspelen.
        

        
				
        
          Enkele duizenden kilometers verderop, aan de andere kant van de Atlantische Oceaan, stond Captain Jack naar dezelfde hemel te kijken, en ook hij dacht na over wat er morgen te gebeuren stond. Alles was gereed. Alleen de president en zijn escorte moesten nog komen. Als laatste veiligheidsmaatregel waren alle door de medewerkers aan deze operatie gebruikte laptops inmiddels vernietigd. Er zou niet meer gechat worden over bekende films. Dat zou hij missen.
        

        
				
        
          Die avond reed Captain Jack naar het parkeerterrein van Pittsburgh International Airport, zette zijn auto daar neer en liep naar de terminal toe. Zijn officiële reisroute was tamelijk eenvoudig: van Pittsburgh naar Chicago O’Hare, van O’Hare naar Honolulu en van Honolulu naar Amerikaans Samoa, waar hij met een plaatselijke vlucht naar zijn dierbare eiland zou gaan.
        

        
				
        
          Zijn werk in Brennan zat erop. Hij zou niet blijven voor de missie zelf. Dat was zelfs hem een beetje te riskant. En hoewel zijn werk hier af was, was het in andere opzichten nog maar net begonnen. Nu was het tijd om zijn plan voor speciale omstandigheden in werking te stellen. Zijn bondgenootschap met Tom Hemingway was voorbij, ook al wist Tom dat nog niet. Het was leuk zolang het duurde, Tom. Voortaan werkte hij voor de Noord-Koreanen.
        

        
				
        
          Captain Jack checkte in maar hield zijn tas bij zich. Die was klein genoeg om als handbagage mee te kunnen. Hij liep naar de bar, dronk iets en ging even naar het toilet. Daarna liep hij een tijdje door het vliegveld en zette toen koers naar de controle. In plaats van naar de gate te gaan, liep hij echter het terminalgebouw uit, ging naar een ander parkeerterrein, haalde daar een auto op die daar al voor hem klaarstond, en reed naar het zuiden.
        

        
				
        
          Djemila zat aan haar keukentafel en schreef de datum en tijd van haar dood in haar dagboek. Ze vroeg zich af of ze straks ook werkelijk goed op schema zou liggen. Als ze morgen stierf, zou haar dagboek worden gevonden. Misschien zou het wel in de krant komen te staan, met haar naam erbij.
        

        
				
        
          En misschien zou Achmet het dan wel zien. Als hij nog niet dood was.
        

        
				
        
          Ze liep naar het open raam en keek naar buiten. Ze voelde de zachte wind over haar huid strijken en rook versgemaaid gras, een geur die voor haar volkomen nieuw was.
        

        
				
        
          Ze bleef daar een paar minuten staan. ‘Laat me niet tekortschieten,’ bad ze stilletjes tot Allah. ‘Laat me niet tekortschieten tegenover u.’
        

        
				
        
          Nog geen twintig minuten rijden van Djemila’s flat had Adnan Al-Rimi zojuist zijn laatste gebed van de dag voltooid. Net als Djemila had hij er lang over gedaan, en ook hij was nu over morgen aan het denken. De gedachte aan een mogelijke mislukking kwam echter niet in hem op. Daarvoor had hij te veel verloren en te hard gewerkt. Hij wilde oprecht dat deze actie zou slagen. En daarin zou hij zich niet laten teleurstellen, niet deze keer.
        

        
				
        
          Terwijl hij met zijn ogen dicht door zijn flat liep, mat hij de afmetingen van de gang in het ziekenhuis. Hij liep de hal door, sloeg rechts af, liep veertien treden naar beneden, sloeg daarna rechts af en deed of hij acht treden af liep, op de overloop kwam, en even later nog eens acht treden af liep, zodat hij bij de deur naar buiten kwam. En vervolgens deed hij dat nog eens. En nog eens.
        

        
				
        
          Daarna haalde Adnan diep adem, hij trok zijn jas aan en ging naar buiten. Snel fietste hij naar het centrum van Brennan en zette zijn fiets in een rek. Hij liep voor het Mercy Hospital langs en keek snel even naar de plek waar hij werkte. Daarna ging zijn blik naar het flatgebouw aan de overkant van de straat. Hij wist dat de twee Afghanen daar op dit ogenblik hun wapens aan het controleren waren. Dat deden ze voortdurend, want net als alle goede scherpschutters waren ze methodisch aangelegd en hadden ze een obsessieve inslag.
        

        
				
        
          Adnan bleef lopen totdat hij snel een steegje in en stapte en twee keer op een deur aanklopte. Hij hoorde niets. Er klonken naderende voetstappen en daarna hoorde hij Achmet iets in het Farsi zeggen.
        

        
				
        
          ‘Wat moet je, Adnan?’
        

        
				
        
          ‘Praten.’
        

        
				
        
          ‘Ik ben druk bezig.’
        

        
				
        
          ‘Alles moet nu klaar zijn, Achmet. Is er iets mis?’
        

        
				
        
          De deur ging open en Achmet keek hem boos aan. ‘Ik heb geen problemen,’ zei Achmet, maar hij ging opzij om Adnan binnen te laten.
        

        
				
        
          ‘Het leek me verstandig om alles nog eens na te lopen,’ zei Adnan toen hij op een krukje naast de hefbrug ging zitten en zijn blik over het voertuig liet gaan dat de volgende dag zo’n belangrijke rol zou spelen. Hij knikte. ‘Dat ding ziet er goed uit, Achmet. Goed werk.’
        

        
				
        
          ‘Dat zullen we morgen wel zien,’ zei Achmet.
        

        
				
        
          Daarna zaten Adnan en hij twintig minuten te praten over de taken die hun waren toegewezen.
        

        
				
        
          ‘Ik maak me geen zorgen over ons,’ zei Achmet somber. ‘Maar die vrouw, die zit me niet lekker. Wie is dat? Is ze goed opgeleid?’
        

        
				
        
          ‘Daar hoef jij je niet druk om te maken,’ zei Adnan. ‘Als ze hiervoor uitgekozen is, zal ze haar werk goed doen.’
        

        
				
        
          Langzaam schudde Achmet zijn hoofd. ‘Jij bent te goed van vertrouwen, beste vriend. Jij hebt te veel vertrouwen in de Amerikaan die de leiding heeft over deze operatie.’
        

        
				
        
          ‘Hij mag dan een Amerikaan zijn,’ zei Adnan, ‘maar hij is moedig en hij weet wat hij doet.’ Hij keek de Iraniër streng aan.
        

        
				
        
          ‘Ik zal mijn werk doen,’ zei Achmet vastberaden.
        

        
				
        
          ‘Inderdaad,’ zei Adnan en hij stond op. ‘Daar zorg ik wel voor.’
        

        
				
        
          ‘Denk je soms dat ik daar een Irakees voor nodig heb?’ zei Achmet woest.
        

        
				
        
          ‘Morgen zijn we geen Irakezen of Iraniërs,’ zei Achmet, ‘maar moslims, die doen wat Allah wil.’
        

        
				
        
          ‘Zeg niets ten nadele van mijn geloof, Adnan,’ zei Achmet.
        

        
				
        
          ‘Ik zeg helemaal niets. Alleen Allah heeft het recht om de ziel van zijn volgelingen te wegen,’ zei Adnan. Hij liep naar de deur en draaide zich toen om. ‘Ik zie je morgen, Achmet.’
        

        
				
        
          ‘Tot ziens in het paradijs,’ zei Achmet.
        

        
				
        
          Terwijl Adnan door de donkere straten van Brennan, duizenden kilometers van huis, terugfietste naar zijn flat, dacht de Irakees niet over wat er de volgende dag te gebeuren stond, maar over wat daarna zou komen en of het paradijs inderdaad zijn beloning zou vormen. Hier op aarde restte hem in elk geval niets meer.
        

        
				
        
          Toen hij weer in zijn flat was, trok hij zijn hemd uit en keek in de spiegel. Zijn lijf zag er nog steeds goed uit, maar onder al die spieren merkte hij iets zwaks op, iets wat meer aan een oude man deed denken dan aan een man in de kracht van zijn leven. Hij had zich hersteld van de vele uitwendige verwondingen die hij in de loop der jaren had opgelopen, maar de innerlijke littekens waren blijvend.
        

        
				
        
          Hij ging op zijn bed zitten, haalde tien foto’s uit zijn portefeuille en legde die voor zich op tafel. Het waren verschoten en gekreukte foto’s van zijn familie. Terwijl hij lang naar elke foto zat te kijken, dacht hij terug aan momenten van vrede en liefde. En van afgrijzen. Zoals toen zijn vader vanwege een kleine overtreding door de Saudiërs was onthoofd. Meestal waren twee houwen met het zwaard wel voldoende om het hoofd van de romp te scheiden, maar omdat Al-Rimi’s vader een heel dikke nek had gehad, waren er drie slagen voor nodig geweest en de acht jaar oude Adnan had al die tijd moeten toekijken. Hoewel er maar weinig mensen waren die aan zoiets terug konden denken zonder een paar tranen te plengen, bleven Al-Rimi’s ogen droog. Toen hij de verschoten foto’s van zijn overleden kinderen kuste, begonnen zijn handen echter te trillen.
        

        
				
        
          Hij borg de foto’s weer op en ging slapen.
        

        
				
        
          Wat er morgen zou gebeuren, lag in Allahs hand. En voor Al-Rimi was dat een onontkoombaar lot.
        

        
				
        
·51·

        
				
        
          Om één uur ’s middags landde de Air Force One op Pittsburgh International Airport. Al het andere luchtverkeer was omgeleid en zou over een paar dagen, als de Air Force One weer opsteeg, opnieuw omgeleid worden. De lange autocolonne stond klaar om zich in beweging te zetten. In een presidentiële autocolonne was er één grondregel, die niemand straffeloos naast zich neer kon leggen. Zodra de billen van de president het leer van zijn stoel in het Bakbeest raakten, zette de stoet zich in beweging. En als je dan niet in een van de andere auto’s zat, ging je dus niet mee.
        

        
				
        
          De route was al een hele tijd afgezet door de Secret Service en nijdige automobilisten zaten vol ergernis naar het Bakbeest en de 26 andere statig voorbij rollende limousines te kijken. De president zat in zijn auto samen met zijn vrouw, zijn chef-staf, de gouverneur van Pennsylvania en Carter Gray.
        

        
				
        
          Toen de stoet het terrein op reed waar de ceremonie gehouden zou worden, waren daar al meer dan tienduizend mensen aanwezig, die verwoed met borden en spandoeken stonden te zwaaien om uiting te geven aan hun waardering voor de stad en haar naamgenoot. De trucks van de grote media stonden vlak naast de afrastering en perfect gekapte presentatoren en presentatrices stonden klaar om voor Amerika en de rest van de wereld rechtstreeks verslag te doen van de gebeurtenissen. Ze zouden daarbij natuurlijk allemaal hun eigen invalshoek hebben, en de jongeren onder hen zouden veel cynischer over het hele gebeuren zijn dan de ouderen. Zo hoorde dat nou eenmaal. De jeugd moest gewoon zo nu en dan cynisch en neerbuigend zijn.
        

        
				
        
          Alex Ford stond niet ver van het podium, maar ging een eindje opzij toen de stoet het terrein op reed. Hij verstijfde even toen hij Kate Adams, Adelphia en de ‘Camel Club’ opmerkte, die vanuit het midden van de menigte naar voren drongen. Kate zwaaide om te laten merken dat ze hem gezien had. Hij zwaaide niet terug maar gaf haar een afgemeten knikje en richtte zijn aandacht toen weer op mogelijke problemen. In zo’n grote en drukke menigte als deze was het helaas vrijwel onmogelijk om die tijdig op te merken, maar de Secret Service putte enige troost uit het besef dat er bij alle voetgangersingangen detectiepoortjes waren geïnstalleerd. Alex nam even de tijd om naar de rand van het bos te kijken. Hoewel daar niemand te zien viel, wist hij dat er scherpschutters waren geposteerd. ‘Als het erop aankomt, jongens, zorg dan dat jullie niet missen,’ zei hij binnensmonds.
        

        
				
        
          Toen de president verscheen, werd hij omringd door de mensen van team A, die een muur van vlees en kevlar om hem heen vormden. Alex kende deze agenten. Het was een enorm betrouwbaar team.
        

        
				
        
          De president stapte het podium op en gaf een paar notabelen een hand terwijl zijn vrouw, de gouverneur, de chef-staf en Gray op stoelen achter op het podium plaatsnamen. Even later kwam de president naast hen zitten.
        

        
				
        
          De ceremonie begon precies op tijd. De burgemeester en een paar andere plaatselijke hoogwaardigheidsbekleders hielden een toespraak waarin ze probeerden elkaar te overtroeven in het bedenken van loftuitingen over de president en hun stad. Daarna ging de gouverneur iets langer door met zijn onsamenhangende gebazel dan in het schema stond, waardoor de chef-staf haar wenkbrauwen optrok en met haar hoge hak op de vloer begon te tikken. De volgende halte van Air Force One was een fondswervingsdiner in Los Angeles en dat was volgens haar heel wat belangrijker dan een klein maar ambitieus plaatsje in Pennsylvania dat zich naar haar baas wilde vernoemen.
        

        
				
        
          Alex bleef de menigte afspeuren. Hij zag een stel militairen op de voorste rij zitten, vlak bij het koord waarmee de ruimte rondom het podium was afgezet. Aan hun uniformen was te zien dat de meesten uit het reguliere leger kwamen. Sommigen hadden geen armen of benen meer, waarschijnlijk door een dienstperiode in het Midden-Oosten. Er waren ook een paar leden van de Nationale Garde bij, onder wie iemand die een haak had op de plek waar zijn linkerhand hoorde te zitten, terwijl zijn rechterhand zo te zien een prothese was. Toen hij dat zag, voelde Alex medelijden in zich opkomen. Na zijn toespraak zou president Brennan ongetwijfeld even naar deze veteranen toe lopen om hen een hand te geven. In dat soort dingen was hij altijd heel attent.
        

        
				
        
          Terwijl Alex’ blik over duizenden gezichten ging, viel het hem op dat er een aantal mensen uit het Midden-Oosten door de menigte verspreid stond. Ze waren in grote lijnen net zo gekleed als alle andere aanwezigen. Ze waren voorzien van borden en buttons met
          kies opnieuw voor brennan
          erop en leken in alle opzichten net zo te zijn als de rest van de gelukkige, vaderlandslievende en trotse menigte. Alex kon natuurlijk niet weten dat sommigen van hen helemaal niet gelukkig, vaderlandslievend of trots waren.
        

        
				
        
          Captain Jacks manschappen stonden in kleine groepjes verspreid door de menigte, zodat ze met hun wapens een zo groot mogelijk gebied voor het podium zouden kunnen bestrijken. Allemaal hadden ze de man van de Nationale Garde met de haak in plaats van een linkerhand al ontdekt, en daarna had het geen moeite gekost om hem niet uit het oog te verliezen, want de man stond bij de afscheiding te wachten tot het zijn beurt zou zijn om de president een ‘handje’ te geven.
        

        
				
        
          Iedereen stond te wachten op president James Brennan.
        

        
				
        
          Tegen de tijd dat de Air Force One zijn landing op Pittsburgh Airport inzette, steeg een zwarte helikopter op van een platform ergens in het centrum van New York en zette vervolgens koers naar het zuiden. Naast de piloot zat een andere man, in een pilotenoverall, en op de achterbank zat Tom Hemingway. Hij hield een draagbare televisie in zijn hand en zat aandachtig naar het scherm te kijken. De menigte in Brennan was heel groot en het terrein was al afgeladen. Dat was wat hem het meeste zorgen baarde. De menigte.
        

        
				
        
          Hij keek op zijn horloge en zei tegen de piloot dat hij moest opschieten. Snel schoot de helikopter over de wolkenkrabbers van Manhattan.
        

        
				
        
          De afgelopen twee uur had Djemila een uitstapje gemaakt met de kinderen. Toen ze het busje de oprit van de familie Franklin op reed, was ze van plan snel voor iedereen iets te eten te maken en daarna zou het tijd zijn om te gaan. Toen ze de deur openmaakte, met de baby op haar heup en de twee peuters in haar kielzog, schrok ze zo hevig dat ze het kindje bijna liet vallen.
        

        
				
        
          Lori Franklin stond in de deuropening. Ze had haar tennispakje nog aan, maar was blootsvoets en hield een mobieltje tegen haar oor gedrukt. Ze glimlachte naar Djemila en gebaarde dat ze zo klaar met bellen zou zijn.
        

        
				
        
          Toen ze de verbinding had verbroken, zei Djemila onmiddellijk: ‘Mevrouw, ik had u niet verwacht. U zei toch dat u op de club zou zijn en dat u na de lunch zou gaan kaarten?’
        

        
				
        
          Lori Franklin liet zich op haar knieën zakken en toen haar zoontjes naar haar toe gehold kwamen, gaf ze hun allebei een dikke knuffel. Daarna nam ze de baby van Djemila over.
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik, Djemila. Maar ik ben van plan veranderd. Ik zat te praten met een paar vriendinnen en die gaan allemaal naar de ceremonie. Dus ga ik dan ook maar.’ Ze bukte zich en zei tegen haar twee oudste zoontjes: ‘En jullie ook.’
        

        
				
        
          Djemila hapte naar adem. ‘Neemt u hen mee?’
        

        
				
        
          
            Lori Franklin stond op, pakte het gerimpelde knuistje van de baby
            

            voorzichtig vast en liet het langzaam heen en weer zwaaien. ‘En deze kleine jongen ook. Wil je de president zien?’ koerde ze. ‘Wil jij de president zien?’ En met een blik naar Djemila. ‘Het wordt vast reuzeleuk. De president komt hier ook weer niet elke dag naartoe.’
          
        

        
				
        
          ‘U gaat naar de ceremonie?’ zei Djemila met een klein en ongelovig stemmetje.
        

        
				
        
          ‘Nou, ik heb per slot van rekening op hem gestemd, zelfs al vindt George hem een idioot.’ Haar gezicht betrok. ‘Dat blijft onder ons, hè?’
        

        
				
        
          ‘Maar, mevrouw, het is er heel druk. Dat heb ik in de krant gelezen. Denkt u dat het verstandig is om de jongetjes mee te nemen? Ze zijn nog maar zo klein...’
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik. Daar heb ik ook al aan gedacht, maar het zou zo’n geweldige ervaring voor ze zijn, zelfs als ze zich daar later nooit meer iets van herinneren. Als ze groot worden, kunnen ze in elk geval zeggen dat ze erbij zijn geweest. Nou, ik ga snel even douchen. Ik dacht dat we maar beter van tevoren even iets konden eten...’
        

        
				
        
          ‘We,’ zei Djemila snel. ‘Wilt u dat ik meega?’
        

        
				
        
          ‘Ja, natuurlijk. Ik zal hulp nodig hebben met de wandelwagens en de andere spullen. En je hebt gelijk over de drukte, dus ik moet iemand bij me hebben die ook een oogje in het zeil kan houden.’
        

        
				
        
          ‘Maar ik heb het hier zo druk,’ zei Djemila met doffe stem, alsof huishoudelijke klusjes haar op zo’n ogenblik als dit ook maar iets konden schelen.
        

        
				
        
          ‘Doe niet zo gek. Voor jou zal dit ook een geweldige ervaring zijn, Djemila. Je zult nu eens met eigen ogen kunnen zien waarom dit zo’n gewéldig land is. Weet je, misschien mogen we zelfs de president wel een handje geven. George zal stinkend jaloers zijn, zelfs al zegt hij altijd dat hij die Brennan niet mag.’
        

        
				
        
          Mevrouw Franklin liep de trap op om even te douchen en schone kleren aan te trekken. Djemila ging in een stoel zitten en probeerde weer wat rustiger te worden. De oudste jongen trok aan de zoom van haar rok en vroeg of ze meeging naar de speelkamer. Eerst wilde ze niet, maar uiteindelijk gaf ze toch maar toe. Terwijl de douche in Lori Franklins badkamer aan werd gezet, wist ze dat ze even moest nadenken.
        

        
				
        
          Ze zette de baby in de box en speelde even met de twee peuters. Daarna liep ze naar de andere badkamer en liet koud water over haar gezicht lopen. Boven hoorde ze de douche nog. Djemila wist dat mevrouw Franklin geen snelle douches nam
        

        
				
        
          Maar uiteindelijk drong het tot Djemila door dat er geen andere uitweg was. Ze pakte haar tasje. ‘Storm op komst,’ zei ze zachtjes, om even te oefenen voordat ze het in haar mobieltje moest zeggen. Drie eenvoudige woorden maar en dan zou ze van dit probleem verlost zijn, maar toch voelde ze haar huid prikken van de spanning. Voor Lori Franklin, die uitgerekend deze dag zo nodig iets met haar zoontjes moest gaan doen, zou die oplossing misschien niet zo heilzaam zijn.
        

        
				
        
          Toen zag ze iets waardoor ze even bang werd dat haar hart het zou begeven. Haar tasje lag omgekeerd op de vloer. Ze was zo stom geweest om het op de stoel te laten liggen in plaats van het ergens veilig neer te zetten waar de jongetjes er niet bij konden! Ze liet zich op haar knieën zakken en zocht koortsachtig de vloer af. Haar mobieltje. Waar was haar mobieltje?
        

        
				
        
          Ze rende naar de speelkamer en zag Timmy daar zitten, het oudste jongetje, dat er een gewoonte van had gemaakt om dingen uit haar tasje te halen, totdat ze het neer ging zetten op plekken waar hij er niet bij kon. Ze tilde het jongetje op en zei zo rustig als ze maar kon: ‘Waar is Nana’s mobieltje, Timmy, stoute jongen dat je bent. Heb je Nana’s mobieltje weer gepakt?’
        

        
				
        
          Het jongetje glimlachte en knikte. Hij was duidelijk erg tevreden over zichzelf.
        

        
				
        
          ‘Stoute jongen toch! Nana heeft haar mobieltje nodig. Nana moet haar mobieltje hebben. Waar heb je het verstopt?’
        

        
				
        
          Maar dat wist hij zich duidelijk niet meer te herinneren. Ze keek op haar horloge. Ze zochten tien minuten. Samen keken ze op alle plekken die het jongetje maar invielen en telkens bleek dat het mobieltje er weer niet lag, zodat Djemila steeds meer de moed verloor. En toen hoorde ze het; de douche was opgehouden. Ze keek op haar horloge. Ze moest nu heel snel weg, anders zou ze te laat komen. Ze dacht koortsachtig na. Ze kon de telefoon van mevrouw Franklin gebruiken. Ze rukte de hoorn van de haak, en had het nummer al ingetoetst voordat het tot haar doordrong dat dat niet zou werken. De man aan de andere kant van de lijn zou niet opnemen. Hij zou alleen maar opnemen, was haar gezegd, als hij Djemila’s naam en telefoonnummer op zijn beeldschermpje zag verschijnen. Ze rende naar de voorruit. Kon ze hem zien? Kon ze hem een seintje geven? Maar ze zag niemand. Niemand. Ze stond er helemaal alleen voor.
        

        
				
        
          Boven zich hoorde ze mevrouw Franklin rondlopen. Ze rende terug naar de keuken, trok een van de laden open en pakte er een vleesmes uit. Daarna sloop ze stilletjes de trap op en klopte op de deur van mevrouw Franklins slaapkamer.
        

        
				
        
          ‘Ja?’
        

        
				
        
          ‘Mevrouw?’
        

        
				
        
          ‘Kom maar binnen.’
        

        
				
        
          Ze deed de deur open, duwde die achter zich in het slot en draaide de sleutel om. Toen zag ze dat mevrouw Franklin een handdoek om zich heen had gewikkeld en haar kleren klaar aan het leggen was op het bed.
        

        
				
        
          Ze keek even op naar Djemila. ‘Ik had mezelf wat meer tijd moeten geven om iets uit te zoeken. Zijn de jongetjes al klaar?’
        

        
				
        
          ‘Mevrouw?’
        

        
				
        
          ‘Ja.’
        

        
				
        
          ‘Mevrouw, ik denk dat het echt beter zou zijn als u alleen gaat. Dan blijven de jongetjes hier bij mij.’
        

        
				
        
          ‘Onzin, Djemila,’ zei Lori Franklin. ‘We gaan met zijn allen. Wat denk je dat me het leukste staat: de groene of de blauwe?’ Ze hield de beide jurkjes omhoog.
        

        
				
        
          ‘De blauwe,’ zei Djemila verstrooid.
        

        
				
        
          ‘Dat vond ik ook al. En nu de schoenen.’
        

        
				
        
          Mevrouw Franklin stapte haar inloopkleerkast binnen en ging op zoek naar haar schoenen.
        

        
				
        
          ‘Mevrouw, ik denk echt dat u beter alleen kunt gaan.’
        

        
				
        
          Lori Franklin stapte de kleerkast uit. Er lag een licht geërgerde blik in haar ogen. ‘Djemila, ik kan je niet dwíngen om mee te gaan, maar de jongens en ik gaan wél.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en keek haar kindermeisje streng aan. ‘Vertel eens. Heb je er soms moeite mee om naar onze president te gaan kijken? Is dat het soms?’
        

        
				
        
          ‘Nee, dat is het niet...’
        

        
				
        
          ‘Ik weet dat er een hoop spanningen zijn tussen Amerika en het deel van de wereld waar jij vandaan komt, maar dat wil nog niet zeggen dat je geen respect kunt tonen voor onze leider. Per slot van rekening ben jij hier uit vrije wil. Je hebt hier een heleboel mogelijkheden. En ik word altijd erg nijdig als mensen hier een hoop geld verdienen en dan gaan lopen zeuren dat wij zulke nare mensen zijn. Als die lui zo de pest aan ons hebben, laten ze dan maar teruggaan naar waar ze vandaan komen!’
        

        
				
        
          ‘Mevrouw, ik haat dit land niet, zelfs niet na alles wat het mijn volk heeft aangedaan.’ Terwijl ze het zei, besefte Djemila al dat dit een vergissing was.
        

        
				
        
          ‘Wat hebben wij Saudi-Arabië ooit misdaan? Míjn land heeft een heleboel tijd en geld aan het Midden-Oosten besteed om het te bevrijden, en wat heeft dat ons opgeleverd? Alleen maar pijn, ellende én belastingverhogingen.’ Mevrouw Franklin haalde diep adem om weer tot bedaren te komen.
        

        
				
        
          ‘Hoor eens, ik vind het helemaal niet prettig om zo te moeten ruziën, Djemila. Dat vind ik echt niet prettig. Ik dacht gewoon dat het leuk zou zijn om samen lekker iets te eten en dan naar de president te gaan kijken. Als we er zijn en de menigte is te groot of we hebben er gewoon geen goed gevoel bij, dan gaan we weer naar huis. Oké? En wil je dan nu alsjeblieft zorgen dat de jongens klaar zijn? Over twintig minuten ben ik beneden.’ Mevrouw Franklin draaide zich om en stapte haar kleerkast weer in.
        

        
				
        
          Djemila verzamelde de moed om te doen wat haar te doen stond. Ze deed een stap naar voren en verstarde toen. Mevrouw Franklin was onverwacht de kast uit gestapt en stond haar met open mond aan te kijken.
        

        
				
        
          ‘Djemila,’ zei ze angstig. Ze keek van het mes naar het gezicht van haar kindermeisje en de uitdrukking daarop vertelde haar alles wat ze maar hoefde te weten.
        

        
				
        
          ‘O, lieve god.’ Mevrouw Franklin wilde de kastdeur dichttrekken, maar Djemila was haar te snel af. Ze greep mevrouw Franklin bij de haren en zette het mes tegen haar nek.
        

        
				
        
          Lori Franklin begon hysterisch te huilen. ‘Waarom doe je dit?’ Plotseling gilde ze: ‘Je gaat mijn kinderen kwaad doen! Als je ze ook maar iets doet, dan maak ik je af!’
        

        
				
        
          ‘Ik wil uw kinderen helemaal geen kwaad doen. Eerlijk niet!’
        

        
				
        
          ‘Waarom doe je dit dan?’
        

        
				
        
          ‘U gaat níét naar de president kijken,’ snauwde Djemila. ‘Ga op de vloer liggen. Schiet op!’
        

        
				
        
          Trillend ging mevrouw Franklin op haar buik op de vloer liggen.
        

        
				
        
          Djemila boog zich over haar heen, rukte het telefoonsnoer uit de muur en gebruikte dat om mevrouw Franklins handen aan haar voeten vast te binden, zodat ze zich op geen enkele manier meer kon bewegen. Daarna scheurde ze een stuk van het laken en propte haar dat in de mond.
        

        
				
        
          Net toen ze daarmee klaar was, werd er op de deur geklopt en hoorde ze Timmy zachtjes vragen: ‘Mama? Nana?’
        

        
				
        
          Terwijl mevrouw Franklin door de prop in haar mond heen iets probeerde te roepen, zei Djemila zo rustig als ze maar kon: ‘Het is goed, Timmy. Ik kom zo. Ga maar weer met je broertjes spelen.’
        

        
				
        
          Ze wachtte totdat ze het jongetje hoorde weglopen en keek toen neer op mevrouw Franklin, ze haalde een flesje uit haar zak, goot wat vloeistof op een hoekje van de handdoek en drukte die tegen de neus en mond van de hulpeloze vrouw.
        

        
				
        
          Lori Franklin begon wild te schokken en verloor toen langzaam het bewustzijn.
        

        
				
        
          Djemila sleepte de verdoofde vrouw de kleerkast in en deed de deur dicht.
        

        
				
        
          Snel rende ze de trap af, ze maakte de jongetjes klaar en zette ze in de bestelwagen. Nu het eenmaal begonnen was, hoefde ze niet meer na te denken. Ze deed gewoon wat ze al zo vaak had geoefend.
        

        
				
        
          Een minuutje nadat ze was weggereden, begon de telefoon in het huis van de familie Franklin te rinkelen.
        

        
				
        
          Op zijn kantoor legde George Franklin de hoorn weer op de haak. Hij had zijn vrouw al op haar mobieltje gebeld, en toen dat niet werd opgenomen, had hij Djemila’s telefoon geprobeerd, zodat er een piepend geluid had geklonken uit de keukenla waarin Timmy die had verstopt.
        

        
				
        
          George Franklin maakte zich niet ongerust, maar hij was wel geïrriteerd. Dit was niet de eerste keer dat hij er niet in slaagde om zijn vrouw te bereiken, al nam Djemila over het algemeen wél op. Hij had zijn vrouw willen vragen om hem even iets te brengen wat hij thuis had laten liggen, en als hij nu niet snel iemand wist te bereiken, zou hij het zelf moeten gaan halen. Hij richtte zijn aandacht weer op de vellen papier die hij voor zich op zijn bureau had liggen.
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          President Brennan had zijn toespraak beëindigd en terwijl de menigte luid stond te juichen, overhandigde de burgemeester hem een symbolische sleutel van de stad. Een paar minuten later liep de president wuivend en glimlachend de trap af, en werd onmiddellijk omgeven door een muur van veiligheidsagenten.
        

        
				
        
          Een meter of twintig verderop stond Alex niet ver van het Bakbeest en liet zijn ogen speurend over de menigte gaan. Dit was ongetwijfeld de grootste mensenmassa die hij hier had gezien.
        

        
				
        
          Voordat de president de eerste mensen aan de andere kant van de touwafscheiding een hand gaf, zei de hoogste Secret Service-agent in rang die daar aanwezig was: ‘Goed, mensen, we doen het zoals we net hebben afgesproken. Handen zo dat wij ze kunnen zien.’
        

        
				
        
          Eerst liep Brennan naar de soldaten toe: een paar invalide geraakte mensen uit het reguliere leger, een paar mariniers, een jonge vrouw in een gala-uniform en een paar leden van de Nationale Garde. Terwijl er voortdurend foto’s werden genomen, gaf hij een paar handjes, bedankte de soldaten, glimlachte en liep weer verder. Toen hij zich bukte om een soldaat in een rolstoel een handje te geven, grepen de Secret Service-agenten zijn jasje vast en lieten hun blikken razendsnel over iedereen gaan die hem zou kunnen neersteken of -schieten. En toen stond de president eindelijk voor de verminkt geraakte man van de Nationale Garde.
        

        
				
        
          Brennan stak zijn hand uit en de man greep die stevig beet met zijn prothese. Toen hij de kunsthand voelde, verscheen er een verbaasde uitdrukking op het gezicht van de president, die duidelijk niet had gezien dat het om een prothese ging. Dat duurde echter niet meer dan een seconde. Hij voelde wat vocht op zijn hand en wreef snel even over zijn andere hand om die weer droog te krijgen. Hij bedankte de man voor zijn offers voor het vaderland en de militair salueerde met zijn andere hand, of liever gezegd: met zijn haak. Er verscheen opnieuw een licht verbaasde uitdrukking op het gezicht van de president, maar daarna liep hij verder, om andere aanhangers een handje te geven en een paar aardige opmerkingen tegen hen te maken. Eerst nog een Nationale Gardist, daarna een paar al wat oudere mannen, een jonge vrouw en een dame op leeftijd die hem een kus gaf.
        

        
				
        
          Terwijl hij daarmee bezig was, liep de First Lady samen met de gouverneur en de chef-staf langzaam de trap van het podium af, waarbij ze zo nu en dan even bleef staan om te wuiven of een praatje te maken. Gray was ook opgestaan en liet zijn blik verstrooid over de menigte gaan. Hij zag eruit als iemand die overal liever zou zijn geweest dan op de plek waar hij zich bevond.
        

        
				
        
          En toen verstarde hij en bleven zijn ogen strak op Oliver Stone gericht, die tussen de menigte stond en niet in de gaten had dat er naar hem gekeken werd.
        

        
				
        
          Gray wilde iets zeggen, maar het kwam er niet meer van.
        

        
				
        
          De agent links van de president was de eerste die het opmerkte. De president zag er niet goed uit. Het zweet stond hem op zijn voorhoofd. Toen greep hij naar zijn hoofd en legde met een onheilspellend gebaar zijn hand plat op zijn borst.
        

        
				
        
          ‘Meneer?’ zei de agent snel.
        

        
				
        
          ‘Ik...’ zei Brennan en toen zei hij niets meer. Hij stond snel te ademen, veel te snel. Hij zag eruit of hij in paniek was.
        

        
				
        
          De agent begon onmiddellijk in zijn polsmicrofoon te praten. ‘Ravenklauw is ziek. Ik herhaal: Ravenklauw is ziek. Ravenk...’
        

        
				
        
          Verder kwam hij niet, want plotseling lag hij plat op de grond. Zes andere agenten en vijf politiemensen die om de president heen stonden, vielen ook op de grond toen er werd geschoten.
        

        
				
        
          ‘Vuurwapens!’ brulden wel tien verschillende agenten tegelijk en de Secret Service ging onmiddellijk over op het noodscenario.
        

        
				
        
          Maar het was al te laat. De menigte was in paniek en de mensen renden alle kanten op om maar weg te komen van het geweld dat overal om hen heen losbarstte.
        

        
				
        
          Vier Arabische schutters werden al enkele seconden nadat ze hun eerste schot hadden gelost, gedood door de in de bomen rondom het terrein geposteerde scherpschutters. Gezien de volstrekte chaos die inmiddels voor hun telescoopvizieren heerste, waren het wonderbaarlijk goed gerichte schoten.
        

        
				
        
          Daarna streken drie fedayin die zich in de menigte bevonden die op de autocolonne af stormde, ieder een lucifer af en drukten de gloeiende kop daarvan tegen een klein pakje dat ze onder hun jas verborgen hielden. Een ogenblik later stonden ze alle drie in lichterlaaie. Een van hen dook onder de ambulance, die al snel in vlammen opging. De mensen eromheen renden snel weg uit angst voor een ontploffende benzinetank.
        

        
				
        
          Een stuk of tien agenten renden naar voren en hielden de menigte weg van de inmiddels met een krijtwit gezicht in elkaar gezakte president. Vijf van deze agenten werden neergeschoten bij de tweede schotenreeks. De resterende agenten grepen de president vast en sleurden hem met zich mee naar het Bakbeest. Ze liepen zo snel en hun bewegingen waren zo synchroon dat het net leek of ze samen een of ander mechanisch insect vormden. Terwijl de schotenreeks aanhield, werden nog twee agenten geraakt. Ze zakten in elkaar en kwamen naast de lijfarts van de president terecht, die al bij de eerste schotenreeks was getroffen.
        

        
				
        
          Tegen de tijd dat de president het Bakbeest bereikte, waren er nog maar twee agenten over. Een aantal politiemensen rende naar hen toe om hen te helpen, maar bij de derde schotenreeks werden ze bijna allemaal buiten gevecht gesteld. De rest van de politie was bezig de menigte in bedwang te houden. Mensen probeerden over de hekken te klimmen, renden door de uitgang naar buiten en schreeuwden het uit van angst terwijl mannen hun vrouw met zich meesleurden en ouders hun kinderen in veiligheid probeerden te brengen.
        

        
				
        
          Nog drie schutters sloegen tegen de grond, door het hoofd geschoten door de Amerikaanse scherpschutters, die naar de president toe liepen maar daarbij erg bemoeilijkt werden door de roerige mensenmassa die alleen maar weg wilde komen.
        

        
				
        
          De tweede golf fedayin had de aanval ingezet en inmiddels stonden verschillende auto’s in de colonne in brand.
        

        
				
        
          Carter Gray stond als verstard op het podium. Zijn kortstondige verbijstering toen hij Oliver Stone in de menigte had opgemerkt, had inmiddels plaatsgemaakt voor afgrijzen over alles waarvan hij getuige was. De presidentsvrouw gilde naar haar man, maar haar kreten gingen verloren in het lawaai van de menigte. Om haar, Carter Gray en de chef-staf heen stonden drie agenten van de Secret Service met getrokken pistool. De onfortuinlijke gouverneur was van het podium afgestapt en meegesleurd door de menigte, die inmiddels bijna net zo gevaarlijk was als de schutters of de brandende mannen. Duizenden mensen duwden tegen het podium in hun panische drang om te ontsnappen, en de pijlers waarmee het overeind werd gehouden, begonnen te bezwijken onder de druk.
        

        
				
        
          Terwijl de president zijn toespraak hield, waren Kate Adams, Adelphia en de Camel Club voorzichtig steeds verder naar voren geschuifeld, zodat ze toen Brennan klaar was, nog maar twee rijen van de afscheiding verwijderd waren. Rueben Rhodes had naast een van de eerste schutters gestaan, maar niets gemerkt totdat het eerste schot werd gelost omdat zijn aandacht volledig op de reusachtige beeldschermen gericht was geweest waarop te zien viel dat de president handen gaf. Toen hij wel in de gaten kreeg wat er aan de hand was, had hij ‘Vuurwapen!’ geroepen en de schutter bij de arm gegrepen om hem het wapen te ontfutselen. Een ogenblik later was de man dood tegen de grond geslagen toen een supersonische kogel in zijn hoofd smakte. Rueben liet het pistool vallen en greep Adelphia en Kate Adams bij de hand en trok hen met zich mee. Samen met de rest van de Camel Club probeerden ze wanhopig het hek om het terrein te bereiken.
        

        
				
        
          ‘Kom mee,’ riep Stone. ‘Nog een eindje verder.’
        

        
				
        
          Kate Adams keek achterom, naar het Bakbeest, en probeerde Alex te vinden en te zien of alles goed met hem ging, maar toen werd ze ruw naar voren geduwd en moest ze wel weer voor zich kijken.
        

        
				
        
          Toen hij de schoten hoorde, had Alex onmiddellijk gereageerd. Zijn handelen werd bepaald door herinneringen die zo diep waren ingesleten dat hij niet eens meer bewust hoefde na te denken. Met zijn pistool in de hand drong hij zich door de menigte naar het kleine groepje agenten toe die de inmiddels roerloze president naar het Bakbeest droegen, en nam onmiddellijk de plaats in van een neergeschoten agent. Ze bereikten het Bakbeest en duwden de president erin. Twee agenten gingen naast hem zitten. De agent die het Bakbeest moest rijden, trok het linkervoorportier open en wilde net instappen toen hij werd getroffen en in elkaar zakte op het gras.
        

        
				
        
          Zonder erbij na te denken rende Alex naar het portier toe, griste de autosleutels van de stoel, startte de motor en gaf gas, terwijl hij tegelijkertijd hard op de claxon drukte. Hoewel een groot deel van de menigte gelukkig al naar de andere kant van het terrein was gevlucht, waar meer uitgangen waren, renden nog steeds overal mensen kriskras door elkaar. Een ogenblik zag Alex een heel smalle opening en daar stuurde hij doorheen. Toen hij eenmaal door de nauwe uitgang heen was, gaf hij met zijn schoenmaat 46 plankgas, zodat de limousine over het parkeerterrein naar de weg scheurde, dwars tussen allerlei mensen door die naar hun auto holden. Hij schampte de voorkant van een truck, maar reed door.
        

        
				
        
          Op het feestterrein startten de andere auto’s van de colonne nu ook en reden snel achter het Bakbeest aan. Een ogenblik voordat de eerste auto van de lange stoet, een wagen van de staatspolitie, de uitgang bereikte, stak de laatste fedayin zichzelf in brand en dook op de motorkap. De politiemensen wisten nog net de auto uit te springen voordat die in vlammen opging. De enorme vuurbal bevond zich midden op de smalle in- en uitgang van het terrein, zodat de resterende auto’s nergens meer naartoe konden. Onder normale omstandigheden zouden ze gewoon dwars door het hek heen zijn gereden, maar daarvan werden ze weerhouden door de duizenden wegvluchtende mensen.
        

        
				
        
          In elk geval had het Bakbeest weten te ontkomen. In elk geval was de president veilig, dacht een getroffen agent voordat hij bewusteloos in elkaar zakte.
        

        
				
        
          De twee mannen achter in de limousine waren Brennan aan het onderzoeken.
        

        
				
        
          ‘We moeten zo snel mogelijk een ziekenhuis zien te bereiken!’ riep een van hen. ‘Volgens mij heeft hij een hartaanval.’
        

        
				
        
          Brennan lag te kronkelen van de pijn en hield zijn arm strak tegen zijn borst gedrukt en zijn hand om zijn andere bovenarm geklemd.
        

        
				
        
          ‘Dokter Bellamy?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Neergeschoten.’
        

        
				
        
          En de ambulance was opgeblazen. Alex keek in de achteruitkijkspiegel. Niks. De uit 27 voertuigen bestaande colonne was teruggebracht tot één enkele auto. Hij richtte zijn aandacht op de weg vóór hen. Het Mercy Hospital was hier maar tien minuten vandaan en Alex was van plan die afstand in vijf minuten af te leggen. Hij hoopte en smeekte dat de president het zo lang zou volhouden.
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          De zwarte helikopter scheerde over het landschap van Pennsylvania. Terwijl hij in de gaten hield wat er op het feestterrein gebeurde, gaf Tom Hemingway de piloot nauwkeurige landingsinstructies. Hoewel alles precies zo ging als gepland, voelde hij nog steeds een immense druk op zijn borstkas nu de geplande gebeurtenissen zich ook werkelijk voordeden. Hoeveel hij hier ook over had nagedacht, hoeveel duizenden keren hij al deze gebeurtenissen in gedachten al de revue had laten passeren, de werkelijkheid was toch veel krachtiger en overweldigender. Na verloop van tijd zette hij eindelijk de televisie uit. Hij kon het gewoon niet meer aanzien.
        

        
				
        
          Djemila reed met hoge snelheid door de straten van Brennan, sloeg links af en maakte onmiddellijk daarna een scherpe bocht naar rechts. Terwijl de kindertjes vrolijk zaten te lachen op de achterbank, reed ze voorzichtig het smalle steegje in en trapte op de rem. Ze was er bijna voorbijgereden.
        

        
				
        
          De schuifdeuren schoten omhoog en de man gebaarde dat ze naar binnen moest rijden. Djemila reed de wagen met een wijde bocht de garage in en de schuifdeuren gingen weer naar beneden.
        

        
				
        
          Een eindje voorbij het Mercy Hospital kwam een tractor met aanhangwagen een steegje uit rijden en probeerde een bocht naar het westen te maken toen de motor om onduidelijke redenen afsloeg. De bestuurder stapte uit en maakte de motorkap open. De tractor blokkeerde de hele straat.
        

        
				
        
          Een paar zijstraten verder draaide het Bakbeest op twee wielen met een wijde bocht de hoofdstraat in en toen gaf Alex plankgas. Hij had graag een politiewagen gehad om de weg voor hem vrij te maken, maar kennelijk waren die op dit moment niet beschikbaar. Hij ging er echter van uit dat op dit ogenblik wegversperringen werden opgericht op alle wegen van en naar Brennan. Ongetwijfeld verspreidde zich op dit ogenblik een heel leger aan politiemensen over de omgeving.
        

        
				
        
          Het Bakbeest schoot langs een straathoek van waaruit de oude, met de Amerikaanse vlag beschilderde watertoren van Brennan te zien viel. Dit stuk van de straat was een halfuur geleden afgezet door een paar mannen in de bruine uniformen van de gemeentelijke dienst Onderhoud. Oranje kegels en tape in dezelfde kleur versperden voetgangers de weg en dwongen hen een omweg te maken door een andere straat. Niemand wist wat de werklui hier gingen doen, maar de weinige mensen die nog in de stad waren en hierlangs kwamen, volgden braaf de aanwijzingen op. Zodra het Bakbeest voorbij was gereden, ontploften twee springladingen in de twee voorste poten van de watertoren, die langzaam voorover zakte, kantelde en op straat uiteen spatte, zodat de circa vijftigduizend liter vuil water die er nog in zaten over straat klotsten. Dit gedeelte van de straat was al even effectief versperd als de andere kant.
        

        
				
        
          Tien seconden later kolkte er plotseling rook uit verschillende bedrijfspanden, zodat mensen haastig naar buiten renden en brandalarm sloegen. Dat was het resultaat van de bezoekjes die de chemicus en de ingenieur daar een tijdje geleden hadden afgelegd. De weinige mensen die niet naar de plechtigheid waren gegaan, holden nu in paniek over straat.
        

        
				
        
          Alex bracht het Bakbeest slippend tot stilstand voor het Mercy Hospital. De achterdeuren vlogen open en de twee agenten sprongen eruit, met de president tussen zich in. Ze hadden nog maar net de eerste trede van het bordes bereikt toen ze allebei werden neergeschoten. De president zakte in elkaar op het trottoir en bleef naast het Bakbeest liggen.
        

        
				
        
          ‘Verdomme!’ brulde Alex in zijn microfoon terwijl hij aan de andere kant uit de auto dook. ‘Scherpschutters bij het ziekenhuis. Ik herhaal: scherpschutters bij het ziekenhuis! Het is een valstrik. Agenten neergeschoten! Agenten neergeschoten! Ravenklauw...’ Hij zweeg. ‘Ravenklauw is...’ begon hij weer, maar ook deze keer maakte hij zijn zin niet af, wat eigenlijk had hij geen flauw idee wat hij over Ravenklauw moest zeggen.
        

        
				
        
          Hij stond in paniek om zich heen te kijken of hij ergens mondingsvlammen zag. Hij wist dat hij Brennan het ziekenhuis in moest zien te krijgen. En toen zag hij het: op de zesde verdieping in een flat aan de overkant van de straat. Geen weerspiegeld licht in een telescoopvizier, maar twee mondingsvlammen. Twee scherpschutters dus.
        

        
				
        
          Terwijl de kogels in de banden van het Bakbeest smakten, trok hij zijn pistool. Zodra de gaten zich vormden, dichtten de banden zich echter automatisch. Kogels boorden zich in de voor-, achter- en zijkant van de limousine. Een raakte een ruit, maar ketste zonder schade aan te richten af. Het Bakbeest was bestand tegen heel wat meer dan twee scherpschutters. Maar de president van de Verenigde Staten lag op het trottoir en zo te zien was hij stervende. Bescherm de man, het symbool, het ambt. En Alex Ford was de enige agent die nog tot handelen in staat was, de enige die de belangrijkste taak van de Secret Service nog kon uitvoeren. Maar zodra hij met de president de trap op liep, zou hij een gemakkelijk doelwit vormen voor scherpschutters op hogergelegen terrein. Maar Brennan ademde nog, hij was nog in leven en dat was het enige waar het Alex op dit ogenblik om begonnen was. Niet terwijl ik dienst had, meneer. Niet terwijl ik dienst had.
        

        
				
        
          Hij greep de president onder de oksels beet, zette zich schrap en trok. De president lag nu veilig achter de muur van staal en polycarbonaat van het Bakbeest.
        

        
				
        
          ‘Het komt wel goed, meneer,’ zei hij zo rustig als hij maar kon.
        

        
				
        
          ‘Ik ga... dood,’ bracht de president kreunend uit.
        

        
				
        
          Zelfs met het Bakbeest als beschutting plaatste Alex zonder nadenken zichzelf tussen de president en de sluipschutters. Millimeter voor millimeter stak hij zijn hoofd boven het Bakbeest uit en dook snel weer weg toen er een schot klonk. Hij beantwoordde het vuur met een paar schoten met zijn Sig, maar hield daar toen weer mee op. Hij wilde geen munitie verspillen en met een pistool op deze afstand zou er een wonder nodig zijn om een van die klootzakken zelfs maar met een schampschot te raken.
        

        
				
        
          Toen hij snel even naar het ziekenhuis keek, zag hij daar plotseling een beveiligingsman staan. ‘Liggen!’ riep hij. ‘Plat op de grond! Er zijn sluipschutters aan de overkant van de straat!’
        

        
				
        
          De man dook onmiddellijk het ziekenhuis in, Twee seconden later kwam hij schietend naar buiten rennen, sprong het bordes af en terwijl de kogels om hem heen in de grond spatten, kwam hij rollend naast Alex tot stilstand.
        

        
				
        
          ‘Verdomme!’ zei Alex. ‘Wil jij soms dood of zo?’
        

        
				
        
          ‘Is het de president?’ vroeg Adnan al-Rimi hijgend.
        

        
				
        
          ‘Ja. We moeten hem hier naar binnen zien te krijgen. En snel ook,’ zei Alex en hij wees naar de plat op de grond liggende Brennan. ‘Want het dichtstbijzijnde andere ziekenhuis staat in Pittsburgh en hij heeft dringend hulp nodig.’
        

        
				
        
          ‘Ben jij de enige beveiligingsman?’ vroeg Adnan alsof hij dat bijna niet kon geloven.
        

        
				
        
          Alex knikte grimmig. ‘Daar ziet het wel naar uit.’
        

        
				
        
          ‘We hebben op televisie gezien wat er gebeurd is.’
        

        
				
        
          Alex keek de man snel even aan. ‘Ben jij hier de enige bewaker?’
        

        
				
        
          Adnan knikte.
        

        
				
        
          ‘Wat voor pistool heb je?’
        

        
				
        
          ‘Waardeloos. Een .38.’
        

        
				
        
          ‘Geweldig.’ De president liet een luid gekreun horen. ‘Hoe heet je?’ zei Alex snel.
        

        
				
        
          ‘Farid Sjah,’ zei Adnan.
        

        
				
        
          Heel fijn. Mijn leven en dat van de president liggen in de handen van een Arabier die voor tien dollar per uur werkt. ‘Oké, Farid. Hierbij ben je benoemd tot onbezoldigd opsporingsambtenaar. Eén seconde.’
        

        
				
        
          Alex maakte het achterportier van het Bakbeest open, drukte op een knop op het paneel op de achterkant van de rechtervoorstoel, zodat dat omlaag schoof en er een wapenkast zichtbaar werd, die onder meer een hagelgeweer, een MP-5 machinepistool en een scherpschuttersgeweer bevatte. Alex trok de MP-5 eruit, griste een extra magazijn mee, en richtte zijn aandacht weer op zijn pas benoemde assistent.
        

        
				
        
          ‘Farid, zo te zien ben jij behoorlijk sterk.’
        

        
				
        
          ‘Ik ben sterk, ja.’
        

        
				
        
          ‘Goed. Denk je dat je de president kunt optillen en hem het ziekenhuis in kunt brengen?’
        

        
				
        
          Adnan knikte.
        

        
				
        
          ‘Geen punt.’
        

        
				
        
          ‘Goed, ik tel tot drie en dan doe je dat. Ik zet dit machinepistool op tweeschots. Dat geeft je misschien tien seconden om het bordes op te komen. En, Farid?’
        

        
				
        
          ‘Ja?’
        

        
				
        
          ‘Je moet iets voor me doen.’
        

        
				
        
          ‘Wat dan?’
        

        
				
        
          ‘Ik sta tussen jou en de president en de sluipschutters. Om jou te grazen te nemen, moeten ze eerst mij dood zien te krijgen.’ Alex zweeg even en slikte moeizaam. ‘Maar áls ik neergeschoten word, en dat gaat waarschijnlijk gebeuren, dan moeten ze jou te grazen nemen om hém te kunnen bereiken. Daarom moet je hem voortdurend voor je houden, zodat er altijd iemand tussen de president en de sluipschutters staat. Heb je dat begrepen?’ Adnan zei niets. ‘Snap je dat?’ snauwde Alex.
        

        
				
        
          ‘Ja!’
        

        
				
        
          ‘Veel geluk.’ Alex wachtte tot de man de president had opgetild, draaide zich toen om en zei: ‘Oké, één... twee... drie!’
        

        
				
        
          Alex sprong op en opende het vuur op de twee ramen waarin hij mondingsvlammen had gezien.
        

        
				
        
          Hij wilde wanhopig graag omkijken om te zien hoe ver de beveiligingsman inmiddels gevorderd was, maar dat ging niet. Toen zijn magazijn leeg was, trok hij zijn pistool en schoot dat eveneens leeg. Terwijl het om hem heen kogels regende, liet hij zich weer plat op de grond vallen, herlaadde en draaide zich weer om. Hij verwachtte te zien dat de twee mannen inmiddels veilig in het ziekenhuis waren, maar dat was niet het geval. De beveiligingsman leek het zelfs heel rustig aan te doen, alsof hij helemaal niet bang hoefde te zijn voor de...
        

        
				
        
          ‘Shit!’ brulde Alex en hij richtte zijn vizier op de brede rug van de beveiligingsman.
        

        
				
        
          ‘Staan blijven!’
        

        
				
        
          De man draaide zich onmiddellijk om, zodat Brennan zich tussen hem en Alex in bevond. Langzaam liep Adnan achteruit naar het ziekenhuis toe, terwijl Alex wanhopig een opening zocht voor een dodelijk schot waarmee hij absoluut niet het risico liep om de president te raken. Jammer genoeg werd die kans hem niet geboden en toen verdwenen de twee uit het zicht in het ziekenhuis.
        

        
				
        
          ‘Ze hebben de president,’ schreeuwde Alex in zijn microfoon. ‘Ik herhaal: ze hebben Ravenklauw. In het ziekenhuis. Laat de hele stad hermetisch afsluiten.’
        

        
				
        
          Alex wilde net het bordes op rennen, in de volle verwachting dat hij daarbij zou worden neergeschoten, toen hij eindelijk eens geluk had. Er kwamen politiemensen aanhollen. Alex wachtte nog een minuutje terwijl die het vuur openden op de scherpschutters en rende toen het bordes op. Terwijl de kogels overal om hem heen insloegen, dook hij door de glazen deuren heen, die daardoor in duizend stukjes uit elkaar spatten.
        

        
				
        
          Een seconde later hoorde hij in het ziekenhuis een bom afgaan.
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          Rueben hielp Kate Adams en Adelphia over het hek heen en klom er toen zelf ook over, zodat hij weer bij de andere leden van de Camel Club kwam te staan. Terwijl doodsbenauwde mensen gillend langs hen heen renden, namen ze even de tijd om op adem te komen en te kijken wat er nou eigenlijk aan de hand was.
        

        
				
        
          ‘Godsamme,’ zei Kate. Ze zag krijtwit.
        

        
				
        
          ‘Afschuwelijk,’ zei Adelphia kreunend. ‘Het is net zoals Polen en de Sovjets.’
        

        
				
        
          Stone liet zijn blik over het feestterrein gaan, dat bezaaid was met lijken. Het gras zag rood van het bloed van de schutters. De federale contrascherpschutters hadden de situatie inmiddels in de hand en waren het terrein veilig aan het stellen. Ze liepen langzaam van lijk naar lijk om zich ervan te vergewissen dat de terroristen ook werkelijk dood waren. Zelfs op deze afstand kon Stone echter al zien dat er in die bloederige hompen vlees geen spoor van leven meer te bekennen viel.
        

        
				
        
          Al Captain Jacks manschappen waren dood. Vele fedayin waren zo ernstig verbrand dat ze volkomen onherkenbaar waren.
        

        
				
        
          In de verte klonken sirenes. Een paar minuten later draaide een brandweerwagen het terrein op, met nog een paar erachteraan. Terwijl de brandende auto’s werden geblust, kolkten er grote wolken zwarte rook hoog op.
        

        
				
        
          Stone bleef toekijken terwijl het wrak van de politiewagen werd weggesleept, zodat alles wat er nog restte van de presidentiële autocolonne snel het terrein kon verlaten. Mevrouw Brennan en de chef-staf waren haastig in het tweede Bakbeest geduwd, dat nu snel wegreed. De zwaar aangeslagen gouverneur van Pennsylvania was teruggevonden en naast hen in de auto gezet.
        

        
				
        
          Stone voelde een grote hand op zijn schouder, draaide zich om en keek recht in de ogen van Rueben.
        

        
				
        
          ‘We kunnen waarschijnlijk maar beter maken dat we wegkomen,’ zei hij. ‘Het zou best eens kunnen dat de politie straks nog het vuur opent op iedereen die hier te lang blijft hangen.’
        

        
				
        
          Stone keek hem verbaasd aan. ‘Rueben, jij hebt een van de wapens van die schutters gepakt. Is je daar niets ongewoons aan opgevallen?’
        

        
				
        
          Rueben dacht even na. ‘Nou, ik wilde er niet te lang mee in mijn handen staan, anders was mijn hoofd waarschijnlijk ook uit elkaar gespat. Maar nou dat je het zegt, het voelde wel een beetje eigenaardig aan. Lichter dan ik had verwacht.’ Hij keek Stone aan. ‘Waarom vraag je dat?’
        

        
				
        
          Stone gaf geen antwoord. Hij stond weer naar het met dode Arabieren bezaaide feestterrein te kijken.
        

        
				
        
          Een paar seconden nadat Adnan het ziekenhuis binnen was gelopen, legde hij de nog steeds hevig kreunende Brennan op de brancard die hij vlak bij de deur had achtergelaten. Door het vuurgevecht buiten was iedereen in het ziekenhuis weggevlucht van de hoofdingang. Een eindje verder in de gang zag Adnan een groepje verpleegsters, artsen en verpleeghulpen die angstig naar hem stonden te kijken.
        

        
				
        
          ‘Wat is er aan de hand?’ riep een van de artsen die stapje voor stapje zijn kant uit kwam schuifelen.
        

        
				
        
          Adnan gaf geen antwoord, maar gaf de man die zojuist naast hem kwam staan een knikje. Het was de nieuwste arts hier, die een paar dagen geleden nogal geschrokken had gereageerd toen hij hoorde dat het ziekenhuis beveiligingsmedewerkers nodig had.
        

        
				
        
          ‘Een gewonde,’ riep de arts. ‘Ik zorg wel voor hem.’
        

        
				
        
          ‘Blijf uit de buurt van de voordeur,’ waarschuwde Adnan. ‘Er wordt geschoten.’
        

        
				
        
          De arts trok een injectienaald uit zijn zak, trok de beschermende plastic dop van de naald en gaf de president een injectie, zodat Brennan onmiddellijk buiten kennis raakte. Daarna trok de arts een laken over de president heen, bond hem op de brancard en duwde die de gang in.
        

        
				
        
          ‘Hé,’ riep een andere dokter naar Adnan. ‘Wie was die man op de brancard?’ Ze kwamen nu allemaal naar de Arabier toe gelopen.
        

        
				
        
          Adnan stak zijn hand in de zak van zijn jasje en trok er een gasmasker uit, zette het op en liep het groepje tegemoet. Daarna haalde hij iets uit zijn zak wat zo te zien een handgranaat was, en hield die omhoog.
        

        
				
        
          ‘Pas op!’ gilde een van de zusters en het groepje rende snel de andere kant uit.
        

        
				
        
          Een ogenblik later had Adnan de vierde vloertegel voorbij de verpleegsterspost bereikt en gooide hij de granaat hard tegen de muur. Het ding ontplofte en de hal vulde zich onmiddellijk met dikke rook, die door de airco door het hele ziekenhuis werd verspreid. Een ogenblik voordat de rookbom afging, hoorde Adnan glas breken, maar hij kon niet zien wat de oorzaak daarvan was. Hij kon al evenmin weten dat het Alex Ford was die door de glazen deuren heen was gesprongen, maar hij wist wel dat hij zich moest haasten. Hij draaide zich om, zodat hij met zijn neus naar de voorkant van het ziekenhuis stond en telde zijn stappen af. Het was inmiddels aardedonker, en hij kon alleen maar vertrouwen op de afstanden die hij zo zorgvuldig uit zijn hoofd had geleerd en had ingestudeerd. Toen hij langs de hoofdingang kwam, voelde Adnan iets tegen zijn been stoten, maar hij liep snel verder.
        

        
				
        
          Een ogenblik later kwam de tijdbom die hij in de kamer met de stoppenkasten en noodaggregaten had geplaatst tot ontploffing. Het hele ziekenhuis zat zonder stroom en alles was in duisternis gehuld.
        

        
				
        
          Adnan sloeg de hoek om, liep de gang door en liep door de deur door naar buiten. Hij greep een lange metalen staaf die hij achter een stoompijp had verstopt en zette die klem onder de stang die als deurkruk fungeerde. Daarna holde hij weg.
        

        
				
        
          Zodra de bom tot ontploffing was gekomen en alle gangen vol rook waren komen te staan, had Alex zich plat op de vloer laten vallen en was hij op zijn buik verder gekropen. Het was net of hij diep onder water zat en hij moest kokhalzen van de dikke rook. Toen botste hij tegen iets aan, iets van vlees en bloed. Hij greep ernaar, maar het was al verdwenen. Hij draaide zich om en kroop de andere kant op, achter het geluid van de voetstappen aan. Het waren rustige, afgemeten voetstappen. Hoe kon iemand nou zo rustig door deze dikke rook lopen? En toen viel het hem plotseling in: omdat diegene een gasmasker op had! En de rustige voetstappen? Omdat die persoon zijn voetstappen aftelde! Alex had die techniek zelf ook geleerd, in het trainingscentrum van de Secret Service in Beltsville.
        

        
				
        
          Alex kroop zo snel als hij maar kon naar voren. De voetstappen werden plotseling minder luid en hij spande zich nog meer in, zodat hij zich nu uitrekte en in elkaar kromp als een slang die zijn prooi besluipt. Gelukkig waren de voetstappen nu weer wat duidelijker te horen. Hij kwam bij een andere gang, ging de bocht om en kroop erdoorheen. Hij hoorde een deur open en dicht gaan en begon sneller te kruipen, waarbij hij naar rechts ging en op de tast naar de muur zocht. Toen hij metaal voelde, bracht hij zijn hand omhoog en greep de deurkruk vast, maar de deur ging niet open. Hij trok zijn pistool en schoot op de deur, ongeveer een meter boven de vloer. Een van de kogels raakte de stang die als deurkruk fungeerde, zodat die doormidden brak en de staaf die eronder klem was gezet op de grond viel. Hij wrikte de deur open en dook naar buiten. De rook was hier een stuk minder dicht, maar er was duidelijk geen stroom meer, want alle lampen waren uit.
        

        
				
        
          Alex stond op, vond op de tast de leuning en liep moeizaam de trap af. Hij sloeg een tree over en rolde de trap af. Bloedend en aangeslagen krabbelde hij op en liep de volgende trap af. Hij raakte steeds meer in paniek en sprong met twee treden tegelijk naar beneden en rende daarna zo snel als hij maar kon de gang door. Hij kwam net naar buiten gehold toen Adnan in de ambulance stapte die daar geparkeerd stond. Alex vermoedde dat de president achterin lag.
        

        
				
        
          Hij riep niet eens een waarschuwing, maar ging meteen schieten en raakte Adnan in de arm. Adnan schoot terug en Alex sprong opzij en tuimelde een betonnen trap af. Hij krabbelde weer overeind, loste nog een schot en werd geraakt in zijn ribben door een schot van Achmet, die inmiddels vanachter het stuur van de ambulance tevoorschijn was gekomen. Gelukkig was het maar een kogel van klein kaliber, die geen enkele kans had om door het hypermoderne kevlarvest heen te dringen dat alle agenten van de Secret Service altijd aanhadden als ze de president moesten beschermen. Toch was het net of Muhammed Ali hem zo hard als hij maar kon een stomp in zijn ribben had verkocht, en toen hij ook nog in zijn linkerarm werd geraakt, zakte Alex kreunend van de pijn in elkaar.
        

        
				
        
          De ambulance reed met gillende sirene weg en Alex strompelde er op benen die hem nauwelijks meer dragen wilden achteraan. Toen zakte hij met erge pijn in zijn borst, een hevig bloedende arm en longen vol rook in elkaar en schoot zijn hele magazijn leeg op de wegrijdende ambulance, zonder die daarmee echter tot stoppen te brengen. Hij probeerde zijn polsmicrofoontje, maar dat werkte niet en het drong tot hem door dat de kogel die zijn arm had geraakt, ook het draadje had gebroken dat de microfoon met zijn radiozendertje verbond. Het laatste wat hij zich herinnerde voordat hij het bewustzijn verloor, was de rijdende ambulance, en toen was die verdwenen.
        

        
				
        
          En dat gold ook voor de president, vreesde hij.
        

        
				
        
          Tijdens zijn dienst.
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          George Franklin reed de oprit op. Hij kwam vanuit een deel van de stad dat ver verwijderd was van het feestterrein en hij had de radio niet aan gehad.
        

        
				
        
          ‘Lori?’ riep hij. ‘Djemila?’ Hij smeet zijn sleutels op het kookeiland en liep roepend door het huis. Hij maakte de garagedeur open en zag verbaasd dat zowel het autootje van zijn vrouw als de grote
          suv
          er nog stond.
        

        
				
        
          Waren ze allemaal weggereden in Djemila’s bestelwagentje?
        

        
				
        
          ‘Lori? Jongens?’
        

        
				
        
          Terwijl hij de trap op liep werd hij al wat ongerust, maar toen hij de deur van zijn slaapkamer opende en zag dat de telefoon op de vloer lag en dat een van de lakens aan stukken was gescheurd, sloeg dat ongemakkelijke gevoel om in paniek.
        

        
				
        
          ‘Lori?’
        

        
				
        
          Hij hoorde geluid in de inloopkleerkast, holde ernaartoe, rukte de deuren open en zag zijn vrouw vastgebonden op de grond liggen. Hoewel Lori nogal lodderig uit haar ogen keek, leek ze hem wel te zien. Hij rende naar haar toe en trok de prop uit haar mond.
        

        
				
        
          ‘Lieve hemel! Lori, wat is er gebeurd? Wie heeft dit gedaan?’ zei hij panisch.
        

        
				
        
          Haar mond bewoog, maar hij kon niet horen wat ze zei.
        

        
				
        
          ‘Wie?’
        

        
				
        
          ‘Djemila heeft de jongetjes meegenomen,’ zei ze zachtjes, en terwijl haar echtgenoot haar in zijn armen nam, begon Lori Franklin zachtjes te snikken.
        

        
				
        
          De ambulance reed met hoge snelheid de garage binnen en de deuren zwaaiden dicht. Adnan en Achmet sprongen eruit, maakten de achterdeuren open en trokken de president eruit. Djemila, die de achterklep van het bestelbusje al open had gemaakt, stond nu naast het achterportier en was bezig de jongetjes rustig te houden. Ze waren erg van streek, maar gelukkig waren ze te jong om zichzelf al los te kunnen maken uit hun kinderzitje.
        

        
				
        
          Ze rende naar de achterklep en drukte op de knop die daar in een holte aan de binnenkant van de carrosserie verborgen zat. De vloer schoof omhoog, zodat er een klein, met koper en lood bekleed compartiment zichtbaar werd. De binnenkant was gemodelleerd in twee vormen: één van een man in foetushouding en één in de vorm van een klein cilindervormig voorwerp. De vorm van de man had precies de afmetingen van president James Brennan, met aan alle zijden tweeënhalve centimeter extra ruimte eromheen.
        

        
				
        
          Djemila staarde naar de jongeman die naar achteren was gestapt om president Brennan door de arts, Adnan en nog een andere man van de brancard te laten tillen.
        

        
				
        
          ‘Achmet?’ zei ze ongelovig.
        

        
				
        
          Hij keek haar aan.
        

        
				
        
          ‘Achmet, ik ben het. Djemila.’ Het was háár Achmet, haar Iraanse dichter. De man die het uur en de dag van zijn dood had opgeschreven, de man die haar zoveel goede raad had gegeven en ook de man met wie ze hoopte in het paradijs samen te zijn!
        

        
				
        
          Nu lag er echter een blik in zijn ogen die Djemila daar nog nooit had gezien, zelfs niet als hij zich volledig liet meeslepen door zijn eigen woedende retoriek. Het was een blik die haar bang maakte.
        

        
				
        
          ‘Ik ken je niet, vrouw,’ zei hij bitter. ‘Praat niet tegen me.’
        

        
				
        
          Djemila deed een stap naar achteren. Ze voelde zich volkomen verpletterd.
        

        
				
        
          Terwijl Brennan van de brancard naar de bestelwagen werd gedragen, zette Achmet een stap in de richting van de ambulance. Ze zag dat hij zijn hand achter in de ambulance stak, maar kon niet zien wat hij daar deed.
        

        
				
        
          Toen hij naar de anderen toe liep, stapte Djemila weer naar voren.
        

        
				
        
          ‘Achmet, we hebben samen in het trainingskamp in Pakistan gezeten. Je bent me toch nog niet vergeten?’
        

        
				
        
          Deze keer nam Achmet niet de moeite om te antwoorden.
        

        
				
        
          Djemila gilde toen ze zag dat Achmet een mes in zijn hand had en dat de punt daarvan recht op de nek van de president was gericht.
        

        
				
        
          Adnan was echter nog sneller en sprong tegen Achmet aan, zodat die op de grond viel.
        

        
				
        
          ‘Idioot!’ krijste Achmet terwijl hij overeind krabbelde en Adnan hem onder schot hield. ‘Snap je dan niet wat we hier hebben?’ Hij gebaarde naar Brennan. ‘Dit is de Amerikaanse president. De koning van het kwaad. Hij heeft alles vernietigd wat ons lief was.’
        

        
				
        
          ‘Jij gaat hem niet doodmaken,’ zei Adnan.
        

        
				
        
          ‘Luister dan toch,’ schreeuwde Achmet. ‘Zo’n kans krijgen we nooit meer. Snap je dat dan niet? De Amerikanen zullen blijven moorden. Ze zullen ons allemaal uitmoorden met hun tanks en hun vliegtuigen. Maar hém kunnen we nu doden. En daarmee zullen we Amerika te gronde richten.’
        

        
				
        
          ‘Nee!’ zei Adnan woest.
        

        
				
        
          ‘Waarom niet?’ riep Achmet. En op minachtende toon voegde hij daaraan toe: ‘Vanwege het plan soms? Een plan dat is bedacht door een Amerikaan. We laten ons rondcommanderen door Amerikanen, Adnan. Begrijp je dat dan niet? Het is gewoon een complot. Een complot om ons te vermoorden. Dat wist ik. Dat heb ik altijd geweten, maar nu, nu nemen we wraak.’ Hij hield zijn mes omhoog. ‘En wel meteen.’
        

        
				
        
          ‘Ik wil je niet doden,’ zei Adnan. ‘Maar als het moet, doe ik het.’
        

        
				
        
          ‘Dood me dan maar!’
        

        
				
        
          Hij rende naar voren en Adnan haalde de trekker over.
        

        
				
        
          Djemila gilde toen Achmet op de garagevloer in elkaar zakte met een kogelwond midden in zijn borst. Adnan stopte het pistool weer in zijn holster en duwde Achmets lijk opzij. Djemila’s wangen waren nat van de tranen toen ze sprakeloos naar haar gestorven dichter staarde.
        

        
				
        
          De andere mannen gingen rustig weer aan het werk, alsof er zojuist een kakkerlak plat was getrapt in plaats van een mens. De dokter deed Brennan een masker om en draaide de kraan van de slang die daaraan vastzat open.
        

        
				
        
          Adnan sloot de geheime ruimte af en keek naar de snikkende Djemila.
        

        
				
        
          ‘Hij kende me wél,’ zei ze tussen twee snikken door. ‘Dat was mijn Achmet.’
        

        
				
        
          Adnan gaf haar een harde klap in haar gezicht. Djemila schrok daar zo erg van dat ze ophield met huilen.
        

        
				
        
          ‘Ga in de bestelwagen zitten,’ zei Adnan streng, ‘en doe je werk.’
        

        
				
        
          Zonder nog iets te zeggen deed Djemila precies wat haar gezegd was. De garagedeur ging weer omhoog en de bestelwagen reed met hoge snelheid naar buiten.
        

        
				
        
          Adnan keek de twee andere mannen aan en knikte naar Achmets lijk. Ze tilden het op en legden het in de ruimte onder de hefbrug terwijl Adnan de wond in zijn arm verbond.
        

        
				
        
          Adnan had wel verwacht dat Achmet iets dergelijks zou proberen en had de man goed in de gaten gehouden terwijl de president in de bestelwagen werd geladen. Maar toch had het niet veel gescheeld.
        

        
				
        
          Een paar seconden later stapten ze alle drie in de ambulance, waar Adnan de patiënt werd, terwijl de dokter hem verzorgde en de derde man reed. Volgens het oorspronkelijke ontsnappingsplan zou Achmet er ook bij gezeten hebben.
        

        
				
        
          Ondanks zijn dekmantel wist Adnan echter dat ze hem in het ziekenhuis hadden opgemerkt, en dat hij nu bovendien een schotwond in zijn arm had. De kans dat ze langs de wegversperringen zouden komen, was erg klein. Maar ze zouden een goede afleiding vormen en niet lang daarna zou het allemaal voorbij zijn. Adnan keek naar de dokter, een man van vijftig, en zag aan de blik in diens ogen dat die dat ook besefte. Adnan deed zijn ogen dicht en hield zijn gewonde arm vast. De pijn viel wel mee; hij had veel erger doorstaan. Maar Adnan voelde dat dit de laatste keer zou zijn. Hij was niet van plan om weg te rotten in een Amerikaanse gevangenis of zich door de Amerikanen als een beest te laten elektrocuteren.
        

        
				
        
          Na al zijn lijden was Adnan al-Rimi hard aan zijn laatste reis toe.
        

        
				
        
          Nadat het hele flatgebouw was ontruimd, op de sluipschutters na, had de politie een aantal raketgranaten in het appartement op de vijfde verdieping geschoten. Pas toen, na een van de hevigste vuurgevechten die zich sinds de Amerikaanse burgeroorlog in Pennsylvania hadden afgespeeld, waren de twee scherpschutters eindelijk buiten gevecht gesteld. Voordat het zover was, hadden ze wel al hun M-50 ammunitie en duizenden patronen uit hun inmiddels oververhit geraakte machinegeweren afgeschoten. De lopen daarvan waren zo heet dat je er een ei op kon bakken.
        

        
				
        
          Het ziekenhuis werd geëvacueerd en Alex Ford werd bloedend op het asfalt aangetroffen. Toen hij weer bij kennis was gebracht, vertelde hij wat hij had gezien en ging er een opsporingsbericht uit voor de ambulance.
        

        
				
        
          Nog geen vijf minuten nadat ze Brennan had verlaten, stuitte Djemila op de eerste wegversperring. Er stonden drie auto’s vóór haar en de politie liet iedereen uitstappen.
        

        
				
        
          Ze keek achterom naar de jongetjes. De baby was in slaap gevallen, maar de twee andere kinderen zaten hard te huilen en Djemila voelde de tranen nu ook weer over haar eigen wangen druipen.
        

        
				
        
          Achmet had gezegd dat hij haar niet kende. Hij had gezegd dat ze weg moest gaan. Achmet was voor haar ogen neergeschoten. Hij had de man dood willen steken. Hij was tegen het plan in gegaan en daarom was hij ter dood gebracht. Maar wat haar nog het meeste verdriet deed, waren zijn woorden: ‘Ik ken je niet.’ Zijn haat had hem verteerd en zijn dichterhart in zijn ijzige greep verbrijzeld. Dat was de enige manier waarop Djemila kon begrijpen wat zich zojuist had afgespeeld.
        

        
				
        
          Ze schrok op uit haar gepeins toen er op de zijruit werd geklopt. Het was de politie. Ze draaide het raampje naar beneden, zodat agenten het gebrul van de kinderen konden horen.
        

        
				
        
          ‘Goh, mevrouw, gaat het wel goed met die kinderen?’
        

        
				
        
          ‘Ze zijn bang,’ zei Djemila en ze begon aan het verhaaltje dat ze had ingestudeerd. ‘Ik ben ook bang. Overal sirenes en politie en hollende mensen en geschreeuw. Het is krankzinnig. De wereld is krankzinnig geworden. Ik breng de kinderen naar huis.’ En hoewel dat niet nodig was, voegde ze er na een korte stilte nog aan toe: ‘Ik ben hun kindermeisje.’ Ze begon te snikken, waardoor de twee oudste jongetjes alleen maar harder gingen huilen. De baby werd wakker en begon met zijn eigen krachtige longetjes bij te dragen aan het gekrijs.
        

        
				
        
          ‘Oké, oké,’ zei de agent haastig. ‘We zullen het zo snel mogelijk doen.’ Hij knikte naar zijn manschappen, die snel de bestelwagen doorzochten en er ook even onder keken. Daarbij waren ze maar een paar centimeter van de bewusteloze president verwijderd. Hij had echter net zo goed onzichtbaar kunnen zijn en de politiemannen wilden graag zo snel als het maar kon naar de volgende auto. Te oordelen naar de stank die oprees van de achterbank hadden alle drie de kinderen het in hun broek gedaan.
        

        
				
        
          Een minuut later slaagde George Franklin er na verschillende vergeefse pogingen eindelijk in om de overbezette alarmcentrale te bereiken. Hij meldde wat er was gebeurd en gaf een signalement van Djemila, de jongetjes en de bestelwagen. Tegen de tijd dat dat echter werd verspreid naar de politiemensen in het veld, was Djemila allang op weg naar het afgesproken rendez-vouspunt.
        

        
				
        
          Tien minuten later scheerde de zwarte helikopter over de ravage op het feestterrein en landde op de daarnaast gelegen parkeerplaats. Een van de deuren ging open. Tom Hemingway stapte uit en rende naar Carter Gray toe, die met een paar
          fbi
          -agenten stond te praten.
        

        
				
        
          ‘Grote hemel, meneer,’ zei Hemingway, ‘we waren op weg uit New York toen we het nieuws hoorden. Leeft de president nog?’
        

        
				
        
          Gray keek inmiddels weer helder uit zijn ogen en was weer in staat om hoofd- en bijzaken van elkaar te scheiden. ‘We hebben net gehoord dat de president is ontvoerd,’ zei hij. ‘Ik moet zo spoedig mogelijk naar Washington.’
        

        
				
        
          Een minuut later steeg de helikopter op en zette koers naar het westen.
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          Langzaam reed Djemila van het rendez-vouspunt terug naar het huis van de familie Franklin. De overdracht van de president vanuit haar bestelwagen naar het vervoermiddel waarmee hij uit de omgeving van Brennan zou worden weggebracht, was heel soepel verlopen en had al met al nauwelijks meer dan een minuut gekost. Ze had de radio aangezet, deels om het geblèr van de kinderen op de achterbank te overstemmen en deels om erachter te komen wat de radio aan nieuws te melden had. Er waren berichten over vele doden, maar op dit ogenblik leek het land, dat de hele gebeurtenis live op televisie had gezien, zich voornamelijk bezig te houden met het feit dat de president haastig naar het ziekenhuis was gebracht. De Amerikanen zouden er al snel achter komen dat de waarheid heel anders was.
        

        
				
        
          En nu haar taak erop zat, wat was er voor haar nog te doen? Nu haar rol in het complot bekend was, zouden de Amerikanen haar waarschijnlijk laten executeren of haar in de gevangenis zetten, tussen vrouwen die niet erg gediend waren van moslims.
        

        
				
        
          Ze was zo in gedachten verdiept dat ze de politieauto’s die haar snel van achteren naderden, niet eens opmerkte. Ze keek pas in de achteruitkijkspiegel toen de knipperlichten op het dak haar aandacht trokken. Ze hoorde een luide stem uit een van de auto’s komen. De politie sprak haar toe door de luidspreker.
        

        
				
        
          ‘Zet die bestelwagen langs de kant van de weg en stap onmiddellijk uit!’
        

        
				
        
          Ze zette de bestelwagen niet langs de kant en was beslist niet van plan om onmiddellijk uit te stappen. In plaats daarvan gaf ze iets meer gas.
        

        
				
        
          De agenten in de voorste surveillancewagen keken elkaar aan. ‘Zo te zien zitten die kinderen nog steeds bij haar in de auto.’
        

        
				
        
          De andere agent knikte. ‘We kunnen haar insluiten en dan proberen haar de auto uit te praten.’
        

        
				
        
          ‘Ja, maar als ze niet naar buiten komt...? Bel de meldkamer en zeg dat ze een scherpschutter sturen, en een beetje snel graag.’
        

        
				
        
          ‘Volgens mij hebben we helemaal geen scherpschutters meer over. Christus, we hebben hier in vier jaar geen enkele moord gehad, en dan hebben we op één dag een aanslag op de president en een krankzinnige kinderjuffrouw die ervandoor gaat met de kinderen van haar werkgeefster.’
        

        
				
        
          Een kilometer verderop stond een surveillancewagen dwars over de weg. Djemila reed de berm in en de politiemensen wilden haar voorbeeld volgen, maar trapten snel op de rem toen Djemila het bestelbusje keerde, zodat het met zijn achterkant naar de weg gekeerd stond, haar veiligheidsgordel losmaakte en zonder uit te stappen tussen de voorstoelen door naar achteren stapte.
        

        
				
        
          ‘Wat doet ze nou?’ zei een van de agenten. ‘Gaat ze die kinderen iets aandoen?’
        

        
				
        
          ‘Wie weet? Waar blijft de scherpschutter?’
        

        
				
        
          ‘De meldkamer begon hard te lachen toen ik daarom vroeg. Dat leek me geen bemoedigend teken.’
        

        
				
        
          ‘Met die kinderen in de wagen kunnen we het vuur niet openen.’
        

        
				
        
          ‘Wat moeten we dan?’
        

        
				
        
          ‘Kijk! Het zijluik gaat open.’
        

        
				
        
          Terwijl ze zaten te kijken, kwam er een arm tevoorschijn en werd de baby, nog in zijn zitje, op de grond gezet. Daarna volgden de twee oudere jongetjes, ook in hun zitjes.
        

        
				
        
          ‘Ik snap het niet,’ zei de agent op de passagiersstoel.
        

        
				
        
          ‘Als ze over die kinderen heen wil rijden, schiet jij haar banden lek en dan schiet ik haar in het hoofd,’ zei de andere politieman.
        

        
				
        
          Ze stapten uit. De een had een pistool in de hand, de andere een jachtgeweer.
        

        
				
        
          Djemila was echter helemaal niet van plan om de kinderen iets aan te doen. Ze keek ze alle drie om de beurt even aan en ging toen weer aan het stuur zitten. Ze zwaaide zelfs even naar het oudste jongetje. ‘Dag, Timmy,’ zei ze geluidloos door het raam. ‘Dag-dag, stout jongetje van me.’
        

        
				
        
          Hoewel Djemila een verschrikkelijke hekel aan Lori Franklin had gehad, was ze toch blij dat het niet nodig was geweest om de vrouw te doden. Kinderen hadden een moeder nodig. Ja, kinderen hadden een moeder nodig.
        

        
				
        
          Ze nam even de tijd om iets op een velletje papier te schrijven dat ze uit haar tasje viste. Ze vouwde het zorgvuldig dubbel en klemde haar hand eromheen.
        

        
				
        
          Ze zette de auto in zijn eerste versnelling, gaf wat gas en draaide langzaam de weg op. Een andere politiewagen had zich inmiddels bij de achtervolgers aangesloten.
        

        
				
        
          ‘Stop!’ zei een van hen door zijn megafoon.
        

        
				
        
          Djemila stopte niet, maar gaf juist gas.
        

        
				
        
          ‘Stop of we schieten!’ Beide agenten richtten hun wapen. Een politiewagen kwam achter het bestelbusje rijden terwijl een van de andere surveillancewagens de achtervolging afbrak en de jongetjes veilig in de auto zette.
        

        
				
        
          ‘Schiet de banden kapot,’ zei een van de agenten terwijl Djemila op hen af kwam rijden.
        

        
				
        
          Ze haalden allebei de trekker over en schoten de voorbanden kapot. Maar Djemila reed door. Ze gaf gas en het busje hobbelde met een behoorlijke vaart verder op zijn aan flarden gereten banden.
        

        
				
        
          ‘Stoppen!’ brulde de politieman door zijn megafoon.
        

        
				
        
          De agenten achter het busje schoten Djemila’s achterbanden kapot, maar toch reed ze nog steeds door. Het busje zwaaide wild heen en weer en maakte af en toe een vreemde schuiver, maar toch bleef ze recht op de twee politiemensen af rijden.
        

        
				
        
          ‘Ze is gek!’ riep een van hen. ‘Ze rijdt dwars over ons heen!’
        

        
				
        
          ‘Stoppen!’ riep de agent opnieuw. ‘En wel meteen! Of we schieten!’
        

        
				
        
          Djemila hoorde hem niet eens. ‘Er is geen andere god dan Allah!’ zong ze telkens weer. Terwijl ze op de twee politiemensen af hobbelde dacht ze aan een jongeman die Achmet heette en die haar niet kende, hoewel haar hart voor altijd aan hem toebehoorde. Achmet, haar overleden dichter, die zich nu ongetwijfeld in het paradijs bevond.
        

        
				
        
          Djemila dacht aan de profeet Mohammed die de
          miraj
          op was geklommen, de ladder op, totdat hij de Verste Moskee had bereikt, de heilige zevende hemel. Dat was het paradijs dat haar beloofd was, en het zou er prachtig zijn. Veel beter dan alles wat hier op aarde te vinden viel.
        

        
				
        
          Ze gaf plankgas en het busje schoot vooruit.
        

        
				
        
          Het geweer en het pistool lieten allebei een luide knal horen en de voorruit spatte uit elkaar.
        

        
				
        
          Het busje reed onmiddellijk van de weg af en hobbelde door over het gras totdat het tegen een boom tot stilstand kwam.
        

        
				
        
          De claxon begon te blèren. De agenten renden ernaartoe en maakte voorzichtig het linkerportier open. Djemila’s bebloede hoofd rustte op het stuurwiel. Haar open ogen gaapten hen nietsziend aan. Toen de agenten een stap naar achteren deden, dwarrelde er een stukje papier uit het busje. Een van hen bukte zich en raapte het op.
        

        
				
        
          ‘Wat staat erop?’ vroeg de ander. ‘Is het een zelfmoordbriefje?’
        

        
				
        
          De man keek ernaar, haalde zijn schouders op en overhandigde het aan zijn collega. ‘Ik lees geen Chinees.’
        

        
				
        
          Het was Arabisch. Djemila had een datum en een tijd opgeschreven.
        

        
				
        
          De datum en tijd van haar eigen dood.
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          Zwijgend zat Carter Gray in de helikopter die hem terug naar Washington bracht. Hemingway deed geen poging om een gesprek aan te knopen. Hij werd geheel in beslag genomen door zijn eigen gedachten.
        

        
				
        
          Ze landden op het
          nic
          en Gray stapte uit.
        

        
				
        
          ‘Wilt u naar huis, meneer?’ vroeg Hemingway.
        

        
				
        
          Gray keek hem aan of hij zijn oren niet kon geloven. ‘De president wordt vermist. Er is werk aan de winkel.’
        

        
				
        
          Terwijl hij het hoofdkantoor van het
          nic
          binnen liep, steeg de helikopter weer op. Hemingway zei iets in zijn halsmicrofoontje tegen de piloot.
        

        
				
        
          Tyler Reinke bevestigde het bevel en ze zetten koers naar het westen.
        

        
				
        
          Hemingway keek even naar de vloer van de helikopter. In het laadruim dertig centimeter onder hem lag president James Brennan vredig te slapen.
        

        
				
        
          Binnen een paar uur had zelfs op de meest afgelegen plekken ter wereld iedereen wel iets gehoord over de gebeurtenissen in het kleine Amerikaanse plaatsje Brennan.
        

        
				
        
          De Secret Service was onmiddellijk overgegaan tot uitvoering van het plan voor het veiligstellen van de continuïteit van bestuur, en had daarom de beveiliging van alle hoge overheidsfunctionarissen tot aan de rang van minister sterk opgevoerd. Zoals voorgeschreven in het 25e amendement bij de Amerikaanse grondwet had vice-president Ben Hamilton de taken van het staatshoofd overgenomen. Dit was de eerste keer dat zoiets gebeurde omdat het staatshoofd was ontvoerd.
        

        
				
        
          En de zojuist benoemde waarnemend president was daar niet gelukkig mee.
        

        
				
        
          Hamilton had de directeur van de Secret Service woedend de mantel uitgeveegd, en daarna had hij de hoofden van alle inlichtingendiensten ontboden op het Witte Huis en hen ter verantwoording geroepen voor hun volslagen falen om ook maar iets op te merken van een operatie die duidelijk enorme planning en mankracht had vereist. Het was in brede kring bekend dat de vice-president presidentiële ambities koesterde en hij dacht duidelijk dat deze ontvoering niet alleen erg schadelijk was voor het land, maar dat het waarschijnlijk ook niet bevorderlijk was voor zijn eigen kansen op het presidentschap om op deze manier in het hoogste ambt benoemd te worden.
        

        
				
        
          Daarna gaf hij Carter Gray opdracht om ’s avonds naar het Oval Office te komen.
        

        
				
        
          Volgens iedereen die erbij was geweest, had Gray de tegen hem gerichte tirade aangehoord zonder zelfs maar met zijn ogen te knipperen, en had hij toen Hamilton klaar was rustig gevraagd of hij nu kon gaan proberen de president terug te vinden. Het antwoord van de vice-president was volgens bronnen die het door de muren heen hadden horen klinken, zo obsceen geweest dat het in Amerikaanse kranten niet afgedrukt kon worden.
        

        
				
        
          Op uitnodiging van Kate kwamen Adelphia en de leden van de Camel Club na hun terugkeer uit Brennan bij elkaar in haar koetshuis. Adelphia had nog steeds een blik vol afgrijzen in haar ogen. Kate gaf haar wat water en een koud washandje, maar de vrouw zat maar naar haar handen te turen en langzaam het hoofd te schudden.
        

        
				
        
          ‘Met Alex gaat het goed,’ zei Kate, ‘maar ik heb hem niet te zien gekregen en alleen maar een paar minuten met hem kunnen praten over de telefoon.’
        

        
				
        
          ‘Ik weet zeker dat hij op dit ogenblik een debriefing krijgt,’ zei Rueben. ‘Hij zat ertussen, en misschien heeft hij wel iets gezien wat van nut kon zijn.’
        

        
				
        
          ‘Wat hebben wij voor nuttigs gezien?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          ‘Een heleboel geschiet, stervende mensen en brandende auto’s,’ zei Caleb.
        

        
				
        
          ‘En de president die werd weggereden,’ voegde Milton daaraan toe.
        

        
				
        
          ‘Maar er was al iets mis met hem voor het zover was,’ zei Caleb. ‘Dat heb ik op het grote televisiescherm gezien. Hij greep naar zijn borst.’
        

        
				
        
          ‘Hartaanval,’ opperde Rueben.
        

        
				
        
          ‘Zou kunnen,’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Nou, het waren Arabische schutters,’ zei Rueben. ‘Ik heb een van die lui zijn wapen uit handen gegrist voordat de president werd neergeschoten.’
        

        
				
        
          ‘Het was duidelijk een gecoördineerde aanval,’ merkte Stone op. ‘Zelfs te midden van die enorme chaos was dat duidelijk te zien. Eerst schutters, dan mannen die zichzelf in brand staken, en daarna opnieuw schutters. In gestructureerde en goedgerichte salvo’s.’
        

        
				
        
          ‘In elk geval is de presidentiële wagen erin geslaagd om weg te komen,’ zei Kate. ‘Zelfs al is de president uiteindelijk toch nog ontvoerd.’
        

        
				
        
          ‘Ja, maar het is wel duidelijk dat de daders wilden dat die ambulance zou ontkomen,’ zei Stone. ‘Zij het pas nadat die was geïsoleerd van de rest van de colonne.’ Hij keek naar Milton die druk op zijn laptop zat te typen. ‘Nog nieuws, Milton?’
        

        
				
        
          ‘Alleen maar dat nu officieel is bevestigd dat de president wordt vermist en dat er een enorm vuurgevecht heeft plaatsgevonden voor het Mercy Hospital in Brennan.’
        

        
				
        
          ‘Het Mercy Hospital,’ zei Stone peinzend. ‘Als de president ziek was, dan hebben ze hem naar het ziekenhuis gebracht. Dat is de standaardprocedure.’
        

        
				
        
          ‘En ze hebben de ambulance in brand gestoken,’ zei Kate.
        

        
				
        
          ‘Dat maakte ook deel uit van het plan,’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Maar wat nu?’ zei Caleb en hij keek vragend de kamer rond.
        

        
				
        
          ‘We moeten Alex echt dringend spreken,’ zei Kate. ‘Hij moet dat filmpje zien.’
        

        
				
        
          ‘Ik weet heel zeker dat hij het daar voorlopig veel te druk voor heeft,’ merkte Rueben op.
        

        
				
        
          ‘Zodra hij weer thuis is, ga ik hem opzoeken,’ zei Kate. ‘Ik weet zeker dat hij ons wel wil helpen.’
        

        
				
        
          Te oordelen naar de blik in zijn ogen leek Stone daar echter heel wat minder zeker van te zijn.
        

        
				
        
          In de crisisruimte van het hoofdbureau van de Secret Service was het een drukte van belang. Hoewel de
          fbi
          officieel de leiding had over het onderzoek, was de Secret Service beslist niet van plan deze zaak uit handen te geven.
        

        
				
        
          Alex Ford, met zijn arm in het verband, tape om zijn gekneusde ribben en een gevoel in zijn longen alsof die vanbinnen volkomen verkoold waren, was inmiddels al voor de tiende keer uitgebreid verhoord over de gebeurtenissen en werd nu op zijn beurt op de hoogte gebracht van de recente ontwikkelingen.
        

        
				
        
          ‘We hebben de bewaker uit het ziekenhuis te pakken,’ zei Wayne Martin, de directeur van de Secret Service. ‘De twee andere mensen in de ambulance zijn gedood, maar die klootzak hebben we te pakken.’
        

        
				
        
          ‘En de president?’ zei Alex ongerust.
        

        
				
        
          ‘Geen spoor,’ zei Martin. ‘We denken dat ze hem in een andere auto hebben gelegd. Het zou kunnen dat een zekere Djemila Saelem daar iets mee te maken heeft gehad. Die werkte als kindermeisje voor een echtpaar hier in Brennan, meneer en mevrouw Franklin. Ze heeft mevrouw Franklin vastgebonden en is er met de kinderen vandoor gegaan. Naderhand heeft ze de kinderen vrijgelaten, maar ze is doodgeschoten toen ze op twee politiemensen inreed die haar wilden aanhouden.’
        

        
				
        
          ‘Maar wat heeft dat dan met de president te maken?’ vroeg een andere agent.
        

        
				
        
          ‘We denken dat ze de kinderen heeft gebruikt om langs de wegversperringen te komen.’
        

        
				
        
          ‘Ik snap het nog steeds niet,’ zei de agent.
        

        
				
        
          ‘Toen de politie naderhand haar bestelbusje doorzocht, werd achterin een verborgen ruimte aangetroffen. Die ruimte was bekleed met koper en lood, en was zo gemodelleerd dat de president er precies in paste, samen met een zuurstoffles. Mevrouw Franklin zei dat het kindermeisje erg overstuur raakte toen ze hoorde dat haar werkgeefster van mening was veranderd en samen met de kinderen naar de plechtigheid wilde gaan. Dat zou de plannen van de terroristen grondig in de war hebben gestuurd, en dus moest mevrouw Franklin uitgeschakeld worden.’
        

        
				
        
          ‘Heeft hij al gepraat?’ vroeg Alex. ‘De bewaker, bedoel ik?’
        

        
				
        
          ‘Dat deel van het onderzoek is nu in handen van de
          fbi
          ,’ zei Martin bitter. ‘Maar zijn vingerafdrukken zijn door de computer gehaald en dat heeft niets opgeleverd.’
        

        
				
        
          ‘Die vent was geen groentje, meneer,’ zei Alex. ‘Ik kan niet geloven dat dit zijn eerste operatie was.’
        

        
				
        
          ‘Dat ben ik met je eens,’ zei Martin. ‘Maar kennelijk is hij nog nooit eerder opgepakt.’
        

        
				
        
          Daarna stelde Alex de vraag waar hij al die tijd al zo tegen opgezien had. ‘Hoeveel gewonden zijn er aan onze kant gevallen, meneer?’
        

        
				
        
          Martin wierp hem een nogal vreemde blik toe. ‘Als we het feestterrein en de gebeurtenissen in de stad bij elkaar optellen, zijn er in totaal 21 terroristen om het leven gekomen.’
        

        
				
        
          ‘Maar hoeveel van ónze mensen, meneer?’
        

        
				
        
          Martin keek om zich heen naar de andere aanwezigen. ‘Dit is nog niet publiekelijk bekend, en dat wordt het ook niet voordat we in de gaten hebben wat hier nou eigenlijk aan de hand is...’ Hij liet een korte stilte vallen. ‘Aan onze kant zijn er geen slachtoffers gevallen.’
        

        
				
        
          Alex sprong op en keek de man recht in het gezicht. ‘Waar hébt u het over? Ik zag overal mensen neervallen. Ik was er zelf bij, verdomme. Ik heb het met eigen ogen gezien. Als dit weer een of andere politieke truc is, dan ben ik daar niet van gediend.’
        

        
				
        
          ‘Kalm aan, Ford,’ zei Martin. ‘Ik weet dat je zwaar onder de medicijnen zit, maar zo’n toon kun je niet tegen me aanslaan.’
        

        
				
        
          Alex haalde diep adem en ging weer zitten. ‘Er zijn wél slachtoffers gevallen, meneer.’
        

        
				
        
          ‘Er zijn mensen van ons neergeschoten, meer dan vijfentwintig zelfs, plus ongeveer vijftien agenten in uniform. En dokter Bellamy.’ Hij zweeg even. ‘Maar ze zijn neergeschoten met pijltjes met een verdovend middel erin en inmiddels zijn ze allemaal weer bij kennis. Dat is de reden waarom de schutters erin zijn geslaagd met hun wapens door de detectiepoortjes te komen. De geweren en de pijltjes waren gemaakt van niet-metaalhoudende composietmaterialen.’ Hij liet opnieuw een stilte vallen en zei toen: ‘Alles wat ik jullie nu vertel, blijft binnenskamers.’
        

        
				
        
          Alle aanwezige agenten keken elkaar verbouwereerd aan. ‘Pijltjes met een verdovend middel?’ zei Alex langzaam. ‘Bij het ziekenhuis gebruikten ze echt geen pijltjes, hoor. Dat waren echte kogels.’
        

        
				
        
          ‘De twee andere agenten die we daar hebben gevonden, waren getroffen door pijltjes. Daarna hebben ze de versterkingen die we lieten aanrukken, van zich afgehouden met echte kogels. Maar hoewel ze zich op hogergelegen terrein bevonden en over scherpschuttersgeweren van het allerbeste type beschikten, hebben ze niet één van onze mensen met echte munitie geraakt. Volgens ooggetuigen hebben de scherpschutters alleen maar doelen in de omgeving van de onze mensen getroffen. Ze hebben enorm fel op het terrein voor het ziekenhuis geschoten om onze mensen daar uit de buurt te houden, dat is nu wel duidelijk. Maar kennelijk hebben ze geen enkele keer van de gelegenheid gebruikgemaakt om iemand dood te schieten, hoewel ze daar volgens de verklaringen van onze jongens alle kans toe hebben gehad. Ik beweer niet dat ik het begrijp, maar dat zijn de feiten.’
        

        
				
        
          Alex voelde aan zijn rechterarm. ‘Dit was toch heus een echte kogel, hoor.’
        

        
				
        
          ‘Gefeliciteerd, maar jij bent dan ook de enige. Ik denk dat ze niet hadden verwacht dat je erin zou slagen het ziekenhuis te bereiken om hun plannen in de war te schoppen.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb ze anders niet genoeg in de war geschopt.’
        

        
				
        
          Martin keek hem aandachtig aan. ‘Je hebt alles gedaan wat van een Secret Service-agent maar verwacht had kunnen worden.’
        

        
				
        
          Alex reageerde niet op het compliment.
        

        
				
        
          ‘Ze waren duidelijk van plan om de president naar het ziekenhuis te brengen zonder zijn normale contingent beveiligingsmensen. Ze kenden onze procedures en werkwijze goed en hebben die tegen ons gebruikt. We denken dat het feit dat er geen doden zijn gevallen onder de beveiligingsmensen erop zou kunnen wijzen dat ze de president ook geen kwaad zullen doen. Ze hadden hem per slot van rekening gemakkelijk kunnen vermoorden.’
        

        
				
        
          ‘Misschien gaan ze eisen stellen,’ zei een andere agent. ‘En niet alleen financiële eisen.’
        

        
				
        
          ‘Dat lijkt het meeste waarschijnlijke scenario,’ gaf Martin toe. ‘Maar god mag weten waar ze dan om zullen vragen.’
        

        
				
        
          ‘Maar waarom zouden ze al die moeite hebben gedaan om ons níét te doden, meneer?’ vroeg Alex geërgerd. ‘Ik bedoel, moorden is precies wat die lui altijd doen. Denk maar eens aan 11 september, de
          uss
           
          Cole
          en Grand Central Station. En ze zijn zelf ook afgeslacht. Dit slaat nergens op.’
        

        
				
        
          ‘Dat ben ik met je eens. Het slaat inderdaad nergens op. We komen nu op onbekend terrein.’ Martin pakte een afstandsbediening en richtte die op een groot plasmascherm dat aan de muur hing. ‘We hebben net deze videobeelden binnengekregen. Ik wil dat iedereen hier goed naar kijkt. Als iemand iets geks ziet, roep dan maar.’
        

        
				
        
          Het beeldscherm lichtte op en Alex keek toe terwijl de afschuwelijke gebeurtenissen op het feestterrein zich afspeelden.
        

        
				
        
          Ze keken de hele band drie keer af en hoewel een paar agenten wat opmerkingen hadden, was er niets opvallends aan de beelden. Het was duidelijk dat de terroristen uiterst gedisciplineerd te werk waren gegaan en alles heel goed georganiseerd hadden.
        

        
				
        
          ‘Ze hebben de ambulance onklaar gemaakt en dokter Bellamy neergeschoten, zodat we de president rechtstreeks naar het ziekenhuis zouden moeten brengen,’ zei Martin. ‘Daarna hebben ze een tractor met “motorpech” dwars over de weg gezet en een watertoren laten omvallen om de weg af te zetten voor versterkingen. Dat was heel gehaaid van ze. Gelukkig maar dat we niet met deze lui te maken hebben gehad toen Reagan werd neergeschoten. Toen werd hij door niet meer dan een handjevol mensen naar het ziekenhuis gebracht. Als iemand de president daar had staan opwachten, zou die een gemakkelijk doelwit zijn geweest. Dat wil zeggen dat we onze manier van werken moeten aanpassen.’
        

        
				
        
          ‘Maar de president zag er werkelijk ziek uit,’ zei Alex. ‘Ik weet nog dat ik hem naar zijn borst zag grijpen. Toen we bij het ziekenhuis kwamen, zei hij tegen me dat hij dacht dat hij doodging. Ik heb zijn pols gevoeld, en daar leek me niet veel mis mee, maar ik ben geen arts.’
        

        
				
        
          ‘De ziekenhuismedewerkers zeiden dat de arts in het ziekenhuis hem iets heeft ingespoten en dat hij daarna bewusteloos raakte,’ zei Martin.
        

        
				
        
          ‘Ze konden er natuurlijk niet op rekenen dat hij op het juiste ogenblik zo ziek zou worden dat hij naar het ziekenhuis zou moeten,’ zei Alex. ‘Daar moeten ze tijdens de ceremonie voor hebben gezorgd.’
        

        
				
        
          ‘Inderdaad, maar we hebben geen idee hoe ze dat hebben aangepakt.’
        

        
				
        
          ‘Misschien is hij geraakt door een pijltje met iets erin wat hem ziek heeft gemaakt.’
        

        
				
        
          ‘Dat zou kunnen. En pijltjesgeweren maken niet veel lawaai, maar vóór dat eerste salvo heeft niemand een geweer gezien. We hebben die opnamen wel honderd keer bekeken, maar nergens gezien dat de president in elkaar kromp omdat hij door iets getroffen was. En zelfs met een pijltjesgeweer reageert iemand heus wel als hij geraakt wordt, hoor.’
        

        
				
        
          Op dat ogenblik kwam Jerry Sykes binnen met een vel papier. ‘Dit is net binnengekomen, meneer.’
        

        
				
        
          Martin las het door en keek toen naar zijn agenten. ‘Het ziekenhuis in Brennan heeft gemeld dat zich vijf mensen hebben gemeld met ademhalingsproblemen en symptomen die op een hartaanval wezen. Ze hebben ons een kort overzicht van hun signalement en andere persoonlijke gegevens gestuurd, en al die mensen worden nu behandeld, maar tot nu toe zijn ze er nog niet achter wat er met ze aan de hand is.’
        

        
				
        
          ‘Misschien is er een of ander biologisch middel in de lucht gespoten,’ opperde Sykes.
        

        
				
        
          ‘En alleen de president en een handjevol andere mensen hebben daar iets van gemerkt?’ zei Martin sceptisch. ‘Effectief middel, hoor.’
        

        
				
        
          Alex zat met een strak gezicht naar het beeldscherm te kijken. ‘Waren die vijf mensen soms iemand van de Nationale Garde, twee oude mannen, een jonge vrouw en een al wat oudere dame?’
        

        
				
        
          Martin keek op van het dossier. ‘Hoe weet jij dat nou, verdomme?’
        

        
				
        
          Alex wees naar het scherm. ‘Draai de band een eindje terug en dan in slowmotion weer naar voren.’
        

        
				
        
          Ze keken allemaal toe terwijl Brennan opnieuw handjes begon te geven.
        

        
				
        
          ‘Oké, zet de band hier maar stil,’ riep Alex.
        

        
				
        
          Martin drukte op een knop en er verscheen een stilstaand beeld op het scherm.
        

        
				
        
          ‘Kijk eens naar de hand van die man,’ zei Alex en hij wees naar de prothese van de gardist.
        

        
				
        
          ‘Het is een valse hand, Ford,’ zei Sykes. ‘Een paar van onze agenten hadden dat ook al opgemerkt. Die vent heeft in Irak gevochten en daar zal hij zijn hand wel zijn kwijtgeraakt.’
        

        
				
        
          ‘Ja, ik heb hem ook gezien,’ zei Alex. ‘Als hij iemand een hand geeft, doet hij dat met zijn rechterhand, en dat is een prothese. En u zult zien dat Brennan nog vijf mensen een hand geeft. Speel de band maar langzaam af.’
        

        
				
        
          De man van de Nationale Garde salueerde voor de president.
        

        
				
        
          ‘Zet de band maar weer stil,’ zei Alex. ‘Hij salueerde met zijn linkerhand. Of linkerhaak. Eén hand en één haak?’
        

        
				
        
          ‘Misschien moet de andere prothese nog aangemeten worden,’ zei Martin ongeduldig.
        

        
				
        
          ‘Maar waarom zou je iemand een hand geven met je rechterhand en dan salueren met je linkerhand?’
        

        
				
        
          ‘Ik ben linkshandig, maar de meeste mensen zijn rechtshandig. Dus ik geef mensen altijd een hand met mijn rechterhand, maar soms salueer ik met mijn linkerhand. Dat heeft niets te betekenen.’
        

        
				
        
          ‘Oké,’ zei Martin. ‘Is er verder nog iemand die iets gezien heeft?’
        

        
				
        
          Alex bleef aandachtig naar de hand turen. ‘Kunt u inzoomen op die hand?’
        

        
				
        
          Martin en Sykes keken hem ontstemd aan.
        

        
				
        
          ‘Doe het nou maar,’ zei Alex. ‘Volgens mij heeft niemand anders iets opgemerkt.’
        

        
				
        
          Martin drukte op de zoomknop, totdat de prothese bijna het gehele scherm vulde.
        

        
				
        
          ‘Laat dat nakijken,’ zei Alex. En hij wees op het scherm.
        

        
				
        
          ‘Wát moeten we dan nakijken?’ riep Martin nijdig.
        

        
				
        
          ‘Het vocht op die man zijn hand.’
        

        
				
        
          Sykes keek Alex verbaasd aan. ‘Dat is zweet, Ford. Het was een warme dag.’
        

        
				
        
          ‘Inderdaad, het was een warme dag. Maar protheses zweten niet.’
        

        
				
        
          ‘Wel, verdomme!’ riep Martin terwijl hij met grote ogen naar het scherm stond te kijken.
        

        
				
        
          Toen ze niet lang daarna de zaal uit liepen, hield de directeur Alex even staande.
        

        
				
        
          ‘Ford, er is niets om je voor te schamen. Eigenlijk ben je zelfs een held.’
        

        
				
        
          ‘Dat gelooft u niet echt,’ zei Alex. ‘En ik ook niet.’
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          Er gingen 24 uur voorbij en het in paniek geraakte Amerika bleef maar wachten op bericht over zijn vermiste president. Het adres van de Nationale Gardist was inmiddels achterhaald, maar tegen de tijd dat ze daar een inval deden, was de man allang verdwenen. De andere mensen die zich bij het ziekenhuis hadden gemeld, bleken een krachtig synthetisch hallucinogeen toegediend gekregen te hebben, dat via de huid in de bloedbaan doordrong. Onderzoek wees uit dat het lichamelijke reacties opwekte die erg deden denken aan de symptomen van een hartaanval. Om het spul te identificeren had het ziekenhuis er onderzoekers en technici van de
          cia
          bij moeten halen. De mensen van de
          cia
          bazuinden daarna tegenover iedereen die het maar wilde horen haastig rond dat zij dit middel nog nóóit tegen wie dan ook hadden ingezet, maar dat de vijanden van Amerika daar kennelijk niet voor teruggedeinsd waren, de klootzakken. Het goede nieuws was echter dat het middel niet schadelijk was en dat de effecten ervan met bestaande medicijnen gemakkelijk te genezen waren. Het zag ernaar uit dat de patiënten met het middel besmet waren geraakt toen de geïnfecteerde president nog vijf andere mensen die bij het koord stonden een hand had gegeven.
        

        
				
        
          In een garage in de binnenstad van Brennan was een lijk aangetroffen. Alex herkende de man als degene die aan het stuur van de ambulance had gezeten die hij aan de achterkant van het ziekenhuis had zien wegrijden. De garage was eigendom van een Amerikaanse zakenman van wie elk spoor ontbrak. Het ballistisch onderzoek had uitgewezen dat de kogel die uit het lijk was verwijderd uit hetzelfde wapen afkomstig was als de kogel waarmee Adnan al-Rimi Alex had neergeschoten. De kogel was afgeketst op de arm van de Secret Service-man en blijven steken in een houten hek. Samen met het feit dat de garage niet ver van het ziekenhuis lag, wees dat er sterk op dat de president op die plek vanuit de ambulance was overgebracht naar het bestelbusje van Djemila Saelem.
        

        
				
        
          President Hamilton had het Amerikaanse volk al verschillende keren toegesproken om de mensen te verzekeren dat het land stabiel was, dat de leiding alles goed in de hand had en dat degene die dit op zijn geweten had, streng gestraft zou worden. Hij had geëist dat de terreurgroep die James Brennan had ontvoerd, hem onmiddellijk ongedeerd zou terugbrengen, en dat de Verenigde Staten anders niet zouden aarzelen om alle daders uit te roeien en alle landen die hen gesteund hadden volledig te vernietigen.
        

        
				
        
          Maar de ontvoering had de Verenigde Staten duidelijk een zware slag toegebracht. De financiële markten waren ingestort, veel mensen durfden de straat niet meer op en het hele openbare leven lag plat. Dat sommige moslimextremisten de ontvoerders opriepen om Brennan te doden, als hij nog niet dood was, en zijn lijk aan de wereld te tonen, maakte de zaken er niet beter op.
        

        
				
        
          De strijdkrachten en het Strategic Air Command
          sac
          bevonden
           
          zich in
          defcon II,
          de een na hoogste alarmfase voor een atoomoorlog. Het was maar één keer eerder voorgekomen dat het
          sac
          in zo’n hoge staat van alarm had verkeerd, en dat was tijdens de Cuba-crisis van 1962 geweest. Zelfs de gebeurtenissen van 11 september hadden niet tot meer dan
          defcon
          III geleid. Militaire deskundigen waarschuwden dat het
          defcon
          -niveau als de zaken uit de hand liepen ook nog wel kon oplopen tot I, de allerhoogste alarmfase. In dat geval was de afloop van deze crisis volkomen onvoorspelbaar.
        

        
				
        
          De inlichtingensector deed alles was ze kon om erachter te komen wie de ontvoerders waren, de diplomatieke dienst stak in alle richtingen zijn voelhoorns uit en het Pentagon stond gewoon te springen om een doelwit om zijn hightechwapens op te richten.
        

        
				
        
          Tijdens een gesprek met een senator van het Comité voor de Strijdkrachten zei een driesterrengeneraal: ‘We hebben het nou echt helemaal gehad met die lui. Geen laarzen meer op de grond waar ze op kunnen schieten. Alleen nog maar raketten. Deze keer zijn ze er geweest.’
        

        
				
        
          De senator sprak hem niet tegen.
        

        
				
        
          De toch al verhoogde spanningen tussen Amerika en de islamitische wereld liepen steeds hoger op. Hoewel nog geen enkele terroristische organisatie de verantwoordelijkheid voor de ontvoering had opgeëist, waren alle terroristen die in Brennan de dood hadden gevonden van Arabische afkomst geweest. Hun vingerafdrukken en andere biometrische kenmerken waren door het reusachtige computerprogramma van het
          nic
          gehaald maar tot verbijstering van alle betrokkenen had dat niets opgeleverd. Het was ondenkbaar dat alle Amerikaanse inlichtingendiensten samen over geen enkele byte aan informatie over de mensen beschikten, maar toch scheen dat het geval te zijn.
        

        
				
        
          Wat de militaire strategen echter het meest verbazingwekkende van alles vonden, was dat er in tegenstelling tot alle eerdere aanslagen op Amerikaanse installaties, deze keer geen enkele Amerikaan om het leven was gekomen, terwijl de terroristen hun actie vrijwel zonder uitzondering met de dood hadden moeten bekopen. Op dit ogenblik hielden de meeste mensen zich echter nog niet zo met dat opvallende gegeven bezig. Ze wilden gewoon hun president terug. Ze wilden weten hoe dit eigenlijk had kunnen gebeuren. En ze wilden dat er vergeldingsmaatregelen werden genomen.
        

        
				
        
          Op de dag na de ontvoering klopte Kate Adams ’s avonds laat aan bij het huis van Alex Ford in Manassas. Ze had hem al herhaaldelijk gebeld, maar telkens zonder resultaat.
        

        
				
        
          Kate hoorde de sombere klanken van een akoestische gitaar uit het huis komen. Toen hielden de geluiden op en hoorde ze voetstappen naderen. ‘Ja?’
        

        
				
        
          ‘Alex, ik ben het. Kate.’
        

        
				
        
          Alex deed open. Hij had zich niet geschoren en zijn haar zat in de war. Hij had een gescheurde spijkerbroek en een smerig T-shirt aan, maar geen schoenen. Zijn ogen waren bloeddoorlopen en zijn adem rook naar alcohol, en niet zo weinig ook. Hij had een zwarte Fender-gitaar in zijn hand.
        

        
				
        
          ‘Je belde maar niet terug,’ zei Kate. ‘Ik maakte me ongerust.’
        

        
				
        
          ‘Sorry,’ zei hij kortaf. ‘Ik had het druk.’
        

        
				
        
          Ze tuurde naar het muziekinstrument in zijn hand. ‘Hoe kun je nou gitaar spelen met een kogelwond in je arm?’
        

        
				
        
          ‘Wat moet je nou met een draagverband als je ook whisky kunt drinken?’
        

        
				
        
          ‘Mag ik binnenkomen?’
        

        
				
        
          Hij haalde zijn schouders op, deed een stap opzij en nadat ze naar binnen was gelopen, duwde hij de deur achter haar dicht.
        

        
				
        
          ‘Het verbaast me dat je huis niet wordt belegerd door de media.’
        

        
				
        
          ‘Ze hebben mijn naam niet vrijgegeven. Ik ben gewoon de niet met name genoemde agent die heeft toegelaten dat de president werd ontvoerd.’
        

        
				
        
          Hij ging haar voor naar een kleine huiskamer en ze gingen zitten. Er stond maar heel weinig meubilair, en het meeste wat er wél stond, zou in een studentenkamer niet misstaan hebben. Het vertrek was zelfs zo kaal ingericht, dacht Kate, dat het wel leek of iemand hier bezig was met een verhuizing. De enige versiering bestond uit een plank met honderden borrelglaasjes erop.
        

        
				
        
          ‘Uit elke plaats die ik in dienst van de Secret Service heb bezocht heb ik een borrelglaasje meegenomen.’ Ze keek om en zag dat Alex naar haar zat te kijken. ‘Een beetje schamel, hè? Na al die jaren,’ zei hij.
        

        
				
        
          Er viel een wat ongemakkelijke stilte tot Alex zei: ‘Wil je soms iets drinken?’
        

        
				
        
          ‘Als het maar niet zo sterk is als wat jij drinkt.’ Hij stond op en een minuut later kwam hij terug met een glas cola.
        

        
				
        
          ‘Er zit toch geen whisky in, hoop ik?’ zei ze argwanend.
        

        
				
        
          ‘Nee, de whisky is op. Gek is dat. Gisteren had ik nog een hele fles.’
        

        
				
        
          ‘Dus dat ben je van plan? Je gaat je hier dood zitten drinken terwijl je ballads van Johnny Cash speelt?’
        

        
				
        
          ‘Het is in elk geval een plan,’ zei hij met doffe stem.
        

        
				
        
          ‘Maar geen goed plan.’
        

        
				
        
          ‘Weet jij iets beters?’
        

        
				
        
          ‘Je had beloofd met Oliver en de anderen te praten.’
        

        
				
        
          ‘O, ja, de cameraclub,’ zei hij verstrooid.
        

        
				
        
          ‘Nee, de Camel Club.’
        

        
				
        
          ‘Maakt niet uit,’ zei hij en hij begon weer op zijn gitaar te tokkelen.
        

        
				
        
          Kate keek de kamer rond tot haar blik op een foto bleef rusten. Ze pakte hem op. De man op de foto was heel lang en mager, met een verweerd gezicht en een enorme vetkuif. Er bungelde een sigaret tussen zijn lippen en hij hield een gitaar vast.
        

        
				
        
          Ze keek even naar Alex, die haar aandachtig zat op te nemen. ‘Je vader?’
        

        
				
        
          ‘Ja. De enige echte Freddy “Hot Rod” Ford,’ zei hij.
        

        
				
        
          ‘Hij lijkt helemaal niet op Johnny Cash.’
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik. Hij lijkt eigenlijk meer op Hank Williams senior.’
        

        
				
        
          Ze zette de foto weer neer en keek om zich heen.
        

        
				
        
          ‘Erg veel stelt dit allemaal niet voor, hè?’
        

        
				
        
          Ze draaide zich om en zag dat hij nog steeds naar haar zat te kijken.
        

        
				
        
          ‘Een loopbaan bij de Secret Service gaat niet goed samen met een huiselijk leven,’ zei hij.
        

        
				
        
          Ze glimlachte. ‘Maak je maar niet ongerust, hoor. Ik ben niet op je geld uit.’
        

        
				
        
          ‘Mooi zo.’
        

        
				
        
          Ze ging weer zitten, nam een slokje cola en zei: ‘Je moet Oliver nodig spreken. Vergeet niet dat er iemand ontvoerd is.’
        

        
				
        
          ‘Bel de
          fbi
          dan. Al denk ik dat die op dit ogenblik hun handen vol hebben aan die andere ontvoering.’
        

        
				
        
          ‘Ze willen jou spreken.’
        

        
				
        
          Hij wees op zichzelf. ‘Kijk eens goed naar me, Kate. Als je zus werd vermist, zou je dan echt willen dat ík me daarmee bemoeide?’
        

        
				
        
          ‘Ja.’
        

        
				
        
          ‘Gelul!’
        

        
				
        
          ‘Toe, Alex. Maak nou een afspraak met hen.’
        

        
				
        
          ‘Nee.’
        

        
				
        
          ‘Waarom niet?’
        

        
				
        
          ‘Ik ben jou of wie dan ook geen verantwoording schuldig!’
        

        
				
        
          Ze zette haar glas neer en stond snel op. ‘Jammer dat je er zo over denkt.’ Ze draaide zich om en wilde weglopen, maar hij legde zijn hand op haar schouder en draaide haar naar zich toe.
        

        
				
        
          ‘Ik heb het verknoeid, Kate,’ zei hij zonder omhaal. ‘Ik heb mijn werk niet goed gedaan.’
        

        
				
        
          ‘Het was jouw schuld niet. Je bent er bijna je leven bij ingeschoten.’
        

        
				
        
          ‘Nee, ze hebben me als het eerste het beste groentje in de val laten lopen. Die bewaker uit het Midden-Oosten komt toevallig net op dat moment het ziekenhuis uit? Hij biedt zomaar aan zijn leven te wagen om mij te helpen en dus laat ik die klootzak ervandoor gaan met de president van de Verenigde Staten?’
        

        
				
        
          ‘Je hebt hem er niet vandoor laten gaan. Je had al heel snel in de gaten wat er aan de hand was.’
        

        
				
        
          ‘Ja, maar ongeveer zestig seconden te laat, en in mijn vak is dat gewoon niet goed genoeg.’ Hij leunde tegen de muur. ‘Weet je nog wat Clint Hill, de man die Kennedy moest bewaken, tegen me heeft gezegd?’
        

        
				
        
          ‘Dat jij helemaal niet net zoals hij wilde zijn, omdat hij zijn president kwijt was geraakt.’
        

        
				
        
          ‘Inderdaad,’ zei Alex. ‘En nu weet ik precies wat hij bedoelde.’
        

        
				
        
          Terwijl de sombere klanken van een Johnny Cash-ballad achter haar aan zweefden, liep Kate langzaam terug naar haar auto.
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          Sinds Brennan was verdwenen, had Carter Gray nauwelijks een oog dichtgedaan, maar toch had hij tot nu toe maar weinig resultaat geboekt. Zesendertig uur nadat de president was ontvoerd, zat hij aan een vergadertafel bij het
          nic
          . Op de stoel tegenover hem, zat een man. Hij was aan de stoel vastgeketend en bovendien stonden er twee zwaargebouwde bewakers naast hem. Volgens zijn identiteitspapieren heette de man Farid Sjah, en dat was ook de enige naam waarop hij reageerde als hij werd aangesproken. Gray wist dat die vals was en omdat hij bovendien over behoorlijk veel belastend materiaal over de directeur van de
          fbi
          beschikte, was hij erin geslaagd om Sjah door die organisatie te laten overdragen aan het
          nic
          .
        

        
				
        
          ‘Farid Sjah uit India,’ zei Gray. ‘Maar u bent geen Indiër.’
        

        
				
        
          ‘Mijn vader was een Indiër, mijn moeder kwam uit Saudi-Arabië en ik lijk meer op haar,’ zei de gevangene zachtjes. Zijn gewonde arm was tegen zijn zij geplakt. Hij mocht geen mitella omdat die ook een uitstekend middel vormde om zelfmoord mee te plegen.
        

        
				
        
          ‘Een Hindoe die met een moslim trouwt?’
        

        
				
        
          ‘Er wonen wel een miljard mensen in India. Het zou u verbazen hoe vaak zoiets voorkomt.’
        

        
				
        
          ‘En hoe bent u van India in Amerika terechtgekomen?’
        

        
				
        
          ‘Amerika is het land van de onbegrensde mogelijkheden,’ zei hij vaag.
        

        
				
        
          ‘Sinds wanneer rekruteren moslims Hindoes als terroristen?’
        

        
				
        
          ‘Ik ben moslim. Ik weet zeker dat u me wel hebt zien bidden in mijn cel.’
        

        
				
        
          ‘Weet u, meneer Sjah, u komt me bekend voor.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb gemerkt dat de meeste Amerikanen vinden dat wij er allemaal hetzelfde uitzien.’
        

        
				
        
          ‘Ik ben de meeste Amerikanen niet. En hoe hebt u die baan als beveiligingsmedewerker in het ziekenhuis eigenlijk gekregen?’
        

        
				
        
          De gevangene tuurde naar zijn handen en zei niets.
        

        
				
        
          ‘En wie zijn deze mensen?’ vroeg Gray terwijl hij de foto’s naast elkaar op tafel legde. ‘Is dit uw familie?’ Geen reactie.
        

        
				
        
          
            ‘Ze zijn in uw flat aangetroffen, dus ik neem aan dat u wel weet wie het zijn. Interessant, want op de achterkant van elke foto staan data. Zo te zien zijn het voornamelijk geboorte- en overlijdensdata, al hebben ze zo nu en dan ook betrekking op andere gegevens.’ Gray hield een foto van een tienerjongen omhoog. ‘Op deze foto staat dat hij zestien was toen hij stierf. Er staat ook dat hij om het leven is gekomen tijdens de Iraans-
            

            Irakese oorlog. Was dat een broer van u? Aan welke zijde streed hij? En aan welke zijde streed ú?’
          
        

        
				
        
          Gray wachtte niet op antwoord, want hij wist dat dat toch zou uitblijven. In plaats daarvan pakte hij een andere foto, deze keer een van een vrouw. ‘Hier staat dat ze is gedood tijdens “de eerste Amerikaanse invasie van Irak”. Ik neem aan dat u het daarbij over de Eerste Golfoorlog hebt, die begonnen is nadat Irak Koeweit was binnengevallen en de Verenigde Staten Koeweit te hulp kwamen. Was dit uw vrouw? Hebt u voor Saddam Hoessein gevochten?’ Ook nu weer geen antwoord.
        

        
				
        
          Gray raapte nog een foto op, deze keer een van een tienermeisje. Hij draaide die om en las: ‘“Gedood tijdens de tweede Amerikaanse invasie van Irak.” Was dit uw dochter?’ De gevangene zat nog steeds naar zijn handen te kijken. ‘U bent al die mensen kwijtgeraakt, uw familie en uw vrienden, tijdens oorlogen en opstanden. Moslims tegen moslims en daarna moslims tegen Amerikanen. Gaat dit daar soms allemaal om?’ Gray boog zich dichter naar de man toe. ‘Gaat dit om wraak?’
        

        
				
        
          Langzaam raapte hij de foto’s weer bij elkaar en knikte naar de bewakers. Toen de man opstond, zei Gray: ‘De volgende keer dat ik u zie, noem ik u bij uw echte naam. Gaat u daar maar van uit.’
        

        
				
        
          De volgende ochtend waren er echter zoveel geruchten in omloop gekomen dat bekend werd gemaakt dat de terroristen tijdens de ontvoering van James Brennan pijltjesgeweren hadden gebruikt, en dat bij de actie geen enkele Amerikaan om het leven was gekomen of ernstig gewond was geraakt, al waren er wel een groot aantal mensen die lichte verwondingen hadden opgelopen toen de in paniek geraakte menigte weg wilde vluchten. De officiële mededeling dat er wél 21 Arabieren om het leven waren gekomen, deed de hele wereld het hoofd schudden.
          zelfmoordterroristen die alleen zichzelf doden?
          kopte de
          New York Times
          en dat vatte de algehele verwondering goed samen. In een achtergrondanalyse vroeg de
          Washington Post
          zich af of dat misschien kwam doordat echte wapens niet door de detectiepoortjes heen gekomen zouden zijn, maar niemand kon verklaren waarom de scherpschutters bij het ziekenhuis zich ook van verdovende pijltjes hadden bediend.
        

        
				
        
          De
          New York Post
          formuleerde het met de minste omhaal:
          wat is er aan de hand?
        

        
				
        
          De spanning verbreidde zich over de straten van Amerika en de hele wereld. Het was duidelijk alleen maar een kwestie van tijd voordat er iets enorms te gebeuren stond.
        

        
				
        
          Diezelfde ochtend kreeg het Witte Huis nog meer verbijsterend nieuws te verwerken. Alle grote Amerikaanse televisiezenders kregen een seintje van Al-Jazeera dat er binnenkort een briefje van de ontvoerders zou worden voorgelezen, dat net bij de Arabische zender was bezorgd. Al-Jazeera beweerde dat het briefje verbijsterende onthullingen bevatte, en zelfs de waarnemend president van de Verenigde Staten kreeg geen voorinzage. Kennelijk wilden de ontvoerders niet dat de overheid eerder op de hoogte zou zijn van hun eisen dan de bevolking zelf.
        

        
				
        
          Als de reactie van waarnemend president Hamilton live was uitgezonden, zouden de Amerikaanse zenders een heleboel vloeken en godslasteringen hebben moeten wegpiepen. Maar wat kon hij eraan doen? Hamilton riep zijn kabinet, adviseurs en militaire commandanten bij elkaar om naar de uitzending te kijken.
        

        
				
        
          ‘Hoe weten we of die mensen Brennan echt in handen hebben?’ zei de Nationale Veiligheidsadviseur. ‘Dit kan ook gewoon flauwekul zijn.’
        

        
				
        
          ‘Precies,’ zei de minister van Defensie Joe Decker. Hij had nooit in het leger gezeten, maar wel een aantal kabinetsposten bekleed en hij stond bekend als iemand die er geen enkele moeite mee had om militairen in te zetten. Hij was een zeer vooraanstaand kabinetslid, die altijd zijn huiswerk deed en het politieke spel met volle overtuiging meespeelde. Hij was een van de grote haviken in Brennans regering en tijdens deze crisis was hij een van Hamiltons naaste adviseurs.
        

        
				
        
          Hamilton haalde een velletje papier uit zijn zak. ‘Dit is een paar minuten geleden door de grote zenders naar ons toe gestuurd. Het zat bij het briefje met eisen.’
        

        
				
        
          ‘Wat is het, meneer?’ vroeg Decker.
        

        
				
        
          ‘Ze beweren dat het de codes van de atoomraketten zijn die Brennan in zijn portefeuille had zitten. We zullen moeten laten natrekken of dat klopt. De codes zelf zijn natuurlijk niet geldig meer.’
        

        
				
        
          Twee minuten later, na een snelle controle en een bevestigend telefoontje, keek de minister van Defensie somber het vertrek rond. ‘Het zijn inderdaad de codes.’
        

        
				
        
          De andere mannen en vrouwen in het vertrek tuurden naar de vloer om elkaar niet in de ogen te hoeven kijken. Ze dachten allemaal hetzelfde. Wat de ontvoerders ook zouden vragen, het zou vrijwel zeker iets zijn waarmee de Verenigde Staten niet akkoord konden gaan. En daarmee zou het lot van James Brennan helaas bezegeld zijn.
        

        
				
        
          Een in het vak vergrijsde nieuwspresentator verscheen op het plasmascherm aan de muur en Hamilton verwoordde de gedachten van alle mensen om hem heen toen hij zei: ‘Bij god, als die klootzakken laten zien hoe ze James Brennan onthoofden, laten we daar geen steen op de andere.’
        

        
				
        
          De oude presentator leek van streek te zijn, maar begon snel te lezen. Ten eerste moesten Amerika en de rest van de wereld de islam erkennen als een grote godsdienst en die alle verschuldigde respect betonen. Ten tweede moest voor elke dollar die de Verenigde Staten aan Israël of Egypte schonken, ook een dollar naar Palestina gaan om dat land te helpen bij zijn economische ontwikkeling. Ten derde moesten alle geallieerde troepen zich volledig terugtrekken uit Irak en Afghanistan. De VN-troepen mochten echter blijven. Ten vierde moesten alle geallieerde legerbases in Afghanistan worden gesloten. Ten vijfde moesten alle particuliere oliebelangen in het Midden-Oosten worden overgedragen aan het land waarin die zich bevonden, en dat gold ook voor de oliepijpleiding dwars door Afghanistan. Ten zesde moest elk buitenlands bedrijf dat in het Midden-Oosten zaken wilde doen, voor minstens vijftig procent in Arabische handen zijn en twintig jaar lang al zijn winsten investeren in de regio. Ten zevende moesten de Verenigde Staten en hun bondgenoten garanderen dat ze niet nog eens een soevereine natie zouden binnenvallen zonder eerst aangevallen te zijn door de strijdkrachten van dat land of geloofwaardig bewijsmateriaal in handen te hebben voor de betrokkenheid van een dergelijke natie bij een terreuraanval op de Verenigde Staten of hun bondgenoten. Ten achtste moesten de Verenigde Staten ervan afzien om hun strijdkrachten in te zetten voor pogingen om de wereld te herscheppen naar hun evenbeeld, en ten negende dienden de Verenigde Staten openlijk te erkennen dat een groot aantal problemen in het Midden-Oosten was ontstaan ten gevolge van de ondoordachte buitenlandse politiek van en koloniale overheersing door het Westen.
        

        
				
        
          Terwijl de lijst werd voorgelezen, werd de stemming in het Witte Huis nog duisterder. ‘Weer die flauwekul!’ riep een generaal. ‘Ik had gehoopt dat ze eens een beetje creatief zouden zijn.’
        

        
				
        
          ‘We kúnnen niet zwichten voor chantage,’ zei Hamilton. En zoekend naar bevestiging keek hij de kamer rond.
        

        
				
        
          ‘Zeker niet,’ zei de Nationale Veiligheidsadviseur instemmend.
        

        
				
        
          ‘Het is wel duidelijk dat we dat niet kunnen,’ zei minister Decker.
        

        
				
        
          Overal om de tafel begonnen mensen te noteren welke draai ze in hun openbare verklaringen aan dit onderwerp zouden geven. De generaals en admiraals stonden in een hoekje bij elkaar om een toepasselijk militair antwoord te ontwerpen.
        

        
				
        
          Toen zei de minister van Buitenlandse Zaken: ‘Verdorie, zullen we nog even wachten voordat we Jim Brennan afschrijven?’ Ze was goed bevriend met de ontvoerde president.
        

        
				
        
          Het groepje uit het Pentagon keek haar vol ongeloof aan.
        

        
				
        
          Een van hen snauwde: ‘Gelooft u nou echt dat ze hem gewoon teruggeven?’
        

        
				
        
          Overal om de tafel waren mensen druk aan het praten, maar toen klonk er een heel luide stem boven alles uit, zodat alle aandacht op Carter Gray gericht was. Hij zat recht tegenover de president, aan de andere kant van de tafel en hoewel zijn aura van onoverwinnelijkheid flinke averij had opgelopen, genoot hij nog steeds veel aanzien.
        

        
				
        
          ‘Misschien,’ zei Gray met een gebaar naar de televisie, ‘moeten we eerst even luisteren wat er nog meer komt.’
        

        
				
        
          Het werd stil.
        

        
				
        
          ‘Dit is een nieuw deel van de verklaring,’ zei de presentator terwijl hij het velletje papier stevig vasthield. Hij schraapte zijn keel en las verder. ‘Beschaafde landen die eenzijdig anderen hun wil op willen leggen met bommen en kogels zijn terroristen en hebben niet het recht om andere landen te belemmeren zich ook van terreur te bedienen. Als je leidt met het zwaard, dan sterf je daar vaak ook door.’ De presentator liet opnieuw een stilte vallen. ‘En nu komen we bij het meest bizarre deel van dit bericht, al moet het me van het hart dat deze hele zaak ook nu al merkwaardiger is dan alles wat ik de afgelopen 32 jaar als nieuwslezer heb meegemaakt.’ Hij liet een derde stilte vallen, zodat het leek alsof hij daarmee dit ogenblik het gewicht wilde meegeven dat het toekwam.
        

        
				
        
          ‘Verdomme, man!’ brulde minister Decker. ‘Vertel het nou maar gewoon!’
        

        
				
        
          De presentator nam opnieuw het woord. ‘Of onze eisen nu worden ingewilligd of niet, over een week zal president James Brennan ongedeerd worden achtergelaten op een veilige locatie, en zal aan de betrokken autoriteiten worden gemeld waar hij is. We verzoeken de wereld echter om onze eisen met de grootste ernst in overweging te nemen, omwille van de
          salaam
          .’ En hij voegde er haastig aan toe: ‘In het Arabisch betekent dat vrede.’
        

        
				
        
          De aanwezigen zaten met stomheid geslagen naar de televisie te kijken. Schrik en ontzag stonden op hun gezicht te lezen.
        

        
				
        
          ‘Wat zei hij nou, verdomme?’ vroeg de president.
        

        
				
        
          ‘Hij zei dat president Brennan ongedeerd zal worden vrijgelaten,’ zei Gray met heldere stem. ‘Zelfs als hun eisen niet worden ingewilligd.’
        

        
				
        
          ‘Gelul!’ brulde Decker toen. ‘Denken ze soms dat we gek zijn?’
        

        
				
        
          Nee, dacht Gray. Ik geloof niet dat zij dat denken.
        

        
				
        
          ‘Dit is belachelijk,’ zei de minister van Buitenlandse Zaken boos. ‘Wat ik wil weten, is waar ze de mensen vandaan hebben gehaald om deze stunt uit te voeren.’
        

        
				
        
          Gray keek haar minachtend aan. ‘Er zijn meer dan een miljard moslims op deze wereld. Uit onderzoek door onze inlichtingendiensten blijkt dat honderdduizenden, zo niet miljoenen bereid zijn om hun leven te geven voor de goede zaak. Moslims zijn over het algemeen uiterst vroom en doen zonder vragen te stellen wat hun gezegd wordt. Denkt u nou echt dat het zo moeilijk zou zijn om nog geen twee dozijn moslims bij elkaar te krijgen die bereid zijn zich op te offeren?’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘En als u denkt dat dat wél een probleem zou zijn, dan zou ik met alle verschuldigde hoogachting toch willen opmerken dat het ministerie van Buitenlandse Zaken niet de meest aangewezen plek is voor iemand met uw capaciteiten.’
        

        
				
        
          ‘Hoe dúrft u...’ begon de minister boos, maar hij viel haar in de rede.
        

        
				
        
          ‘De vraag die wij ons nu wél moeten stellen, is wie dit plan heeft bedacht. Want ik betwijfel ten zeerste dat dit is georganiseerd door een van de mij bekende terreurgroepen. Dat wil zeggen dat er nog iemand actief is. Iemand die wij moeten zien te vinden.’
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          Na het verbijsterende verzoek was Gray met hernieuwde energie aan het werk gegaan. In de gegevensbestanden van het
          nic
          was niets te vinden over Farid Sjah, en Gray had er lang over nagedacht waar hij dan zou moeten zoeken. De
          fbi
          beschikte over het geautomatiseerde vingerafdrukkenbestand
          afis,
          maar Gray was er bijna zeker van dat dat niets zou opleveren. Je nam geen valse naam aan waar een strafblad bij hoorde. En het
          afis
          had inderdaad niets opgeleverd.
        

        
				
        
          Gray had nog een troef achter de hand. Hij ging naar Langley. De
          cia
          had opdracht gekregen om zijn dossiers over mensen die werden verdacht van terrorisme over te dragen aan het
          nic
          , maar Gray wist best dat de organisatie een aantal dingen had achtergehouden. Dat zou hij zelf per slot van rekening ook gedaan hebben als hij daar de leiding had gehad. Hij had de
          cia
          gedekt tijdens het fiasco in de Salt Pit-gevangenis in Kaboel, waar Afghaanse gevangenen onder het niet zo erg waakzame toezicht van de
          cia
          om het leven waren gekomen door onderkoeling en andere oorzaken. Daarom had de
          nic
          tegenwoordig flink wat macht over de
          cia.
        

        
				
        
          De
          cia
          -bestanden leverden echter niets op. Noch de vingerafdrukken van de overleden terroristen in Brennan, noch die van de man die zich Farid Sjah noemde, waren er te vinden.
        

        
				
        
          Daarna ging Gray met een helikopter naar Brennan, waar een tijdelijk mortuarium was opgezet, en bekeek daar alle lijken. Het lijk van de arts uit het Mercy Hospital kwam hem bekend voor, maar dat was dan ook alles. Het probleem was dat veel van de foto’s in de bestanden van het
          nic
          vijf tot vijftien jaar oud waren, en in zo’n tijdsbestek konden mensen sterk van uiterlijk veranderen. Daarna bezocht Gray het terrein waar de ceremonie was gehouden, de garage, het ziekenhuis en de flat van waaruit de scherpschutters de politie zo lang op een afstand hadden weten te houden. Maar er viel de directeur van het
          nic
          niets op, behalve dan dat hij zich bleef verbazen over de zorgvuldige planning van de terroristen. Wie had dit project opgezet? Wíé?
        

        
				
        
          In de helikopter naar huis keek hij de foto’s door die hij uit Al-Rimi’s flat had meegenomen toen hem plotseling wél iets inviel, en hij gaf de piloot opdracht om weer naar Langley te vliegen.
        

        
				
        
          Toen hij daar aankwam, overhandigde Gray de foto’s uit Al-Rimi’s flat samen met een portretfoto van ‘Farid Sjah’ aan de directeur van de
          cia
          en vroeg de man onmiddellijk alles in het werk te stellen om de mensen op die foto’s te laten identificeren.
        

        
				
        
          ’s Avonds laat, toen hij weer op kantoor zat, kreeg hij een telefoontje uit Langley.
        

        
				
        
          Ze hadden een Arabische informant gevonden die meende een van de mensen op de foto’s te herkennen. Degene die hij herkende, was het jonge meisje. Het was de dochter van een man met wie de informant in Irak had gestreden, eerst als lid van het ondergrondse verzet tegen Saddam Hoessein en daarna tegen de Amerikaanse bezetters. En toen ze de informant even later de foto van ‘Farid Sjah’ lieten zien, had hij die onmiddellijk herkend, ook al was de man inmiddels drastisch van uiterlijk veranderd. Het was de vader van het jonge meisje.
        

        
				
        
          ‘Hoe heette die vader?’ had Gray vol ongeduld gevraagd.
        

        
				
        
          ‘Adnan al-Rimi,’ zei de directeur van de
          cia
          . ‘Maar dat kan niet, want die is dood.’
        

        
				
        
          Gray liet een instemmend geluid horen, bedankte de man en verbrak de verbinding. Daarna keek hij onmiddellijk in de database, liet Al-Rimi’s foto op het scherm verschijnen en vergeleek die met de recente portretfoto van ‘Farid Sjah’. Ze leken wel een beetje op elkaar, maar het waren duidelijk twee verschillende mensen.
        

        
				
        
          Gray leunde achterover in zijn stoel en liet de foto op zijn bureau vallen. De database van het
          nic
          was geïnfiltreerd en sommige foto’s en vingerafdrukken waren veranderd. Patrick Johnson was betaald om dat te doen en daarna vermoord. Dat was nu allemaal duidelijk. Maar wat moest hij daar nu mee? Hij had deze hele oorlog tegen het terrorisme gevochten op grond van informatie die onbetrouwbaar was gebleken. Het was de grootste professionele tegenslag waarmee hij ooit te kampen had gehad.
        

        
				
        
          Hij liep naar buiten en ging op het bankje bij de fontein zitten. Terwijl hij naar het rustgevende geklater luisterde, staarde hij naar het gebouw van het
          nic
          , de grootste inlichtingendienst ter wereld en drong het tot hem door dat hij daar op dit ogenblik helemaal niets aan had. Dit moest van binnenuit zijn gedaan. Maar wie was de verrader? En hoe diep ging het verraad? Ondanks alle geld, deskundigheid en mankracht die hij tot zijn beschikking had, stond Carter Gray nu heel alleen.
        

        
				
        
          Tom Hemingway zat op de betonnen vloer, met zijn lange benen in de lotushouding. Hij had zijn ogen dicht en zijn hartslag en ademhalingsritme waren zo vertraagd dat niet onmiddellijk duidelijk was of hij nou leefde of dood was. Toen stond hij op, liep snel de gang door en stapte een andere kamer binnen. Daar maakte hij een zware deur open, liep erdoorheen, maakte een tweede deur open, en stapte een klein vertrek binnen.
        

        
				
        
          Chastity Hayes lag op een brits. Ze was met hand- en voetboeien aan de muur geketend en haar rustige ademhaling gaf aan dat ze sliep. Hemingway liet Chastity achter en liep naar een andere kamer, waar zijn andere en veel belangrijkere gevangene eveneens rustig lag te slapen, en bleef in de deuropening een tijdje naar president Brennan staan kijken.
        

        
				
        
          Waar iedereen geweld had verwacht, had Hemingway de wereld zelfbeheersing getoond. Waar iedereen had verwacht het stereotype van de fanatieke moslim bevestigd te zien worden, had hij de wereld geconfronteerd met een volkomen onverwacht dilemma. Niet dat zoiets nou nooit eerder was vertoond, trouwens. Gandhi had een heel subcontinent weten te veranderen met zijn geweldloosheid en de gewelddadige voorstanders van de rassenscheiding in het Zuiden van de Verenigde Staten waren verslagen na een lange strijd met sit-ins en vredesmarsen. De andere wang toekeren was Hemingways ‘nieuwe’ benadering geweest. Hij had geen idee gehad of het zou werken, maar het was duidelijk de moeite waard om het te proberen. Want zonder iets dergelijks was het enig mogelijke resultaat van de huidige ontwikkelingen de volkomen vernietiging van de twee werelden die hem zo dierbaar waren.
        

        
				
        
          Hemingway had martelende twijfels gekoesterd over wat hij de Arabieren over deze missie moest vertellen. Zouden ze zijn bevelen gehoorzamen als ze wisten dat geen van hun vijanden bij deze actie om het leven zou komen? Maar uiteindelijk had hij gevonden dat als hij hun vroeg om te sterven door deze zaak, ze ook zouden moeten weten waarvoor ze stierven. Zo hoorde dat en niet anders. En daarom waren de manschappen in Brennan gestorven in het besef dat hun vijanden veilig waren. Het was de moedigste actie waarvan Hemingway ooit getuige was geweest.
        

        
				
        
          Toen hij de benauwde ruimte rondkeek, kon hij niet anders dan zichzelf complimenteren met zijn keuze. Niemand zou hem hier zoeken. Ze zouden overal kijken, maar hier niet. Deze schuilplaats had echter één nadeel. Hij was hier volkomen afgesloten van de buitenwereld en wist nog niet dat die inmiddels op punt van instorten stond. Hij wist dat het ultimatum van de ontvoerders was voorgelezen voor de grote televisiezenders en dat die uitzendingen inmiddels de hele wereld rond waren gegaan, want daar had hij een streng tijdschema voor opgesteld. Zijn Arabische vriend had het ultimatum geschreven. Het was het briefje dat hij Hemingway in Duitsland had overhandigd.
        

        
				
        
          Misschien wilde Hemingway niet weten wat voor repercussies zijn handelen had. Misschien was hij daar wel bang voor. Dat zou zelfs wel eens een goede illustratie kunnen vormen van het grootste verschil tussen Franklin Hemingway en zijn enige zoon. Ongeacht de situatie had de vader altijd de verantwoording genomen voor zijn daden, en daarbij een moed aan de dag gelegd die in zijn tijd al zeldzaam was en die sindsdien alleen maar zeldzamer was geworden.
        

        
				
        
          Hemingway keek op zijn horloge. Binnenkort zou er nog een bericht aan de wereld worden doorgegeven. Daarin zou staan waar de president zou worden achtergelaten. En dat bericht zou al even verbijsterend zijn als het vorige.
        

        
				
        
          Kate en de Camel Club kwamen bij elkaar in het huisje van Oliver Stone, en ze vertelde dat het haar niet was gelukt om Alex Ford te laten komen.
        

        
				
        
          ‘Hij geeft zichzelf de schuld van wat er met de president is gebeurd,’ zei ze.
        

        
				
        
          ‘Ik heb hem in de loop der jaren vrij goed leren kennen en ik moet zeggen dat dat me niet verbaast,’ zei Stone. ‘Het is een trotse man die zijn werk erg serieus neemt.’
        

        
				
        
          ‘Een mens kan ook te trots zijn,’ zei Kate.
        

        
				
        
          ‘Nou, we hebben in elk geval niet veel tijd meer,’ zei Milton. Hij had zijn laptop aangezet en wees naar het scherm. ‘Het begint allemaal lelijk uit de hand te lopen.’ Ze kwamen allemaal om hem heen staan en keken naar de nieuwsberichten die over het scherm flitsten. ‘Ook al stond er in het briefje van de ontvoerders dat ze de president binnen een week ongedeerd zouden vrijlaten, toch begint het geweld echt uit de hand te lopen. Over de hele wereld worden moslims door boze menigten aangevallen en vermoord. En de moslims laten zichzelf ook niet onbetuigd. In Koeweit zijn vijf Amerikanen in een hinderlaag gelopen en onthoofd. En in Irak is het een absolute chaos.’
        

        
				
        
          ‘En,’ zei Stone, ‘inmiddels roepen zelfs de meer gematigde islamitische elementen de ontvoerders op om Brennan te blijven gijzelen en een hoge prijs te eisen voor zijn vrijlating.’
        

        
				
        
          ‘Eén groepje roept de ontvoerders zelfs op om kernwapens te vragen in ruil voor de vrijlating van de president,’ zei Caleb. ‘Grote hemel, de hele wereld stort in. Waarom kunnen de mensen niet gewoon rustig zitten lezen en aardig tegen elkaar zijn?’
        

        
				
        
          Rueben trok een grote borstelige wenkbrauw op toen hij dat naïeve commentaar hoorde. ‘De Amerikaanse strijdkrachten staan te popelen om in actie te komen. Ze wachten alleen nog maar op het startschot.’
        

        
				
        
          ‘Dit zou tot een totale oorlog met de islamitische wereld kunnen leiden,’ zei Caleb.
        

        
				
        
          ‘Sommige mensen zouden daar geen enkel bezwaar tegen hebben,’ zei Stone. Carter Gray zou dat misschien best willen.
        

        
				
        
          ‘Maar als de president wordt vrijgelaten...’ zei Kate.
        

        
				
        
          ‘Misschien komt het niet eens zover,’ zei Stone. ‘De wereld is inmiddels onderling zo verdeeld dat er maar iets hoeft mis te gaan om de lont in het kruitvat te gooien.’
        

        
				
        
          ‘Maar als we erachter komen wie het heeft gedaan?’ vroeg Kate.
        

        
				
        
          ‘Wij?’ riep Rueben uit. ‘Wij hebben geen enkele kans om daarachter te komen.’
        

        
				
        
          ‘Dat zie je verkeerd, Rueben,’ viel Stone hem in de rede. Alle ogen waren op hem gericht. ‘Alex Ford is mij hier komen opzoeken en het is hoog tijd dat de Camel Club hem met een tegenbezoek vereert.’
        

        
				
        
          Op het hoofdkantoor van het
          nic
          liep Carter Gray door de gang van een van de rest van het gebouw afgesloten cellenblok. Hij knikte de bewakers toe en de celdeuren schoven open.
        

        
				
        
          ‘Meneer Al-Rimi,’ zei Gray, ‘zullen wij eens praten?’
        

        
				
        
          De zwaargebouwde gevangene die met de dekens over zijn hoofd op bed lag, gaf geen antwoord. Gray wenkte naar de bewakers.
        

        
				
        
          De twee mannen grepen Al-Rimi bij de schouders en probeerden hem rechtop te trekken.
        

        
				
        
          ‘O, shit!’ riep een van de bewakers uit.
        

        
				
        
          Toen ze de man los lieten, smakte hij languit op de betonnen vloer.
        

        
				
        
          Gray rende de cel binnen en tuurde naar het lijk. Er staken losse stukken medisch tape uit Al-Rimi’s mond. Hij had het tape losgetrokken van zijn gewonde arm, er een prop van gemaakt en die in zijn mond geduwd, zodat hij onder zijn deken was gestikt. Zijn lijk was al koud.
        

        
				
        
          Gray keek op naar de videocamera in de hoek en riep: ‘Een man laat zichzelf stíkken in een stuk tape en jullie hebben niets gemerkt! Idioten!’
        

        
				
        
          Hij smeet het dossier Al-Rimi’s cel in, zodat de foto’s uit de map vielen en her en der op zijn lijk terechtkwamen.
        

        
				
        
          Terwijl hij boos wegbeende, leken de glazige ogen van de dode elke woedende stap van de inlichtingentsaar te volgen. Als een dode tot zoiets in staat zou zijn, had Al-Rimi op dat moment zeker geglimlacht.
        

        
				
        
          Een halfuur later landde Grays helikopter bij het Witte Huis. Hij zag nogal op tegen zijn onderhoud met president Hamilton en besloot maar meteen met het ergste te beginnen. Dan was hij daar tenminste meteen vanaf. Gray en Hamilton hadden nooit goed met elkaar overweg gekund. Hamilton was een oude politieke vriend van president Brennan en had openlijk laten blijken dat hij de nauwe relatie die de president met zijn chef Inlichtingendiensten had ontwikkeld niet op prijs stelde. En het zat Hamilton nog steeds dwars dat de president niet hém maar Gray mee had gevraagd naar de omdopingsceremonie in het plaatsje Brennan. En toch was het uitgerekend die plechtigheid die zijn professionele relatie met Gray ingrijpend had beïnvloed, want nu had Hamilton de overhand. Gray ging ervan uit dat zijn nieuwe baas elk excuus zou aangrijpen om hem eruit te schoppen, en was niet van plan de man daar de kans toe te geven.
        

        
				
        
          Gray vertelde president Hamilton dat een gevangene zelfmoord had gepleegd, maar zei er niet bij wat de ware identiteit van die gevangene was geweest. Dat geheim wilde Gray met zich mee het graf in nemen. ‘Ik denk echter dat we gestaag vooruitgang boeken, meneer,’ zei hij.
        

        
				
        
          ‘Hoe kom je daar nou bij, Gray?’ zei Hamilton nijdig. Hij hield een islamitische krant omhoog. ‘Jij leest toch Arabisch?’
        

        
				
        
          Gray vertaalde de kopregel hardop. ‘“Eindelijk boeten ze voor hun zonden”.’
        

        
				
        
          Hamilton pakte een andere krant op. ‘En deze hier luidt: “Misschien is de islam wél in staat om de andere wang toe te keren”. Dat heeft in een grote Italiaanse krant gestaan. En nu, terwijl onze president god mag weten waar uithangt, suggereren de buitenlandse kranten dat dit op de een of andere manier onze eigen schuld is.’ Hij hield een lange strook papier op. ‘De afgelopen twintig minuten heb ik te horen gekregen dat een islamitische taxichauffeur in New York op klaarlichte dag uit zijn auto is gesleurd en is doodgeslagen. En weet je? Hij had zes jaar in het leger gediend. Ons leger. Twee managers van Halliburton zijn uit hun hotel in Riyad naar buiten gesleurd. Hun verminkte lijken zijn naderhand naakt in een steegje ontdekt. Er stond “Dood aan Amerika” op hen geschreven. En dat zijn alleen nog maar de meest recente voorvallen. In totaal heb ik vandaag al tientallen van zulke meldingen gehad. Het Pentagon staat te wachten totdat ik opdracht geef ergens een kernbom af te werpen en mijn inlichtingenmensen hebben geen idee wie of wat hierachter zit of waar Jim Brennan zich bevindt.’ Hij keek Gray boos aan, en stond duidelijk te wachten op een antwoord, zodat hij de kans zou krijgen om de “inlichtingentsaar” alle hoeken van de kamer te laten zien.
        

        
				
        
          Sinds de ontvoering leek Ben Hamilton wel tien jaar ouder geworden. Niet dat Gray trouwens ooit een president had gezien die het Witte Huis niet met grijze haren verliet. Dit was de meest onmogelijke baan in de hele menselijke geschiedenis, en omdat de wereld nou eenmaal vreemd in elkaar stak, ook de meest begeerde.
        

        
				
        
          ‘Hoe dit ook gebeurd mag zijn en wat de internationale media er ook van zeggen, zo snel raken die terroristen hun bloeddorstige streken niet kwijt, hoor. En als het onafwendbare gebeurt, zal dat ons de opening bieden die we nodig hebben.’
        

        
				
        
          Hamilton sloeg met zijn gebalde vuist op tafel. ‘Ik wil dat Jim Brennan levend en wel weer terugkomt! Het kan me niet schelen wat jij tot nu toe allemaal voor dit land hebt gedaan. Als de president niet veilig terugkomt, heb jij niet langer de leiding over de Amerikaanse inlichtingendiensten. Heb je dat goed begrepen?’
        

        
				
        
          ‘Zeker,’ zei Gray onverstoorbaar. Hij wist dat dit holle retoriek was. Tijdens zo’n crisis kon de waarnemend president het zich niet veroorloven om de chef van zijn inlichtingendiensten de laan uit te sturen. ‘Maar ik wil daar wél bij opmerken dat dit land vanwege zijn huidige buitenlandse beleid geen enkele eis van de ontvoerders zelfs maar in overweging kan nemen.’
        

        
				
        
          ‘Nou,’ snauwde Hamilton, ‘dan moeten jullie hem maar in je eentje zien te vinden.’
        

        
				
        
          Gray nam de man aandachtig op. Hij wist precies wat Hamilton dacht. Politici waren altijd zo doorzichtig. Deze baan was wat Ben Hamilton altijd het liefste van alles had gewild. Hij had geduldig alles gedaan wat hij moest doen terwijl hij wachtte totdat Brennan zijn twee ambtstermijnen had uitgediend, en het zijn beurt zou zijn om de Amerikaanse troon te bestijgen. En nu zat hij daar dan, maar was hij opgewassen tegen de druk die dat met zich meebracht? Zelfs niet bij benadering, dacht Gray. Ben Hamilton was niet eens een goede vice-president geweest.
        

        
				
        
          Plotseling kwam de chef-staf de kamer binnen gehold, op de voet gevolgd door een agent van de Secret Service. ‘Meneer,’ riep ze uit. ‘We hebben zojuist bericht ontvangen van Al-Jazeera. De ontvoerders hebben bekendgemaakt waar de president zal worden vrijgelaten.’
        

        
				
        
          ‘Waar dan?’ snauwde Gray.
        

        
				
        
          ‘In Medina.’
        

        
				
        
          ‘In Medina!’ riep Hamilton uit. ‘Hoe hebben ze Brennan nou naar Saudi-Arabië weten te smokkelen?’
        

        
				
        
          ‘Een privé-vliegtuig en een particulier vliegveld,’ zei Gray. ‘Zo moeilijk is dat niet.’
        

        
				
        
          Hamiltons gezicht liep rood aan. ‘We spenderen miljarden aan onze grensbewaking en dan slagen ze er nog in om de president van de Verenigde Staten naar het Midden-Oosten te smokkelen.’ Hij staarde Gray aan alsof hij hem het liefst op staande voet had ontslagen.
        

        
				
        
          ‘Dat is nog niet zo’n gek idee van ze,’ zei die snel. ‘Na Mekka is Medina de heiligste stad van de islam.’
        

        
				
        
          Hamilton keek zijn chef-staf aan. ‘Neem contact op met de Saudiërs en zeg ze dat Medina door de Verenigde Staten wordt geannexeerd totdat we de president terug hebben.’ Hij keek Gray strak aan. ‘Ik wil dat alle aandacht van alle inlichtingendiensten op dat gebied wordt gericht.’
        

        
				
        
          ‘Komt voor elkaar, meneer,’ zei Gray, die snel overeind kwam. Hij wilde hier zo snel mogelijk weg. Op dit ogenblik was het maar al te duidelijk wie de machtigste man ter wereld was.
        

        
				
        
          Uw wens is mijn bevel, dacht Gray terwijl hij haastig uit het Oval Office wegvluchtte.
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          Captain Jack leunde achterover in zijn stoel en glimlachte. En daar had hij alle reden toe. In zijn hand hield hij het wachtwoord waarmee hij zijn laatste plan in gang kon zetten. Hoewel zijn Noord-Koreaanse collega’s heel goed in hun werk waren, had hun gevangene de martelingen veel langer doorstaan dan ze hadden verwacht, maar uiteindelijk was hij toch bezweken. Uiteindelijk bezweken ze allemaal. Captain Jack las de Arabische woorden nog eens door en glimlachte.
        

        
				
        
          Met een gekloonde en daarom ontraceerbare telefoon voerde hij één gesprek. In vloeiend Arabisch, met geoefende vervoegingen, zei hij wat hij moest zeggen en gebruikte daarna het kostelijke wachtwoord. Daarmee had hij tegenover degene aan de andere kant van de lijn bewezen dat dit bericht werkelijk afkomstig was uit de juiste bron, en nu zou diegene dat bericht onmiddellijk doorgeven aan de rest van de wereld.
        

        
				
        
          Captain Jack verbrak de verbinding en stak het stukje papier met zijn aansteker in brand. Als Tom Hemingway dacht dat hij de wereld tot verbijstering had weten te brengen, dan moest hij straks maar horen wat zijn oude vriend te zeggen had.
        

        
				
        
          Minister van Defensie Joe Decker zat recht tegenover president Hamilton en keek hem strak aan. Beide mannen hadden zojuist de via Al-Jazeera uitgegeven verklaring gehoord en ze waren razend.
        

        
				
        
          ‘Het is onze enige mogelijkheid, meneer,’ zei Decker. ‘We hebben eenvoudigweg niet genoeg troepen om daar militairen naartoe te sturen, en zelfs al zouden we die hebben, dan zouden we daar waarschijnlijk al snel in een tweede Irak verzeild raken. Dat moeten we tot elke prijs zien te vermijden. Zoiets kunnen we ons gewoon niet veroorloven.’
        

        
				
        
          De minister van Buitenlandse Zaken, die zich tot dan toe zorgvuldig op de achtergrond had gehouden, stapte naar voren. ‘Wat minister Decker voorstelt, is een rechtstreekse schending van het non-proliferatieverdrag. Dat kunnen we niet doen.’
        

        
				
        
          ‘Jawel, hoor,’ zei minister Decker. ‘Dat kunnen we best.’
        

        
				
        
          ‘Hoe dan?’ zei Hamilton streng.
        

        
				
        
          ‘Amerika heeft er geen misverstand over laten bestaan dat elk tegen ons gericht gebruik van massavernietigingswapens, ongeacht of die nou biologisch, chemisch of nucleair van aard zijn, het non-proliferatieverdrag nietig zou maken ten aanzien van het betreffende land.’
        

        
				
        
          ‘Maar Syrië hééft ons helemaal niet aangevallen!’ riep de minister van Buitenlandse Zaken uit.
        

        
				
        
          ‘De Sjaria-groep heeft zojuist de verantwoordelijkheid opgeëist voor de ontvoering van president Brennan. De Sjaria-groep heeft zijn thuisbasis in Syrië en wordt ook door dat land gefinancierd. Volgens het officieel geformuleerde Amerikaanse beleid wil dat zeggen dat Syrië ons heeft aangevallen en de Sjaria-groep daarvoor als instrument heeft gebruikt. En de ontvoerders hebben het een of andere chemische middel gebruikt om de president te bedwelmen, dus dat maakt het chemische oorlogsvoering. Bovendien beschikken we over bewijsmateriaal dat Syrië recentelijk een programma heeft opgezet voor de ontwikkeling van massavernietigingswapens. En hoewel Syrië nog geen massavernietigingswapens tegen ons heeft ingezet, zijn de Verenigde Staten niet verplicht om rustig af te wachten totdat we worden aangevallen. Als we daarbij in beschouwing nemen dat ze onze president hebben ontvoerd en ons daar nu openlijk mee tarten, is onze positie meer dan gerechtvaardigd.’
        

        
				
        
          Hamilton keek naar de directeur van de
          cia,
          die voor de open haard zat. ‘Ben jij het hiermee eens, Alan?’
        

        
				
        
          ‘Het is geen voltreffer,’ zei de directeur. ‘Maar het komt er aardig dicht in de buurt.’
        

        
				
        
          ‘En er is geen reden om naar de VN te stappen of een coalitie te vormen met andere landen, meneer,’ voegde Decker daar haastig aan toe. ‘Die lui hebben onze president in handen. We moeten weer greep op de situatie zien te krijgen en dit is een manier om dat te bereiken. En snel ook! We kunnen dit alleen wel af, en we moeten dit ook alleen doen.’ Zijn ogen schoten vuur. ‘Verdomme nog aan toe, meneer. Met alle verschuldigde respect, maar wij zijn de enige supermacht ter wereld, en het is hoog tijd dat we daar ook eens naar handelen.’
        

        
				
        
          ‘En Jim Brennan dan?’ vroeg Hamilton.
        

        
				
        
          ‘Als de president nog leeft, en we hopen en bidden allemaal natuurlijk dat dat het geval is, dan is dit waarschijnlijk onze enige kans om hem ooit nog levend terug te zien.’
        

        
				
        
          Hamilton liet dat even tot zich doordringen en zei toen: ‘Goed, heren. Bel de grote zenders en regel onmiddellijk zendtijd voor me. Ik zal het publiek hiervan op de hoogte moeten stellen.’ En met een blik op Decker voegde hij daaraan toe: ‘God sta ons bij als we dit mis hebben, Joe.’
        

        
				
        
          Toen Alex Ford zijn deur opende, stond hij plotseling oog in oog met de Camel Club en Kate Adams.
        

        
				
        
          ‘O, verdomme nog aan toe...’ begon hij boos.
        

        
				
        
          ‘Alex, toe,’ zei Kate. ‘We moeten echt nodig praten.’
        

        
				
        
          ‘Het ziet er niet goed uit, agent Ford,’ voegde Rueben daaraan toe. ‘Het ziet er echt niet goed uit.’
        

        
				
        
          ‘Waar hébben jullie het over?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Er hebben zich belangrijke ontwikkelingen voorgedaan,’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Wat voor ontwikkelingen, Oliver?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          Stone wilde iets zeggen, maar Kate was hem voor. ‘Een terroristische organisatie heeft de verantwoordelijkheid voor de ontvoering opgeëist,’ zei ze. ‘We hoorden het toen we hiernaartoe reden.’
        

        
				
        
          ‘De Sjaria-groep,’ zei Stone. ‘Dat is een organisatie die zijn thuisbasis heeft in Syrië en die duidelijke banden heeft met de regering van dat land.’
        

        
				
        
          ‘Waar is je televisie?’ vroeg Kate. ‘Over twee minuten komt de president.’
        

        
				
        
          Alex liet hen binnen en zette zijn televisie aan. Een paar minuten later verscheen Ben Hamilton in beeld. Er lag een zwaarwichtige uitdrukking op zijn gezicht. Hij beschreef de huidige situatie en zei toen: ‘Amerika is een vrijgevig en ruimhartig land. Wij steken anderen altijd de helpende hand toe als ze in nood verkeren. Maar we zijn ook een land dat zichzelf weet te verdedigen en dat terugslaat als het wordt aangevallen. Welnu, landgenoten, we zijn aangevallen. En nu heeft de organisatie die hierachter zit, zichzelf bekendgemaakt. De Sjaria-groep heeft duidelijke banden met Syrië, een land waarvan allang bekend is dat het een thuishaven vormt voor terroristische groeperingen die actief zijn tegen Amerika en zijn bondgenoten.’ Hij liet even een stilte vallen. ‘Alle Amerikaanse overheidsmedewerkers in Syrië zijn inmiddels geëvacueerd. Alle andere Amerikanen van wie bekend is dat ze zich in Syrië bevinden, hebben te horen gekregen dat ze het land onmiddellijk dienen te verlaten.
        

        
				
        
          Bij het stellen van zijn eisen heeft de Sjaria-groep toegegeven dat de Verenigde Staten het recht hebben om zich te verdedigen als ze worden aangevallen, en om terug te slaan tegen alle landen die bij die aanval hebben geholpen.’ Hamilton liet een lange stilte vallen. ‘En daarom, landgenoten, heb ik als opperbevelhebber van de strijdkrachten en na overleg met de minister van Defensie en het Pentagon een besluit genomen.’
        

        
				
        
          ‘O, shit,’ zeiden Kate en Alex tegelijk, want ze voelden allebei al aan wat er komen ging.
        

        
				
        
          ‘Ik ga zelf ook eisen stellen aan de aanvallers.’ Hamilton liet opnieuw een lange stilte vallen en rechtte toen zijn schouders. ‘Ik heb mijn commandanten opdracht gegeven om, als president James H. Brennan niet binnen acht uur na dit tijdstip veilig weer bij ons is, een beperkte kernaanval op de Syrische hoofdstad Damascus uit te voeren. Damascus kan dit lot alleen nog maar afwenden door ervoor te zorgen dat onze president binnen de gestelde tijd aan zijn mede-Amerikanen wordt overgedragen. Als president Brennan zich in Medina bevindt, kan hij worden overgedragen aan de Amerikaanse ambassade aldaar, en onmiddellijk daarna zal de aanval worden afgelast. Zo niet, dan moge God de inwoners van Damascus genadig zijn. Er zullen geen verdere onderhandelingen volgen en er zal geen uitstel worden verleend. Leden van de Sjaria-groep, u zei dat u James Brennan ongedeerd aan ons terug zou geven. Zorg dat u dat doet binnen de door de Verenigde Staten gestelde tijdslimiet, want anders zal Damascus de prijs betalen voor uw afschuwelijke misdrijf.’ Hamilton liet opnieuw een lange stilte vallen. ‘God zegene u, mijn landgenoten, en moge zijn zegen ook rusten op onze Verenigde Staten.’
        

        
				
        
          Terwijl de president met een fade-out uit beeld verdween zat iedereen in Alex’ woonkamer als vastgenageld op zijn stoel en hield zijn adem in. Ongetwijfeld was dat een tafereel dat niet verschilde van dat in honderd miljoen andere huizen in Amerika en in de hele wereld.
        

        
				
        
          Kate keek Alex met een gekwelde blik aan. ‘Dit zou wel eens het begin van het einde kunnen zijn.’
        

        
				
        
          ‘Als het zo is, dan moet het zo wezen,’ zei Stone rustig. ‘Maar we schieten er niets mee op door hier te blijven zitten wachten tot er een paddestoelwolk boven Damascus verschijnt.’
        

        
				
        
          ‘Verdomme, Oliver,’ zei Alex. ‘Wat kunnen wij hier nou tegen uitrichten?’
        

        
				
        
          ‘De president opsporen!’ snauwde Stone.
        

        
				
        
          ‘Hoe dan?’ zei Alex boos. ‘Hij zit in Medina.’
        

        
				
        
          ‘Daar geloof ik helemaal niets van en ik hoop maar dat jij dat ook niet gelooft.’ Stone keek naar Milton. ‘Laat hem de dvd zien.’
        

        
				
        
          Milton klapte zijn laptop open. ‘Dit zijn de opnamen die zijn genomen tijdens de inbraak in mijn huis, agent Ford.’
        

        
				
        
          ‘Wat heeft dát er nou mee te maken?’ schreeuwde Alex. ‘Over acht uur lanceren we een raket met een kernkop. Snappen jullie dat dan niet?’
        

        
				
        
          ‘Kijk nou naar die film, Alex,’ zei Kate smekend.
        

        
				
        
          ‘Kate!’
        

        
				
        
          ‘Alex! Toe nou!’
        

        
				
        
          Alex hief zijn handen op in een gebaar van wanhoop en liet zich voor de laptop op de vloer ploffen.
        

        
				
        
          ‘Verdomme,’ zei hij een minuutje later. ‘Dat zijn Tyler Reinke en Warren Peters. Die zijn van het
          nic
          .’
        

        
				
        
          ‘Ik dacht al dat ze van het
          nic
          waren,’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Hoezo?’
        

        
				
        
          ‘Omdat dit ook degenen zijn die Patrick Johnson hebben vermoord.’
        

        
				
        
          Alex leunde stomverbaasd achterover. ‘Waarom zouden zij Patrick Johnson vermoorden?’ vroeg hij.
        

        
				
        
          ‘Omdat hij wijzigingen had aangebracht in sommige bestanden van het
          nic.
          Hij had
           
          mensen dood laten lijken die in werkelijkheid nog leefden. En volgens mij heeft hij daar een heleboel geld voor gekregen.’
        

        
				
        
          ‘Wat zeg je nou? Johnson bracht veranderingen aan in bestanden van het
          nic
          om mensen dood te laten lijken die in werkelijkheid nog leefden?’
        

        
				
        
          ‘We denken dat het om de mensen gaat die in Brennan, Pennsylvania zijn ingezet. Volgens de kranten kwam niet een van de gestorven Arabieren voor in de databases van het
          nic
          . Dat is onvoorstelbaar. Ik vermoed dat die terroristen gesteriliseerde menselijke wapens waren, en dat ze zijn gebruikt om president Brennan te ontvoeren. Toen we Reinkes huis doorzochten, hebben we ontdekt dat hij een heleboel geld had geïnvesteerd in opties die geld gaan opleveren als de aandelenmarkt instort. En reken maar dat die nu instort.’
        

        
				
        
          ‘Wil je daarmee zeggen dat Brennan alleen maar is ontvoerd omdat iemand geld wil verdienen op de aandelenmarkt?’ riep Alex.
        

        
				
        
          ‘Nee, het gaat veel dieper.’
        

        
				
        
          Alex keek Stone recht in de ogen. ‘Enig idee wie hierachter zit?’
        

        
				
        
          ‘Iemand met een hoge functie binnen het
          nic
          ,’ zei Stone. ‘In elk geval iemand die hoger in rang was dan Reinke en Peters.’
        

        
				
        
          ‘Gray.’
        

        
				
        
          ‘Ik denk niet dat die het geweest kan zijn.’
        

        
				
        
          ‘Laat me nog eens naar die video kijken,’ zei Alex.
        

        
				
        
          Hij keek nog eens hoe eerst Reinke en daarna Peters in beeld verscheen, en wees toen naar het beeld van de man met het zwarte masker op, die de beveiligingsman tegen de grond sloeg. ‘Hij heeft die kerel behoorlijk hard geraakt,’ merkte Alex op. ‘Hij voelt zelfs even aan die man zijn hals om er zeker van te zijn dat hij hem niet heeft doodgeslagen.’
        

        
				
        
          Plotseling hield Rueben zijn vinger voor zijn lippen en gebaarde naar het raam. De luxaflex was neergelaten, maar het raam stond open en nu hoorden ze het allemaal: voetstappen.
        

        
				
        
          Alex keek Stone even aan en zonder iets te zeggen kwamen ze al snel met elkaar tot overeenstemming. Stone gebaarde naar Rueben dat hij met de Secret Service-agent mee moest gaan en terwijl de rest van het groepje bleef doorpraten alsof ze er allemaal nog steeds waren, trok Alex zijn pistool en maakte geruisloos de voordeur open. Hij liep links om het huis en Rueben rechtsom.
        

        
				
        
          Een minuut later hoorden ze iemand gillen, vervolgens een korte worsteling en toen werd het stil. Even later ging de deur open en kwam Alex met grote stappen het huis binnen, op de voet gevolgd door Rueben, die iemand over zijn schouder droeg.
        

        
				
        
          Te oordelen naar de uitdrukking op haar gezicht, voelde Jackie Simpson zich bepaald niet gelukkig met deze situatie.
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          ‘Jackie, wat spook jij hier nou uit?’ vroeg Alex boos.
        

        
				
        
          Ze keek hem woedend aan. ‘Ik heb je de hele tijd gebeld om te horen hoe het met je ging, maar je hebt nooit de moeite genomen om me terug te bellen. Dus kwam ik langs om te kijken hoe je eraan toe was en zo te zien ben ik op een soort samenzwering gestuit. Wat is hier aan de hand, Alex?’
        

        
				
        
          Stone had zijn ogen al die tijd niet van Simpson afgewend. ‘We willen erachter zien te komen wat er aan de hand is bij het
          nic
          .’
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik. Dat heb ik net gehoord. En dat Reinke en Peters bij iemand hebben ingebroken.’ Ze hield op met praten en keek Stone strak aan. ‘Ik ken jou ergens van.’
        

        
				
        
          ‘Dat lijkt me onmogelijk,’ zei hij beslist.
        

        
				
        
          Simpson richtte haar aandacht op Alex. ‘Ik weet niet wat er aan de hand is, maar als jij iets over de ontvoering van de president weet, Alex, dan moet je ermee naar de Secret Service stappen. Je kunt enorm in de problemen komen als je dergelijke informatie achterhoudt.’
        

        
				
        
          ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee,’ viel Stone haar in de rede.
        

        
				
        
          Ze keek hem vol minachting aan. ‘En wie mag jij dan wel zijn?’
        

        
				
        
          Hij stak haar zijn hand toe. ‘Oliver Stone.’
        

        
				
        
          ‘Hoe zei je?’ zei ze vol ongeloof.
        

        
				
        
          ‘Hij heet Oliver Stone,’ kwam Alex tussenbeide. ‘En dit zijn zijn vrienden, Rueben, Milton en Caleb. Kate Adams ken je al.’
        

        
				
        
          ‘En jij bent Jackie Simpson, het enige kind van senator Roger Simpson van Alabama en het petekind van Carter Gray, de directeur van het
          nic
          .’
        

        
				
        
          ‘Is daar iets mis mee?’ vroeg ze hooghartig.
        

        
				
        
          ‘Helemaal niet. Maar het zou een reusachtige vergissing zijn om in dit stadium naar de autoriteiten te stappen, agent Simpson.’
        

        
				
        
          ‘Hoor eens, Oliver Stone, of hoe je ook werkelijk heten mag, ik kan alles doen wat ik maar wil. Ik ben een agent van de...’
        

        
				
        
          ‘En een heel intelligente agent,’ viel Stone haar in de rede terwijl hij haar recht in de ogen keek. ‘En daarom ben ik er zeker van dat je alle voor de hand liggende bezwaren daartegen al hebt onderkend.’
        

        
				
        
          Simpson rolde met haar ogen, maar Stone bleef haar strak aankijken tot ze zei: ‘En wat mag dat dan wel zijn?’
        

        
				
        
          ‘Als wij gelijk hebben en er is met de bestanden van het
          nic
          geknoeid, dan is het resultaat daarvan geweest dat een heel leger terroristen de kans heeft gekregen om naar Brennan, Pennsylvania te gaan en daar de president te ontvoeren. Dat zal zeker geen gunstige gevolgen hebben voor je peetvader, die de leiding over de betrokken organisatie heeft, en al evenmin voor je vader die voorzitter is van het senaatscomité dat toezicht houdt op de inlichtingendiensten. Ik ben er heel zeker van dat je hun carrière geen schade wilt berokkenen, en als je nu naar de autoriteiten stapt, zou dat wel eens hun ondergang kunnen worden.’
        

        
				
        
          Alle ogen waren op Jackie Simpson gericht. Na lange tijd sloeg ze haar ogen neer en keek vervolgens Alex hulpzoekend aan.
        

        
				
        
          ‘Alex, wat is er in vredesnaam aan de hand? Wat willen jullie dan dat ik doe?’
        

        
				
        
          ‘We willen erachter zien te komen wat er nou precies aan de hand is, Jackie, en tot we erachter zijn, kunnen we er niets over zeggen tegen wie dan ook.’
        

        
				
        
          Caleb keek op zijn horloge. ‘We hebben nog precies zeven uur en eenenveertig minuten om de president op te sporen en een ramp te voorkomen.’
        

        
				
        
          ‘Duimen dan maar allemaal,’ zei Rueben.
        

        
				
        
          ‘O mijn hemel!’ riep Alex uit. ‘Duimen!’
        

        
				
        
          ‘Wat?’ zei Kate verbaasd.
        

        
				
        
          Alex trok Miltons computer naar zich toe en speelde de dvd nog eens af. ‘Dáár,’ zei hij en hij wees naar het scherm. ‘Zien jullie dat?’
        

        
				
        
          Ze keken hem allemaal verward aan, want hij wees niet naar Reinke of Peters, maar naar de man met het masker op, de man die de beveiligingsman buiten westen had geslagen.
        

        
				
        
          Stone keek hem verwonderd aan. ‘Het enige wat ik zie is een man met een masker op, Alex. Wat valt er verder nog te zien?’
        

        
				
        
          Hij zette de film stil en wees nog eens. ‘Dit.’
        

        
				
        
          Ze tuurden allemaal met halfdichtgeknepen ogen naar het punt waar hij op wees. ‘De nek van de beveiligingsman?’ vroeg Jackie.
        

        
				
        
          ‘Nee,’ zei Alex. ‘Kijk naar de rechterhand die op die nek ligt. Hij heeft zijn handschoen uitgetrokken om de hartslag van die man te voelen.’
        

        
				
        
          Rueben haalde zijn schouders op. ‘Goed, maar wat dan nog?’
        

        
				
        
          Er verscheen een geërgerde uitdrukking op Alex’ gezicht. ‘Kijk eens naar die hand. Sommigen van jullie moeten die toch herkennen.’
        

        
				
        
          ‘Een hánd?’ zei Kate. ‘Dat meen je toch niet?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb je al eens verteld dat handen een specialisme van me zijn, Kate. En ik ken die hand. Het is een heel opvallende hand, met knokkels zo groot als bouten, vol met littekenweefsel en de dikste vingers die ik ooit heb gezien.’ Hij drukte op een andere knop en het beeld zoomde in op de hand. ‘En er zit een driehoekig zwart plekje op de duimnagel, in de linkerbovenhoek. Toen ik dat voor het eerst zag, dacht ik dat het een raar soort tatoeage was.’
        

        
				
        
          ‘Toen je die voor het eerst zag? Waar héb je het over? Wanneer heb je die dan eerder gezien?’
        

        
				
        
          ‘In de bar. Toen je me voorstelde aan Tom Hemingway. En ik heb hem opnieuw gezien toen we hem tegenkwamen bij het
          nic
          .’
        

        
				
        
          Kate zat hem met open mond aan te gapen en keek toen snel naar het scherm. ‘Dus volgens jou is dit de hand van Tom Hemingway?’
        

        
				
        
          ‘Geen twijfel mogelijk, Kate. Voor mij zijn handen net zo veelzeggend als vingerafdrukken.’
        

        
				
        
          ‘Ik denk dat Alex gelijk heeft,’ zei Jackie. ‘Ik heb die vent maar één keer ontmoet, maar zo’n handdruk vergeet je niet.’
        

        
				
        
          ‘Dus misschien heeft die Hemingway de president ontvoerd,’ zei Stone aarzelend. ‘Maar waarom dan?’
        

        
				
        
          ‘Weet ik veel!’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Maar komen we er zo achter waar hij de president gevangen houdt?’ vroeg Milton.
        

        
				
        
          ‘Reken maar,’ zei Alex. ‘Kate zou het antwoord misschien wel eens kunnen weten.’
        

        
				
        
          ‘Ik?’ zei Kate verbaasd. ‘Hoe dan?’
        

        
				
        
          ‘Je zei dat Hemingway en jij samen met een project bezig waren.’
        

        
				
        
          ‘Inderdaad.’
        

        
				
        
          ‘Als ik het me goed herinner, had het iets te maken met een oud gebouw.’
        

        
				
        
          ‘Dat klopt,’ zei ze langzaam. ‘Niet ver van Washington, Virginia. Volgens mij is het vroeger van de
          cia
          geweest, maar het staat al een hele tijd leeg. Het
          nic
          wilde het in gebruik nemen als een verhoorcentrum voor buitenlandse gevangenen, maar na al dat gedoe met Abu Graib en Guantanamo Bay heeft het ministerie van Justitie daar een stokje voor gestoken. Hoezo?’
        

        
				
        
          ‘Ik denk dat ze president Brennan daar wel eens gevangen zouden kunnen houden. Vertel me alles wat je je over dat gebouw herinnert.’
        

        
				
        
          ‘Dat hoeft niet,’ zei Stone.
        

        
				
        
          Alle ogen waren op hem gericht. ‘Waarom niet?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘Omdat ik dat gebouw héél goed ken.’
        

        
				
        
          ‘Wie ís die vent!’ riep Jackie uit.
        

        
				
        
          ‘Kop dicht, Jackie,’ snauwde Alex. ‘Oliver, weet je echt waar dat gebouw staat?’
        

        
				
        
          ‘In dat deel van Virginia staat maar één oud
          cia
          -gebouw.’
        

        
				
        
          ‘Alex,’ zei Jackie boos, ‘je gaat me toch niet wijsmaken dat je hier ook maar één woord van gelooft?’
        

        
				
        
          ‘Kun je me daar de weg naartoe wijzen, Oliver?’ zei Alex zonder op haar te letten.
        

        
				
        
          ‘Ja, maar weet je wel zeker dat je erheen wilt?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb gezworen de president te beschermen en als het erop aankomt mijn leven voor hem te geven. De president is ontvoerd tijdens mijn dienst, dus ik moet alles in het werk stellen om te zorgen dat hij veilig en wel weer terugkomt.’
        

        
				
        
          ‘Dat zal niet meevallen. Het gebouw is niet alleen goed verborgen, maar het is ook zo ontworpen dat een klein aantal mensen een groot aantal mensen buiten de deur kan houden.’
        

        
				
        
          ‘Wat is dat dan voor een gebouw?’ wilde Rueben weten.
        

        
				
        
          ‘Het was een
          cia
          -opleidingsinstituut voor... speciale agenten.’
        

        
				
        
          Alex keek op zijn horloge. ‘Washington, Virginia. Als we nu op weg gaan, kunnen we er over een uur of twee zijn.’
        

        
				
        
          ‘Het gaat wel wat langer duren,’ zei Stone. ‘Het gebouw ligt een eind van de gebaande paden.’
        

        
				
        
          ‘Waarom halen we niet gewoon de
          fbi
          erbij?’ vroeg Milton.
        

        
				
        
          Stone schudde van nee. ‘We hebben geen idee hoever de corruptie om zich heen heeft gegrepen. Misschien heeft die Hemingway daar wel iemand zitten die hem waarschuwt.’
        

        
				
        
          ‘En we hebben geen idee of de president zich daar ook werkelijk bevindt,’ merkte Alex op. ‘Het is maar een gok. Daar kunnen we de tijd van de
          fbi
          niet mee verspillen. Jezus, over acht uur gooien ze een atoombom op Damascus!’
        

        
				
        
          ‘Nou, ik heb een bestelbusje,’ zei Kate. ‘Daar kunnen we allemaal in.’
        

        
				
        
          Alex keek haar eens aan. ‘Zet dat maar uit je hoofd. Jij gaat niet mee, Kate!’
        

        
				
        
          ‘Dan ga jij ook niet!’ snauwde ze.
        

        
				
        
          ‘Je kunt niet mee, Kate. En Milton en Caleb ook niet,’ zei Stone. Ze keken hem aan en wilden alle drie tegelijk iets zeggen, maar hij hield zijn hand op. ‘De bijnaam van dat gebouw was “Murder Mountain”, en dat was heel toepasselijk.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Ik neem Alex en Rueben mee, maar niemand anders.’
        

        
				
        
          ‘Drie mensen komen daar misschien wél ongemerkt binnen,’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Vier,’ zei Jackie. Iedereen keek haar verbaasd aan. ‘Vier mensen.’ Ze keek Alex uitdagend aan. ‘Ik ben ook een Secret Service-agent.’
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          De atoomonderzeeër
          Tennessee
          had de onprettige taak toebedeeld gekregen om de raketaanval op Damascus uit te voeren. De
          Tennessee
          was een 178 meter lange onderzeeboot uit de Ohio-klasse van bijna 17.000 ton, en net als de rest van de Atlantische atoomonderzeeërs had ze haar thuisbasis in King’s Bay, Georgia. De atoomonderzeeërs van de Ohio-klasse waren de krachtigste wapens in het arsenaal van de Verenigde Staten. Elke onderzeeër van dit type had genoeg atoomkoppen aan boord om elk land ter wereld met één enkele aanval van de kaart te kunnen vegen.
        

        
				
        
          De
          Tennessee
          lag op dit ogenblik op honderd meter diepte midden in de Atlantische Oceaan, maar met haar Trident II D5-raketten had ze Damascus ook vanuit haar thuishaven gemakkelijk kunnen raken. Elke bijna vijftien meter lange D5-raket kostte bijna dertig miljoen dollar, woog meer dan zestig ton en had met gereduceerde lading een actieradius van maar liefst twaalfduizend kilometer. Met zijn maximumsnelheid van Mach 20 was de D5 tien keer zo snel als de Concorde en geen enkele straaljager ter wereld kon zijn snelheid zelfs maar bij benadering evenaren.
        

        
				
        
          Er zou slechts één raket gelanceerd worden, maar gezien de werkelijke kracht van het wapengeweld dat daarmee zou worden ontketend, was dat een misleidend gegeven. De langeafstandsversie van de Trident D5 bevatte maar liefst zes onafhankelijke MK5-projectielen, die elk waren voorzien van een W-88 thermonucleaire lading met een explosieve kracht van 475 kiloton. Ter vergelijking: een enkele kernkop van dit type had een kracht die groter was dan de gecombineerde explosieve kracht van álle bommen die in élke oorlog in de hele menselijke geschiedenis ooit tot ontploffing waren gebracht, inclusief de twee atoombommen die in 1945 waren afgeworpen boven Japan.
        

        
				
        
          Hoewel de 155 opvarenden van de
          Tennessee
          al vier weken op zee waren, waren ze dankzij de uitstekende communicatiemiddelen van de Amerikaanse atoomonderzeeërs goed op de hoogte van de actuele ontwikkelingen. De strijdkrachten waren inmiddels overgegaan op
          defcon I,
          de allerhoogste staat van paraatheid, die door de meeste militairen als het equivalent van een staat van oorlog werd beschouwd. De opvarenden wisten wat hun opdracht was en ieder van hen was van plan om dat bevel naar de letter uit te voeren, zelfs al koesterden de meesten van hen heimelijke angsten over de wereldwijde gevolgen daarvan. Ze tuurden naar hun computerschermen en namen telkens opnieuw de lanceringsprocedures door die maar al te goed het begin van een gigantische oorlog zouden kunnen worden. Voor een groepje mensen met een gemiddelde leeftijd van 22 jaar was dat een zware belasting.
        

        
				
        
          Intussen had de Arabische wereld zich als één man achter haar zusterland geschaard. Diplomaten uit Saudi-Arabië, Jordanië, Koeweit en Pakistan probeerden wanhopig Amerika op andere gedachten te brengen. Terwijl Damascus werd geëvacueerd, overlegden de militaire commandanten en politieke leiders van de andere islamitische landen over wat de beste reactie zou zijn als Syrië inderdaad werd getroffen door een Amerikaanse raket, en in grote delen van het Midden-Oosten waren de leiders van dergelijke groepjes bezig vergeldingsmaatregelen voor te bereiden.
        

        
				
        
          Als Syrië inderdaad werd getroffen door een atoomraket zou de ravage groter zijn dan alles waarvan de wereld ooit getuige was geweest. Damascus was een van de dichtstbevolkte steden ter wereld en had meer dan zes miljoen inwoners. Slechts een minuscuul deel daarvan zou erin slagen om in de tijd die hun nog restte een veilige plek te bereiken. Alle anderen zouden eenvoudigweg verdampen in de intense hitte van de ontploffing, nog voordat er een paddestoelwolk vol radioactief afval zou oprijzen om vervolgens neer te dalen op de plek waar ooit een van de alleroudste steden ter wereld had gestaan.
        

        
				
        
          Syrië en de Sjaria-groep hadden onmiddellijk alle betrokkenheid bij de ontvoering ontkend. In het Westen werd daar echter weinig geloof aan gehecht, want het afgelopen jaar had de Sjaria-groep zijn terroristische activiteiten sterk opgevoerd. En degene die Al-Jazeera had gebeld, had het ingewikkelde wachtwoord gebruikt dat de Arabische zender de Sjaria-groep had toegewezen om er zeker van te kunnen zijn dat berichten ook werkelijk van deze organisatie afkomstig waren. Dit wachtwoord werd regelmatig veranderd en was alleen maar bekend bij een paar hooggeplaatste leiders van de organisatie. Verklaringen van de Sjaria-groep dat een van zijn woordvoerders al twee weken werd vermist, waren aan dovemansoren gericht.
        

        
				
        
          De Verenigde Naties hadden Amerika opgeroepen om af te zien van zijn voornemen een kernraket te lanceren, en alle andere leden van de Veiligheidsraad hadden die eis via diplomatieke kanalen nog eens herhaald. Geen van de betrokken regeringen verwachtte echter dat de Verenigde Staten nog van mening zouden veranderen.
        

        
				
        
          In Israël was de hoogste staat van alarm uitgeroepen. De Israëlische leiders beseften maar al te goed dat hun land het eerste doelwit zou worden van een islamitische tegenaanval. Syrië lag zo dicht bij Israël en de dreiging van radioactieve fall-out was daarom zo groot, dat de Israëlische premier in eigen persoon president Hamilton om opheldering had verzocht. De waterbronnen op de hoogvlakte van Golan waren voor Israël van vitaal belang en lagen niet ver van Damascus. Omdat Damascus dicht bij de Libanese grens lag, had de regering in Beiroet eveneens contact met Washington opgenomen. Beide landen hadden hetzelfde korte antwoord gekregen: ‘Tref alle voorzorgsmaatregelen die u noodzakelijk acht.’ Dat was voor geen van beide regeringen een geruststelling geweest, maar ze hadden allebei beseft dat ze het daar voorlopig mee zouden moesten doen.
        

        
				
        
          Op alle verzoeken om van de aanval af te zien, had het antwoord hetzelfde geluid: dat was in handen van de ontvoerders. Die hoefden alleen maar James Brennan ongedeerd terug te brengen en alle Syriërs zouden in leven mogen blijven. Het enige verschil met de vorige situatie was dat de ontvoerders niet langer zelf konden bepalen wanneer ze de Amerikaanse president zouden vrijlaten.
        

        
				
        
          In het Oval Office zat president Hamilton samen met minister Decker, zijn militaire commandanten, de Nationale Veiligheidsraad en een paar andere kabinetsleden om de tafel. Carter Gray was nadrukkelijk afwezig.
        

        
				
        
          De beslissing om een kernwapen te lanceren, vormde duidelijk een zware last voor de president. Met zijn bleke en strak om zijn gezicht gespannen huid maakte de man een doodzieke indruk. Terwijl zijn generaals en admiraals met gedempte stemmen overlegden, nam hij een slokje mineraalwater om het zure, brandende gevoel in zijn maag wat te verlichten.
        

        
				
        
          Decker maakte zich los uit een van die groepjes en liep naar Hamilton toe. ‘Meneer, ik begrijp hoe zwaar deze beslissing u valt, maar ik wil toch even zeggen dat we meer dan in staat zijn om de opdracht uit te voeren.’
        

        
				
        
          ‘Daar maak ik me geen zorgen om, Joe. Die stad weten we heus wel te raken. Ik maak me zorgen over wat er daarna gebeurt.’
        

        
				
        
          ‘Syrië verleent al lange tijd steun en bijstand aan terroristen. Damascus zit vol met Baathisten die alleen maar wachten op het juiste moment voor een staatsgreep in Irak. Het is algemeen bekend dat sommige moskeeën in Damascus mensen rekruteren voor de moedjahedien. En in de soennitische driehoek in Irak krioelt het van de Syrische milities. Het is hoog tijd dat we eens duidelijk tot hier en niet verder zeggen. Het is dezelfde dominotheorie als het idee om vanuit Irak de democratie over het hele Midden-Oosten te verbreiden. We stellen een voorbeeld in Syrië en daarna houdt iedereen zich wel koest.’
        

        
				
        
          ‘Maar hoe zit het met straling en fall-out?’ vroeg Hamilton.
        

        
				
        
          ‘Er zal ongetwijfeld wel wat straling vrijkomen, maar de ligging van Damascus is zodanig dat we verwachten dat dat redelijk beperkt zal blijven.’
        

        
				
        
          Hamilton dronk het flesje water leeg. ‘“Dat dat redelijk beperkt zal blijven.” Fijn dat jij dat gelooft, Joe.’
        

        
				
        
          ‘Meneer de president, u hebt de juiste beslissing genomen. We kunnen zoiets niet laten passeren zonder terug te slaan. Dat zou die mensen alleen maar meer invloed geven. We moeten dit een halt toeroepen. En het land bezetten zou een veel te zware belasting vormen van onze militaire capaciteiten. Dat zou de Syriërs de kans geven om een guerrillaoorlog tegen ons te beginnen, net als de Irakezen nu al doen. En bovendien, zodra het tot ze doordringt dat dit geen bluf is, laten ze de president heus wel vrij. We zullen die raket niet hoeven te lanceren.’
        

        
				
        
          ‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’ Hamilton stond op en keek uit het raam. ‘Hoelang hebben we nog?’
        

        
				
        
          ‘Zes uur, elf minuten en zesendertig seconden,’ zei een adjudant die naar het scherm van een laptop zat te turen.
        

        
				
        
          ‘Nog iets gehoord van de Sjaria-groep?’ vroeg Hamilton.
        

        
				
        
          ‘Alleen dat ze de president niet hebben ontvoerd,’ zei de minister van Buitenlandse Zaken. Ze kwam naar hen toe gelopen en ging naast haar chef staan. ‘Stel dat ze de waarheid spreken, meneer? Stel dat ze hem inderdaad niet hebben ontvoerd? Misschien wil iemand Syrië wel de schuld in de schoenen schuiven in de hoop dat wij precies zo reageren als we nu doen.’
        

        
				
        
          Decker kwam onmiddellijk tussenbeide. ‘Ik geef toe dat het niet onmogelijk is dat iemand het wachtwoord van de Sjaria-groep in handen heeft gekregen, ook al wordt dat door de zender regelmatig veranderd, maar de beller wist dingen over de ontvoering te vertellen die alleen bij de ontvoerders zelf bekend geweest kunnen zijn. Elke terroristische organisatie die zo’n stunt heeft uitgehaald, wil dat de hele wereld laten weten. Geen enkele terroristische organisatie heeft ooit geprobeerd iemand anders de verantwoordelijkheid in de schoenen te schuiven. Het enige verschil is dat de Sjaria-groep niet had gedacht dat wij zouden reageren met een kernbom. Daarom deinzen ze nu terug en ontkennen ze hier iets mee te maken te hebben. Reken maar dat die klootzakken de president in hun macht hebben!’
        

        
				
        
          Hamilton keek Decker strak aan. ‘Maar als dat nou eens niet het geval mocht zijn en wij maken Damascus met de grond gelijk? Wat dan?’ Hij schudde zijn hoofd, draaide zich om en tuurde in de duisternis van een prachtige Washingtonse nazomernacht. Uit de straten van de stad rezen duizenden protesterende stemmen op. Het gescandeerde ‘Ban de bom!’ drong zelfs door de dikke muren van het Witte Huis heen. De burgers van de Verenigde Staten lieten hun leiders maar al te duidelijk blijken hoe ze erover dachten, maar Hamilton begreep dat als je eenmaal met een kernaanval had gedreigd, je niet zomaar op je schreden kon terugkeren. Anders zou dat hele wapenarsenaal waar Amerika al die miljarden dollars aan had gespendeerd in één klap niets meer waard zijn.
        

        
				
        
          In plaats van naar het Witte Huis te gaan om deel te nemen aan iets wat hij beschouwde als een zinloze ‘dodenwake’ voor de zes miljoen Syriërs die op het punt van totale vernietiging stonden, doolde Carter Gray rond door het
          nic
          -gebouw. Bij het lege hokje van Patrick Johnson bleef hij naar het dofgrijze beeldscherm staan staren. Bugs en computercrashes. En hocus pocus, pilatus, pas, daar lag een heel stel springlevende terroristen plotseling keurig in een digitaal graf. Hij ging in Johnsons stoel zitten en keek het hokje rond. De foto van Johnsons verloofde Anne Jeffries stond nog steeds op het bureau. Hij pakte het ding op en keek er eens naar. Zo te zien een aardige vrouw, dacht Gray. Ze zou wel iemand anders ontmoeten. Uit wat hij over de man had gehoord, was Johnson goed in zijn werk geweest, maar had hij verder niet veel meer persoonlijkheid gehad dan een slak. Hij was zeker niet degene die dit hele complot had opgezet. Het was werkelijk ongelooflijk, peinsde Gray. Iemand die bij de belangrijkste inlichtingendienst van Amerika werkte, had een groep doodgewaande moslimterroristen gebruikt om de president van de Verenigde Staten te ontvoeren. En nu wankelde de wereld op de rand van een wereldwijde jihad.
        

        
				
        
          Gray had alle databases grondig laten controleren. Er waren geen elektronische sporen gevonden waaruit zou kunnen blijken wie de wijzigingen in de bestanden had aangebracht, maar gezien Johnsons grote deskundigheid was dat geen verrassing. Johnson had meegeholpen bij het opzetten van de database en bracht zijn dagen door met het verhelpen van problemen die zich voordeden bij het gebruik daarvan, dus hij had ongetwijfeld heel goed geweten hoe hij zijn sporen uit moest wissen. Maar wie had hem zover gekregen om dat te doen, en wie had hem daar zo goed voor betaald? Want dát hij er goed voor betaald was, bleek wel uit zijn dure huis en al even dure auto’s. En er was nog iets wat Gray zich afvroeg. Als ik de president had ontvoerd, waar zou ik hem dan heen brengen? Het moest ergens niet al te ver van Brennan zijn. Ondanks alles wat hij daarover tegen Hamilton had gezegd, geloofde Gray geen moment dat de president zich in het Saudi-Arabische Medina bevond.
        

        
				
        
          Hij dacht terug aan de dag waarop Jackie Simpson en die andere agent in het
          nic
          waren geweest. Er waren twee mensen van het
          nic
          bij hen geweest. Reynolds? Nee, Reinke. Dat was de lange, magere. De andere was korter en dikker... Peters. Ja, zo heette die. Hemingway had hem verteld dat ze opdracht hadden gekregen om een oogje in het zeil te houden bij het onderzoek naar de moord op Johnson. Hij pakte de telefoon en vroeg waar de twee agenten zich bevonden. Het antwoord was verrassend. Ze waren niet op hun werk verschenen. Hij stelde nog een vraag. Het antwoord daarop was nog veel verrassender en hij vroeg zich af waarom hij die vraag niet eerder had gesteld.
        

        
				
        
          Tom Hemingway was degene die deze twee opdracht had gegeven een onderzoek in te stellen naar de dood van Patrick Johnson. Gray wist waar Hemingway zich nu bevond. Niet lang na de ontvoering was hij met een valse identiteit naar het Midden-Oosten gestuurd om te kijken of hij daar soms wat meer te weten kon komen. Er was geen enkele manier om contact met hem op te nemen. Ze moesten wachten tot hij contact met hen zou opnemen. Tot hij contact met hén zou opnemen.
        

        
				
        
          Gray schoof zijn hand in de biometrische scanner op Johnsons bureau, zodat hij onmiddellijk toegang kreeg tot Johnsons computer. Tom Hemingway had daar ook toegang toe gehad. Toen hij keek wanneer Hemingway op deze computer had ingelogd, zag hij dat dat tijdens Hemingways gesprek met Jackie en agent Ford was geweest. Maar toch klopte daar iets niet aan. Officieel hoorde Hemingway helemaal geen toegang te hebben tot Johnsons computer, en al evenmin tot de computer van andere datasupervisoren.
        

        
				
        
          Langzaam stond hij op van de stoel. Hij was te oud voor dit werk. Hij was er niet meer tegen opgewassen. De waarheid had al die tijd vlak voor zijn neus gehangen. De volgende vraag die hij zichzelf stelde, lag voor de hand. Waar? En nu de energie krachtig door zijn spionnenzintuigen bruiste, zag hij het plotseling allemaal glashelder voor zich.
        

        
				
        
          Hij tilde opnieuw de hoorn van de haak, zei dat zijn helikopter onmiddellijk voor vertrek gereedgemaakt diende te worden en riep toen een team uiterst loyale veldagenten bij elkaar. Daarna rende hij Johnsons werkhokje uit en holde in looppas door de gangen van het
          nic
          .
        

        
				
        
          Gray had een vermoeden. En tot nu toe waren zijn vermoedens bijna altijd waar gebleken.
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          In Alex’ Crown Victoria reden ze over Route 29 naar het zuidwesten. Alex en Stone zaten op de voorbank en Rueben en Jackie zaten achterin. Alex keek snel even opzij naar de man naast hem. Hij reed nu als agent van de Secret Service naar een mogelijke confrontatie met iemand die het meesterbrein vormde achter de ontvoering van de president van de Verenigde Staten en zijn ‘reddingsteam’ bestond uit een piepjonge Secret Service-agente en een reus van een vent die al tegen de zestig liep en van wie Adelphia zei dat hij ‘aan haar stond’. En dan was er nog iemand die op een begraafplaats werkte, zich Oliver Stone noemde en die hun de weg wees naar een oord dat Murder Mountain werd genoemd. En als ze niet in hun missie slaagden, zou er van de wereld straks niet veel meer over zijn dan een radioactieve puinhoop. Alex slaakte een diepe zucht. Ze waren volstrekt kansloos.
        

        
				
        
          Iets meer dan een halfuur nadat ze van Route 29 de afslag naar Highway 211 hadden genomen, reden ze het kleine stadje Washington Virginia binnen, de hoofdstad van Rappahannock County. Daar reden ze de bergen in en vanaf dat punt gaf Stone gedetailleerde instructies, zodat ze de beschaafde wereld al snel achter zich hadden liggen, en asfalt plaatsmaakte voor grind en grind voor modder. Het was nauwelijks te geloven dat ze hier niet veel meer dan twee uur rijden verwijderd waren van de hoofdstad van de Verenigde Staten, en ook niet zo ver van het punt waar twee drukke Interstate-snelwegen samenkwamen.
        

        
				
        
          ‘Wat is die Murder Mountain eigenlijk?’ vroeg Jackie.
        

        
				
        
          Stone keek verstrooid even achterom en tuurde toen weer naar de weg voor hen. ‘Volgende afslag rechts, Alex, en zet de auto dan maar langs de kant van de weg.’
        

        
				
        
          ‘Langs de kant van de weg,’ zei Alex geërgerd. ‘Welke weg? Ik heb al dertig kilometer geen weg meer gezien. Mijn vering is helemaal naar de gallemieze.’
        

        
				
        
          Ze zaten diep in de bergen en het enige wat in het donker dat hen nu omringde, nog te zien viel, was een donker bos.
        

        
				
        
          Stone keek even achterom naar Simpson. ‘Zoals ik al heb gezegd, was Murder Mountain een opleidingsinstituut voor speciale agenten van de
          cia
          .’
        

        
				
        
          ‘Ik weet dat je dat hebt gezegd. Maar ik wil weten waarom je het Murder Mountain noemt.’
        

        
				
        
          ‘Nou, kort gezegd, werden we niet opgeleid om aardig te zijn.’
        

        
				
        
          Simpson liet een minachtend gesnuif horen. ‘Dus jij beweert dat een Amerikaanse overheidsinstelling mensen tot moordenaars opleidde?’
        

        
				
        
          Stone wees naar een plek recht voor hen. ‘Zet de auto daar maar neer, Alex. De rest moeten we lopen.’ Alex deed wat hem gezegd was, trok zijn magnetische zaklantaarn van de deurpost van de Crown Victoria, liep naar de kofferbak en deelde uitrustingsstukken uit, waaronder vuurwapens en nachtzichtbrillen.
        

        
				
        
          Uit de manier waarop Rueben en Stone met hun wapen omgingen, was duidelijk te zien dat ze daar veel ervaring mee hadden.
        

        
				
        
          ‘Drie keer Vietnam en daarna de
          dia,’
          zei Rueben toen Alex hem wat verbaasd aankeek.
          ‘
          Ik weet wel hoe ik met een pistool moet omgaan.’
        

        
				
        
          ‘Prima,’ zei Alex. Hij keek naar Stone die zijn wapen aan het controleren was.
        

        
				
        
          ‘Kun jij daarmee overweg, Oliver?’
        

        
				
        
          ‘Ja hoor,’ zei Stone zachtjes, hoewel hij het eigenlijk doodeng vond om na al die jaren weer een pistool in handen te hebben.
        

        
				
        
          ‘Voor het geval we uit elkaar moeten gaan, om welke reden dan ook: heeft iedereen een mobieltje bij zich?’ vroeg Alex.
        

        
				
        
          ‘De ontvangst zal hier in de bergen wel niet goed zijn,’ merkte Rueben op.
        

        
				
        
          ‘En als we eenmaal in dat gebouw zijn, zijn ze helemaal onbruikbaar,’ zei Stone. ‘De muren van het gebouw zijn afgeschermd met koper en lood.’
        

        
				
        
          ‘Heel fijn,’ zei Alex. ‘Goed, Oliver, ga jij maar voorop.’
        

        
				
        
          Ze liepen het bos in.
        

        
				
        
          ‘Is er iemand die zich niet op zijn gemak voelt in grotten?’ vroeg Stone nadat hij was blijven staan bij een opening in de berghelling.
        

        
				
        
          ‘Ik voel me erg slecht op mijn gemak bij de gedachte om erin verdwaald te raken en dan om te komen van honger en dorst,’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Zover zal het niet komen, maar het kan hier en daar wel een beetje krap worden.’
        

        
				
        
          ‘Hoe krap precies?’ vroeg Rueben ongerust. ‘Ik ben niet bepaald klein van stuk.’
        

        
				
        
          ‘Je komt er wel doorheen,’ stelde Stone zijn vriend gerust.
        

        
				
        
          Alex tuurde in de inktzwarte duisternis voorbij de opening in de berghelling. ‘Is dit de ingang van het gebouw?’
        

        
				
        
          ‘Niet een van de officiële ingangen,’ zei Stone. ‘Maar die zullen ze wel in de gaten houden. Toch? Oké, blijf vlak achter me.’ Hij scheen met zijn zaklantaarn in de grot en stapte naar binnen.
        

        
				
        
          Jackie was de laatste en het was haar duidelijk aan te zien dat ze niet blij was met deze ontwikkeling. Ze keek even achterom, huiverde, en liep toen achter de anderen aan.
        

        
				
        
          Het kostte hun redelijk veel tijd om hun weg te vinden door de kronkelige gangen. Op twee plekken moesten ze naar beneden gekomen puin weghalen om verder te kunnen en op verschillende andere plekken werd de gang zo nauw dat ze er alleen kruipend doorheen konden. Boven hen liet het plafond van de gang voortdurend kreunende en piepende geluiden horen, zodat ze haastig verder kropen. Op één plek moesten ze zelfs over een zestig centimeter brede afgrond springen. Ze kwamen er allemaal overheen, al had Jackie zulke korte beentjes dat Alex haar bij haar jasje moest pakken om haar eroverheen te trekken.
        

        
				
        
          Toen bereikten ze een schacht waarin hier en daar wat gaten waren uitgehakt om steun te bieden aan handen en voeten. Stone klom als eerste omhoog. Toen hij de bovenkant van de schacht had bereikt, viel het licht uit zijn zaklantaarn op een zwarte rotswand. Toen hij erop tikte, bleek die echter hol te zijn. Hij bewoog zijn hand tastend over de rotswand totdat hij die voelde meegeven. Alex kwam achter hem aan om hem te helpen, en al snel wisten ze de wand opzij te duwen.
        

        
				
        
          Een voor een kropen ze door de opening.
        

        
				
        
          Het stuk ‘rotswand’ dat ze net opzij hadden geduwd, bleek een houten luik te zijn, dat aan de buitenkant zo beschilderd was, dat het steen leek. Aan de binnenkant was een houten plank bevestigd, die als handvat fungeerde. Snel duwde Stone het luik weer op zijn plaats.
        

        
				
        
          ‘Ik denk dat iedereen maar beter zijn pistool in de aanslag kan houden,’ fluisterde hij. ‘Er zou best eens iemand heel dichtbij kunnen zijn.’
        

        
				
        
          Terwijl ze verder liepen, lieten ze de enorme omvang van het gebouw waarin ze zich nu bevonden, goed tot zich doordringen. Het was net of ze veertig jaar in de tijd waren teruggegaan. Hier en daar waren er zelfs asbakken in de roestvrijstalen muren ingebouwd.
        

        
				
        
          Toen hoorden ze plotseling harde geluiden, zodat iedereen behalve Stone zijn wapen in de aanslag bracht.
        

        
				
        
          ‘Het zijn alleen maar vogels die het gebouw zijn binnengedrongen,’ zei hij. ‘Dat gebeurde vroeger ook regelmatig.’
        

        
				
        
          Terwijl hij die woorden uitsprak, voelde Stone zich verstarren. Vroeger. Het klonk zo onschuldig, alsof hij naar zijn oude universiteit terugkeerde voor een reünie. Dit gebouw was twaalf maanden lang zijn thuis geweest. Een jaar van zijn leven was hij vierentwintig uur per etmaal, zeven dagen per week bezig geweest met het aanleren van allerlei verschillende technieken om mensen te doden. Als jonge man was Oliver Stone daar heel goed in geweest en had hij zich hier heel goed thuis gevoeld. Als voormalig soldaat van de Special Forces was de overstap naar het team Speciale Operaties van de
          cia
          hem niet zwaar gevallen. Hij had het ene wapen ingeruild voor het andere, en zijn vijanden waren burgers geweest die niet eens in de gaten hadden dat ze werden aangevallen. Als jonge man had hij zoveel succes gehad dat hij was uitgegroeid tot een levende legende. Als man op leeftijd vond hij het allemaal weerzinwekkend, te afschuwelijk om zelfs maar over na te denken. Hij kon gewoon niet geloven dat twee mensen die onderling zo sterk verschilden in hetzelfde lichaam konden leven.
        

        
				
        
          Terwijl ze verder liepen, kwamen er telkens herinneringen in hem op. Alles wat ze tegenkwamen, elke nieuwe geur of ver verwijderd geluid riep afgrijselijke herinneringen in hem op. Het speet hem intens dat hij hier ooit was teruggekomen. Hij had het gevoel dat hij nauwelijks meer op zijn benen kon staan. En toch hadden ze het gevaarlijkste nog voor de boeg en verwachtten ze allemaal dat hij hun leiding zou geven. Híj was degene die hen moest redden. Maar hij was veel beter in doden. Voor het redden van mensen was hij niet opgeleid. Het zweet brak hem aan alle kanten uit toen het tot hem doordrong dat hij drie mensen om wie hij veel gaf, hiernaartoe had gebracht, naar dit oord dat Murder Mountain werd genoemd, de Moordberg, en dat ze hier waarschijnlijk niet levend meer uit zouden komen.
        

        
				
        
          Reinke en Peters waren ernaartoe gereden nadat ze eerst hadden gehoord dat de Sjaria-groep de ontvoering van president Brennan had opgeëist en vervolgens president Hamilton op televisie zijn eis aan de ontvoerders hadden zien stellen. Ze lieten hun auto achter op een open plek en renden naar het bos. Over een smal pad tussen de bomen door bereikten ze een andere open plek, waar een grote massa steenslag tussen het struikgewas lag. Nadat ze zich moeizaam een weg om deze barrière heen hadden gezocht, trok Peters een grote bos kudzugras opzij en werd er een deur zichtbaar. Murder Mountain was ondergronds aangelegd.
        

        
				
        
          Hij tilde een luikje op, zodat er een knop en een luidspreker zichtbaar werden.
        

        
				
        
          ‘Hallo, wij zijn het,’ zei hij. ‘Tyler en ik. De zaak begint uit de hand te lopen.’
        

        
				
        
          Reinke liet het metalen luikje vallen en deed een stap naar achteren. Toen de zware deur open zwaaide, sprongen drie gedaanten naar voren vanachter de grote hopen steenslag. Even later vielen Tyler Reinke en Warren Peters dood neer. Gewurgd. Captain Jack kwam tevoorschijn vanachter een rotsblok, keek op hen neer en knikte zijn drie manschappen goedkeurend toe. Reinke en Peters waren er niet in geslaagd ook maar een enkel geluid uit te brengen, en hun collega in de berg zelf had geen idee wat hem te wachten stond.
        

        
				
        
          Ze liepen de berg binnen en trokken de deur achter zich dicht.
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          Captain Jack had elf Noord-Koreanen met zich meegenomen, die alle elf een welverdiende reputatie genoten als volstrekt genadeloze en uiterst behendige moordenaars. Het was betrekkelijk eenvoudig geweest om hen de Verenigde Staten binnen te smokkelen als Zuid-Koreanen die zich op de hoogte wilden stellen van de meeste recente wetenschappelijke ontwikkelingen. Aziaten die het land binnen kwamen, werden lang niet zo nauwgezet nagetrokken als Arabieren.
        

        
				
        
          Hoewel zijn manschappen zeer geoefende moordenaars waren, was Captain Jack zich terdege bewust van Tom Hemingways grote behendigheid op dit gebied, en daarom nam hij het verstandige besluit om zijn manschappen in twee ploegen op te splitsen. Captain Jack had met eigen ogen gezien waartoe Hemingway tijdens een gevecht in staat was. Acht leden van een Jemenitisch doodseskader waren zo ongelukkig geweest om Hemingway tegen het lijf te lopen terwijl Captain Jack op veilige afstand toekeek. Het was een slachtpartij geworden. Alle acht Jemenieten, krachtige, geharde en zwaarbewapende mannen, waren binnen vijf minuten dood geweest. Hemingway had zelfs zijn pistool niet hoeven trekken. Hij had het allemaal met handen en voeten gedaan, en zich daarbij bewogen met een snelheid, trefzekerheid en kracht die Captain Jack, die toch de hele wereld had bereisd, nog nooit eerder had gezien.
        

        
				
        
          Hemingway zou inmiddels wel in de gaten hebben dat er iets mis was en achter hen aan komen. Door zijn manschappen over twee teams te verdelen zou Captain Jack de kans krijgen om Hemingway af te matten, een flankerende beweging te maken en hem daarna te omsingelen. Met deze
          nic
          -man zouden ze het niet tot een gevecht van man tot man laten komen. Ze zouden Hemingway gewoon vol kogels pompen.
        

        
				
        
          De antieke tl-buizen boven hun hoofden knipperden en tikten. Toen zorgde een plotselinge lichtflits ervoor dat Captain Jack en de twee Noord-Koreanen hun handen voor hun ogen sloegen.
        

        
				
        
          Het eerste wat Captain Jack zag toen hij zijn hand weer wegtrok, was een voet die recht uit de muur leek te komen. Hij hoorde een doffe klap en een grommend geluid, en zag een van zijn Noord-Koreanen voorover vallen en languit op de vloer smakken. Een ogenblik later werd de andere Noord-Koreaan met zo’n geweld naar achteren geschopt dat hij tegen Captain Jack aan viel en ze allebei met wild heen en weer maaiende armen en benen achterover sloegen. Toen nam Captain Jacks training het over. Hij liet zich plat op de vloer vallen, bracht razendsnel zijn pistool in de aanslag en liet het wapen een wijde boog beschrijven terwijl hij een reeks schoten loste en tegelijkertijd met zijn vrije hand zijn andere pistool trok. Toen hij het magazijn van zijn ene wapen had leeggeschoten, loste hij met het andere wapen een tweede reeks schoten in dezelfde richting. Al zijn kogels sloegen echter in de muur.
        

        
				
        
          Hemingway was verdwenen.
        

        
				
        
          Langzaam krabbelde Captain Jack op en terwijl hij verwoed probeerde weer op adem te komen, waren zijn handen druk bezig met het herladen van zijn twee pistolen. Ondanks al zijn ervaring hadden de snelheid en woestheid van deze aanval hem verbaasd. Hij zag dat zijn twee manschappen nog steeds roerloos op de grond lagen.
        

        
				
        
          Captain Jack gebruikte zijn voet om de Noord-Koreaan die tegen hem aan was gevallen, om te draaien. De keel van de man was zo platgeperst dat hij de ribbels van de wervelkolom door de huid heen zag steken. Captain Jack voelde aan zijn eigen keel. Hij besefte maar al te goed dat Hemingway ook hém zonder enige moeite had kunnen vermoorden. Hij keek naar de andere Noord-Koreaan. De neus van de man was volkomen platgedrukt en het neusbeen was recht zijn hersens in geslagen. Het zag eruit of hij een kanonskogel in zijn gezicht had gekregen.
        

        
				
        
          ‘Jezus christus,’ mompelde Captain Jack.
        

        
				
        
          ‘Tom?’ riep hij nerveus, en na een korte stilte riep hij het nog eens. ‘Tom? Heel indrukwekkend, hoor, de manier waarop je twee eersteklas soldaten binnen een paar seconden naar de andere wereld hebt geholpen.’ Geen antwoord. ‘Tom, volgens mij weet jij best waarom we hier zijn. Als je hem aan ons overdraagt, kunnen we allemaal rustig weggaan. En op hulp van Peters en Reinke zou ik maar niet rekenen. Die liggen gewurgd bij de voordeur. Dus het is jou tegen ons allemaal. En wij zijn met heel wat meer. Je kunt ons niet allemaal vermoorden.’
        

        
				
        
          Dat hoop ik in elk geval.
        

        
				
        
          Terwijl Captain Jack praatte, liep hij verder. Hij pakte zijn walkietalkie en sprak erin om contact op te nemen met zijn andere manschappen en zich bij hen aan te sluiten. Hij had helemaal geen zin om in zijn eentje door deze onderaardse gangen te gaan dolen. Maar er kwam geen geluid uit het apparaat. Hij keek wat er aan de hand was en zag dat er geen radiosignaal werd ontvangen. Verdomme, dat komt door al dat koper en lood in de wanden. Terwijl hij beide pistolen wijde bogen liet beschrijven, holde Captain Jack in looppas naar zijn andere manschappen toe. Hij hoopte maar dat Hemingway hen nog niet had weten te bereiken. Ondanks zijn van zelfvertrouwen vervulde woorden, wenste Captain Jack vurig dat hij heel wat meer Noord-Koreanen had meegenomen.
        

        
				
        
          In een ander vertrek, naast de middengang, pakte Hemingway een paar kromzwaarden op, hij haalde diep en meditatief adem, draaide zich om en rende weg. Deze nacht zou de Moordberg zijn naam eer aandoen.
        

        
				
        
          Toen ze de man hoorden roepen, hadden Alex en de anderen zich verborgen in een kamer naast de middengang.
        

        
				
        
          ‘Dat was Hemingways stem niet,’ zei Jackie.
        

        
				
        
          ‘Nee, maar wie het ook mag zijn, hij weet dat Hemingway hier zit,’ zei Alex. ‘Kennelijk heeft die ouwe Tom net twee manschappen van die kerel gedood,’ zei Alex. ‘En als Hemingway hier zit, zou de president zich hier ook wel eens kunnen bevinden. Dat zal wel degene zijn over wie die man het had, toen hij riep dat Hemingway “hem” moest vrijlaten.’
        

        
				
        
          Stone keek op zijn horloge. ‘We hebben krap vier uur om daarachter te komen.’ Hij keek hen een voor een aan. ‘We kunnen het best uit elkaar gaan. Dan lopen we in elk geval niet met zijn vieren tegelijk in een hinderlaag.’
        

        
				
        
          Ze verdeelden zich in twee groepen: Rueben en Stone in de ene en de twee Secret Service-agenten in de andere.
        

        
				
        
          Stone nam Alex even apart. ‘Er is hier een aantal “trainingsruimten” waar je mee op moet passen.’
        

        
				
        
          ‘Trainingsruimten?’ zei Alex nerveus.
        

        
				
        
          ‘Er is een schietbaan, een
          situation room
          zoals de
          fbi
          er ook een heeft in Hogan’s Alley, een doolhof en een paar kamers voor waarheid en lijdzaamheid.’
        

        
				
        
          ‘Waarheid en lijdzaamheid? Het is toch geen klooster?’
        

        
				
        
          ‘Nee, niet bepaald.’ Stone vertelde dat de oefenruimten zich aan weerszijden van de middengang bevonden, twee aan de ene kant en drie aan de andere. ‘Je moet door de ene kamer heen om in de volgende te komen, totdat je bij een reeks trappen komt die naar de cellen op de verdieping hieronder leiden.’ En daar voegde hij aan toe: ‘Als je de trainingsruimten eenmaal binnen bent gelopen, moet je er helemaal doorheen. Er is geen andere uitgang.’
        

        
				
        
          ‘Ik krijg zo langzamerhand het gevoel dat niemand van ons hier ooit nog uit komt,’ zei Alex bitter.
        

        
				
        
          Stone gebaarde naar de ruimte achter zich. ‘Als de man die we net gehoord hebben door de hoofdingang naar binnen is gegaan en wij door de opslagruimte zijn gekomen, die dichter bij het begin van de trainingsruimten ligt, zou het best kunnen dat de man die we net hebben gehoord, ergens achter ons zit.’
        

        
				
        
          Alex voelde aan zijn nachtzichtbril, maar in het licht had hij daar niets aan. Hij keek even achterom, maar zag niemand.
        

        
				
        
          ‘Rueben en ik nemen de drie kamers links, en agent Simpson en jij nemen de twee kamers rechts. De deuren gaan maar naar één kant open. Zodra je een kamer binnen bent gegaan, valt de deur achter je in het slot. Je kunt niet meer terug.’
        

        
				
        
          ‘Natuurlijk niet,’ zei Alex sarcastisch.
        

        
				
        
          ‘O, Alex, ik heb gehoord dat agent Simpson een groentje is, dus, nou... ik voel me verantwoordelijk voor iedereen hier, snap je.’
        

        
				
        
          ‘Ik zal goed op haar passen, Oliver,’ zei Alex en hij keek zijn vriend nieuwsgierig aan.
        

        
				
        
          ‘Dank je wel. Nou, er zijn een paar dingen die je moet weten over die kamer. Wat ik je nu ga zeggen, daar moet je heel goed rekening mee houden. Begrepen?’
        

        
				
        
          ‘Jij kent dit gebouw, Oliver, dus je zegt het maar.’
        

        
				
        
          Toen Stone klaar was, liep hij met Rueben de gang door totdat ze bij de eerste deur kwamen. Snel stapten de twee mannen erdoorheen.
        

        
				
        
          Terwijl ze de schemerig verlichte ruimte rondkeken, fluisterde Stone tegen Rueben: ‘Dit is de schietbaan.’ Die verklaring was onnodig toen ze naar de hokjes keken waar de schutters hoorden te staan, en daarna naar de andere kant van de ruimte, waar oude, gehavende doelwitten met papieren silhouetten vol kogelgaten aan een soort lopende band aan het plafond hingen.
        

        
				
        
          ‘Jij gaat naar rechts en dan komen we elkaar in het midden van de ruimte weer tegen. Als we de hele zaal hebben doorzocht, is de deur naar de volgende ruimte dáár.’
        

        
				
        
          Ze gingen uit elkaar en Stone liep behoedzaam langs de linkerkant van de schietbaan. Hij had net drie stappen gezet toen de toegangsdeur openging.
        

        
				
        
          Snel doofde Stone zijn zaklantaarn, dook in elkaar, bracht zijn pistool in de aanslag en dwong zich om kalm te blijven. Het was bijna dertig jaar geleden sinds hij dit soort dingen voor het laatst had gedaan en zeker lichamelijk was hij niet meer wie hij ooit geweest was. Deze Tom Hemingway zou hem waarschijnlijk zonder zelfs maar de pas in te houden zijn nek kunnen breken. Stone vroeg zich af of hij nog met een pistool overweg kon. Of zou hij dat totaal verleerd zijn?
        

        
				
        
          Hij keek op en dacht dat hij iemand zag langs schieten, maar het was moeilijk te zien wie het was en per ongeluk het vuur openen op Rueben was wel het laatste wat hij wilde.
        

        
				
        
          Langzaam kwamen de voetstappen dichterbij. Stone kroop plat op zijn buik naar voren totdat hij zich helemaal aan het eind van de schietbaan bevond, vlak naast de doelwitten. Terwijl de seconden verstreken, voelde Stone hoe zich langzaam een vreemde sensatie van hem meester maakte. Het leek wel of er veranderingen plaatsvonden in zijn lichaam en geest. Zijn ledematen werden soepeler en zijn geest was volledig op overleven gericht. Zijn hele bestaan was teruggebracht tot een slecht verlicht stuk schietbaan van vijf bij vijf meter, vol met schaduwen, donkere spleten, moeilijke schiethoeken en mogelijke schuilplaatsen. Hij kroop iets meer naar links en voelde iets over zijn rug strijken. Hij keek op en plotseling viel hem iets in.
        

        
				
        
          Bijna dubbelgebogen stapte de man naar rechts. Hij hield een pistool in zijn ene hand en een werpmes in de andere. Hij meende iets gehoord te hebben, maar daar was hij niet zeker van. Voorzichtig stapte hij het gebied aan de achterkant van de schietbaan op.
        

        
				
        
          Er gingen een paar seconden voorbij.
        

        
				
        
          En toen schrok de Noord-Koreaan op. Een schreeuw! Hij draaide zich om en zag het ding op zich af schieten. Hij haalde de trekker over en zijn kogels schoten erdoorheen.
        

        
				
        
          Stone mikte tweeënhalve centimeter boven de mondingsvlam uit het pistool. Er klonk een kreunend geluid en de man zakte in elkaar. Het ‘ding’ dat op hem af was komen schieten, was een van de papieren doelwitten. Stone had een van de trektouwen gebruikt waarmee de doelwitten langs de achterkant van de schietbaan werden getrokken om de man af te leiden. Tegelijkertijd had hij een harde schreeuw gegeven en daarmee had hij de Noord-Koreaan zover weten te krijgen dat die een paar schoten loste en daarmee zijn positie verried.
        

        
				
        
          Het bleef een hele tijd stil. Toen hoorde Stone Ruebens stem. ‘Oliver, alles goed?’
        

        
				
        
          Even later, toen Rueben en Stone zich ervan vergewist hadden dat de schietbaan verder volkomen verlaten was, bogen ze zich over het lijk.
        

        
				
        
          ‘Slim bedacht,’ zei Rueben met een blik op het papieren doelwit. ‘Is het een Chinees?’
        

        
				
        
          Stone liet de lichtbundel uit zijn zaklantaarn over het lijk glijden. Er zaten twee kogelgaten in de borstkas, precies middenin en nog geen centimeter uit elkaar. Stone keek naar het gezicht van de man.
        

        
				
        
          ‘Een Noord-Koreaan,’ zei hij toen.
        

        
				
        
          ‘Wat deed jij eigenlijk bij de
          cia?
          ’ wilde Rueben weten.
        

        
				
        
          ‘De officiële term was “destabilisator”. Dat klonk een stuk netter dan beroepsmoordenaar.’
        

        
				
        
          De kogels uit het machinepistool schoten door de toegangsdeur. Rueben en Stone lieten zich plat op de grond vallen.
        

        
				
        
          De deur vloog open en een man sprong schietend de zaal binnen.
        

        
				
        
          Stone schopte en slaagde erin de man te laten struikelen, zodat hij languit op de grond viel en het machinepistool hem uit de handen viel.
        

        
				
        
          Rueben dook op de veel kleinere man af.
        

        
				
        
          ‘Ik heb hem, Oliver!’ Hij sloeg zijn reusachtige armen om de man heen en begon te knijpen. ‘Zonder dat wapen ben je ineens niet zo stoer meer, hè?’ Toen gaf hij een kreet van pijn omdat de man hard met zijn hiel op de wreef van zijn belager trapte. Ruebens greep verslapte even, en meer dan dat had de man niet nodig. Twee harde stompen tegen Ruebens kin, gevolgd door twee moorddadig harde stoten in zijn buik en Rueben zakte bloed spuwend en wanhopig naar lucht happend op zijn knieën. De man bracht zijn hand omhoog. Hij hield zijn mes zo vast dat het zich in de juiste uitgangspositie bevond voor een dodelijke steek. Snel schoot het mes op Ruebens nek af.
        

        
				
        
          De kogel raakte hem recht in zijn hoofd. Hij zakte op zijn knieën en viel toen voorover op de grond.
        

        
				
        
          Stone duwde het pistool onder zijn riem en rende naar zijn vriend toe.
        

        
				
        
          ‘Rueben?’ vroeg hij met trillende stem. ‘Rueben!’
        

        
				
        
          ‘Verdomme, Oliver,’ zei Rueben langzaam en hij veegde het bloed van zijn kin. ‘Die lui zijn echt beter dan wij.’
        

        
				
        
          Stone tuurde naar zijn trillende handen en voelde de pijn in het been waarmee hij de man onderuit had gehaald. Na bijna dertig jaar niemand vermoord te hebben, had hij deze avond al twee mensen gedood en hoewel hij even het gevoel had gehad dat zijn oude training weer helemaal terugkwam, was dit beslist niet zoiets als fietsen, dat je nooit verleert. Het had minder te maken met lichamelijke oefening en jeugdige kracht, en meer met een geesteshouding die zei dat er niets mis mee was om een ander mens te doden, en wel met alle middelen die je maar ter beschikking had. Ooit was Stone zo iemand geweest, maar nu was hij dat niet meer. Maar toch zat hij klem in een gebouw dat voor zijn vrienden en hem hoogstwaarschijnlijk een laatste rustplaats zou worden als hij er niet in slaagde om weer contact te maken met zijn oude moorddadige zelf.
        

        
				
        
          Hij hielp zijn vriend overeind. ‘Sorry dat ik je hiernaartoe heb gesleept, Rueben. Het spijt me echt heel erg.’
        

        
				
        
          Rueben sloeg zijn grote, gespierde arm om zijn vriend heen. ‘Nou, Oliver, als het dan toch onze tijd is, dan ga ik liever samen met jou dan met wie dan ook. Maar we moeten terug zien te komen. Ik bedoel: wat zouden Caleb en Milton zonder ons moeten beginnen?’
        

        
				
        
          Hinkend liepen de twee mannen weg.
        

        
				
        
          Alex en Jackie bevonden zich in een ruimte waar het erg stonk. Omdat de schietbaan over een goede geluidsisolatie beschikte, hadden ze de schoten niet gehoord. Alex kon nog net zien dat er een nauwe loopbrug dwars door de ruimte hing, die via een metalen trappetje te bereiken viel.
        

        
				
        
          ‘Ik ga eerst, om te kijken of het veilig is,’ fluisterde hij tegen Jackie. ‘Maar zorg dat je me goed dekking geeft.’
        

        
				
        
          ‘Waarom wil je de held uithangen?’ vroeg ze.
        

        
				
        
          ‘Waarom denk je? Als ik in de problemen kom, dan verwacht ik wel van je dat je me te hulp komt, zelfs als dat betekent dat de kogels je om de oren fluiten. Nou, luister goed, als je die loopbrug oversteekt, blijf dan precies in het midden, begrepen? Niet op de zijkant gaan staan.’
        

        
				
        
          ‘Hoezo? Wat gebeurt er dan?’
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik niet en daar wil ik ook helemaal niet achter komen. Oliver heeft gezegd dat we precies in het midden moesten blijven, en dan doen we dat ook.’
        

        
				
        
          Alex liep voorzichtig het trappetje op en liep daarna over de loopbrug, waarbij hij er goed op lette dat hij precies in het midden bleef en de hele tijd diep gebukt bleef. Toe hij de andere kant had bereikt, zag hij de deur naar de volgende ruimte en riep zachtjes achterom: ‘Oké, kom maar. De kust is veilig.’
        

        
				
        
          Haastig kwam Simpson achter hem aan. Zodra ze hem had bereikt, ging de toegangsdeur open en weer dicht. Onmiddellijk lieten Alex en Jackie zich op hun hurken zakken.
        

        
				
        
          Alex nam de situatie goed op en gaf Jackie toen een tikje op haar schouder, wees naar de uitgang achter hen en gaf aan dat hij hier bleef. Terwijl Jackie naar de deur liep, bleef Alex gehurkt op de rand van de loopbrug zitten, met zijn pistool in de aanslag. Hij keek achterom naar Jackie, en knikte. Ze maakte de deur open en stapte er stilletjes doorheen. Ze maakte echter toch wat geluid en dat zorgde ervoor dat de andere aanwezige haastig het trapje op liep en de loopbrug op holde. Alex deed een stap naar voren maar jammer genoeg net niet helemaal recht naar voren, zodat hij aan de zijkant van de loopbrug kwam te staan. Hij hoorde een zachte klik en terwijl het licht uitging, zakte de vloer weg onder zijn voeten. Hij tuimelde naar beneden en plonsde in modderig water dat tot aan zijn knieën reikte. Een eindje verderop hoorde hij nog een harde plons. Kennelijk was de andere persoon ook in de metalen bak met water gevallen. Het was zo pikdonker dat Alex niet eens zichzelf kon zien en zijn nachtzichtkijker was in de modder gevallen. Alex hoopte vurig dat zijn tegenstander niet zo’n ding had, want dan was hij er geweest.
        

        
				
        
          Er klonk een schot en de kogel sloeg met een luide metalige dreun tegen de zijkant van de bak, veel te dicht bij Alex’ hoofd. Hij liet zich op zijn hurken zakken en loste ook een schot. Vanwege de stank van de smurrie waar hij in terecht was gekomen, haalde hij zo weinig mogelijk adem. De wond in zijn arm deed pijn, zijn gekneusde ribben deden nog veel meer pijn en het was net of er witheet vuur door zijn nek stroomde. Verder was alles oké.
        

        
				
        
          Behalve zijn verwondingen had Alex echter nog een ander probleem. Omdat hij tot aan zijn knieën in de smurrie stond, was het onmogelijk om zich te bewegen zonder zijn positie te verraden. En dus bleef Alex doodstil staan. Het probleem was dat de ander dat ook deed. Dit begon een spelletje te worden, een spelletje waarbij de eerste die zich bewoog er geweest was. En het drong tot Alex door dat dit de ‘kamer voor waarheid en lijdzaamheid’ moest zijn waar Stone het over had gehad. Langzaam stak hij zijn hand uit totdat zijn vingers de metalen zijkant van de tank raakten. Toen haalde hij voorzichtig zijn zaklamp tevoorschijn.
        

        
				
        
          Plotseling liet hij zich naar links vallen. Het mes schoot rakelings langs hem heen, sloeg met een dreun tegen de zijkant van de tank en viel daarna met een zacht klotsend geluid in het water. Alex haalde echter niet de trekker over, wat ongetwijfeld was waar zijn tegenstander op had gehoopt toen hij het mes wierp.
        

        
				
        
          Hij bracht de zaklantaarn omhoog en duwde die voorzichtig tegen de zijkant van de tank, waar het ding met zijn gemagnetiseerde zijkant onmiddellijk vast bleef zitten. Daarna dook Alex in elkaar en strekte zijn arm zo ver mogelijk. Hij legde de top van zijn wijsvinger op de
          aan/uit
          -knop van de zaklantaarn, bracht zijn pistool in de aanslag en na een welgemeend schietgebedje drukte hij op de knop en trok zijn hand daarna zo snel als hij maar kon terug. De lantaarn floepte aan en werd een seconde later door twee kogels getroffen. Een ogenblik later loste Alex zelf een schot en hij gaf een zucht van opluchting toen hij iemand in het water hoorde vallen. Toen hoorde hij plotseling iemand boven hem rennen. Hoe kon dat nou? Er was geen vloer meer. Toen kwam er nog iemand boven hem langs gerend.
        

        
				
        
          Alex sprong zo hoog als hij maar kon en zwaaide wild met zijn armen om iets te vinden waar hij zich aan vast kon klampen. Twee keer miste hij en viel hij languit in het water. De derde keer was het raak. Hij trok zichzelf omhoog en slaagde erin om zichzelf langs het hek naar de volgende deur te trekken en erdoorheen te stappen.
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          Toen Stone en Rueben om zich heen keken, zagen ze dat ze zich in iets bevonden wat erg op het roemruchte ‘Hogan’s Alley’ leek, het nagebouwde straatje in het
          fbi-
          trainingscentrum te Quantico, Florida waar agenten met realistische scenario’s oefenden. In zijn trainingscentrum in Beltsville beschikte de Secret Service ook over iets dergelijks. Deze ruimte was voorzien van nagebouwde huizen, een telefooncel, trottoirs en een kruising, compleet met verkeerslichten. Een oude zwarte personenwagen met weggerotte banden stond langs de stoeprand. Het leek wel of ze plotseling jaren terug in de tijd waren gereisd.
        

        
				
        
          Er stond een aantal etalagepoppen op straat: een paar mannen, drie vrouwen en wat kinderen. De verf op hun koppen was verschoten en ze waren allemaal erg vies geworden, maar zagen er verder nog steeds opmerkelijk levend uit. Rueben zag dat ze allemaal kogelgaten in het hoofd hadden.
        

        
				
        
          Stone liep met Rueben naar de achterkant van een van de gebouwen, waar houten trappen naar platforms achter de vensters leidden.
        

        
				
        
          ‘Hier oefenden we in scherpschutterswerk,’ legde Stone uit.
        

        
				
        
          ‘Wie moesten jullie dan vermoorden?’
        

        
				
        
          ‘Dat wil je niet weten,’ zei Stone kortaf en toen hield hij zijn vinger tegen zijn lippen. Voetstappen kwamen hun kant uit. Stone wees omhoog, naar een van de vensters. Ze liepen stilletjes naar boven en keken voorzichtig door het raam.
        

        
				
        
          Drie Noord-Koreanen waren de ruimte binnen gekomen. Ze bewogen zich als een goed geoefende eenheid. Telkens als twee mannen een stuk van de ruimte afzochten, hield de derde de omgeving onder schot.
        

        
				
        
          Stone en Rueben klemden hun wijsvinger om de trekker. Stone stapte geruisloos naar voren en bracht zijn pistool in de aanslag. Het probleem was echter dat de drie mannen MP5-machinepistolen bij zich hadden. Als Stone en Rueben ieder een van hen buiten gevecht wisten te stellen, was er nog steeds één over, en die zou dan weten waar zij zich bevonden. En zelfs met twee pistolen zou het een hele toer worden om het niet af te leggen tegen een machinepistool in handen van iemand die wist hoe hij daarmee moest omgaan.
        

        
				
        
          ‘Jezus christus!’ riep Rueben uit.
        

        
				
        
          Een van de Noord-Koreanen was zojuist op de grond gevallen, en er stak een mes uit zijn nek. De twee anderen vuurden onmiddellijk in de richting waaruit het mes was gekomen. Toen werd het stil en de twee mannen renden snel naar voren om dekking te zoeken achter de oude auto. Daar zaten ze met hun rug naar Stone en Rueben toe, zodat die hen zonder enige moeite buiten gevecht hadden kunnen stellen. Maar toen Rueben Stone vragend aankeek, schudde die zijn hoofd. Voordat hij zich hierin mengde, wilde hij zien wat er verder ging gebeuren.
        

        
				
        
          Een van de Noord-Koreanen haalde een voorwerp uit zijn jasje, trok er een pen uit en gooide het naar de messenwerper.
        

        
				
        
          Hoewel de granaat de andere kant op werd gegooid, greep Stone Rueben beet en duwde hem tegen de vloer van het houten platform.
        

        
				
        
          De ontploffing deed de hele ruimte op zijn grondvesten trillen. Toen het geluid was weggestorven en de rook wat optrok, keken Stone en Rueben net op tijd op om de Noord-Koreanen naar voren te zien lopen. In hun positie zou Stone nog even gewacht hebben. Het was nog steeds te rokerig om goed te kunnen zien.
        

        
				
        
          Een ogenblik later kwam er een geheel in het zwart gehulde gedaante uit de rook tevoorschijn, die met zo’n ongelooflijke snelheid en behendigheid op de twee mannen afdook dat de zwaartekracht geen vat op hem leek te hebben. De kromzwaarden die hij in zijn beide handen hield, flitsten als insectenvleugels op en neer.
        

        
				
        
          Hij sloeg de mannen de machinepistolen uit de handen en toen ze naar hun pistool grepen, sneden de zwaarden door hun holsters, zodat die op de grond vielen, waar de zwarte gedaante ze snel wegschopte. Het ging allemaal in een reeks oogverblindend snelle bewegingen.
        

        
				
        
          Toen bleef de man voor de twee Noord-Koreanen staan, legde heel langzaam en nadrukkelijk zijn twee zwaarden op de grond en trok zijn zwarte kap af.
        

        
				
        
          Tom Hemingway keek de Noord-Koreanen aandachtig aan en zei iets tegen hen in het Koreaans.
        

        
				
        
          ‘Wat zei hij?’ vroeg Rueben.
        

        
				
        
          ‘Geef je over of sterf,’ fluisterde Stone die als gebiologeerd naar de drie mannen stond te kijken.
        

        
				
        
          ‘Denk je dat ze zich overgeven?’
        

        
				
        
          ‘Nee. Het zijn Noord-Koreanen. Hun incasseringsvermogen gaat het bevattingsvermogen van de meeste mensen ver te boven.’ Terwijl Stone naar Hemingway tuurde, dacht hij: en dat incasseringsvermogen zullen ze hard nodig hebben.
        

        
				
        
          De Noord-Koreanen namen allebei een Tae Kwon Do-houding aan. Een van hen deed een snelle uitval met zijn voet, maar Hemingway nam niet eens de moeite daarop te reageren. Hij zei opnieuw iets tegen hen in het Koreaans. Ze schudden allebei van nee, en een van hen schopte naar Hemingway. Die greep de voet met één hand vast, en gaf de man met zijn andere hand een harde duw, zodat hij achterover viel. Opnieuw zei hij iets in het Koreaans.
        

        
				
        
          ‘Hij zei: “Het spijt me dat ik dit moet doen”,’ zei Stone toen Rueben hem vragend aankeek.
        

        
				
        
          Voordat ze zelfs maar de gelegenheid hadden gehad om nog eens adem te halen sloeg Hemingway al toe. Zijn vuist drong recht door de zwakke afweerpogingen van de ene Koreaan heen en raakte de man vol op de borst. Daarna draaide Hemingway zich zo snel om dat het met het blote oog nauwelijks te volgen was, en gaf zijn tegenstander een keiharde schop tegen zijn hoofd.
        

        
				
        
          Zelfs op het platform was het knappen van de nek nog te horen. De man was al dood toen hij de grond raakte.
        

        
				
        
          De andere man rende de straat over, naar de auto toe, met Hemingway vlak achter zich. Toen hij zich plotseling omdraaide, zag Hemingway het mes en sprong op hem af. De man wierp het mes dat door Hemingways arm sneed voordat het op de grond viel, maar de Amerikaan holde gewoon door en gaf de Koreaan een harde trap tegen zijn kin, zodat hij achterover tegen de auto smakte. Hemingway bleef staan en keek even naar het bloed op zijn arm, voordat hij zijn aandacht weer op de man richtte.
        

        
				
        
          ‘Dit wordt geen fijn gezicht,’ zei Rueben.
        

        
				
        
          Hemingways klap was dodelijk. Zelfs terwijl hij gehurkt op het platform zat, kon Stone dat al zien. Hij had een mens nog nooit zo’n harde klap zien uitdelen. Het leek meer op de brute kracht van een grizzlybeer.
        

        
				
        
          Maar toch liet Hemingway de Koreaan niet op de grond vallen. Hij hield hem rechtop tegen de auto en bleef op hem inbeuken, op zijn hoofd, op zijn borst en in zijn middenrif, en wel met zo’n verbijsterende snelheid en kracht dat toen hij de man eindelijk losliet, en die langzaam in elkaar zakte, Stone en Rueben zelfs op deze afstand nog konden zien dat er een flinke deuk in de carrosserie zat op de plek waar de man ertegenaan had gehangen.
        

        
				
        
          Hemingway deed een stap naar achteren en haalde diep adem terwijl hij zijn blik over de drie mannen liet gaan. Toen hij zijn zwaarden opraapte, pakte Stone zijn pistool en richtte het op Hemingways achterhoofd. Plotseling zagen ze de man verstijven. Hij ging rechtop staan en draaide zich langzaam om totdat zijn ogen recht op de gevel gericht waren waarachter Stone en Rueben zich verborgen hielden.
        

        
				
        
          Hij keek aandachtig naar het venster en hoewel hij hen met geen mogelijkheid kon zien, was het duidelijk dat hij zich toch op de een of ander manier van hun aanwezigheid bewust was.
        

        
				
        
          Terwijl Hemingway daar kennelijk op een kogel stond te wachten, liet Stone langzaam zijn wapen zakken. Hemingway wachtte nog een paar seconden en was toen in een oogwenk verdwenen.
        

        
				
        
          ‘Verdomme,’ zei Rueben terwijl hij zijn ingehouden adem uitblies. ‘Zag je dat? Hij maakte die kerels af alsof het niets was.’
        

        
				
        
          ‘Hij wist dat we hier waren,’ zei Stone langzaam. ‘Hij voelde onze aanwezigheid aan. Dat is opmerkelijk.’
        

        
				
        
          ‘Wat deed hij daar nou allemaal? Dat was niet iets wat je op een karatecursus in het buurthuis kunt leren.’
        

        
				
        
          ‘Nee, inderdaad niet. Wat we zojuist hebben gezien, was Chinese vechtkunst. De kromzwaarden zijn het favoriete wapen van de beoefenaren van het Pa Kua. Ik heb één keer een Pa Kua-meester gezien. Dat was een echte vechtmachine, maar vergeleken met deze vent, stelde hij echt niets voor. Zoiets heb ik echt nog nooit gezien.’
        

        
				
        
          ‘Nou, uit jouw mond zegt dat wel iets. Denk je dat dat Hemingway was?’
        

        
				
        
          ‘Ik denk dat we daar wel van uit kunnen gaan, ja.’
        

        
				
        
          ‘En wat doen we nu?’
        

        
				
        
          ‘We gaan verder. Dankzij meneer Hemingway zijn er drie Noord-Koreanen minder om ons ongerust over te maken.’
        

        
				
        
          ‘Ik denk nog steeds dat je hem had moeten neerschieten. Die vent wil ik pas bij me in de buurt hebben als hij dood is, en zelfs dan misschien nog niet. Godallemachtig, hij ziet eruit als iemand die je zelfs vanuit het graf nog kan vermoorden.’
        

        
				
        
          Heel voorzichtig liepen de twee mannen naar de laatste ruimte toe.
        

        
				
        
          Jackie Simpson holde zo hard als ze maar kon, maar ze was hopeloos gedesoriënteerd. Nadat ze een tijdje doelloos had rondgehold, bleef ze eindelijk staan en keek om zich heen. Ze bevond zich in een doolhof met wanden van de vloer tot aan het plafond. Ze sloeg links af en daarna rechts, en hield haar pistool voortdurend in de aanslag. ‘Alex?’ riep ze.
        

        
				
        
          ‘Jackie!’
        

        
				
        
          Ze rende in de richting vanwaaruit ze zijn stem had gehoord.
        

        
				
        
          ‘Jackie, ze lopen hier ergens rond. Pas op!’
        

        
				
        
          Onmiddellijk bleef ze staan, liet zich op haar knieën zakken en bleef aandachtig luisteren. Aanvankelijk was haar eigen ademhaling het enige wat er te horen viel, maar toen klonken er voetstappen... heimelijke voetstappen. Ze ging weer rechtop staan en liep langzaam achteruit, weg van het naderende geluid. Ze hield haar pistool in de aanslag, zodat ze onmiddellijk kon schieten.
        

        
				
        
          ‘Jackie?’
        

        
				
        
          ‘Hier.’
        

        
				
        
          Alex stak zijn hoofd om de hoek, zag haar en kwam snel bij haar staan.
        

        
				
        
          Ze keek naar zijn smerige kleren.
        

        
				
        
          ‘Wat is er met jou gebeurd?’
        

        
				
        
          Hij wreef over de smurrie. ‘Dat kun je maar beter niet weten. Maar zeg nooit dat ik geen geduld heb, want dan geef ik je een dreun.’ Hij keek achter zich. ‘Op weg hiernaartoe, kwamen er twee mannen langs me heen gelopen. Heb je iets van hen gezien?’
        

        
				
        
          Ze schudde van nee. ‘Hoe komen we hier weg?’
        

        
				
        
          ‘Gewoon naar de vloer kijken.’
        

        
				
        
          ‘Hè?’
        

        
				
        
          Alex gaf geen antwoord, maar liep de gang door en bleef staan op het punt waar die een andere gang kruiste. Hij liet zich op zijn knieën zakken en tuurde naar de vloer. ‘Kijk eens! Wat vind je daarvan?’
        

        
				
        
          Jackie liep haastig naar hem toe.
        

        
				
        
          ‘Kijk.’ Hij wees naar een smal puntje in een nauwelijks zichtbare inkeping in de vloer.
        

        
				
        
          ‘Een rode stip,’ zei Jackie. ‘Wat betekent dat?’
        

        
				
        
          ‘Welke kant we op moeten.’
        

        
				
        
          ‘Hoezo?’
        

        
				
        
          ‘Jij bent zeker een landrot?’
        

        
				
        
          ‘Wat wil je daarmee zeggen?’
        

        
				
        
          ‘Zeerobben weten dat rood voor bakboord staat, en dat bakboord links betekent.’ Ze gingen de gang in en liepen door tot aan de volgende kruising, waar ze een andere stip vonden, een groene.
        

        
				
        
          ‘Groen staat voor stuurboord en stuurboord betekent...’
        

        
				
        
          ‘Rechts,’ zei Simpson.
        

        
				
        
          Ze liepen de gang in en stonden al snel bij het eindpunt.
        

        
				
        
          ‘Hoe wist je dat, van die stippen?’ vroeg Jackie.
        

        
				
        
          ‘Dat heeft Oliver me verteld.’
        

        
				
        
          ‘Dus hij is hier echt geweest,’ zei ze langzaam.
        

        
				
        
          Alex keek haar indringend aan. ‘Daar heb ik nooit aan getwijfeld.’ Hij keek naar de deur aan de andere kant van de gang. ‘Volgens Oliver waren er aan deze kant maar twee ruimtes. Dat wil zeggen dat de president...’
        

        
				
        
          ‘... zich aan de andere kant van die deur bevindt.’
        

        
				
        
          ‘En Hemingway ook,’ zei Alex grimmig.
        

        
				
        
          ‘Hemingway is een agent van de federale overheid, Alex. Hij zou aan onze kant kunnen staan.’
        

        
				
        
          ‘Jackie, luister goed. Die vent is een verrader en kan je waarschijnlijk met zijn pink al vermoorden. Als je kans ziet om hem neer te schieten, doe het dan.’
        

        
				
        
          ‘Alex!’
        

        
				
        
          ‘Geen flauwekul, Jackie. Schiet hem gewoon neer. Kom mee.’
        

        
				
        
          Langzaam liepen ze naar de deur toe.
        

        
				
        
          Terwijl Alex en Jackie door de doolhof renden, stapten Stone en Rueben een ruimte binnen met een hangende kooi, ketens aan de muren, brancards, schalen met chirurgische instrumenten en iets wat zo te zien een elektrische stoel was.
        

        
				
        
          Stone keek naar dat apparaat en haalde diep adem. ‘Dit noemden ze de waarheidskamer. Die stoel gebruikten ze om je aan de praat te krijgen. De waarheid
           
          was dat ze uiteindelijk iedereen wisten te breken, ook mij. Bij een kerel die samen met mij had getraind, hebben ze te veel stroom gebruikt en die is erin gebleven. Ze hebben zijn familie gemeld dat hij vermist is geraakt tijdens een missie overzee. Waarschijnlijk ligt hij hier ergens op deze kloteberg begraven.’
        

        
				
        
          ‘Wij komen hier misschien ook nog wel te liggen,’ zei Rueben mismoedig.
        

        
				
        
          ‘Laten we maar snel naar de volgende ruimte gaan,’ zei Stone. ‘Ik word hier altijd weer naar van.’
        

        
				
        
          Ze waren net op weg naar de uitgang, toen de deur waar ze zojuist doorheen waren gekomen open vloog.
        

        
				
        
          ‘Rennen!’ riep Stone en hij schoot op de Noord-Koreaan die de kamer binnen was komen hollen. Hij schoot terug zodat Stone moest wegduiken achter de elektrische stoel.
        

        
				
        
          Overal werd nu geschoten. Een minuut later, terwijl Stone zo snel als hij maar kon zat te herladen, hoorde hij Rueben schreeuwen: ‘Ik ben geraakt! Oliver, ik ben geraakt!’
        

        
				
        
          ‘Rueben!’ riep Stone terwijl twee kogels rakelings langs zijn hoofd schoten. Hij beantwoordde het vuur en dook toen snel weer weg. Er klonk een kletterend geluid van links, alsof iemand een schaal met instrumenten omver had gesmeten. Snel nam Stone een beslissing. Hij richtte zijn pistool op de lampen in het plafond en schoot die een voor een kapot.
        

        
				
        
          In het donker zette Stone zijn nachtzichtbril op en tuurde wanhopig naar de schimmige groene wereld die de bril voor hem schiep.
        

        
				
        
          Waar zat Rueben nou? Waar wás hij? Toen zag Stone hem eindelijk op de grond liggen, achter een omgevallen brancard, met zijn hand op zijn zij. Van de Noord-Koreaan was geen spoor te bekennen. Stone bleef de ruimte afspeuren, tot zijn blik eindelijk op een hoek daarvan bleef rusten, waar brancards en medische apparatuur slordig waren opgestapeld, zodat ze een muur vormden. Daar zou die vent wel achter zitten. Stone keek omhoog en zag wat hem te doen stond. Hij liet zijn pistool op de armleuning van de elektrische stoel rusten en mikte op zijn doelwit, hij blies alle lucht uit zijn longen en liet zijn spieren zo veel mogelijk ontspannen. Het was net of alle oefening die hij ooit had gehad weer in hem opkwam nu hij die nodig had. Maar wie moest hij daarvoor bedanken: God of Satan?
        

        
				
        
          Bij daglicht zou het geen moeilijk schot zijn geweest, maar als je in een wereld vol groene mist stond te turen en wist dat je maar één keer de kans zou krijgen, was het allemaal een stuk lastiger.
        

        
				
        
          Hij bleef doodstil staan en haalde langzaam de trekker over. De kooi hing aan een ketting, recht boven de Noord-Koreaan en Stones kogel ging dwars door die ketting heen, zodat de bijna duizend kilo zware kooi naar beneden viel.
        

        
				
        
          Met zijn pistool in de aanslag bleef Stone toekijken, maar van wat hij toen zag, werd hij een beetje misselijk, ook al was het zijn bedoeling geweest. Er sijpelde een straaltje bloed onder de brancards vandaan dat een paar centimeter verderop een plas begon te vormen.
        

        
				
        
          Stone kwam overeind, liep behoedzaam naar de hoek van de ruimte en keek voorzichtig over de rand van de muur van brancards. Er stak een hand onder de kooi uit, meer niet. De man had zelfs niet de kans gekregen om te schreeuwen. In Stones oude wereld zou dat een ‘fraaie executie’ zijn genoemd.
        

        
				
        
          ‘Oliver!’ riep Rueben.
        

        
				
        
          Stone draaide zich om en rende snel naar Rueben toe, die inmiddels rechtop tegen de muur zat en nog steeds zijn hand tegen zijn zij gedrukt hield. Het mes zat er nog in en het bloed sijpelde uit zijn doorweekte overhemd op de vloer.
        

        
				
        
          ‘Shit, die klootzak heeft gewoon geluk gehad met die worp,’ zei Rueben. ‘Maar het komt wel goed met me, hoor. Ik heb wel erger meegemaakt.’ Zijn gezicht zag echter asgrauw.
        

        
				
        
          Stone rende naar een lange rij kasten langs de wand en rukte ze open. Er lagen nog rollen pleister en verbandgaas en er stonden ook wat potten met zalf. Hij dacht niet dat de zalf nog goed zou zijn, maar het steriele verbandgaas en de zwachtels zaten nog in hun oorspronkelijke verpakking en het spul zou in elk geval schoner zijn dan Ruebens T-shirt. Hij griste de verbanden mee en holde terug.
        

        
				
        
          Nadat hij Rueben had verbonden, hielp hij hem naar de deur naar de volgende ruimte.
        

        
				
        
          Zodra ze de ruimte hadden verlaten, ging de toegangsdeur van de waarheidskamer open en tuurde Captain Jack voorzichtig om de hoek. Hij nam even de tijd om de hele ruimte af te zoeken en zag de hand van zijn Noord-Koreaan onder de kooi uit steken.
        

        
				
        
          ‘Oké,’ zei hij. ‘Misschien moet ik eerst maar zien dat ik hier zelf levend uitkom, zodat ik de strijd later kan voortzetten. Ik weet zeker dat de Noord-Koreanen daar wel begrip voor zullen hebben.’ Hij draaide zich om en wilde de stalen deur opentrekken, maar die gaf niet mee.
        

        
				
        
          ‘O, ja, dat was ik even vergeten,’ mompelde hij. Hij bleef staan en vroeg zich af wat hem nu te doen stond. Hij keek op zijn horloge. Binnenkort maakte het allemaal toch niets meer uit.
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          Stone en Rueben bereikten de onderste verdieping van Murder Mountain vrijwel op hetzelfde ogenblik als Alex en Jackie.
        

        
				
        
          ‘Dus dat zijn negen dode Chinezen in totaal,’ zei Alex nadat ze elkaar hadden verteld wat er was gebeurd.
        

        
				
        
          ‘Het zijn Noord-Koreanen,’ verbeterde Stone.
        

        
				
        
          ‘Noord-Koreanen!’ zei Jackie verbaasd. ‘Wat hebben die hier nou te zoeken?’
        

        
				
        
          ‘Geen idee,’ zei Stone. Hij wees met zijn pistool naar de gang. ‘Maar ik weet wel dat zich achter die deur de detentiecellen bevinden waar vroeger “gedetineerden” werden vastgehouden die nog verhoord moesten worden. Waarschijnlijk zit de president daar gevangen.’
        

        
				
        
          Alex keek op zijn horloge. ‘We hebben nog drie uur,’ zei hij dringend. ‘We moeten de president hier weg zien te krijgen, binnen het bereik van een steunzender voor mobiele telefoons zien te komen en contact opnemen met de Secret Service. Die belt dan het Witte Huis wel om door te geven dat de lancering moet worden afgelast.’
        

        
				
        
          ‘Denk je dat er nog Noord-Koreanen over zijn?’ vroeg Jackie.
        

        
				
        
          ‘Toen ik in die tank lag, zag ik twee kerels die langs kwamen hollen, dus...’
        

        
				
        
          Plotseling schreeuwde hij: ‘Pas op. Granaat!’
        

        
				
        
          Ze stoven uit elkaar terwijl het voorwerp de trap af rolde en vlak bij hen tot stilstand kwam. Het was echter geen handgranaat maar een zogenaamde flits-knalgranaat, waarmee mensen buiten gevecht werden gesteld door ze te desoriënteren door middel van verblindend felle lichtflitsen en oorverdovend hard geluid. Leden van het Hostage Rescue Team van de
          fbi
          zworen erbij. En ook deze keer miste het ding zijn uitwerking niet. Toen het afging, waren ze allemaal onmiddellijk buiten gevecht gesteld.
        

        
				
        
          De twee Noord-Koreanen renden de trap af. Ze hadden oordropjes in en hadden dus geen last gehad van de harde knal. Ze richtten hun wapens op het hulpeloze groepje. Stone probeerde verwoed overeind te krabbelen, maar was zo gedesoriënteerd dat hij daar niet in slaagde. Jackie had haar handen over haar ogen geslagen en zag eruit alsof ze elk ogenblik buiten westen kon raken. Rueben lag in elkaar gedoken in een hoekje, met zijn handen beschermend over de wond in zijn zij geslagen. Hij ademde nog maar heel licht.
        

        
				
        
          Een van de Noord-Koreanen riep een woord, ditmaal in het Engels. ‘Sterf!’ Hij zette de pal van zijn MP-5 op volautomatisch en legde zijn vinger op de trekker. Hij kon alle dertig kogels in zijn magazijn binnen enkele seconden afschieten.
        

        
				
        
          En dat had hij gedaan ook, als hij tijd van leven had gehad, maar zijn wervelkolom brak met een knappend geluid doormidden toen de voet hem van achteren raakte. Hij viel op de grond. In zijn val raakte zijn vinger de trekker zodat er een paar kogels werden afgeschoten. Ze ketsten af op de vloer en verdwenen in het lijf van de Noord-Koreaan, die daar echter niets meer van merkte.
        

        
				
        
          De andere man probeerde Hemingway neer te schieten, maar de Amerikaan rukte het magazijn uit het machinepistool, sloeg het plat op zijn schedel en gaf hem toen om het karwei af te maken zo’n harde karateklap tegen zijn lever dat die doormidden scheurde. De man smakte met een doffe klap tegen de grond.
        

        
				
        
          Toen was Hemingway verdwenen.
        

        
				
        
          Toen de effecten van de flits-knalgranaat wegtrokken, krabbelde Alex moeizaam overeind en hielp Jackie met opstaan, terwijl Stone intussen Rueben overeind hielp.
        

        
				
        
          ‘Waar is Hemingway naartoe?’ vroeg Stone.
        

        
				
        
          Alex wees naar de gang. ‘Die kant uit. Door de deur heen. Ik zag hem vlak nadat hij erdoorheen liep. Ik weet trouwens niet goed hoe ik dat heb kunnen zien want ik had het gevoel dat mijn hoofd uit elkaar spatte. Wat zijn het toch een koleredingen, die flits-knalgranaten!’
        

        
				
        
          Daarna stonden ze allemaal even naar de Noord-Koreaan te kijken.
        

        
				
        
          ‘Die vent is echt een wandelende nachtmerrie!’ zei Alex.
        

        
				
        
          ‘Hij heeft ons net het leven gered,’ merkte Stone op.
        

        
				
        
          ‘O, ja? Waarschijnlijk alleen maar omdat hij ons liever eigenhandig vermoordt,’ zei Alex op scherpe toon. ‘Wat ik net zei, gaat nog steeds op. Als jullie hem zien, schiet dan meteen en probeer hem definitief uit te schakelen.’
        

        
				
        
          Stone keek op zijn horloge. ‘We hebben bijna geen tijd meer.’
        

        
				
        
          Haastig liepen ze de gang door.
        

        
				
        
          Hemingway stond in zijn eentje aan het eind van de gang. Achter hem bevonden zich de cellen met Chastity en de president erin. Zijn gevangenen waren buiten bewustzijn geraakt na het avondeten, waar hij een geheugenverlies veroorzakend middel doorheen had gemengd. Hij vermoedde dat ze zich liever niet zouden willen herinneren wat hun allemaal was overkomen.
        

        
				
        
          Toen de deur aan de andere kant van de gang openging, verborg hij zich in de schaduwen.
        

        
				
        
          Alex stapte de gang in, op de voet gevolgd door de anderen, en riep: ‘Hemingway, we komen de president halen.’
        

        
				
        
          Hemingway maakte geen enkel geluid.
        

        
				
        
          ‘Misschien weet je niet wat er allemaal is gebeurd, Tom,’ zei Alex. ‘De Sjaria-groep heeft de verantwoordelijkheid voor de ontvoering van de president opgeëist en op dit ogenblik hebben de Verenigde Staten een kernraket op Damascus gericht. Die wordt binnen drie uur gelanceerd tenzij de president veilig wordt teruggebracht. Dat kwamen Peters en Reinke je vertellen.’
        

        
				
        
          Hemingway haalde snel adem maar zei nog steeds niets.
        

        
				
        
          ‘Tom, ik ben eerlijk tegen je,’ ging Alex verder. ‘Straks gaat de hele wereld in vlammen op. Alle islamitische legers en terroristische organisaties uit de hele wereld zullen de Verenigde Staten aanvallen. We bevinden ons nu in
          defcon
          I, Tom.
          defcon I.
          Je weet wat dat betekent. De hele wereld staat op het punt om in vlammen op te gaan.’ Alex liet even een stilte vallen en brulde toen: ‘We hebben nog drie uur de tijd en dan gaan er zes miljoen mensen dood!’
        

        
				
        
          Hemingway stapte eindelijk het licht in.
        

        
				
        
          ‘Waarom zou de Sjaria-groep de verantwoordelijkheid opgeëist hebben?’ vroeg hij achterdochtig.
        

        
				
        
          ‘Dat hebben ze niet gedaan, en daarom heb ik het maar voor hen gedaan,’ zei Captain Jack terwijl hij door de deuropening het vertrek binnen sprong en Jackie zijn pistool tegen het hoofd zette. Hij pakte haar pistool af en richtte dat op de anderen. ‘Laat jullie wapens vallen of jullie krijgen een mooi uitzicht op de hersenen van deze dame.’
        

        
				
        
          De anderen aarzelden even, en toen lieten Alex, Stone en de gewonde Rueben hun wapen vallen.
        

        
				
        
          ‘Verdomme, dat is de kerel die we daarnet hebben gehoord,’ mompelde Rueben tegen Stone, maar die luisterde niet. Hij stond Captain Jack heel aandachtig op te nemen.
        

        
				
        
          Toen Captain Jack zijn blik over de aanwezigen liet gaan, bleef die even rusten op Stone voordat hij weer verder keek, en daarna richtte hij zijn blik opnieuw op Stone en fronste zijn wenkbrauwen. Daarna werd zijn aandacht getrokken door Hemingway, die zei: ‘Ik dacht dat wij een afspraak hadden.’
        

        
				
        
          Alex vond Hemingway eruitzien als een springveer die zo ver ingedrukt was, dat hij als hij losgelaten werd de stratosfeer zou kunnen bereiken.
        

        
				
        
          ‘Dat was ook zo, Tom,’ zei Captain Jack vriendelijk. ‘Maar toen deden de Noord-Koreanen een beter bod. Ik heb je al gezegd dat ik dit alleen maar deed voor het geld. Dat was een eerlijke waarschuwing, en het is niet mijn schuld dat je dat niet in de gaten hebt gehad.’
        

        
				
        
          ‘Waarom?’ zei Hemingway. ‘Om een oorlog tussen Amerika en de islam te beginnen? Wat schiet Noord-Korea daar nu mee op?’
        

        
				
        
          ‘Wie weet? En dat kan me eigenlijk ook niet schelen. Ze hebben mijn prijs betaald. Eerlijk gezegd vind ik dat Amerika nu wel lang genoeg op de hoogste sport van de ladder heeft gestaan. En het kan me weinig schelen wie de plaats van hen inneemt. De Chinezen wellicht?’
        

        
				
        
          ‘We gaan een kernbom op Damascus gooien,’ zei Alex.
        

        
				
        
          Captain Jack keek hem vol minachting aan. ‘Ik heb een tijdje voor de Syriërs gewerkt en die zijn net zo bloeddorstig als wie dan ook, hoor. Ze hebben zoiets best verdiend.’
        

        
				
        
          ‘Zes miljoen mensen,’ zei Alex. ‘Inclusief vrouwen en kinderen.’
        

        
				
        
          Captain Jack schudde vermoeid zijn hoofd. ‘Het dringt niet echt tot je door, hè?’
        

        
				
        
          ‘Er liggen hier overal dode Noord-Koreanen,’ zei Hemingway. ‘Denk je dat je plan nog steeds zal werken?’
        

        
				
        
          ‘Ik heb de tijd om dat allemaal op te ruimen, Tom. Niet ver hiervandaan is een oude mijnschacht. Die is heel geschikt om de lijken in te dumpen. Op één na dan.’
        

        
				
        
          ‘Brennan?’
        

        
				
        
          ‘Ik moet mijn karwei nou eenmaal afmaken.’
        

        
				
        
          ‘Wil dat zeggen dat je ons allemaal wilt vermoorden?’ zei Stone.
        

        
				
        
          Captain Jack keek hem eens aan. ‘Jij komt me heel bekend voor.’
        

        
				
        
          ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’
        

        
				
        
          ‘Ja, ik ben van plan om jullie allemaal te vermoorden.’ En met even een blik op Hemingway voegde hij daaraan toe: ‘Ik heb je niet belazerd, Tom. Kijk maar eens naar wat er in Brennan is gebeurd. Dat was allemaal perfect geregeld.’
        

        
				
        
          ‘Maar het werkt niet als de president er ook het leven bij inschiet,’ zei Hemingway. ‘Ik word verondersteld hem ongedeerd weer terug te brengen. Ik heb verklaard dat ik dat zou doen.’
        

        
				
        
          ‘Als het je om geld gaat, de Verenigde Staten hebben heel wat meer dan Noord-Korea,’ zei Jackie.
        

        
				
        
          Captain Jack schudde zijn hoofd. ‘Zo hebzuchtig ben zelfs ík niet. En ik twijfel er ernstig aan of ik ooit mijn geld zou zien. Ik bedoel: jullie hebben de grootste nationale schuld van alle landen ter wereld.’
        

        
				
        
          Hij haalde de trekker over. De kogel schampte Hemingways been, zodat de man met vertrokken gezicht op zijn knieën zakte. Daarna schoot Captain Jack hem in zijn rechterarm.
        

        
				
        
          ‘Hou op! Toe!’ gilde Jackie.
        

        
				
        
          ‘Het spijt me echt dat ik dit stukje bij beetje moet doen, Tom, maar ik heb geen zin om mijn nek door jou te laten pletten.’
        

        
				
        
          ‘Misschien zou je je nog willen bedenken,’ zei Hemingway met op elkaar geklemde kaken.
        

        
				
        
          ‘En waarom dan wel?’
        

        
				
        
          ‘Omdat de celdeuren van verborgen springladingen zijn voorzien.’
        

        
				
        
          ‘Nou, zet die dan uit en maak de celdeuren open.’
        

        
				
        
          Hemingway schudde zijn hoofd.
        

        
				
        
          ‘Dan schiet ik hen gewoon een voor een dood, net zolang totdat je dat wel doet.’
        

        
				
        
          ‘Je gaat hen toch doodschieten, dus wat maakt dat nou uit?’
        

        
				
        
          ‘We zullen wel eens kijken hoelang je hun gekrijs kunt verdragen, Tom. Jouw enige zwakte is dat je veel te beschaafd bent.’
        

        
				
        
          Stone wist Hemingways aandacht te trekken en slaagde er door druk met zijn ogen te knipperen in om zijn aandacht op iets te richten. Hemingway gaf een nauwelijks waarneembaar knikje.
        

        
				
        
          Captain Jack duwde de loop van zijn pistool tegen Jackies hoofd en zei: ‘Nou, wie je ook zijn mag, vaarwel dan maar, hè?’
        

        
				
        
          ‘Ik heet John Carr,’ zei Stone zachtjes en hij deed een stap naar voren. ‘Je hebt gelijk. Wij kennen elkaar inderdaad.’
        

        
				
        
          Captain Jack liet zijn pistool een eindje zakken. ‘John Carr,’ zei hij vol verbazing. ‘Godsamme, John, wat ben jij oud geworden.’
        

        
				
        
          ‘Je was toen al een verraderlijke klootzak, en je bent duidelijk nog niets veranderd.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb op mijn eigen voorwaarden ontslag genomen, en ik denk niet dat jij hetzelfde kunt zegen,’ zei Captain Jack minachtend. Zijn aandacht was nu volledig op Stone gericht, zodat hij niet merkte dat Hemingway centimeter voor centimeter naar de gang toe schuifelde.
        

        
				
        
          Stone deed nog een stap naar voren, zodat hij tussen Captain Jack en Hemingway in kwam te staan. ‘Waarom vermoord je mij niet? Je was altijd al de een na beste, dus het moet echt iets heel bijzonders voor je zijn om de nummer één te kunnen doodschieten. Toch?’
        

        
				
        
          ‘Je bent nog steeds een brutale klootzak,’ gromde Captain Jack.
        

        
				
        
          ‘Maar anders dan jij geven mijn prestaties me daar het recht toe. Hoe had je het ook alweer verknald? O, ja. Je had de verkeerde barometrische druk genomen en je miste je doelwit. Ze hebben mij er een jaar later op af moeten sturen om het goed te doen. Zie het nou maar onder ogen. Je was een tweederangs knoeier.’
        

        
				
        
          Captain Jack richtte zijn pistool op Stones voorhoofd. ‘Maar deze keer hoef ik me niet druk te maken om de barometrische druk.’
        

        
				
        
          Hemingway drukte op de lichtknop, zodat het donker werd in het vertrek, net op het moment dat Captain Jack de trekker overhaalde. Er klonk gegil en geschreeuw, en het geluid van vechtende mensen, gevolgd door een afschuwelijke kreet en het geluid van iemand die viel.
        

        
				
        
          Toen het licht weer aan ging, lag Captain Jack op de vloer, zonder pistolen. Stone stond over hem heen gebogen met een mes in zijn hand, waarvan het lemmet was besmeurd met bloed, huid en flarden textiel. Het was een mes dat hij had meegenomen uit de waarheidskamer.
        

        
				
        
          ‘Klootzak!’ Captain Jack kreunde toen hij naar zijn benen greep. Stone had zojuist zijn achillespezen doorgesneden. ‘Waarom heb je me niet gewoon vermoord?’
        

        
				
        
          ‘Omdat dat niet hoefde,’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Luister,’ bracht Captain Jack hijgend uit. ‘Tien miljoen dollar per persoon als jullie Brennan doodmaken.’ Ze keken hem allemaal vol weerzin aan. ‘Het is maar een mens!’ riep hij.
        

        
				
        
          ‘Als je nou je mond niet houdt,’ snauwde Alex, ‘dan maak ik jou dood.’
        

        
				
        
          Hemingway slaagde erin met zijn rug tegen de muur rechtop te gaan zitten. ‘Om dit op de goede manier af te maken, moeten jullie president Brennan meenemen en hem op een bepaalde plek achterlaten.’
        

        
				
        
          Alex keek hem vol ongeloof aan. ‘Ik weet niet wat je krankzinnige redenen zijn om dit te doen, en dat kan me ook niet schelen. Je hebt de hele wereld op de rand van een kernoorlog gebracht. Het enige wat ik ga doen, is de president terugbrengen naar de plek waar hij thuis hoort. En terwijl we onderweg zijn, gaan we bellen om te voorkomen dat zes miljoen mensen levend worden verbrand vanwege iets wat jij gedaan hebt.’ Hij richtte zijn pistool op Hemingway. ‘En als je nou die celdeuren niet openmaakt, dan ga je eraan.’
        

        
				
        
          Hemingway krabbelde moeizaam op. ‘Ik ben geen landverrader, wat jij of wie dan ook er ook van mag denken. Ik heb dit vóór mijn land gedaan. En voor de hele wereld.’
        

        
				
        
          ‘Maak verdomme die deur open,’ brulde Alex. ‘Schiet op!’
        

        
				
        
          Hemingway haalde een sleutelbos tevoorschijn en maakte een van de deuren open.
        

        
				
        
          ‘Je zei toch dat er een springlading op was aangebracht,’ grauwde Captain Jack.
        

        
				
        
          ‘Maar dat was niet waar,’ zei Hemingway.
        

        
				
        
          Stone en Alex droegen de bewusteloze president naar buiten en zetten hem met zijn rug tegen de wand. Daarna zagen ze Chastity liggen en zetten haar naast de president.
        

        
				
        
          Alex haalde zijn mobieltje tevoorschijn en Stone deed hetzelfde. ‘Verdomme, er is hier geen ontvangst. We moeten naar buiten om Washington te kunnen bereiken.’
        

        
				
        
          ‘Dat lijkt me niet nodig,’ viel een mannenstem hem in de rede.
        

        
				
        
          Ze draaiden zich allemaal om en zagen Carter Gray staan. Samen met zes mannen met machinepistolen.
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          ‘Godzijdank,’ zei Jackie en ze stapte naar haar peetvader toe. Gray richtte zijn aandacht echter onmiddellijk op Hemingway.
        

        
				
        
          ‘De president lag zeker in de helikopter waarmee je me naar huis hebt gevlogen?’ Gray verwachtte daar duidelijk geen antwoord op en Hemingway zei dan ook niets. ‘Je hebt valse informatie in míjn dossiers gesmokkeld, een heel dodenleger gevormd en de president ontvoerd.’ Hij schudde zijn hoofd.
        

        
				
        
          ‘De president is prima in orde, Carter,’ zei Jackie. ‘Hij is alleen maar onder verdoving.’
        

        
				
        
          ‘Uitstekend,’ zei Gray. ‘Wij nemen het nu wel over.’ Hij gebaarde naar twee van zijn manschappen dat ze de president moesten halen.
        

        
				
        
          ‘Wacht!’ riep Hemingway. ‘Hij moet op de geplande manier worden teruggebracht! De dood van al die mensen in Brennan mag niet tevergeefs zijn geweest! Ze hebben hun leven gegeven voor een betere wereld.’
        

        
				
        
          Grays gezicht vertrok. ‘Als je soms denkt dat ik de president van de Verenigde Staten naar Medina laat brengen om jouw krankzinnige visioen te verwerkelijken...’ Hij kwam weer tot rust en richtte zijn aandacht op Stone.
        

        
				
        
          ‘Hallo, John. Het was echt een enorme schok om erachter te komen dat je nog leefde.’
        

        
				
        
          ‘Ik had geen zin om te sterven op het moment dat jij had uitgekozen,’ zei Stone.
        

        
				
        
          Simpson keek van de een naar de ander. ‘Waar hébben jullie het over?’
        

        
				
        
          ‘Hoor eens, mensen,’ kwam Alex tussenbeide, ‘we hebben niet veel tijd meer. We moeten het Witte Huis laten weten dat we de president weer terug hebben. Dan wordt de lancering afgeblazen.’
        

        
				
        
          Zonder daar aandacht aan te besteden, zei Gray: ‘Jackie, kom hier naast me staan.’
        

        
				
        
          ‘Wat?’ zei ze. ‘Hebt u Alex dan niet gehoord? We moeten de lancering zien te voorkomen.’
        

        
				
        
          ‘Als jij en ik hier straks weggaan, mag je niemand ooit iets vertellen over wat je hier hebt gezien en gehoord. Is dat duidelijk?’
        

        
				
        
          Simpson keek de anderen aan. ‘Ik weet zeker dat u erop kunt rekenen dat geen van ons ook maar iets openbaar zal maken wat schadelijk zou kunnen zijn voor het landsbelang.’
        

        
				
        
          ‘Over de anderen maak ik me geen zorgen, Jackie. Ik maak me alleen maar zorgen over jou.’
        

        
				
        
          Stone keek haar aan en zei: ‘U bent de enige van ons die hier vanavond levend weggaat, agent Simpson.’ En na een blik op Gray voegde hij daaraan toe: ‘En volgens mij komt de president hier ook niet levend uit.’
        

        
				
        
          ‘Wat sta je nou te raaskallen?’ schreeuwde Jackie. Ze keek haar peetvader aan in de hoop dat dit allemaal flauwekul was, maar toen ze zijn gezicht zag, werd het haar onmiddellijk duidelijk dat Stone gelijk had. Ze wees naar de bewusteloze Brennan. ‘Dit is de president van de Verenigde Staten!’
        

        
				
        
          ‘Dat weet ik,’ zei Gray. ‘En op dit moment zit er iemand in het Oval Office die net zo goed in staat is om het land te besturen als deze vent, al zegt dat jammer genoeg niet veel.’
        

        
				
        
          Simpson keek naar de mannen in de kogelvrije vesten die met Gray mee waren gekomen. ‘Hij gaat de president vermoorden! Hou hem tegen!’
        

        
				
        
          ‘Deze mannen zijn alleen maar loyaal aan mij, anders zouden ze hier niet zijn,’ zei Gray.
        

        
				
        
          ‘Carter,’ zei ze smekend, ‘zes miljoen mensen zullen sterven als we het Witte Huis niet bellen.’
        

        
				
        
          ‘Zes miljoen Syriërs,’ zei Carter Gray. ‘Weet je hoeveel terroristen er door dat aardige, oude Syrië worden ondersteund? Vrijwel alle zelfmoordterroristen in Irak worden eerst in Syrië getraind en van bommen voorzien. We hadden al jaren geleden een atoombom op dat rotland moeten gooien.’
        

        
				
        
          Jackie keek haar peetvader strak aan. ‘U bent niet goed bij uw hoofd.’
        

        
				
        
          ‘Dit is groter dan afzonderlijke mensen, Jackie,’ zei Carter Gray heel rustig. ‘Dit is een oorlog tussen goed en kwaad en we moeten ervoor zorgen dat het onderscheid tussen die twee duidelijk en vastomlijnd blijft. En daarvoor zullen we soms offers moeten brengen. Dat is voor het algemeen welzijn. Zelfs de president is daar niet boven verheven.’ Hij liet even een stilte vallen en ging toen verder: ‘Ik weet zeker dat je vader daar geen enkele moeite mee zou hebben.’
        

        
				
        
          ‘Flauwekul!’ brulde Jackie. ‘Hij zou de eerste zijn om u gevangen te laten zetten.’
        

        
				
        
          ‘Kom bij me staan, Jackie,’ zei Gray dringend. ‘Schiet op.’
        

        
				
        
          Simpson bleef staan waar ze stond. ‘Nee. Dan moet u mij ook maar vermoorden.’
        

        
				
        
          ‘Dwing me alsjeblieft niet om dat besluit te nemen.’
        

        
				
        
          ‘Pistool!’ schreeuwde Alex plotseling, en hij dook op Brennan af. Maar iemand anders was net even sneller.
        

        
				
        
          Er klonk een schot, en plotseling leek iedereen zich in slowmotion te bewegen. Er klonk geschreeuw en het geluid van snelle voetstappen, en metaal dat op de vloer kletterde. En toen werd het stil.
        

        
				
        
          Jackie Simpson zakte eerst op haar knieën en viel toen voorover op de koude cementvloer. De kogel die anders Brennan getroffen zou hebben, had zich recht in haar hart geboord. Gray gaf een gil en boog zich over Captain Jack heen, die een klein pistool uit zijn enkelholster had getrokken en een dodelijk schot op de president had gelost. Maar Simpson had hem van zijn slachtoffer beroofd.
        

        
				
        
          Alex knielde neer en voelde haar pols, keek toen op en schudde toen van nee.
        

        
				
        
          ‘Jackie!’ riep Gray en hij keek radeloos naar zijn levenloze petekind.
        

        
				
        
          ‘Beth,’ fluisterde Oliver Stone zwaar aangeslagen.
        

        
				
        
          Alex was de enige die dicht genoeg bij haar in de buurt had gestaan om het te horen en keek zijn vriend verbaasd aan. Beth?
        

        
				
        
          Gray richtte zijn pistool op Captain Jack, maar Stones stem dreunde: ‘Als je hem neerschiet, ben je je enige connectie kwijt met het Noord-Koreaanse complot om de president te vermoorden.’
        

        
				
        
          Grays vinger bleef om de trekker geklemd, maar haalde die niet over.
        

        
				
        
          Stone stond duidelijk zichtbaar te trillen en hij leek elk ogenblik in tranen te kunnen uitbarsten toen hij zei: ‘We gaan de president naar Medina brengen. Naar de plek die meneer Hemingway ons opgeeft.’
        

        
				
        
          ‘Komt niets van in,’ blafte Gray.
        

        
				
        
          ‘Het is je enige mogelijkheid, Carter,’ zei Stone. ‘Je kunt niet zonder reden miljoenen moslims de dood in jagen. Zelfs voor jou is dat te erg.’
        

        
				
        
          Gray draaide zich snel om en keek Stone woedend aan. ‘Die duivels hebben me van mijn vrouw en kind beroofd!’ riep hij. ‘Ze hebben me alles ontnomen waar ik ooit om gegeven heb.’
        

        
				
        
          ‘En míjn land heeft mij hetzelfde aangedaan,’ zei Stone.
        

        
				
        
          Terwijl alle ogen op hen gericht waren, keken Gray en Stone elkaar strak aan. Toen richtte Stone zijn blik op het ontzielde lichaam van Jackie Simpson. ‘Net als jij, ben ik nu álles kwijt.’ Zijn stem trilde.
        

        
				
        
          Grays blik ging van Jackie naar Stone. ‘Ik kan de president niet naar Medina laten brengen. Daar hebben we geen tijd meer voor.’
        

        
				
        
          ‘Volgens mij is het Medina dat meneer Hemingway in gedachten had heel wat dichterbij,’ zei Stone.
        

        
				
        
          Iedereen keek naar Hemingway. ‘Is de helikopter hier?’ vroeg die en Gray knikte. ‘Dan kunnen jullie míjn Medina binnen een uur of twee bereiken. Dat is nog ruim voor de deadline.’
        

        
				
        
          ‘Waarom kan ik niet gewoon bellen vanuit de helikopter en melden dat ik hem heb gevonden in Medina?’ vroeg Gray.
        

        
				
        
          ‘Als u er niet zelf heen gaat, bent u niet in staat om afdoende antwoord te geven op alle vragen over de plek waar hij is gevonden. De pers en het publiek zullen dat willen weten,’ zei Hemingway. ‘Tot in de kleinste details.’
        

        
				
        
          ‘Je kunt zelfs met de eer gaan strijken voor het opsporen van de president, Carter,’ zei Stone. ‘Dan ben je een nationale held.’
        

        
				
        
          ‘Hoe had je dat dan gedacht?’ snoof Gray minachtend.
        

        
				
        
          ‘Je bent een slimme jongen. Dat bedenk je wel terwijl je in de helikopter zit,’ zei Stone.
        

        
				
        
          ‘Deze man gaat met mij mee,’ snauwde Gray en hij wees op Captain Jack.
        

        
				
        
          ‘Ik weet zeker dat je elk beetje informatie uit hem zult weten los te krijgen,’ zei Stone vol overtuiging.
        

        
				
        
          ‘En uit Hemingway ook,’ zei Gray.
        

        
				
        
          ‘Kom op dan!’ blafte Alex.
        

        
				
        
          Toen de anderen naar buiten liepen, knielde Stone neer naast Jackie Simpson en bleef Gray naar hem staan kijken. Stone voelde aan haar haar en nam haar nog warme hand in de zijne, draaide die om en keek naar het halvemaanvormige litteken op de handpalm. Het zag er nog vrijwel hetzelfde uit als toen ze al die jaren geleden in haar hand had gesneden. Hij had het litteken gezien toen hij een paar dagen geleden haar wisselgeld voor haar had opgeraapt. De tranen liepen over zijn wangen. Het waren de tranen uit zijn nachtmerrie, de nachtmerrie waarin hij zijn dochter verloor. Hij kuste haar op de wang.
        

        
				
        
          Daarna keek hij op naar Gray, die daar maar stond te staan, terwijl zijn handen nutteloos langs zijn zij bungelden. ‘Jij zorgt ervoor dat ze een fatsoenlijke begrafenis krijgt,’ zei Stone streng. Gray knikte en daarna liep Stone zonder iets te zeggen de ondergrondse ruimte uit.
        

        
				
        
          Buiten liepen ze achter Grays manschappen aan naar een open plek niet ver daarvandaan, waar de helikopter klaarstond.
        

        
				
        
          De piloot leunde naar buiten. ‘Waarheen?’
        

        
				
        
          ‘Naar Medina,’ riep Hemingway.
        

        
				
        
          ‘Wat?’ riep de piloot uit.
        

        
				
        
          ‘Het adres zit in mijn borstzakje,’ zei Hemingway.
        

        
				
        
          Een van Grays manschappen trok het eruit en las het voor en keek Hemingway toen snel even aan. Stone had meegelezen over zijn schouder. Hij had gelijk gehad.
        

        
				
        
          Hemingway liet zich op zijn stoel achter in de cabine zakken en gaf de man naast hem vrijwel onmiddellijk daarna een harde kopstoot, zodat die zijn neus brak en zijn rechterwang werd opengereten. Daarna schopte Hemingway met zo’n enorme kracht tegen de stoel voor hem dat die van de vloer werd losgerukt en de bewaker die erin zat naar voren werd gesmeten. Een ogenblik later rende Hemingway, mét zijn gewonde been, naar het bos.
        

        
				
        
          Alex rende zo snel als hij maar kon achter hem aan. Takken, struiken en doorntwijgjes rukten aan zijn kleren en huid. Die vent was in zijn been geschoten, dus Alex zou hem toch moeten kunnen inhalen? Voor zich hoorde hij een schreeuw, en hij ging nog harder hollen. Hij rende het bos uit en wist nog net op tijd in te houden voordat hij languit van de rotsen naar beneden was gestort. Hij stond aan de rand van een diepe afgrond. Hij kon niet zien wat zich op de bodem daarvan bevond, maar terwijl hij daar stond te luisteren, meende hij een plons te horen. Toen de andere bewakers aan kwamen hollen, wees hij in de afgrond en schudde zijn hoofd.
        

        
				
        
          Tom Hemingway was verdwenen.
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          President Ben Hamilton zat naar het beeldscherm in het Oval Office te kijken terwijl overal om hem heen mensen discreet af en aan liepen. De beelden waren schokkerig en korrelig – alle professionele nieuwsmedia waren het land allang ontvlucht – maar er was duidelijk te zien dat het op dit ogenblik in Damascus een volslagen chaos was. De wegen stonden helemaal vol met auto’s, de straten waren vol wanhopige, doodsbange Syriërs. Er werd gemeld dat mensen over de startbanen van de luchthaven renden en probeerden zich vast te klampen aan de landingsgestellen van de paar vliegtuigen die nog moesten opstijgen. Orde en gezag waren allang verdwenen. De mensen probeerden alleen nog maar weg te komen. En naarmate de uren verstreken en alle hoop verdween, werd de toestand steeds akeliger.
        

        
				
        
          Op het beeldscherm zagen Hamilton en zijn assistenten ouders met hun kinderen door de straten hollen terwijl soldaten met megafoons zich door de in paniek geraakte mensenmassa’s drongen en riepen dat iedereen zo snel mogelijk de stad moest verlaten. Ja, maar met nog geen uur te gaan voordat het door de Verenigde Staten gestelde ultimatum verliep, zou geen van de mensen op straat het overleven. Er was een schokkende videorapportage van plunderaars die door boze burgers werden doodgeslagen. Hamilton bleef kijken totdat hij zag hoe een stel kleine kinderen gescheiden raakten van hun ouders en door de vluchtende mensenmassa onder de voet werden gelopen en vertrapt.
        

        
				
        
          ‘Zet dat rotding uit,’ zei de president en onmiddellijk werd het scherm donker.
        

        
				
        
          Hamiltons bureau was bezaaid met officiële verzoekschriften uit de hele wereld, waarin hem werd gesmeekt om de raket niet te laten lanceren. In het hele land waren miljoenen Amerikanen de straat op gegaan. Sommigen van hen steunden de president bij zijn besluit, maar de meesten waren ertegen. De telefooncentrale van het Witte Huis werd overstroomd met telefoontjes.
        

        
				
        
          Minister van Defensie Joe Decker ging naast zijn opperbevelhebber zitten en Hamilton keek hem vol wanhoop aan.
        

        
				
        
          Decker leek wel aan te voelen dat zijn chef aarzelde, en zei: ‘Meneer, ik weet dat dit meer druk op u legt dan voor een enkel mens goed te verdragen is, en ik weet wat u vanuit de hele wereld te horen hebt gekregen, maar als we nu terugdeinzen, hebben we ons tegenover de Arabieren volstrekt ongeloofwaardig gemaakt. En als we dat laten gebeuren, zijn we verloren.’
        

        
				
        
          ‘Dat begrijp ik, Joe,’ zei Hamilton.
        

        
				
        
          ‘En er hebben zich nieuwe ontwikkelingen voorgedaan, meneer.’
        

        
				
        
          Hamilton keek hem vermoeid aan. ‘Wat dan?’
        

        
				
        
          ‘Er doen zich op dit ogenblik een paar hoogst ongebruikelijke atmosferische storingen voor boven de Atlantische Oceaan. Ondanks de uitstekende technische uitrusting van de onderzeeboot meldt de marine dat de satellietverbinding met de
          Tennessee
          mogelijk een paar minuten lang onderbroken zou kunnen worden.’
        

        
				
        
          ‘In dat geval moeten we de raket dus niet lanceren.’
        

        
				
        
          Decker schudde van nee. ‘Deze storingen zullen niet van invloed zijn op de lancering. De D5 heeft een inertieel gestuurd geleidesysteem. Nadat de laatste raketmotor is afgeworpen doet hij twee metingen van de sterrenhemel en zoekt aan de hand daarvan de locatie die het meest geschikt is om de kernkoppen in vrije val boven het doelwit af te werpen.’
        

        
				
        
          ‘Wat wil je daarmee zeggen, Joe?’ vroeg Hamilton.
        

        
				
        
          ‘Ik wil er met klem op aandringen dat we deze zaak afhandelen voordat we het contact met de onderzeeboot kwijt zijn.’
        

        
				
        
          ‘Wát? Nu al lanceren?’ Hamilton keek op zijn horloge. ‘We hebben nog 52 minuten.’
        

        
				
        
          ‘Wat maakt dat nu nog uit, meneer de president? Als ze van plan waren om Brennan los te laten, hadden ze het inmiddels toch wel gedaan. Eigenlijk geven we de tegenpartij op deze manier alleen maar langer de tijd om te verzinnen hoe ze terug kan slaan. En als we het nu niet doen, zijn we straks misschien niet meer in staat om de
          Tennessee
          bereiken.’
        

        
				
        
          ‘Kunnen we dan niet een andere onderzeeër inschakelen?’
        

        
				
        
          ‘Deze bevindt zich op de ideale locatie, ze beschikt over de best mogelijke raket om Damascus mee te treffen en verkeert bovendien in opperste staat van paraatheid. Onze andere onderzeeboten op de Atlantische Oceaan zullen we trouwens net zomin kunnen bereiken.’
        

        
				
        
          ‘Nou, zeg dan maar tegen de
          Tennessee
          dat ze de raket moet lanceren zodra het ultimatum verloopt, tenzij ze voor die tijd bericht van ons krijgt.’
        

        
				
        
          ‘Zo gaat het niet met kernraketten, meneer. Om een heleboel verschillende redenen wordt zo’n raket alleen gelanceerd als wij er echt uitdrukkelijk opdracht toe geven. De bemanning van zo’n onderzeeboot kijkt niet op de klok. We kunnen ook nog wel proberen om die raket op een andere manier te lanceren, maar binnen de tijd die we nog hebben, lukt ons dat waarschijnlijk niet en als we de raket niet precies op het aangekondigde tijdstip lanceren, maken we ons volstrekt ongeloofwaardig.’
        

        
				
        
          ‘Dus voortaan is dat de manier waarop het gaat? Wij raken hen. Zij raken ons. En daar gaan we dan net zolang mee door tot er niemand meer over is?’
        

        
				
        
          ‘Met alle respect, meneer, maar wij hebben een heleboel meer om hen mee te raken dan zij hebben om ons kwaad mee te doen. Ik heb er alle vertrouwen in dat wij die strijd winnen.’
        

        
				
        
          Hamilton keek even op en zag dat alle ogen in het vertrek op hem gericht waren. Hij had zijn hele leven gewerkt om deze baan te krijgen. Hij had de juiste scholen bezocht en zich moeizaam opgewerkt in de politiek, al het domme handwerk gedaan en zijn partij door dik en dun gesteund. En al die tijd had hij geduldig op zijn beurt gewacht. En waarvoor? Om te moeten besluiten of hij de dood van zes miljoen mensen op zijn geweten wilde hebben of niet.
        

        
				
        
          Moge God zich ontfermen over mijn ziel.
        

        
				
        
          Hamilton knikte en zei: ‘Neem eerst contact op met de Syriërs en geef ze nog één kans. Als ze weigeren, doe je het maar.’ Hij liet zijn hoofd op zijn opengeslagen handen rusten en alle aanwezigen tuurden naar de vloer.
        

        
				
        
          Plotseling sprong de minister van Buitenlandse Zaken op. ‘Wacht even! Toe! Als ze hem in handen hebben, waarom zouden ze hem dan niet teruggeven? Waarom zouden ze miljoenen van hun eigen mensen de dood in jagen?’
        

        
				
        
          ‘Omdat het terroristen zijn,’ snauwde Decker. ‘Zo denken die nou eenmaal. Volgens hun geloof gaan al die mensen rechtstreeks naar het paradijs. En we mogen ook vooral niet vergeten dat zij óns hebben aangevallen en niet omgekeerd. Zij hebben ónze president ontvoerd. En op dit ogenblik is die vrijwel zeker dood. We kunnen niet anders. We moeten terugslaan, en wel op zo’n manier dat onze vastberadenheid door niemand in twijfel wordt getrokken. Anders zal dat hun de moed geven om hun aanvallen verder op te voeren. Er is geen betere manier om een tegenstander de moed in de schoenen te laten zakken dan een kernaanval. Japan heeft zich na twee atoombommen overgegeven. Daar hebben we miljoenen mensen het leven mee gered.’
        

        
				
        
          Hij zei er niet bij dat de atoombommen op Hirosjima en Nagasaki wél aan honderdduizenden Japanse burgers het leven hadden gekost en dat beide steden tientallen jaren radioactief waren gebleven.
        

        
				
        
          Hamilton wendde zijn ogen af en de minister van Buitenlandse Zaken liet zich weer onderuitzakken in haar stoel.
        

        
				
        
          Decker stond op, nam de hoorn van een beveiligde telefoon van de haak en gaf opdracht om onmiddellijk voor de laatste keer van Syrië en de Sjaria-groep te eisen dat ze de president zouden vrijlaten. Een paar minuten later kreeg hij al antwoord.
        

        
				
        
          Hamilton keek op. ‘En?’
        

        
				
        
          ‘De gekuiste versie luidt dat Allah ons zal straffen voor de zonde die we op het punt staan te begaan,’ zei Decker.
        

        
				
        
          Hamilton stond op en keek naar buiten, terwijl Decker nog een keer de hoorn van de haak nam en het bevel doorgaf aan de National Command Authority, die het onmiddellijk doorseinde aan de
          Tennessee
          . De machtige Trident-raket zou zeer binnenkort gelanceerd worden. Van grote diepte onder water zou hij met zo’n onvoorstelbare snelheid en kracht omhoog schieten dat er zich een beschermende gaslaag om de raket zou vormen. Terwijl de raket zich een weg baande door vele tientallen meters water zou zelfs geen druppeltje daarvan weten door te dringen tot op zijn metalen huid. Daarna zou de Trident-raket met een kruissnelheid van meer dan tweeduizend kilometer per uur naar Damascus vliegen om die stad binnen dertig minuten na zijn lancering te raken met de kracht van duizend zware orkanen. Er zou helemaal niets van de stad over blijven.
        

        
				
        
          Aanvankelijk drong het niet tot hem door dat de telefoon ging, maar toen keek Hamilton langzaam op. Het was díé telefoon. Snel rende hij ernaartoe en griste de hoorn van de haak.
        

        
				
        
          ‘Ja?’
        

        
				
        
          Hij verbleekte en greep naar zijn zij. De meeste aanwezigen dachten dat hij een hartaanval kreeg.
        

        
				
        
          ‘Ze hebben hem!’ schreeuwde hij. ‘Ze hebben Brennan!’ Hij draaide zich razendsnel om naar Decker. ‘Laat de aanval afgelasten!’
        

        
				
        
          Decker zei snel iets in de andere telefoon en gaf de
          Tennessee
          opdracht zich terug te trekken. Toen werd hij plotseling krijtwit. ‘Wát? Dat kán niet.’
        

        
				
        
          Alle ogen waren nu op hem gericht.
        

        
				
        
          Deckers gezicht zag asgrauw. ‘De storm op de Atlantische Oceaan is begonnen, en verstoort de satellietcommunicatie. De
          Tennessee
          heeft het aanvalsbevel ontvangen en bevestigd, maar het lukt de Command Authority niet om haar opnieuw te bereiken.’
        

        
				
        
          ‘Ik wist wel dat we gewoon acht uur hadden moeten wachten!’ riep Hamilton. ‘Idioot dat je bent!’
        

        
				
        
          ‘O, mijn god,’ zei de minister van Buitenlandse Zaken met onvaste stem.
        

        
				
        
          Hamilton griste Decker de telefoon uit de hand en duwde de man onzacht uit de weg. ‘Met president Hamilton,’ zei hij. ‘U moet contact opnemen met die verdomde onderzeeër en opdracht geven om die raket niet te lanceren. Het kan me niet schelen hóé, maar zorg dat het lukt.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Doe het, alsjeblieft.’ Zijn gezicht was zo vuurrood en hij ademde zo gejaagd dat het leek of hij elk ogenblik een hartaanval kon krijgen. Zijn voorhoofd glom van het zweet en toen zijn knieën begonnen te knikken, moest hij zich vastklampen aan de rand van het Resolute-bureau om niet te vallen.
        

        
				
        
          Decker stond met een ontdaan gezicht toe te kijken en hield zijn schouder vast, die hij had bezeerd toen de president hem hard tegen de muur had geduwd.
        

        
				
        
          ‘Als het moet, brengen jullie die godverdomde onderzeeër maar tot zinken!’ schreeuwde de president in de hoorn. ‘Maar hou hem tegen! Hou hem tegen!’
        

        
				
        
          Niemand in het vertrek bewoog zich. Twee kabinetsleden hadden hun ogen dichtgedaan en stonden zwijgend te bidden.
        

        
				
        
          Traag verstreken de seconden, zonder dat er in het Oval Office ook maar iets te horen viel. Iedereen hield zijn adem in. Toen legde Hamilton langzaam de hoorn op de haak, en zakte op zijn knieën. Hij zag eruit alsof hij echt elk ogenblik bewusteloos kon raken.
        

        
				
        
          ‘O, nee,’ zei de minister van Buitenlandse Zaken snikkend.
        

        
				
        
          Na lange tijd keek Hamilton op naar zijn ondergeschikten. ‘Ze hebben de lancering gestaakt,’ wist hij uit te brengen voordat hij zijn blik op Decker richtte. ‘Het heeft maar... één... seconde gescheeld, verdomme.’
        

        
				
        
          Er klonk geen gejuich op in het Oval Office. Iedereen stond als verstard voor zich uit te kijken.
        

        
				
        
          Maar ergens onder het oppervlak van de Atlantische Oceaan stonden 155 Amerikaanse zeelieden te schreeuwen en springen van opluchting en vreugde.
        

        
				
        
          De veilige terugkeer van president James Brennan, die was aangetroffen in een verlaten pakhuis aan de rand van Medina, Ohio, deed de wereld wederom trillen op zijn grondvesten. Meer dan 14.000 Amerikaanse militairen en speciale agenten die waren ingezet in dat andere Medina in Saudi-Arabië, maakten zich zo geruisloos mogelijk uit de voeten. In een jaszak van de president was een getypt briefje aangetroffen met daarop de mededeling: ‘Grote opofferingen kunnen grote kansen bieden.’ Franklin Hemingway had die woorden dertig jaar geleden opgeschreven en zijn zoon had zich geen betere boodschap aan de leider van de vrije wereld kunnen bedenken.
        

        
				
        
          Omdat hij degene was die erachter was gekomen waar Brennan zou worden vrijgelaten, werd Carter Gray gehuldigd als een nationale held. Hoewel hij zich – vanwege de nationale veiligheid natuurlijk – wat op de vlakte hield over de manier waarop hij dat nou eigenlijk te weten was gekomen, vertelde hij wel dat dit goede resultaat het gevolg was geweest van een combinatie van hard werken, betrouwbare informanten en een hoop geluk. ‘De ontvoerders hebben woord gehouden,’ zei hij. ‘De president bevond zich inderdaad in Medina, alleen lag dat ongeveer tienduizend kilometer verwijderd van het Medina waar wij hem verwachtten te vinden.’
        

        
				
        
          Gray had een emotionele avond met senator Simpson en diens vrouw doorgebracht om ze te troosten met het verlies van hun enig kind. De officiële versie van de gebeurtenissen, en de enige die haar ouders te horen hadden gekregen, was dat Jackie was vermoord tijdens een overval op haar auto toen ze ’s avonds laat rustig over de Interstate 81 reed. Er waren geen verdachten en Gray wist dat er nooit een arrestatie zou worden verricht. De enige andere ontwikkeling was de onverklaarde verdwijning van drie
          nic
          -agenten. Maar ook dat zou hij wel afhandelen.
        

        
				
        
          Een wat positievere ontwikkeling was dat Captain Jack had gepraat, honderduit zelfs, zodat Gray over een heleboel materiaal beschikte dat hij tegen de Noord-Koreanen kon gebruiken.
        

        
				
        
          Vice-president Hamilton was een tijdje met verlof. Het had maar een seconde gescheeld of hij was de tweede Amerikaanse president sinds Harry Truman geweest die opdracht had gegeven tot het gebruik van een kernbom. Dat had een zwaardere druk op hem gelegd dan voor wie dan ook goed te verdragen viel en dat had zijn tol geëist. Naar verwachting zou de vice-president echter weer volledig herstellen.
        

        
				
        
          Brennan was stomverbaasd geweest toen hij te horen had gekregen dat de ontvoerders vrijwel tot op de laatste man waren gesneuveld, maar dat ze zelf met opzet geen Amerikanen hadden gedood. Terwijl hij daar nog over nadacht, keek hij naar een opname van zijn meest geliefde praatprogramma, dat was uitgezonden toen hij nog werd vermist. Alle vier de commentatoren waren het erover eens dat het de een of andere slinkse streek van de terroristen moest zijn.
        

        
				
        
          ‘En als de president veilig weer terug wordt gebracht?’ vroeg de gespreksleider.
        

        
				
        
          Dan zou dat ook een list zijn, zeiden de vier commentatoren eensgezind.
        

        
				
        
          ‘Maar wat zou het doel daarvan dan zijn?’ vroeg de gespreksleider. ‘Ze hebben meer dan twintig mensen opgeofferd. Ze hadden de president zo kunnen vermoorden. En wat schieten ze er nou mee op om hem levend en wel terug te brengen?’
        

        
				
        
          ‘Je moet goed begrijpen dat deze mensen helemaal nergens voor terugdeinzen,’ verklaarde een andere commentator. ‘Eerst hebben ze geprobeerd ons te vermoorden. Maar dat werkte niet. We hebben teruggevochten en we zijn de oorlog tegen het terrorisme aan het winnen. Dus zijn ze van tactiek veranderd.’
        

        
				
        
          ‘En nu proberen ze het door ons níét te vermoorden?’ vroeg de gespreksleider, die duidelijk niet goed wist hoe hij het had.
        

        
				
        
          ‘Precies,’ klonk het zelfvoldane antwoord.
        

        
				
        
          Brennan had een afschrift van de eisen van de ontvoerders gekregen en in zijn privé-vertrekken had hij er lang in zitten lezen. Hij had ook vol afgrijzen vernomen hoe weinig het maar had gescheeld of de Verenigde Staten waren een kernaanval begonnen op een land dat naar naderhand was gebleken niets met de ontvoering te maken had gehad. Hoewel Brennan zijn vice-president in het openbaar had geprezen, was hij geschrokken toen hij erachter kwam hoe snel de man toestemming had gegeven voor het gebruik van kernwapens, en hoe weinig het maar had gescheeld of hij had die ook daadwerkelijk laten lanceren. Brennan zat dan ook ernstig te denken over andere kandidaten voor het vice-presidentschap.
        

        
				
        
          Hij had overlegd met zijn adviseurs over islamitische aangelegenheden en lange uren doorgebracht met zijn vrouw en kinderen. Hij was in één week verschillende keren naar de kerk gegaan, misschien omdat hij op zoek was naar goddelijke raad voor de wereldlijke problemen van de mensheid.
        

        
				
        
          Nu de president veilig terug was, begon de internationale pers openhartiger te berichten over de eisen die de ontvoerders hadden gesteld. In de hoofdsteden van Europa, Zuid-Amerika en Azië richtten de mensen zich nu meer op de inhoud van de Arabische eisen dan ze gedaan zouden hebben als die vergezeld waren gegaan van grote puinhopen en stapels lijken.
        

        
				
        
          Uiteindelijk riep Brennan zijn kabinet, zijn Nationale Veiligheidsraad en zijn hoogste militaire adviseurs bij elkaar en bracht de eisen die zijn ontvoerders hadden gesteld ter sprake.
        

        
				
        
          Zijn Nationale Veiligheidsadviseur ging er onmiddellijk tegenin.
        

        
				
        
          ‘Meneer,’ zei hij, ‘dit is absurd. We kunnen op geen enkele eis ingaan. Dit is echt belachelijk.’
        

        
				
        
          ‘Meneer de president,’ viel minister van Defensie Decker hem bij, ‘het is een teken van zwakte om zelfs maar over die eisen na te denken.’
        

        
				
        
          Brennans antwoord was kort en zakelijk: ‘Het heeft maar een paar seconden gescheeld of we hadden zes miljoen mensen vermoord op basis van bewijsmateriaal dat niet deugde.’
        

        
				
        
          ‘Wij zijn hier niet mee begonnen. En dit soort dingen brengen nou eenmaal altijd risico’s met zich mee.’
        

        
				
        
          Brennan keek de man net zolang strak aan totdat die zijn ogen neersloeg. ‘We zijn de enige supermacht die er op de hele wereld nog over is. We hebben een arsenaal aan kernwapens waarmee we de hele wereld kunnen vernietigen. Zelfs als anderen geen zelfbeheersing aan de dag leggen, moeten wij dat wél doen!’
        

        
				
        
          De manier waarop Brennan Decker zat aan te kijken, maakte maar al te duidelijk dat zijn nieuwe regering niet alleen een nieuwe vice-president maar ook een nieuwe minister van Defensie zou hebben.
        

        
				
        
          Brennan viste een velletje papier uit zijn zak. Het was het briefje dat in zijn zak was aangetroffen. Hij las het zichzelf voor: ‘Grote opofferingen kunnen grote kansen bieden.’ En zoals de geschiedenis had uitgewezen en Brennan maar al te goed wist, brachten moeilijke tijden ook vaak grote presidenten voort.
        

        
				
        
          Hij keerde Joe Decker en zijn strijdmakkers uit het Pentagon de rug toe en keek naar zijn minister van Buitenlandse Zaken.
        

        
				
        
          ‘Ik denk dat we hoognodig aan de slag moeten,’ zei president Brennan.
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          Jacqueline Mary Simpson werd tijdens een besloten plechtigheid begraven op een kerkhof in het noorden van Virginia. De dienst werd bijgewoond door haar zwaar getroffen ouders, goede vrienden van de familie, een aantal politieke hoogwaardigheidsbekleders, enkele vertegenwoordigers van de Secret Service en haar peetvader Carter Gray.
        

        
				
        
          Niet ver daarvandaan, maar verscholen achter een bosje bomen, stond Oliver Stone. Hij had een stropdas om en een keurig nieuw zwart pak aan, dat zijn vrienden voor hem hadden gekocht. De dominee sprak woorden van troost en inspiratie maar Stone hoorde het niet. Zijn blik was strak op de kist gericht waar zijn dochter in lag. Beth. Hij huilde niet. Het kostte hem zelfs moeite om uit te maken wat hij nu eigenlijk moest voelen. Hij was haar vader, maar toch ook weer niet. Hij had haar drie jaar als dochter gehad, en daarna had het echtpaar Simpson haar grootgebracht. Vanuit dat standpunt gezien had hij maar weinig recht en reden om hier te zijn. En toch had hij niet weg kunnen blijven.
        

        
				
        
          Toen de ceremonie voorbij was, kwam Stone tevoorschijn uit zijn schuilplaats en liep naar de kist toe. De werklieden stonden op het punt de kist in het graf te laten zakken, maar Stone vroeg hun om nog even te wachten.
        

        
				
        
          ‘Bent u familie?’ vroeg een van hen.
        

        
				
        
          ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik ben familie.’
        

        
				
        
          Twintig minuten lang zat Stone voor de kist geknield, met een van zijn handen op het gladde, gepolijste oppervlak.
        

        
				
        
          Hij dacht aan de dag van haar geboorte en hoe hij haar toen in zijn armen had gehouden... aan de dag waarop ze haar eerste stapjes had gezet... aan het leuke en mooie kleine meisje dat ze was geweest... En toen kwamen de tranen. Ze stroomden hem over de wangen en hij moest zo hevig snikken dat hij bijna geen lucht meer kon krijgen.
        

        
				
        
          Toen hij eindelijk opstond, merkte hij dat zijn benen trilden. Hij bukte zich, kuste de kist en legde er een enkel bloempje op. Een madeliefje.
        

        
				
        
          ‘Vaarwel, Beth,’ zei hij zachtjes.
        

        
				
        
          De dag daarna kwamen de Camel Club, Alex en Kate in Stones huisje bij elkaar. Ruebens wond was verbonden en de artsen hadden van de gelegenheid gebruikgemaakt om hem meteen ook even van een paar lastige nierstenen te verlossen. Chastity was weer helemaal hersteld van alle beproevingen die ze had doorstaan en waar ze zich helemaal niets meer van kon herinneren.
        

        
				
        
          Alex had het krantenbericht over de dood van Jackie Simpson meegenomen. ‘Ze was een heldin, maar het enige waardoor ze herinnerd zal worden, is dat ze het slachtoffer is geworden van een beroving op de snelweg.’
        

        
				
        
          Stone zat aan zijn bureau. ‘Dat heb je mis,’ zei hij vol overtuiging. ‘Dat is niet het enige waardoor ze herinnerd zal worden.’
        

        
				
        
          Alex veranderde van onderwerp. ‘Ik vind het echt heel erg dat Carter Gray nu een soort nationale held is, terwijl hij van plan was de president te vermoorden. Daar moeten we toch iets aan kunnen doen?’
        

        
				
        
          ‘Maar als we dit ene feit openbaar maken, dan is meteen al het andere wat er is gebeurd ook bekend,’ zei Rueben. ‘En ik ben er niet zeker van of het land dat wel aankan, na alles wat er gebeurd is.’
        

        
				
        
          ‘Met Carter Gray wordt nog wel afgerekend,’ zei Stone zachtjes. ‘Daar zorg ik zelf wel voor.’
        

        
				
        
          Ze keken hem allemaal nieuwsgierig aan, maar de blik in zijn ogen maakte maar al te duidelijk dat vragen niet op prijs werden gesteld.
        

        
				
        
          Rueben stond op. ‘Oké, laten we dan maar met het officiële gedeelte beginnen.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Hierbij open ik deze speciale vergadering van de Camel Club. Vanwege hun voorbeeldige inzet ten behoeve van de Verenigde Staten en al hun hulp en bijstand aan de club, die van onschatbare waarde zijn geweest, stel ik voor dat we twee nieuwe leden aannemen: Alex Ford en Kate Adams. Wie steunt deze motie?’
        

        
				
        
          ‘Ik,’ zeiden Caleb en Milton tegelijkertijd.
        

        
				
        
          ‘Iemand tegen?’
        

        
				
        
          Niemand stemde tegen.
        

        
				
        
          ‘Goed,’ zei Alex. ‘Maar waarom heet het eigenlijk de Camel Club?’
        

        
				
        
          ‘Omdat kamelen en dromedarissen een geweldig uithoudingsvermogen hebben,’ zei Stone. ‘Ze geven het nooit op.’
        

        
				
        
          ‘Dat zegt Oliver,’ wierp Rueben tegen, ‘maar de werkelijke reden is dat er in 1920 een andere Camel Club is geweest. Bij elke vergadering hieven alle leden het glas en zwoeren dat ze de Drooglegging tot hun laatste druppel whisky zouden bestrijden. Echt een club naar mijn hart!’
        

        
				
        
          Toen de vergadering was gesloten, bleef Alex nog even hangen om Stone onder vier ogen te kunnen spreken.
        

        
				
        
          ‘Dus Oliver Stone heet in werkelijkheid John Carr,’ zei hij.
        

        
				
        
          ‘Hij heette John Carr,’ zei Stone kortaf. ‘Carr is dood.’
        

        
				
        
          ‘Oliver, je zei tegen Carter Gray dat je land je je gezin had afgenomen. Wat bedoelde je daarmee?’
        

        
				
        
          Stone ging aan zijn bureau zitten en rommelde wat met de documenten die daar lagen. ‘Laten we het er maar op houden dat ik vond dat ik mijn vaderland wel genoeg gediend had, maar dat mijn vaderland bleek te vinden dat iemand met zo’n baan als ik geen ontslag kon nemen.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Het grootste verdriet van mijn hele leven is dat mijn gezin door mijn toedoen heeft geleden.’
        

        
				
        
          ‘Heette je dochter Beth?’ vroeg Alex voorzichtig. ‘En was ze geboren in Atlanta?’
        

        
				
        
          Stone keek hem strak aan. ‘Hoe weet jij dat?’
        

        
				
        
          Alex dacht aan de vergissing in de database van het
          nic
          waar Jackie Hemingway op had gewezen. Haar geboorteplaats had volgens haar niet juist vermeld gestaan. Maar de gegevens in die database waren wél correct geweest. Ze was niet geboren in Birmingham, waar meneer en mevrouw Simpson vandaan kwamen, maar in Atlanta. En daarna dacht hij aan de twee lange en blonde Simpsons en hun kleine, donkere dochter. Alex kon zich goed voorstellen hoe Stones vrouw eruit had gezien. Het was hem duidelijk dat Jackie Simpson en Beth Carr één en dezelfde persoon waren geweest.
        

        
				
        
          ‘Het stond in haar dossier,’ zei hij.
        

        
				
        
          Stone knikte en staarde wat afwezig voor zich uit.
        

        
				
        
          Alex legde zijn hand op Stones schouder. ‘Wat naar voor je, Oliver.’
        

        
				
        
          ‘Heb maar geen medelijden met me, Alex. Ik heb in mijn leven veel dingen gedaan waar ik niet trots op ben. Ik zou als verontschuldiging kunnen aanvoeren dat ik ze heb gedaan in dienst van mijn land, maar dat is geen erg goed excuus, hè?’
        

        
				
        
          Toen Alex een paar minuten later wegging, kon hij alleen maar denken dat Oliver Stone lang en zwaar voor zijn zonden had geboet.
        

        
				
        
          Carter Gray was net klaar met de briefing van de president en liep terug naar zijn helikopter op het gazon van het Witte Huis. Het was een geslaagde bespreking geweest, al had Brennan wel wat merkwaardige en volgens Gray tamelijk verontrustende dingen gezegd over een forse koerswijziging in het Amerikaanse Midden-Oostenbeleid. Al zijn gedachten daaraan waren echter onmiddellijk verdwenen toen Gray een man bij het hek naar hem zag staan kijken. Oliver Stone gebaarde naar Rueben, die op zijn motor zat, en wees daarna naar het westen. Toen Gray zag waar Carr naar wees, was het hem onmiddellijk duidelijk wat de man van plan was.
        

        
				
        
          Een paar minuten later zat Gray in een limousine en reed achter de motor aan. Zoals hij al had verwacht, draaide die de oprijlaan van de nationale begraafplaats Arlington op, en een paar minuten later stond Carter Gray, met zijn beveiligingsmensen op discrete afstand, tegenover Oliver Stone bij het graf van John Carr.
        

        
				
        
          ‘Ik kan hooguit tien minuten voor je vrijmaken, John,’ zei Carter Gray.
        

        
				
        
          ‘Ik heet Oliver Stone.’
        

        
				
        
          ‘Zoals je wilt,’ zei Gray ongeduldig.
        

        
				
        
          ‘En vijf minuten is ruim voldoende.’
        

        
				
        
          ‘Schiet nou maar op.’
        

        
				
        
          ‘Hoe is mijn dochter bij meneer en mevrouw Simpson terechtgekomen?’
        

        
				
        
          ‘Zoals je weet, werkte Roger Simpson samen met ons bij de
          cia
          . We waren erg goed bevriend. Simpson en zijn vrouw konden geen kinderen krijgen en dit leek ons een goede oplossing. Je vrouw en jij hadden geen naaste familie en ik kon het kind niet zomaar aan haar lot overlaten, al waren er een paar mensen in de organisatie die vonden dat ze gewoon doodgeschoten had moeten worden, net als haar moeder. Ik had geen idee dat je nog in leven was, John.’
        

        
				
        
          ‘Ik geloof niet dat je erg goed naar me hebt gezocht.’
        

        
				
        
          ‘Ik was niet betrokken bij wat jou is overkomen. Ik heb er geen opdracht toe gegeven en ik heb het niet goedgekeurd. In feite was ik degene die ervoor heeft gezorgd dat je dochter niet ook is geëxecuteerd.’
        

        
				
        
          ‘Maar je hebt toch zeker niets gedaan om de aanslag op mijn vrouw en mij te voorkomen?’
        

        
				
        
          ‘Je dacht toch niet dat je er gewoon uit kon stappen?’
        

        
				
        
          ‘Ik zou mijn land nooit verraden hebben.’
        

        
				
        
          ‘Daar gaat het niet om.’
        

        
				
        
          ‘Daar gaat het nou juist wél om!’
        

        
				
        
          Gray tilde geërgerd zijn hand op. ‘Dit is allemaal al heel lang geleden. Ik hou me alleen maar bezig met de toekomst.’
        

        
				
        
          Stone wees naar links. ‘Een deel van je geschiedenis ligt hier, waar je vrouw begraven ligt. Hou je je ook niet meer met haar bezig?’
        

        
				
        
          ‘Hou je mond!’ snauwde Gray. ‘Verder nog iets?’
        

        
				
        
          ‘Ja, er is nog iets,’ zei Stone. ‘Ik wil dat je ontslag neemt.’
        

        
				
        
          Gray keek hem niet-begrijpend aan. ‘Pardon?’
        

        
				
        
          ‘Je moet met onmiddellijke ingang ontslag nemen als nationaal directeur Inlichtingenzaken en directeur van het
          nic
          . Je bent niet langer op je taak berekend.’
        

        
				
        
          ‘Ik heb met je te doen,’ zei Gray hoofdschuddend. ‘Ik heb echt met je te doen. Je hebt je land op capabele wijze gediend en als ik iets kan doen om je ouwe dag wat prettiger te maken, dan kun je het gerust vragen.’
        

        
				
        
          ‘Ik zal alles wat ik weet openbaar maken.’
        

        
				
        
          Gray keek hem medelijdend aan. ‘En wat ben jij een geloofwaardige bron, zeg. Een man die niet eens bestaat. En die vriend van je, Rueben. Ik heb zijn achtergrond nagetrokken. Die is nog erger dan jij. En als je denkt dat Alex Ford zijn mond opendoet, dan zou ik daar nog maar eens goed over nadenken. Die gaat echt zijn pensioen niet in de waagschaal stellen door het tegen mij op te nemen, en bovendien is hij slim genoeg om het land zo’n schandaal te besparen. Dus kruip nou maar weer terug in je holletje, John, en blijf daar deze keer dan ook.’
        

        
				
        
          ‘Je hoeft alleen maar ontslag te nemen.’
        

        
				
        
          Gray schudde vermoeid zijn hoofd en keerde Stone de rug toe.
        

        
				
        
          ‘Voor je gaat, Carter, wil je dit misschien wel horen.’
        

        
				
        
          Gray draaide zich weer om en zag dat Stone een cassetterecorder in zijn hand had en op de
          play
          -knop drukte.
        

        
				
        
          Een ogenblik later stond Gray te luisteren hoe hijzelf in Murder Mountain met rustige stem zei dat hij dadelijk de president ging vermoorden.
        

        
				
        
          ‘Hoe heb je dát...’ barstte Gray uit toen Stone op de
          stop
          -knop drukte.
        

        
				
        
          Hij viel stil toen Stone een mobieltje omhoog hield. ‘Een vriend van me heeft me dit mobieltje gegeven. Het is ook een opnameapparaat, en als oude spion heb ik daar goed gebruik van gemaakt.’ Hij overhandigde Gray het bandje. ‘Ik zie je ontslag morgen met genoegen tegemoet.’ Hij wilde weglopen, maar draaide zich toen weer om. ‘We hebben ons land allebei op capabele wijze gediend, Carter. Maar de manier waarop wij dat hebben gedaan, past niet meer in de hedendaagse wereld. Godzijdank.’
        

        
				
        
          ‘Mijn land heeft me nodig!’
        

        
				
        
          ‘Jij bent wel het laatste wat Amerika nodig heeft.’
        

        
				
        
          ‘Ik zorg ervoor dat dit land veilig blijft!’
        

        
				
        
          ‘Als ik morgen niet lees dat je ontslag hebt genomen, gaat een kopie van dit bandje naar de
          Washington Post
          en de
          New York Times
          .’
        

        
				
        
          Gray stond daar maar. Zijn gezicht was rood aangelopen en zijn borstkas ging moeizaam op en neer. ‘Ik ben geen fanaticus, verdomme nog aan toe. Ik ben gewoon een vaderlandslievende Amerikaan!’
        

        
				
        
          ‘Dat ben je geen van beide, Carter.’
        

        
				
        
          ‘Wat ben ik dan wel?’ zei Carter sarrend. ‘Wat ben ik dan wel, verdomme?’
        

        
				
        
          ‘Je bent iemand die het bij het verkeerde eind heeft.’
        

        
				
        
          Oliver Stone liep weg, en Carter Gray kon hem alleen maar machteloos nakijken.
        

        
				
        
          De volgende dag gingen Kate en Alex samen lunchen. Heel Washington gonsde van de geruchten over het plotselinge ontslag van Carter Gray.
        

        
				
        
          ‘Daar kan Oliver toch zeker niets mee van doen hebben?’ zei Kate.
        

        
				
        
          ‘Volgens mij heeft Oliver Stone heel wat meer in zijn mars dat wij weten,’ zei Alex zachtjes.
        

        
				
        
          Na de lunch liepen ze hand in hand langs een heel vertrouwd gebouw.
        

        
				
        
          ‘Ik kan dat huis maar niet van me af zetten,’ zei Alex terwijl hij naar het Witte Huis keek.
        

        
				
        
          ‘Nou, dan zal ik gewoon nog meer mijn best moeten doen om je aandacht op andere dingen te richten. Per slot van rekening ben je over een paar jaar vrij man, agent Ford.’
        

        
				
        
          Hij keek haar eens aan en glimlachte. ‘Echt vrij ben ik volgens mij niet meer.’
        

        
				
        
          ‘Is dat soms bedoeld als compliment?’
        

        
				
        
          Hij kuste haar. ‘Is dit antwoord afdoende?’
        

        
				
        
          Ze zagen een helikopter opstijgen van het terrein.
        

        
				
        
          Alex zag het
          nic
          -embleem op de staart. ‘Dat is waarschijnlijk Carter Gray die net zijn laatste bezoek aan het Witte Huis heeft gebracht.’
        

        
				
        
          ‘Daar zijn we dan mooi van verlost,’ zei Kate.
        

        
				
        
          ‘Degene die voor hem in de plaats komt, zou wel eens net zo meedogenloos kunnen zijn,’ waarschuwde Alex.
        

        
				
        
          ‘Dat is werkelijk een angstaanjagende gedachte.’
        

        
				
        
          ‘Het komt allemaal wel goed.’ Alex wees naar Lafayette Park.
        

        
				
        
          Oliver en Adelphia zaten op een bankje ‘de café’ te drinken.
        

        
				
        
          ‘Dat kunnen we hem wel toevertrouwen,’ zei Alex.
        

        
				
        
          Daarna liepen Kate en Alex verder, en lieten het land achter in de capabele handen van burger Oliver Stone en de Camel Club.
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